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Preface 


torrent of words and no end of exertion have gone into the debate over 
constitutional language rights. We now have to ask ourselves whether 
the game has been worth the candle. 


The language guarantees which our constitution makers have managed to 
come up with fall a long way short of perfection, of that there can be no 
doubt. The official-language minorities are all too justified in expressing their 
misgivings and in maintaining their determination to secure a more depend- 
able foundation for their language and culture. And one can hardly not be 
worried at the prospect of a new language regime that does not have 
Quebec’s acceptance and can therefore only apply in that province against 
the will of the provincial government. 


That said, however, constitutionally entrenched language rights are impor- 
tant. The simple fact that the two languages stand together enjoying equal 
status, not merely in a federal statute, but constitutionally enshrined as the 
Official languages of Canada, is a significant advance. Would that we had 
accomplished it a hundred years ago. 


Still and all, in this business there can be no standing still; either we move 
forward or we slip back. By itself, the Charter of Rights will not deliver a new 
linguistic deal. Both the federal and the provincial governments need to offer 
more than a one-time tip of the hat to language rights and the minority 
communities. 


At the federal level, 1981 gave promise of a more rigorous attitude by the 
Treasury Board toward the practical measures necessary for developing a 
truly bilingual public service. We were also very pleased to witness in action 
the Joint Parliamentary Committee on Official Languages, whose establish- 
ment, it seems to me, is one of the most significant steps taken since the 
Official Languages Act was passed a dozen years ago. Regular and careful 
scrutiny by Parliament is much more than preventive medicine or an 
occasional shot in the arm; it is the living proof of a legislature that cares 
how its lofty principles work out in practice. 


That there has been movement at the provincial level is also beyond 
question. Near unanimous agreement on language-of-education rights, with 
all their shortcomings, bears witness to that. But all levels of government will 
have their work cut out to give substance to as yet unrealized ideals. The 
need for genuine assistance to reinforce the minorities’ capacity to survive in 
a highly fragile linguistic situation is no less pressing than it was before the 
constitutional debate began. A piece of parchment cannot do the trick all by 
itself. 


In short, it should come as no surprise that we are still a long way from the 
end of the tunnel, light or no light. The heart of the matter has not altered; 
language reform is still essentially a human problem. Fundamental attitudes, 
not just legal texts or bureaucratic structures, must be changed. And a 
sustained effort of encouragement and explanation on the part of our 
leaders is as necessary as it ever has been if we are to go beyond the 
hopeful prospect of new constitutional guarantees. 
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: he laws remain in credit’, according to Montaigne, ‘‘not because they are 

just, but because they are laws. That is the mystic foundation of their 
authority; they have no other’. A variant of Montaigne’s observation about the 
value of law to society has haunted the Canadian language scene for decades. 
Whatever our personal views about the kinds of language rights that might be 
legally enshrined, a sizeable number of Canadians have felt for some time that we 
should be enshrining something. 


In 1981, we tried to put a name to that something, to come up with an agreed 
definition of official-language rights. Not surprisingly the process placed an obvi- 
ous and severe strain on “‘the mystic foundation”’ of the law. In the circumstances, 
even such inveterate advocates of entrenched language rights as ourselves could 
be forgiven for wondering whether the cure did not rival the sickness. It certainly 
raised the patient’s temperature several degrees. 


We are on record as regretting that the constitutional formulation of official- 
language rights is both over-restrictive and over-technical. We have consistently 
— and persistently — suggested that the purpose of a constitution should be to 
enshrine in broad but unambiguous terms those fundamental, generally applicable 
principles which we hold to be important. In point of fact, what the Parliament of 
Canada has put together is some rather knotty and not unambiguous legalese. 
Indeed, although we must devoutly hope not, it may be just ambivalent enough to 
fuel another generation of linguistic fires. 


The Canada Act: 
Rough Trade 


With so much intemperate language in circulation, what is a linguistic ombudsman 
to say? The most useful thing is probably to offer a brief and, we hope, 
dispassionate, examination of exactly what rights the Canada Act' would give us, 
what they mean in practical terms, and what those who are fundamentally 
interested in promoting an English-French accommodation in Canada can hope to 
make of them for the foreseeable future. 


'By “Canada Act’’ we intend the Bill incorporating the ‘Constitution Act, 1982’’ which at the time of 
writing is before the United Kingdom Parliament. 
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First, a moment’s reflection on the constitutional protection to be afforded the 
official languages themselves. The Act grants the Canadian public the right to be 
served in the official language of its choice in any head or central office of the 
federal administration and in any other office where: 


e there is a significant demand for communications with and services from that 
office in such language; or 


e due to the nature of the office, it is reasonable that communications with 
and services from that office be available in both English and French. 


It remains to be seen how the Federal Government will interpret the second part of 
that statement. It certainly seems to be labouring to say something, and we must 
hope that the something will be generous and far-reaching. The practical issue will 
always be, however, what level of bilingual service Canadians believe they can 
afford, both economically and humanly speaking. Like it or not, it is choices of this, 
kind that most affect the success or failure of the Official Languages Act. Putting 
certain principles and practical aspects of that statute into the Canada Act will not. 
magically alter that fact. It will certainly reinforce the principles, but we should be 
under no illusion: the practical aspects will still be subject to |-would-if-I-could 
criteria, and we would be well advised to recognize it. In other words, “‘significant” 
and ‘“‘reasonable’’ are going to be around for a while, not only as terms of art, but 
as limiting factors in the range of services available to Canadians in both official 
languages. | 
An aspect of the Constitutional Resolution which has not attracted the attention it 
deserves is the right to use either French or English in any court established by 
Parliament. This is not a new right. It is guaranteed under our existing Constitution 
with regard to the Supreme Court and Federal Court of Canada, and the courts of 
Quebec and Manitoba. 


The right as granted appears to be quite unambiguous. Unfortunately, in the world 
of law, things are not always what they appear to be. Any layman would think that 
such a provision confers a right on those who appear before the courts to use the: 
official language of their choice. That is so, but it is only half the story, as is 
indicated by separate judicial decisions in the past year. In both cases a citizen 
contended that the right to be heard in his own official language carried with it the 
right to be served by the courts in question with documents in the official language 
of his choice. (The documents in question were unilingual summonses, French ir! 
Quebec and English in Manitoba.) The judgement rendered in each case was t¢ 
the effect that the choice inherent in the words ‘‘either English or French may be 
used”’ applied to al/ parties to the proceedings, including the officers and agents 0 
the courts themselves. The result is that a Franco-Manitoban or an Anglo-Que 
becer is not adjudged to have a right to be judicially served in his own language, 0: 
to have his case comprehensively conducted in that language. It may be done, bu 
according to current judicial interpretation it is not a right. 


This anomalous, partial right will be maintained under the terms of the new 
constitutional agreement, and its current interpretation will continue to frustrat 
those who think they should be able to be served, heard and judged in their ow 
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official language. It is no small thing to provide the administrative conditions in 
which that could happen, but we find it difficult to accept that the right of an 
accused to a trial in the official language of his choice should be subject to the 
vagaries of provincial language law and policy. 


Understandably enough, neither service to the public nor language use in the 
courts has received anything like the attention which has been focused on 
minority-language education rights. This more than any other linguistic issue in the 
constitutional debate has provoked cries of confusion, anger and treachery. Is it 
possible in the midst of so much highly emotional language simply to describe 
what is involved? 


As everyone must know by now, all ten provincial premiers gave their assent in 
Montreal in 1978 to the proposition that: 


Each child of the French-speaking or English-speaking minority is entitled to 
an education in his or her language in the primary or the secondary schools 
in each province, wherever numbers warrant. 


It was probably inevitable but nonetheless unfortunate that so simple a principle 
would eventually be translated into constitutional legalese as follows: 


1. Citizens of Canada 


a) whose first language learned and still understood is that of the English or 
French linguistic minority population of the province in which they reside’, 
or 


b) who have received their primary school instruction in Canada in English 
or French and reside in a province where the language in which they 
received that instruction is the language of the English or French linguistic 
minority population of the province, 


have the right to have their children receive primary and secondary school 
instruction in that language in that province. 


2. Citizens of Canada of whom any child has received or is receiving primary or 
secondary school instruction in English or French in Canada, have the right 
to have all their children receive primary and secondary school instruction in 
the same language. 


3. The right of citizens of Canada under subsections (1) and (2) to have their 
children receive primary and secondary school instruction in the language of 
the English or French linguistic minority population of a province 


a) applies wherever in the province the number of children of citizens who 
have such a right is sufficient to warrant the provision to them out of 
public funds of minority-language instruction; and 


'Section 59(2) of the Canada Act provides that this clause will come into force for Quebec when 
authorized by the legislature of that province. 


eee 
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b) includes, where the number of those children so warrants, the right to 
have them receive that instruction in minority language educational « 


facilities provided out of public funds. 


No doubt part of the explanation of these drafting complications lies in the fact 


that the entitlement granted is highlighted against a background of what already M 


exists in the way of minority-language education in each Canadian province. That 


ranges from a substantial panoply of institutions in some provinces to next to 7 
nothing in some of the others. And where realities are so different, and particularly M 


where realities so manifestly favour the national linguistic majority, there will always 
be room for dark suspicions about a double standard, no matter how straightfor- 
ward the principle of equality and no matter how honest the intention. This, too, is 
a factor to be reckoned with in any formula of accommodation between the 


English-speaking and French-speaking communities of this country: the reality, 


factor, which places the Francophones of North America at a constant numerical 
disadvantage and hence in a position of natural, chronic and perhaps necessary 
distrust of the majority. 


These realities would by themselves be enough to cope with in seeking an | 


equitable constitutional settlement, but to them must be added the existence of a: 


specific language law in Quebec, part of which is directed to limiting access to 
English schools. It is at this point that definitional, demographic considerations 
rear their unfortunate heads. What precisely is a child of the French-speaking or 
English-speaking minority? And how many of them are there? 


It is impossible to expatiate on all the interpretations and misinterpretations that 
have been given to the ‘‘Universal Clause’, the ‘Canada Clause’, the “Quebec 
Clause’’ or even ‘‘Free Choice’. Much research effort, both dispassionate and 
partisan, has gone into figuring out the possible consequences of the various 


options for the linguistic security of French-speaking Quebec. So much play has. 
been made, on all sides of the question, with ‘‘unfavourable hypotheses’? and 
“favourable hypotheses’, and with cultural stereotypes and linguistic bugaboos. 
too numerous to mention, that we think that certain points should be stated as, 


clearly as possible: 


e any form of straightforward symmetry of English-French rights will always 
present more risks for the French than for the English language in Canada; 


e as a result, Quebec has its own specific needs in matters affecting the 
French language in its own jurisdiction; 


e much of the infrastructure for French-language schools and services outside 
Quebec is so fragmentary as to be hardly comparable with English-language 
schools and educational services in Quebec; 


e notwithstanding all or any of the above, neither the mother-tongue nor the 
Canada-Clause provisions of the Canada Act really represents either a 
departure from the ten premiers’ commitment of 1978 or an unmanageable 
threat to the French school system in Quebec. 


Outside 
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Because there is a good deal of misinformation and disinformation going the 
rounds on this last point, and at the risk of antagonizing true believers on either 
side of the Ottawa River, it has to be said that there are very few immigrants to 
Quebec legitimately claiming English mother tongue who are not from the United 
States, Britain, Australia or New Zealand. The image of African, Asiatic or 
European hordes marching into Quebec under an English-mother-tongue banner is 
simply misplaced, as is the threat of, let us say, English-speaking Portuguese or 
Italian immigrants submarining into Quebec after staying in Halifax or Toronto just 
long enough to pick up their Canadian citizenship. 


We are entirely in favour of Quebec’s retaining whatever controls are needed to 
prevent abuses of a legitimate linguistic regime that is favourable to French. But 
we can only regret the invention, whatever its source, of supposed new threats to 
the security of French, particularly when they run counter to the apparent 
willingness of most Quebecers to allow genuinely English-speaking children to 
attend English schools. 


Protests that Canada’s Francophones are being sold a bill of goods are, alas, 
much more plausible, in that the linguistic guarantees to be afforded them outside 
Quebec are a long way from ensuring them the wherewithal to carry on. The view 
that those guarantees do not go far enough is one we have always shared. They 
may not exactly justify the description of ‘‘a crime against humanity’’, as they have 
been called on occasion, but they hardly get the new Constitution off to a good 
start. 


At the same time, unless one expects fundamental transformations of Canadian 
society to occur overnight, it is best to realize that inroads on existing inequalities 
will always have to pass through several approximations to get somewhere near 
the optimum result. In other words, one cannot simply proci/aim a linguistic utopia. 
But we could nevertheless have done a lot better by way of identifying the 
necessary navigational aids. Constitutionally speaking, it is abhorrent that the 
niggling and ungenerous ‘‘where numbers warrant”’ clause is still alive and well, 
and that nothing has been conceded to minority control of minority institutions. 
Having said that, however, it does not altogether follow that we have no more to 
work with than before. To spurn even one slice of the loaf could be the shortest 
road to starvation. | 


We have, for instance, the constitutional assurance that, wherever it is determined 
that minority-language instruction is numerically justified, the parental right 
includes the right to have their children instructed ‘‘in minority language educa- 
tional facilities provided out of public funds.’’ This, surely, is grist to the mill of 
those who believe, as we do, that the right to minority-language education cannot 
be fully enjoyed so long as the children concerned may only have access to mixed 
or bilingual schools. In other words, is there not some reason to suppose that the 
new constitutional language can be taken to mean that the public authorities will 
be obliged to establish appropriate minority-language facilities to meet a duly 
recognized numerical demand for education in that language? 


Conclusion 
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In any event, the conclusion is clear: barring a new turn of events in the courts, we 
now have the constitutional arrangements that the Canadian leaders of our era 


have proved able to frame; and, more disturbingly, we have the prospect ahead of © 


yet more wearisome years of linguistic strife. For our part, we again assert that, at 


the very least, those provinces which are home to the bulk of our minority — 
populations must sooner or later accept the constitutional entrenchment of 


unambiguous official-language provisions in their legislatures, laws and govern- 


ment services. Much will depend, however, on the climate of practical conciliation — 


that becoming the masters of our own constitutional fate is able to generate. The 


British connection has always been, in one sense, the perfect alibi for inaction. Our 


sights must now be set on fully assuming the responsibilities that are set out in the 
language rights section of the Canada Act. 


All this being said, and contrary to the prophets of doom, we believe the Canada « 


Act contains some statements on language rights which are potentially fair and on 


which it will be possible to build. In all conscience, however, we can see no 


prospect of much building being done so long as the larger issue of Quebec’s 


participation is not resolved. At this writing, one can only be aware that a certain © 


unease still surrounds Canada’s new constitutional framework and that a major 
source of that unease is unfinished business on the linguistic front. 


Federal Leadership: 


Reforming Arts 

It has always been the task of those who work for the success of language reform 
in Canada to try to live with a number of opposing forces. At its simplest, this 
means reconciling the desire of many Francophones to see necessary and 
practical reforms put fully into effect immediately, if not sooner, with the desire of 
many Anglophones to buy themselves more time to adjust to the changes of 
attitude and opportunity that are asked of them. 


The President of Air Canada argued before the Special Joint Committee on Official 
Languages that “‘the Corporation should not be expected to achieve more or at a 
faster rate than is realistically possible within the context of present-day Canada’’. 
While much depends on what is meant by ‘‘realistically possible”, it is at least as 
true that the pace of language reform is unlikely to outrun the leadership, 
commitment and example demonstrated by the federal authorities. Like the 
proverbial good gardener, the Federal Government will have to respect nature’s 
laws; but it also needs to know where to support, cut, push and bind so that 
nature follows art. 


We return over and over again to this theme in the hope that somewhere along the 
way the penny may drop. When will the message get through that, constitution or 
no constitution, we are a long way from having cleared the minefields of incompre- 
hension and intolerance that encumber our linguistic landscape? The response this 
year is perhaps more hopeful than might have been expected. 


While the big guns of government continued to be trained almost exclusively on 
the Constitution, there were a number of signs that the administrative foot-slog- 
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gers had also received their marching orders. Any impression that the official 
languages might have slipped a notch or two in the bureaucratic ratings was fairly 
promptly corrected. The year was marked by two major policy interventions by the 
Treasury Board and we will look more closely at their implications in a later 
chapter. Suffice it to say here that they gave the programme a firm shove in a 
positive direction at a time when the federal performance was looking decidedly 
jaded. 


The fact remains that the principles embodied in the official languages effort are 


easily corrupted by antagonisms that make it difficult for the public to judge them 


on their merits. The honest efforts of governments, institutions and individuals 
continue to clash with outbursts of interlinguistic atavism. Granted that the Federal 
Government may not always be well placed to speak out for linguistic sanity, it is 
also true that the country cannot afford to see centre stage abandoned to 
purveyors of strife and suspicion. It is our contention that there are more than 
enough Canadians who can and do understand the logic, the justice and the 
necessity of a two-language system for Canada. What is missing is a bit more of 
the visionary impetus that would enable them to mobilize in our collective interest. 


In the absence of political voices prophesying linguistic peace, some calm, 
reassuring, and above all hopeful, noises from agencies such as the Department of 
the Secretary of State would help. The fostering of English-French rapproche- 
ments is certainly numbered among its tasks. At present any such noises seem to 
us muted almost to the point of being subliminal. Are we to conclude that the 
federal keeper of our inter-cultural conscience finds that Canadians have too little 
to brag about on this score? 


Nineteen eighty-one was also the tenth anniversary of the multiculturalism pro- 
gramme, but one would have had to listen extremely hard to hear any reasoned 
exposition of the future relationship between multiculturalism and Canada’s basic 
linguistic duality. Indeed, it looks at present as if federal agencies are too uptight 
to ask in public what the connection should be. Yet there has to be a relationship if 
Canadians are not to waste their time pursuing a variety of incompatible 
will-o’-the-wisps. 


Where the official languages policy itself is concerned, the level of acceptance has 
risen steadily over the years, but we are still some way from achieving a 
self-confident and cohesive movement for language reform. Essentially, we still 
have to overcome a certain hereditary defensiveness that takes the form of 
aggressive and parochial unilingualism. 


To do so means using our considerable know-how to overcome the information 
vacuum that helps to harden interlinguistic rivalries. Programmes to counter the 
effects of cultural polarization are altogether too few, too sporadic and too poorly 
financed. Also important are newer, better alternatives in English-French relations, 
that would not simply protect linguistic interests but offer them a more expansive 
and co-operative future. 
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Leadership is hard to define and even harder to demonstrate in a useful way. One 
of the most obvious ways in which the federal authorities can give greater direction 
to language reform across this country is to challenge Canadian inventiveness. It is 
the easiest thing in the world to bandy limiting criteria such as ‘where numbers 
warrant’’, which seem primarily to challenge us to invent reasons for non-compli- 
ance. But where are the federal incentives to make use of our expanding 
technological expertise to render such limiting criteria redundant? Where indeed 
are the policy goals and the public relations work that would give Canadians a 
truer idea of the linguistic treasures they treat so off-handedly? 


Getting even the present degree of constitutional consensus has not been easy. 
Nor has getting federal institutions to put their shoulders to the linguistic wheel. 
But, for all their limitations, these achievements have begun to raise the language: 
consciousness and conscience of Canadians. Their expectations are higher and 
they are willing to do their part. But they still need help from their leaders to know 
where and how to start. 


Special Joint Committee on Official Languages: 


House Calls 
After testing the waters in a few initial sessions in the fall of 1980, the Joint 
Committee really got into the swim in 1981. In the course of the year: 
| {| 
e the Committee held some 25 public sessions and heard testimony from 
roughly 30 departments and agencies; 


e both Houses of Parliament were heard from, as were central agencies like 
the Treasury Board and the Public Service Commission, as well as our own 
Office; 


e the Federation of Francophones outside Quebec and the Council of Quebec: 
Minorities, as well as the two largest public service unions, were also given a! 
chance to express their views on how the Official Languages Act is bel 
implemented; and 


e the two major elements in the official languages programme, language ol 
service and language of work, were examined, and two corresponding 
reports to Parliament tabled. 


From the relative obscurity of its beginnings in the shadow of the constitutiona 
debate, the Committee began to attract more attention as Deputy Ministers anc 
Corporation Presidents went before it to face questioning by MPs and Senators 
Confronted with more or less meagre progress in a number of departments 
accompanied all too frequently by a familiar litany of excuses, members wondere¢ 
whether this was indeed 1981, some twelve years after the adoption of the Official 
Languages Act, or whether they had stumbled into a time-warp. | 

| 


Whatever their impact on some rather surprised witnesses, the Committee hear) 


ings certainly had their trickle-down effects. Senior officials, do not like, any mort! 
than the emperor, being told that their expensive raiment is at best threadbare) 


| 
| 
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The message some of them took home was that the next time they were 
summoned they would need something more convincing to show. 


One issue in particular that was brought into much sharper focus by the Commit- 
tee’s hearings was the quality of departmental leadership and the power of 
example from on high. Deputy Heads are directly responsible for their depart- 
ments’ official languages programme, and Committee members were able to ask 
what they had done personally to ensure that the Act and the Government’s 
policies were being respected. 


Yes, it was good to know how many bilingual positions the department had on 


paper, but what had the Deputy Minister done recently to make sure these 
positions were filled by bilingual employees with an adequate command of their 
second language? Was he encouraging the use of French in management meet- 
ings; did he make it known, for instance, that memoranda reaching the top were 
given due consideration no matter which of the official languages they were in? 
And, perhaps most important, was he really aware (and not just briefed the day 
before) of the linguistic successes and shortcomings in his department? If not, the 
Committee might reasonably draw the conclusion that his commitment to lan- 
guage reform was not of the highest order. 


In its examination of language of service, the Committee inevitably brought into 
relief the lamentably sketchy capacity of many departments outside the bilingual 
area which stretches from Sault Ste. Marie to Moncton. It came to light, for 
example, that of 6,500 Canada Post positions in British Columbia only one was 
designated bilingual, and that none of the 20 Consumer and Corporate Affairs 
positions in Newfoundland required a knowledge of both languages. Indeed, it 
quickly became clear that, outside Ontario and Quebec, and to a lesser extent 
New Brunswick, the number of bilingual positions is so minimal that the Committee 
might reasonably have concluded, as some prophets of doom have done, that the 
Francophone minorities outside Ontario and New Brunswick were as good as 
dead. 


We would also like to have heard some official explanation for the discrepancy 
between the numbers of bilingual positions in the more unilingual French areas of 
Quebec and the much smaller numbers in the more unilingual areas elsewhere. 
This anomaly remained largely unexplored, although the Federation of Franco- 
phones outside Quebec made it clear that their communities were no less alive and 
kicking, and very much desirous of receiving federal services in French. 


The Committee drew attention as well to the credibility gap between departments’ 
projected or ideal level of bilingualism and their actual on-the-ground capacity. 
Reams of statistics were produced by the testifying agencies to show how many 
bilingual positions they had in various places. On examination, however, the 
Committee found, as we have, that a bilingual position is not worth a hoot if its 
occupant is on language training or is exercising incumbent rights to remain 
resolutely unilingual. Even when the employee has a proficiency certificate, either 
the requirements or the achievement may be so slight as to make his skills all but 
useless to members of the minority-language community. It was a very rare Deputy 
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Minister who could give ironclad assurances that the appropriate linguistic service 
was actually available. 


The Committee’s first Report to Parliament following its hearings on language of 
service was a Straightforward, down-to-earth document topped off with a number 
of far-reaching recommendations. Acting on the premise that Parliament can 
hardly hope to get others to toe the line if it does not respect its own law, the 
Committee began by recommending that the respective administrations of the 
House of Commons and the Senate develop more precise guidelines and time- 
frames to implement the Official Languages Act. The degree to which this 
recommendation was heeded (or ignored) in the course of the year by the 
authorities concerned is discussed in Part V in the appropriate evaluations. | 


The Committee also had a number of helpful suggestions to make on a wide 
variety of matters relating to government service in the two official languages. One! 
was to do away with the concept of bilingual districts and replace them with a 
more flexible system of ‘‘areas of significant demand”, to be determined by the 
Governor-in-Council upon the recommendation of our Office. Proclamation of such 
areas would give them a similar legal status to that of bilingual districts. The 
Committee went on to suggest that the somewhat woolly concept of significant 
demand be complemented by the numerical and, perhaps, harder to deny concept 
of ‘‘where numbers warrant’. And it was also recommended that the notion of 
offering service actively, rather than simply in response to demonstrated demand, | 
be clearly added to the Act’s service obligations. 


To our eyes, all of these suggestions have very considerable merit. We hope 
Government will give them careful consideration as it screws up its courage to 
amend the Official Languages Act, a step which has now become embarrassingly 
overdue. 


The government policy of conditional appointments, whereby unilingual candi- 
dates can be appointed to bilingual positions provided they are willing to take 
language training, also came under fire in the Committee’s first Report. While 
recognizing the necessity of such a policy as an interim measure, Members saw its: 
continued existence into an indefinite future as a prime contributor to depart-. 
ments’ frequently undependable bilingual capacity. They therefore recommended 
that the Government reinstate its own deadline of December 31, 1983 for 
terminating conditional appointments. This recommendation stirred considerable 
controversy, with both the Treasury Board and the Public Service Commission 
arguing that the pool of bilingual persons simply was not large enough to warrant 
such a measure. For our part, even if there have to be exceptions when bilingual 
individuals are not available, we share the Committee’s feeling that the time has 
come to shift the emphasis from the entitlement of unilingual bureaucrats to 
occupy bilingual positions to the legal and moral right of the public to get! 
appropriate services in its own language. 

After the summer recess, the Committee launched into an examination of the | 


second key element of linguistic policy — language of work. It managed to hear | 
| 
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from fourteen federal agencies on this theme before adjourning at the end of the 
year. If the Committee had been struck by the unevenness of the Government’s 
performance in providing service to the public in both languages, about which the 
Act is relatively precise, it quickly realized the complexities of establishing an 
equitable language-of-work regime, upon which the law is anything but explicit. 
Policies abound on the matter, but there comes a point at which one has to deal 
head on with the Rubik’s cube of human behaviour. 


And nowhere is the power of example so important as in the area of language of 
work. Where the Deputy Minister is himself reasonably bilingual, and makes it 


‘known that both languages have a legitimate and equal place in his department, 


Francophones up and down the line feel freer to use their own language, in written 
work, among colleagues, and in committee meetings. Of course a certain Franco- 
phone presence is necessary to make the French language viable, but again the 
attitude of the top person and senior staff is most important in ensuring that 
Francophones are in fact equitably represented at the executive level as much as 
in other occupational categories. 


While not yet ready to formulate recommendations on the subject, the Committee, 
in its second report to Parliament, did note some preliminary findings, of which the 
most important were: 


e the lack of Francophone representation at senior levels and the harmful 
effect this has on the ability of subordinates to work in their own language; 


e the generally low second-language requirements of supervisory positions, 
which effectively prevent subordinates from choosing to work in their own 
language; and 


e the limited use of French by Anglophones who have taken French-language 
training. 


Once again, the Committee has zeroed in on a fundamentally important theme: the 
need for active and exemplary leadership. The admission by the President of 
Treasury Board that no more than 15 to 20 of approximately 50 federal Deputy 
Ministers are bilingual certainly lent credence to the notion that French has no 
place in the boardrooms of the nation. It may also explain what the Joint 
Committee called the ‘‘apparent lack of urgency that Deputy Heads and other 
senior officials attached to resolving problems which have existed for over a 
decade.”’' 


The Committee continues to prove its usefulness as an instrument of accounta- 
bility and we are convinced it can play a very valuable educative role as well. 
Language reform has been badly explained in this country and there is no telling 
how much enlightenment might be shed by Committee hearings in, say, Edmonton 


' Page 22 : 6, First Report to Parliament, Special Joint Committee of Parliament on Official Languages, 
July 8, 1981. 
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or Sherbrooke. Learning how other nations cope with two or more languages 
would also be beneficial in giving the Committee a better perspective on our own 
achievements in relation to those of others. The Committee will doubtless discover 
that Canada does not compare unfavourably with most plurilingual countries. 
Which is no reason to soften their urging for more and quicker progress at home. 


The Committee has now asked to be reconstituted in future sessions to continue 
its work of reviewing the implementation of the Official Languages Act. We and 
others have waited a long time for an ongoing and substantial Parliamentary 
contribution to language reform. The Committee’s excellent work so far argues 
forcefully for its continued existence, indeed for making it a permanent fixture. If 
the Official Languages Act is here to stay, why not the Parliamentary body 
dedicated to making it work? 


Amendments to the Act: 


Fine Print 

In spite of the shortcomings described above, we must in the end welcome the 
inclusion in the Charter of Rights and Freedoms of specific provisions relating to 
the status and use of both official languages and to minority-language educational 
rights. Indeed, we were gratified that a number of the recommendations this Office 
has made over the past three years regarding the wording of those provisions were 
reflected in the final text of the Canada Act. 


The language rights which are to be entrenched in the Charter as part of the 
supreme law of Canada will clearly have priority over the provisions of any other 
law. In general terms, this of course meets one of our misgivings about the Officia: 
Languages Act. However, it remains the case that the language of the Charter is 
far from exhaustive, and entrenchment of certain official languages provisions 
should not be allowed to blind us to the need for amendments to our own Act. Or 
the contrary, the heightened awareness across Canada of the importance ot 
clearly defined language rights makes it more important than ever that certain long 
overdue amendments be made to the Official Languages Act. 


It is essential to realize that, even after the Canada Act is proclaimed, we will stil 
need to look to existing legislation to determine the full extent of our linguistic 
rights and obligations. For example, the uncertain status at law of the right o 
federal employees to work in their preferred official language will not in our view be 
resolved by the Charter of Rights. Some observers have suggested that implicitly 
including the language-of-work right in the constitution in the words ‘‘... equa 
rights and privileges as to their use in all institutions of the Parliament anc 
Government of Canada’”’ will put an end to the continuing legal debate whict 
surrounds this issue. We are not so sanguine. We believe the best means tt 
forestall what could be inconclusive constitutional challenges on this issue woul¢ 
be to give clear expression to the concept by an amendment to the Officia 
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Languages Act. We also continue to believe that it is an opportune occasion for 
Parliament to consider a number of other significant amendments which have 
been put forward in the past.' And the matter of bilingual districts remains to be 
settled as well. 

As a general statement of our language rights, the Charter is a significant change. 
But it remains a small step rather than a quantum leap. It should not become an 
excuse for ignoring the need to construct as permanent and as comprehensive a 
statutory guarantee as we are capable of doing. The Official Languages Act still 
has a lot going for it, and with some refinement to the small print along the lines we 
‘have suggested, it should be good for years to come. 


Summary of Observations 
and Recommendations 


‘work, which are. gale ee: hes | 


‘earliest opportunity to amend the Official 
À ot er matters raised in 1 Previous Annual 


1 See pages 175-178 of our 1980 Annual Report for a full statement of our proposed amendments. 
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No one has a monopoly on promoting language reform. The last chapter looked at 
the legislative and leadership dimensions and what they have to offer. There 
remains the work of laying out the major orientations of federal programmes to 
give effect to the Official Languages Act. This falls to the central government 
agencies, principally the Treasury Board, and 1981 was one of their better years. 


We shall want to look in greater detail at some of the changes introduced by the 


Board in 1981. However, to get things in perspective, let us reflect a moment on! 


where we stand with the Official Languages Act some 12 years after its proclama- 
tion. The picture that emerges is a patchwork of good, bad and indifferent. 


Indeed, if there has been a besetting vice it is the Sin of Indifference, a listless 
hope that tokens will suffice. A principal reason for that weakness is that language 


reform cannot be achieved without a genuine effort on the part of the majority to. 


make room for the minority interest. That interest is generally perceived within the. 
public service as legitimate in principle, but making room as a practical matter has. 


always proved more difficult. We tend to end up with reforms that come equipped 
with sometimes expensive safeguards for the majority. Even before the Official 
Languages Act was written, assurances were being given that the operation would 
be a painless one. 


It has taken years for the anaesthetic to wear off and for everyone to realise that if 


we do not do the thing properly we might as well not do it at all. What this means 
is that makeshifts and excuses will sooner or later have to go if the federal public 


service is going to face up to the real implications of equality of status for English. 


and French. 


Policy Revisions: 


Changing Scene 

Nineteen eighty-one offered a good opportunity for everyone concerned to con- 
sider whether the system was operating as it should. That the authorities felt 
obliged to introduce various procedural changes was a prima facie acknowledge- 
ment that it was not. In the course of the year the President of the Treasury Board 
announced the following measures, among others: 


¢ an undertaking on behalf of federal institutions that, in major bilingual areas, 


including Montreal, and in Toronto and Winnipeg, services will be actively 
offered to the public in both official languages, rather than sparingly. 


provided where the client insists; 


¢ much increased use of what the jargon mongers call ‘‘imperative staffing’’ or 


what we regard as the normal and sensible procedure whereby qualified 
bilinguals are appointed to bilingual positions; 
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¢ further raising the standards for bilingual positions, particularly those in the 
executive ranks and the new management category; 


¢ tightening controls to ensure that bilingual incumbents live up to their 
requirements and are not paid a bonus for a paper qualification; and 
language tests that more clearly determine the ability to communicate in the 
second language; 


e more selective use of language training as related to job needs and 
individual aptitudes, including opportunities for competent and motivated 
public servants to achieve a high second-language proficiency; and 


e more effective use of translation controls. 


Offer and Demand: 


On Active Service 

The simultaneous announcement of changes affecting service with changes involv- 
ing staffing and bilingual positions also gave rise to some unfortunate confusion in 
the ranks. For many public servants the distinction between a ‘‘significant demand 
locality’ and a ‘“bilingual area’’ is anything but crystal clear. Winnipeg, for 
instance, is now to be treated as a locality where significant demand must be 
assumed by all departments for purposes of providing services to the public. It is 
not, however, an area where, according to government policy, French-speaking 
public servants are free to choose French as their language of work. This 
distinction may seem obvious to the initiated but it was certainly not clear either to 
the press or to public servants in Winnipeg who called us to find out what was 
going on. Without a more thorough information effort, co-ordinated by the central 
agencies, the impact of these very useful policy definitions may simply never reach 
the shop floor, or may reach it in such a garbled way that the public will still be the 
loser. 


Bilingual Positions: 


Uneven Numbers 

Whether for language-of-service or language-of-work purposes, the central agen- 
cies clearly set a good deal of store by efforts to put more bilingual people in 
bilingual positions. The same intention was even more forcefully projected in the 
recommendation of the Joint Committee that bilingual persons be required to fill a// 
bilingual positions after December 31, 1983. 


In point of fact, imperative staffing was used in about 17% of the appointments to 
bilingual positions in 1981. As indicated in Table 3, Appendix A, this has helped to 
raise the proportion of bilingual occupants of bilingual positions to 84%, or 50,555 
of almost 60,000. It is not so very long ago, six years to be precise, that the figure 
was approximately half that (25,000 in 1975), and at a time when the levels of 
second-language proficiency required were generally lower than they are today. 


One would like to think that there had also been a growth in bureaucratic 
performance in proportion to the rise in the number of bilingual bodies. Unhappily, 
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we know that is not so. And that is why further increases in imperative staffing of 
bilingual positions must be clearly related to the two basic programme require- 
ments: making the service available where and when it is needed; and encouraging 
employees to use their own official language as much as possible. 


As we pointed out last year, the present distribution of bilingual positions and 
bilingual people is bound to raise doubts on both scores. In broad terms, 
departments have several hundred bilingual positions in the National Capital 
Region or the Montreal area for every one that is supposed to be providing service 
in, say, Alberta or Nova Scotia. Individual public servants in the so-called unilingual 
areas occasionally provide exemplary service in the two languages in conditions of 
great difficulty, while Ottawa-based employees may do very little but sit on their 
substantial bilingual cushions. 


It is of the first importance for the health of the official languages programme that 
more attention be given to pumping bilingual blood into the extremities where it is 
at present in dangerously short supply. We would also suggest that, insofar as the 
rich surfeit in the National Capital Region is not generating the use of French that it 
is supposed to (see pages 72 and 73), the future focus should be less on raw 
numbers and more on a closer examination of the distribution and use of bilingual 
positions. Otherwise, we will be back in the world of official-languages déja vu, 
hoping for procedural panaceas instead of focusing on results. 


Language Training: 

Trippingly on the Tongue 

The revised language training package which was unveiled in the course of 1981 
has a number of thought-provoking features. To put it in some sort of perspective, 
let us consider what has been happening in this area following the last significant 
changes, which were announced in 1977. Very broadly speaking, language 
training since that time has been a matter of adjusting to largely unplanned 
fluctuations in demand. Some conception of the complexity of these adjustments 
may be gained from the following statistics. 


Such, in the broadest terms, is the pattern of use and accomplishment of the 
language training programme in the last four years. In fairness, we should add tha 
successful completion of a Language Knowledge Examination (the dreaded LKE 
is not the only measure of usefulness that applies. It can be argued that ever) 
student who improves his second language skills adds something to our bilingua’ 
reserves and, at the very least, has benefited personally from an exposure to the 
other language and culture. 


| 
However, without disparaging these arguments, it has been obvious for some time 
that the taxpayer was paying a heavy price for these sometimes less than palpable 
benefits. One is entitled, in other words, to expect the system to recognize soma 
rules of cost-effectiveness. The central agencies have been wrestling with thi: 
issue for several years and in 1981 they announced a number of changes aimed it 
that direction: 
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PUBLIC SERVICE COMMISSION 
LANGUAGE TRAINING 


1978 1979 1980 1981 


Participants 
1. | Conditional appointees to bilingual positions 


2: Occupants of bilingual positions for which 
standards were raised 


3. Occupants of positions modified from 
unilingual to bilingual 


4. Occupants of unilingual positions 


5. Employees from agencies not under official 
languages policies 


Graduates (trainees who successfully met the 
requirements of their bilingual position)® 


PSC man-years involved in language training 


Global costs ($.000) 


8 Includes trainees in categories 1, 2 and 3 only. Note also that not all trainees in bilingual positions 
attempt the Language Knowledge Examination in the same year in which they became enrolled. 


> Estimates for 1981-82 financial year. 
Source: Public Service Commission. 


° as a general rule, employees must demonstrate the potential to succeed as 
a condition of access to basic language training at government expense; 


¢ departments are to make more selective use of language training resources, 
based on an evaluation of what is needed to attain an approved level of 
bilingual capacity in the department; 


e employees who already have some capacity in their second language will 
continue to have access to virtually unlimited language training outside 
working hours, subject to departmental approval of its eventual usefulness; 
and 


e departments may also approve advanced language training for any 
employee who desires and has the ability to achieve a high level of 
proficiency. 


On the whole these are sensible changes, particularly the last item which means 
that, virtually for the first time, some employees will not so much be taught a 
second language as apprenticed to its use at a professional level. The new 
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standards will also mean that language trainees can less afford to treat the 
experience as simply a necessary step toward achieving a paper qualification. And 
they should place more realistic responsibilities on departments, employees and 
language teachers to use their training opportunities to better effect. 


At the same time, however, for those whose need or aptitude appears to be low, it 
may mean exclusion from the opportunity to acquire second language skills at 
public expense during working hours, and we would urge that every care be taken 
to ensure that there is no unfairness to employees as a result. It is true that only 
about 20% of positions in the public service are bilingual, but many of them are 
heavily concentrated in the more senior levels of the Ottawa bureaucracy. It is at 
those levels that there may be a risk to professional prospects, and the central 
agencies as well as departmental managers have a duty to see that it is reduced to 
a minimum. 


Translation Control: 


Uneasy Riders 

Translation is to language reform what public transport is to our cities: sometimes 
unreliable, often overcrowded, but always indispensable. It also has a way of 
hiking its rates at intervals just to remind us users that we are a captive clientele. 
At all events, we confess to mixed feelings toward the amount and cost of 
translation that goes on within the Federal Government, feelings that lie some- 
where between pride in the service performed and irritation toward a necessary, 
evil. 


In 1968-69, the federal Transiation Bureau translated something in the order of 78 
million words at a cost of $5 million. In 1980-81, some twelve years later, the 
volume of translation was up to more than 250 million words, not including 
translation carried out on behalf of Crown corporations or other translation 
activities of a more informal or ad hoc nature. All this with a price tag of over $60 
million or a whopping great increase, even given more than a decade of inflation. 


We are happy to acknowledge that this growing volume of federal translation has 
resulted in a much greater availability of material for public information in both 
official languages. At the same time, we cannot altogether avoid a certain 
uneasiness, not to say desperation, like that of the office worker in TV commer- 
cials who is pursued down the corporate corridors by an inexorable tidal wave ol 


paper. 


Translation cannot of course be blamed for the proliferation of bureaucratic 
documentation that consumes our forests and ties up resources that might be: 
more usefully employed elsewhere. But the necessity to produce material in twc 
languages should make us doubly vigilant about preventing waste. The require- 
ments of the Official Languages Act should not be used to justify, wittingly ol 
unwittingly, the simplistic reasoning that more service means more paper means 
more translation means more cost means more administration means more 
service, and so on, ad infinitum. 
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There are only so many ways for us to break out of the infernal compulsion to 
multiply our translation woes: 


+ by imposing much firmer limits and controls on the generation of internal 
documents in any language; 


by developing a co-ordinated publication policy for the Canadian Govern- 
ment which will meet the needs of both language communities without 
necessarily duplicating every public document in English and French; 


¢ by eliminating whatever portion of the translation load is inconsistent with 
the official languages policy and with the supposed ability of bilingual public 
servants to work in both languages; 


+ by improving the translation process, both by training and graduating better 
translators and by increasing the use of technical aids to semi-automatic 
translation which are coming on stream. 


The Treasury Board policy statement to which we refer above confirmed that a fair 
number of documents were sent to translation almost by bureaucratic reflex and 
certainly with too little regard for their eventual use and distribution. The revised 
policy rightly stressed the need: 


e to provide better information to managers on the proper priorities for 
translation; 


+ to make use of the bilingual resources of units in bilingual areas to generate 
necessary communications in English or French without resort to translation: 


e to appoint a suitably situated departmental co-ordinator of requests for 
translation to see that the guidelines on use and priorities are respected. 


Most of these common-sense requirements have been recommended by our 
Office for some time, and we can only applaud the Board’s decision to put them to 
the bureaucratic community. It will, however, take several months before we have 
a reliable idea of their impact. Moreover, although they should provide some relief, 
they do not have much, if anything, to say about the possibilities of curtailing the 
output of paper which is theoretically eligible for translation, and much of which is 
surplus to any meaningful human requirement. 


A prompt and well-planned use of translation can contribute greatly to the 
implementation of the Official Languages Act. The present rate of growth, how- 
ever, is not entirely a reflection of healthy improvement in service. Whatever means 
may be found to improve the efficiency of the translation process, they wil! not 
excuse a much closer examination of the intrinsic value of what is being translated. 
Radically reducing the paper production of our various circumlocution factories 
ought to be a prime target of any administration, independently of the translation 
factor. Add that factor, and the failure to tackle the problem becomes 
inexcusable. 
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Programme Costs: 
High Interest 


The figures set out in Table 1, Appendix A, deserve more than a passing 
comment. There are three things, in our experience, that Canadians want to know 
about the costs of the official languages effort: 


e What is the total bill? 
e What are we getting for our money? 


e Is the money well distributed? 


There is also the continuing irritation of the so-called bilingualism bonus. 


It is probably out of the question to conduct a complete accounting of the costs: 
involved in dealing with Canadians in their preferred official language. What we do 
know, however, is what those departments and agencies which report to Treasury 
Board on these matters are able to identify as the costs of specific administrative 
efforts to attain institutional bilingualism. These are the costs which we have 
summarized in the Annual Report for the last five years. 


lf one adds them up over the duration of the life of the Official Languages Act, the 
total bill is in the order of $4 billion spread over twelve years. Even in these 
inflationary times, one cannot regard this as peanuts, but for reference purposes 
we should point out that, on an annual basis, official languages programmes 
represent less than 1% of the federal budget. In short, if the programme were 
really doing everything asked of it, it would be cheap at twice the price. 


The question of cost-effectiveness is more problematical. Measured simply in 
terms of the federal capacity to provide services in both official languages, the 
performance is not half bad. Measured against the goals of relieving English- 
French tensions and fostering a common pride in the value of our national 
languages, the results may be more questionable. But it could also be said, from: 
that perspective, that the investment has been painfully modest. 


In recent years, there has developed an apparent determination on the part ol 
Government not simply to crack down on obvious waste, but to moderate official 
languages spending virtually across the board. All Canadians will share the view 
that the wrong way to solve problems is to throw money at them. But we alsc 
expect spending to give us some inkling of national priorities, and it is far from 
clear that fine pronouncements about language reform are matched by a willing 
ness to reach into the governmental pocketbook. On the contrary, real spending. 
on the official languages programmes showed little growth in 1981, and all of thaï 
in the low-priority areas within the public service. In programme areas affecting the! 
young and the minorities the decline continued; no brave new initiatives were! 
launched; no sudden access of generosity was visible in contributions to language 
education; and we still spent almost as much on a wasteful bilingualism bonus fol 
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federal functionaries as on grants to minority-language groups and youth-oriented 
programmes combined. 


It has become one of our annual acts of quixoticism to argue that too little money 
is going to priorities like effective language education in the schools, while acts of 
employee appeasement contribute to giving the programme a bad name. If 
anyone is listening, they apparently remain largely unmoved. The last time any 
serious attention was given to this distributive aspect of a national language 
Strategy was five years ago and its general results now have only a lingering half 
life. One can detect some shifting within individual budget items but the following 
questions are not being dealt with at all: 


° does the total budget adequately reflect the overall priority our national 
government is prepared to give to language reform; and 


° can the funds now available be made to yield improved results by shifting 
emphasis from one priority to another? 


We would be interested to hear these questions discussed by the Joint Committee 
on Official Languages and those responsible for government priorities and 
planning. 


For those who keep score, let it be recorded that the bonus bill in 1981 was about 
$40 million, or $6 million more than in 1980. There were two main reasons for the 
upturn: first, the number of recipients who, on inspection, were judged to be 
unqualified was smaller than anticipated; and, second, another 3,500 qualified 
occupants of bilingual positions were added to the roll in the course of the year. 


We were pleasantly surprised to have some company in our campaign to bring 
some sense into this matter. The Professional Institute of the Public Service told 
the Parliamentary Joint Committee on Official Languages that, notwithstanding 
their reluctance to refuse a benefit, the whole bonus scheme seemed to them 
ill-advised and open to so many subjective judgements as to be “inequitable, 
unnecessary and distasteful.”’ 


In concurring with that judgement, we might also point out that for $1 million per 
annum one could run an information centre for languages in education, or finance 
several thousand more bilingual exchanges for Canadian young people. The $40 
million paid in bonuses in 1981 represents about 10% of all federal expenditures 
on official languages. Can we simply go on countenancing such a monstrous 
comment on our sense of proportion? 


Summary of Observations 
and Recommendations 
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language there and elsewhere. To do most good these changes must be clearly 
explained to the public and to the public servants concerned. This will ue 
sustained programme of information and publicity. - _ 
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Nineteen eighty-one was a census year, and we shall shortly have a scientifi 
yardstick by which to measure our demographic hunches. No act of clairvoyance) 
is necessary, however, to know that the news for the official languages minorities | 
hardly likely to be good. 
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The figures for Francophones in Alberta or British Columbia may well be boosted 
by job seekers from Quebec, but the linguistic condition of the established 
Francophone communities outside Quebec and New Brunswick must be expected 
to show a further decline. Nor will Anglophone Quebecers be surprised if their 
numbers are quite visibly reduced. The first may be more due to assimilation and 
the second to out-migration, but the implications for Canada’s official languages 
demography are manifest in both cases. So much so that one must seriously ask 
whether there is any power that can stem the tide of linguistic polarization. 


It is still, of course, a lot more possible to maintain an English identity in Quebec, 
whatever difficulties it may entail, than it is for Franco-Westerners of the third or 
fourth generation to sustain the linguistic and cultural traditions of their forebears. 
At the time the Official Languages Act was passed, the need to give federal 
support to Anglo-Quebecers had scarcely begun to be an issue. The priority issue 
was whether there was a viable French-speaking future for Francophones outside 
Quebec. The situation of Anglo-Quebecers is still less obviously precarious and is 
no mere mirror image of the other minority. But they are nonetheless increasingly 
affected by the curtailment of many of their traditional liberties and by a painful 
sense of being less than fully welcome in their home province. 


Thus, although they are far from symmetrical, the fates of the two official-language 
minorities seem increasingly intertwined with one another. This point is sometimes 
hard to get across to those who have power to push those fates in more positive 
directions. Which is why it must be firmly reiterated for all to hear that both the 
official and unofficial treatment of French outside Quebec inevitably colours the 
way in which Quebec’s majority perceives the minority in its midst. 


Conscious as they both are of the ambiguity and vulnerability of such constitution- 
al defences as they thought they had in the British North America Act, the two 
minorities were among the most vigorous proponents of solid linguistic rights in the 
revised Constitution. Their reaction to the events of 1981 is ample proof, if proof 
were needed, that it will take more than the Canada Act to establish workable 
conditions of linguistic tolerance in this country. 


Constitutional Reactions: 


Mixed Feelings 

The essential hope of any linguistic minority must be to obtain or retain a 
meaningful voice in the determination of its own linguistic destiny. For that reason, 
if for no other, the official-language minorities were bound to lay great store by the 
inclusion, in any constitutional revision, of guarantees that would give them a real 
chance of ensuring their own survival. It was always in the cards that they would 
come up short of the absolute assurances that the Parliamentary Joint Committee 
on the Constitution was asked to include. Perhaps less foreseeable, at least by the 
minority communities themselves, was the extent of that shortfall. 


From our own vantage point as honest brokers for both official-language minori- 
ties, we were deeply saddened to see the two groups wind up losers as far as any 
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genuinely new linguistic deal was concerned. It still remains to be seen, however, 
what kinds of action are likely to be most useful given the constitutional instru- 
ments we have to work with. The scope for useful action will depend quite as much 
on the quality of the linguistic climate as on legal texts and the courts. 


We hope it is not paradoxical to suggest that this climatic factor could in the end 
work to the advantage of the minorities. The constitutional discussions betrayed 
some high hopes and sharpened some old antagonisms, but the total effect of 
debating language problems at the same time as they were being experienced on 
a day-to-day basis, by real minority populations in full view of their fellow citizens, 
provided an excellent short course in the human factors underlying abstract 
language rights. 


There is a great danger of depersonalizing members of other cultural or linguistic 
groups in order to subject them conveniently to the force majeure of majority 
interests. As a result, we are happy to note that surprising voices could be heart 
from time to time this past year putting in a plea for the minorities. There was, fol 
example, considerable pressure from Anglophone commentators for Ontario to dc 
the right thing by accepting Section 133 of the British North America Act. AN 
there were several instances in Quebec of Francophones berating what is absurt 
or offensive in the way the Charter of the French Language is applied t 
Anglophones. | 
It is difficult to overestimate the value of these more far-sighted and conciliator 
interventions as glimmerings of a linguistic future where such things might com 
naturally. For the present we probably have to live with the sounds of furthe 
digging-in as both official-language groups prepare themselves for renewed cam 
paigning. But if it is true that a cause can be strengthened by its trials, these year 
of struggle to educate ourselves in linguistic civility will not be a total loss. Firs! 
however, our minorities have to survive and win. 


The Francophone Minority: 

Lost Horizons 

The first reaction of Francophone communities to the present phase of constitt 
tional revision was understandably bleak. With few exceptions, their representé 
tives at every level registered bitter disenchantment with what the mountains « 
constitutional negotiation had laboured to bring forth. For the most part, howevel 
the initial spirit of despair had crystallized by year’s end into a conviction that the 
would have to work with the rights they had acquired and see they were used 1 
the full before expending more energy to enlarge them. 


lf we sometimes feel that the Francophone minorities let their rhetorical exube 
ance get the better of them, we also comprehensively endorse the substance 
what they have to say: 
/ 
° that the viability of French-language communities outside Quebec is hangit 

in the balance; 
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+ that Francophone young people outside Quebec are particularly prone to 
the modern virus of linguistic acculturation, chiefly by reason of the elec- 
tronic media (read: American TV programmes); 


+ that to give the Francophone communities in Canada a fighting chance to 
withstand these pressures, they must have educational, cultural and social 
alternatives which are comparable with those available to other Canadians; 


that legal guarantees, like Section 133 of the BNA Act or a comprehensive 
law on provincial language rights, are of critical importance to the minorities 
concerned because they are an earnest of provincial commitment to minor- 
ity survival; symbolic gestures they may be called, but symbolism is of the 
essence in these matters; 


e that many conditions are necessary to that survival, none of which excludes 
any other, and that by far the most immediately helpful is to give the 
minority what might be called a majority voice in, and responsibility for, its 
own language-related institutions. 


The declaration by the Federation of Francophones outside Quebec that, ‘‘We are 
asking for nothing less than the ability, like that of the Anglophones in Quebec, to 
control our own educational institutions,’’' may considerably overrate the extent to 
which Quebec Anglophones actually have that control, but that does not invalidate 
the pertinence of their proposal. 


Nowhere is the value of minority control more apparent than in the contrasting 
approaches of New Brunswick and Ontario. The greater concentration of the 
Francophone population in New Brunswick has led by stages to the evolution of 
parallel structures for English and French schooling as well as for certain social 
services. In 1981 this trend was climaxed by the adoption of a provincial Act 
recognizing the equality of the province’s two official-language communities and 
their right to their own distinct cultural, social and educational institutions. 


The Ontario Government, on the other hand, has a pronounced philosophic 
aversion to minority-controlled institutions for Franco-Ontarians. This we-are-all- 
Ontarians-together approach is, however, only. tenable in practice to the extent 
that the provincial authorities can prevail on the linguistic majority to treat their 
Francophone neighbours with unusual, almost saintly, sensitivity and respect. That 
this asks too much of both the Government and of majority understanding tends 
to be reflected in the second-class quality of French-language services provided 
mostly by Anglophones. 


Of course it must be recognized that the majority has its role to play in affording 
linguistic opportunities to fellow citizens, just as it must be realized that it is not in 
the minority interest to set itself off in cultural exclusiveness from the provincial 
mainstream. The point must be made very clearly, however, that survival on 
sufferance eventually means no survival at all. The only linguistic guarantees worth 


1 Le Droit, November 25, 1981. Our translation. 
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having must entail ways of ensuring that the minority has a decisive voice in the 
most crucial areas affecting its survival. Anything less is mere condescension and 
a perpetual evasion of the painful realities of language transfer and assimilation. 


It is not our intention to detract in any way from the very substantial efforts tha’ 
Ontario has put into the provision of services to its French-speaking citizens. Or 
the contrary, the provincial authorities have made new and commendable invest: 
ments in improved legal and health services for Franco-Ontarians. Indeed, in some 
cases, these have the dubious distinction of proving equal to federal services tc 
the same citizens, if not better (see page 66 for further details). 


True, most of the stress is on translated documentation and a gradual bilingualiza: 
tion of existing and predominantly Anglophone institutions, rather than a more 
direct attempt to reach the minority through its own resources. There is no doub} 
something to be said, for example, for having the Province assume the cost oO 
providing an official English version of .a will that is written in French, but one 
cannot help noting that it carefully avoids changing the Registry Act to make 
French wills official in the first place. Nevertheless, in the legal area particularly, the 
Province’s progress is systematic proof that Ontarians are increasingly ready to dc 
the right thing in providing services to Francophones. As this climate evolves, i' 
would eventually be the smallest of steps to recognize openly that Section 133 o 
the BNA Act calls for little more than what is already permitted in the legislature O| 
under way in the courts and to accept the application of these requirements tc 
Ontario, as they already are or will be applied in Quebec, Manitoba and New 
Brunswick. A small step for Ontario, a crucial step for Franco-Ontarians, anc 
potentially a decisive step for the future of this country. 


For the moment, even if the Ontario record remains a checkered one, it has a wide 
edge over anything which is now being done in other predominantly English 
speaking provinces, New Brunswick always excepted. 


In Manitoba, however, the after-effects of the Supreme Court decision to reinstate 
Official bilingualism in that province have continued to be positive. The provincia 
government established and staffed a small but significant French Languag 
Services Secretariat and in September the then Premier and four of his principe 
ministers met with Francophone representatives to SEUTES the nature and exten 
of services that might be provided in French. 


Not only did the principle of French services visibly gain ground, but all the law: 
and documents related to the provincial election were produced in both language: 
and the first court case to be conducted in French was heard in St. Boniface 
Meanwhile, more resources are being applied to the translation of the legislative 
backlog and a number of provincial ministries have been discussing service need: 
with Francophone groups. The practical gains are still very slight for the moment 
but there is an encouraging degree of active planning on the part of the Manitobs 
Government which we hope gives promise of better things to come. 


Elsewhere in the country, concessions to Francophone communities were almos! 
as scarce as the proverbial hen’s teeth. British Columbia very tentatively acknowl 
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edged the presence of thousands of Francophone migrant workers in the Okana- 
gan valley by helping to finance a centre for French-speaking pickers and 
transients. Alberta has so far produced no official reaction to the thousands of 
Francophones who have joined its ranks in recent years. Both there and in 
Saskatchewan, whatever modest advances are being made to acknowledge and 
respond to the linguistic needs of the Francophone minorities are confined to all 
intents and purposes to the educational sector. 


In Prince Edward Island and Nova Scotia too the order of the day for the minority 
was to try to obtain effective French-language education to go along with the 
newly-acquired right to French-language schools. Acadian leaders in Nova Scotia 
took the view last April that, in spite of grave difficulties, the province’s Franco- 
phone community now had a reasonable prospect of growth, a view that led to a 
request for a French-language Bureau of Social Services in Clare County. At year’s 
end, however, the request was still in abeyance. Newfoundland now has an 
advisory committee on bilingualism in the educational sphere, but practical 
changes are at best embryonic. 


Anglo-Quebec: 
Signs of Life 


None of our official-language minorities is likely to remember 1981 with rapturous 
fondness, but Anglo-Quebecers were, in many ways, treated to an unusually 
bumpy ride. In the view of some of them, the non-Francophone population in 
Quebec stands to lose what it gained on the constitutional swings on the 
roundabout of provincial repercussions. 


It was already obvious that the problem was a complex one when the government 
of that province sided with seven other ‘‘dissenting provinces” to oppose a 
national Charter of Rights, not the least of which were minority-language rights. Its 
subsequent reaction to the November accord might to some extent be interpreted 
simply as anger at the turn of events. More perilously for Anglo-Quebecers, 
however, it also seemed to reflect a pessimistic scepticism on the part of some 
Francophones about English Canada’s comprehension of French fears, and hence 
the wisdom of any permissiveness toward the use of English in Quebec. 


There have always been two distinct schools of thought on this last issue. Even 
before the denouement of November 5, passionate voices were raised against 
such reasonable concessions as the adjustment of language testing procedures for 
professional certification or the granting of greater administrative autonomy to the | 
Heritage Campus of the Outaouais CEGEP in Hull. The counterpoint of newspaper 
rhetoric — “Bill 101 is being played around with’’ versus ‘‘Easing of Bill 101 not 
enough says Montreal economic chief’? — speaks volumes for the polarization of 
opinion surrounding the law itself. 


But it would be a mistake to think that the linguistic difficulties of Quebec go no 
deeper than matters of signage and certification, or even schools. Whenever an 
English-speaking Quebecer thinks that he has reduced the argument to the level of 
what may reasonably be required to ensure the primacy of French in Quebec, he 
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finds himself confronting an ideology of a different order: the two-nation oi 
two-founding peoples theory of Canada. 


Think what one will of this historico-mythical perspective on the evolution of oui 
homeland, there was no getting away from its impact on interlinguistic relations ir 
1981. It would hardly be an exaggeration to suggest that, behind court cases anc 
ministerial pronouncements lurks an unexorcised spirit of dualism: the feeling that 
speaking French is not being French. And it goes without saying that many 
Anglo-Quebecers have great difficulty buying the idea that their claim to being 
authentic Quebecers is somehow permanently flawed because of the way the 
province came into being or because their family cannot be traced back beyond € 
mere two hundred years. 


lf Francophone Quebecers can be divided on the possibilities of coming to terms 
with ‘‘the others’’, it is equally true that non-Francophone communities are of twc 
minds how best to cope with the touchiness of the majority. Just as Francophones 
outside Quebec have little choice but to learn English, more and more Anglo-Que: 
becers are choosing or having to learn French. The problem is that learning 
French, working in French, lending a hand to Francophone causes, none of this 
has yet been quite enough to wipe out the Quebec Government’s perception tha 
these adjustments are being made from a position of unparalleled minority 
strength and with a view to having the best of both worlds. | 


All linguistic minorities lead complicated lives, but what troubles the existence o 
Anglo-Quebecers is something rather different from the problems that bese 
Francophones outside Quebec. The provinces of Alberta, Ontario or Nova Scotié 
have no qualms about the future of English in their midst. Not so Quebec, which 
feels, rightly or wrongly, that the reinforcement of English on its territory is almos 
bound to be inimical to the interests of the French language and the Francophone 
majority. This presents a real dilemma to the provincial government and t 
Francophone commentators, for what one might call their democratic instincts art 
ill at ease with explicit or implicit linguistic constraints imposed on citizens in goot 
standing. 


Which only makes it sadder to report that the total impact of the year’s events ob 
Anglo-Quebecers has not been to enlarge their linguistic liberties. It is true tha 
certain Anglophone associations have become more formally demonstrative il 
defining their linguistic and cultural birthright. The Quebec Government too hai 
been increasingly subject to direct challenges on the interpretation and administra’ 
tion of Bill 101. And the minority-language education rights expressed in thi 
Canada Act would no doubt create more linguistic breathing space for thr 
Anglophone community. At the same time, the Quebec Government is sti 
challenging the legality of that instrument and, in its present frame of mind, i 
disinclined to any leniency in interpreting the existing constitution and laws. Sinci 
the Blaikie decision of 1979 confirmed the application of institutional bilingualisni 
to the Quebec courts, the Government, aided by a judgement in the Quebec Coultl 
of Appeal, has chosen to give only the narrowest and most literal interpretation ti 
that requirement. | 
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While there is no widespread fear that Quebec’s Anglophones will be assimilated, 
no one can question that the language rights they believed themselves to have are 
being eroded. What began as a legitimate language reform on behalf of French 
has deteriorated at times into something a good deal less commendable. It is 
necessary and acceptable that people learn to conform to the general linguistic 
good, it is not acceptable to make them scapegoats for linguistic problems of 
national dimensions which are not of their making. 


Toward the end of 1981, a group calling itself the Coalition of English-speaking 
Quebecers' published a declaration summarizing its principal grievances and 
aspirations and called for solutions to be sought in a spirit of collaboration and 
mutual respect. This seems to us the crux of the Quebec situation: surveys and 
editorial comment tend to suggest that there is a good deal of sympathy for the 
language-related difficulties of non-Francophones and dislike for the way they are 
played down or ignored by hard-liners. It is not easy, however, to win ordinary 
human acceptance, let alone services, from authorities for whom one’s language 
represents a threat. Fortunately for everyone, not only Anglo-Quebecers but quite 
a few Francophones as well, there is still a widespread belief that it can be done. 


Minority Media: 

Ashes and Diamonds 

One of the most dramatic events to make minority-media headlines in 1981 was 
the disastrous fire which hit the premises of Le Voyageur in Sudbury on the night 
of October 30-31. The reappearance of the newspaper on the following Wednes- 
day, just four days later, seemed little short of miraculous, a veritable journalistic 
phoenix. 


The way in which the community at large, not just the Francophone community, 
rallied to the support of Le Voyageur surely testifies to the dynamism of the 
paper's organizers and staff. But it also confirms what we have been saying for 
some years, that minority-language newspapers can and do make a unique and 
irreplaceable contribution to the Canadian scene, particularly when they are able 
to be themselves and not warmed-over, syndicated miniatures of the larger dailies. 


The ranks of the Association of the Francophone Press outside Quebec were 
extended during 1981 by the addition of two new members: a brand-new entry in 
the shape of L'Écluse of Welland and a monthly become twice-monthly, Le Goût 
de Vivre of Penetanguishene. Meanwhile, however, we are sad to report that 
Shediac’s La Boueille ceased publishing. 


Because the strength of the minority press is in and of the community, their 
circulation base is often egg-shell thin. Living as close to the survival line as they 
generally do, they are very conscious of the value of solidarity and self-help on the 
one hand, and of beneficent subsidies on the other. Their main story in 1981 was 
the continuing saga of trying to reconcile the two. 


'In January 1982 this organization was succeeded by Alliance Quebec, an umbrella association bringing 
together non-Francophone groups in the province. 
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The Association was happy enough, in these difficult times, to maintain overall 
circulation figures during the year. It was also able to marry the two aims of 
solidarity and subsidy by creating a commercial operations service which central- 
izes the necessary demands for publicity from government and private sources. In 
the period from April 1 to November 30, it virtually doubled the volume of 
advertising that member papers had obtained in the previous year. Self-help came 
in the form of the Donatien-Frémont foundation which was set up to provide 
scholarships and training for Francophone apprentice-journalists outside Quebec 
who undertake to work for a couple of years for member papers upon completion 
of their studies. 


The Association of Quebec Regional English Media is working along similar lines, 
stressing the value of their members remaining true to their own nature while: 
benefiting wherever possible from the technologies and types of expertise that) 
they share with similar papers. There were no absolute gains or losses on the: 
Association’s roll, but the precariousness of the profession was highlighted by a: 
couple of sick-bed cases. For the moment the worst has been averted, but these 
brushes with oblivion reinforce the importance of the right kind of government 
assistance. 


For instance, the federal policy whereby departments and agencies are required to: 
make use of minority media to announce and publicize programmes and activities, 
of general interest continues to have a positive effect. Some institutions need to be 
reminded of this more often than others and more might possibly be done by 
Treasury Board not just to monitor but to promote the policy. It seems at least 
reasonable to expect that the recently announced requirement that departments: 
actively offer their services by informing official-language minorities about their 
availability will play a part in bolstering the original policy. 


The Department of the Secretary of State plays several roles in enabling the: 
minority media to do their thing and, by all accounts, plays them well. It provides 
and pays for suitable inserts which provide information and help pay the bills. It! 
also acts as a confessor-consultant on business management to those papers that! 
are anxious to improve their administration by reducing costs or improving) 
revenue. Last but very important, it helps to organize clinics, workshops and other’ 
training sessions where local journalists can learn their trade. In the case of the 
Quebec papers, the Quebec government has also shown a welcome financial 
interest in fostering the right kind of professionalism in the minority press. 


On the whole, in spite of casualties and regular bouts of touch-and-go, the 
minority-language press, Anglophone and Francophone, more than repays the 
public investment in it, and we can only urge that contributions in that direction 
continue to be as generous as possible. 


Each year the CBC’s accelerated coverage plan inches us a little nearer to the 
goal of providing radio and television in their own official language to the 
overwhelming majority of Canadians. It is not only a highly commendable goal; it is 
a lot more difficult to achieve than impatience might lead one to believe. 
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Here and there, the plan itself seems to be slipping, as in the case of both radio 
and TV services to the Anglophone communities of Bonaventure and Gaspé-Est 
where the deadline of December 1983 is already in some doubt. A number of 
smaller Francophone communities in the far west, like Victoria, Port Alberni and 
Powell River, will also have to wait until at least December 1983 before they can 
tune in to either French radio or television. The case of Francophones in northern 
Ontario, southern New Brunswick or Prince Edward Island is somewhat less 
desperate in that they mostly suffer from weakness or unreliability of signals. 
Technical improvements are in hand, however, and the problem is increasingly one 
of programming. 


Extension of our cultural options can after all work two ways: to stimulate our 
sense of community or to bury it in alien offerings. The case of CBAFT in Moncton, 
for example, continues to show that French programming in itself can be more a 
turn-off than an attraction for local Acadians so long as it is dominated by the 
metropolitan wares of Quebec. 


The difficulties of reconciling grassroots programming with central standards and 
planning flared up again in the National Film Board’s Regionalization Programme. 
This time the discontent of the Regional Action Committee for the Acadian 
programme culminated in accusations of cultural imperialism directed against the 
mother house in Montreal. The immediate upshot was that the cameras have 
ceased to roll in Acadia until such time as a new regional team can be put together 
that both reflects the local milieu and meets certain criteria established at NFB 
headquarters. 


Fortunately the explosion was confined to the Acadian programme and, although 
unedifying, the incident may yet provide a better base for the sort of collaboration 
that was envisaged in the first place. 


Other Ethnic Groups: 
A Goodly Heritage 


At the heart of a national policy on language and ethnicity is the value which 
society attaches to particular linguistic and cultural traditions. What we are really 
asking ourselves is how much common or collective benefit each language and 
culture represents and what we are prepared to do both to conserve it and use it. 
These questions are not easily answered. A sentimental feeling that we want to 
cherish and hold on to everything is balanced by a knowledge that, in the world of 
languages as much as anywhere, our choices are not unlimited. 


It is also a fact of life that where a good many languages coexist they do not all do 
so for the same purpose or the same reason. It is at this point that the relation 
between Canada’s Official languages, English and French, and the other languages 
in use in this country grows somewhat problematical. The Official Languages Act 
may very well say that nothing in it ‘‘.. .shall be construed as derogating from or 
diminishing in any way any legal or customary right or privilege acquired or 
enjoyed... [by]... any language that is not an official language’, but that does 
not prevent it from giving a certain edge to the national languages. 
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In our experience, it is generally acknowledged that this is as it should be, that 
there are excellent practical as well as political reasons for assigning a national 
priority to English and French. What people are concerned about, however, is 
countering the idea that English and French are the only Canadian languages 
worth cultivating. They are wary, and with reason, of any suggestion that confirm- 
ing the rights of the official languages might entail neglect of the others. 


It is our belief that the cultivation of official bilingualism for this country is anything 
but a signal that Canada cares only for English and French. Quite the contrary, if 
we hope to make anything out of the improved spirit of tolerance and respect that 
the Official Languages Act symbolizes, it must also include a renewed attention to 
the value and use of other languages. For too long, Canadians were content to 
treat these languages almost as charity cases whose survival could best be left in 
the hands of family piety or cultural curiousity, and to ignore linguistic resources 
that are just as valuable and just as hard to replace as any of the other resources 
Canadians are born to. We are beginning to see that such an approach was not 
only patronizing but improvident. 


The situation of our native languages is very much a case in point. No other 
languages are either so authentically and aboriginally Canadian and yet their place 
in national language politics is anything but clear and their condition anything but 
reassuring. Is it too much to expect that Canada should evolve national goals for 
all languages that would include at least the following? | 


+ Canada would, in recognition of the many advantages inherent in its 
linguistic heritage, foster a good command of two or more languages among 
all its citizens; 


+ All levels of government would undertake to authorize and develop, particu- 
larly but not exclusively within the educational system, institutional means to 
support the use of languages other than English and French. 


It has been said that ‘‘language and nationality are haunts of the irrational.’’ Both 
are most certainly potent in their capacity for either good or evil, depending on 
what we choose to make of them. Over much of the history of this country we: 
made little except mischief out of either. With our growing linguistic self-knowledge 
and self-respect, there is a chance that the irrational can be made sane and 
productive. But only if enough Canadians are prepared to subscribe to a different 
kind of future, which will put behind us once and for all the notion that there is 
really only room for one language on the northern half of this continent. 


Summary of Observations 
and Recommendations 
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Education — 


Federal-Provincial Relations: 
Consumer Reports 


The curtain falls on another year of negotiations between the federal and provincial 
governments and there is still no long-term agreement on official languages in 
education. One is reminded of a wry comment on the Wagnerian Ring cycle: 


seventeen solid hours of music and we are back where we started, at the bottom 
of the river. 


Canadians have been treated to a four-year performance of federal-provincial 
negotiations caught in a ring of discord. The leitmotifs of complaint and counter- 
complaint make tedious music for those who want to see a more stimulating 
performance in the country’s classrooms. While virtuosos on both sides propose, 
revise and ultimately reject elements of an agreement, Canadian children who 
should be benefiting from them are waiting at the stage door. 


Anyone alive to the relative purchasing power of 1979 and 1981 dollars will see 
from the table on the page opposite that initial decreases, followed by a complete 
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SECRETARY OF STATE FUNDING FOR 
OFFICIAL LANGUAGES IN EDUCATION PROGRAMMES 


1978-79 1980-81 Decrease or 
Programme \ $ $ increase ($) 


Formula payments to provinces for 
bilingualism in education 178, 113,302 


Payments to provinces for special 
bilingualism-in-education projects 14,311,975 


Language training centres for 
students, teachers, civil servants 
and the public 1,028,759 


Payments for minority-language 
teachers’ colleges 1,017,465 


Second-language study fellowships 
for post-secondary students 2,584,853 


Teacher bursaries for language 
refresher courses 2,381,407 


Travel bursaries for post-secondary 
students to study in their first official 
language 36,372 


Summer Language bursaries? 6,447,916 
(Number of bursaries) (7,410) 


Official languages monitors 3,861,300 
(Number of awards) (1,055) 


8 Figures for both years represent budgeted amounts. 
Source: Language Programmes Branch, Department of the Secretary of State. 


freeze, have in effect substantially reduced the resources allocated to thes 
programmes. In light of the recent agreement to enshrine minority-languag 
education rights in a constitutional charter, this ceases to be merely anomalob 
and is raised to the level of the preposterous. 


Compatibility 
of the 
programmes 


Part | an 


If these rights are to have any meaning in practice, all those involved in the 
financing, planning and delivery of minority-language education have to get away 
from paper promises and find real-world solutions to the myriad handicaps under 
which they now labour. What is more, the expectation of parents in predominantly 
English-speaking provinces that their children will have a better chance to learn 
the language of their French-speaking neighbours can only be satisfied if improve- 
ments in the planning and delivery of second-language programmes are also 
consolidated without delay. 


Both these efforts will be frustrated so long as the provincial governments are 
more interested in defending their turf than in improving the system, and the 
federal authorities devote the better part of their energies to scoring semantic 
points about ‘“‘accountability’’ and ‘‘visibility’”’. This unconscionable wrangling 
must be brought to an end. 


From the point of view of the taxpayer, the lines of responsibility are clear: the 
Federal Government is committed to financing as generously as possible educa- 
tional programmes which fulfil national priorities. The provincial governments, for 
their part, have the responsibility to see to it that this money is used in ways that 
enable young Canadians to meet their first- and second-language needs to the 
fullest possible extent. As things stand, federal demands for fiscal accountability 
and provincial protestations about the inviolability of their jurisdiction have 
degenerated into an unseemly power struggle. It is the moment for the clients to 
speak out. 


The major consumers have already set out their priorities for a new agreement. 
Both the minority groups and those whose interest is in second-language training 
agree that the legitimate expectations of Canadians will not be met unless the 
Federal Government puts up more money in support of its verbal commitment to 
effective education in both official languages. Both groups also make a case for 
the provinces’ accountability, not so much to the Federal Government as to the 
public, for how they spend the money. 


In a speech this year to the Canadian Parents for French, the Secretary of State 
assured parents not only of “‘the Federal Government’s commitment ... both to 
minority official-language education and second official-language instruction’’, but 
that ‘‘these two aspects are compatible and reinforcing’. Indeed they must be if 
we are to have any hope of achieving a reasonable linguistic harmony in this 
country. But that harmony is threatened as much as anything by the present 
Structure of the programme, in which the legitimate interests of the minority and 
majority become confused. 


In a communiqué issued on the occasion of a meeting of the Council of Ministers 
of Education last October, the President of the Federation of Francophones 
outside Quebec outlined an emerging pattern which threatens to sour relations 
between what should be two natural allies. The overall decline in the birth rate has 
meant a decrease in the number of French-speaking students enrolled in French- 
language programmes outside Quebec, while the push for immersion courses has 
dramatically increased the number of English-speaking children receiving a good 
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part of their education in French. Since immersion programmes receive federal 
financial support for the most part from the same formula budget as minority-lan- 
guage programmes, a larger proportion of the money is going every year to 
support French second-language programmes for Anglophone students, and a 
progressively smaller share is finding its way into support for Francophones: 
studying in their first language. 


The danger is real and government action is urgently required to restore an 
appropriate balance between these two priorities. One can understand how the. 
imbalance has come about with time, but to leave matters as they stand, without 
taking account of this development, would amount to a perversion of national, 
language goals. 


The logic of the situation requires that the Secretary of State establish a clear: 
distinction between the financial support that goes to the education of French= 
speaking minority groups and that which is directed to French second-language: 
programmes. It is, moreover, abundantly clear that any attempt to make such a 
distinction that does not recognize the need to increase the overall level of 
financial support will do a disservice to minority and majority alike. Even amid the? 
shifting sands of fashionable priorities, it must be apparent that language-in-edu- 
cation programmes represent unfinished business that has to be dealt with 
immediately. i 


Both client groups are also very much aware that the Federal Government is only, 
one of the players in the game. The decisions which most directly affect the: 
delivery of programmes are made at the provincial level. The provinces are not too: 
proud to accept large chunks of federal money, but they are equally not shy about 
claiming exclusive rights to manage their own educational systems. From the! 
consumer’s viewpoint, the key question is how good a job they are making of it. 
How well are they doing individually to develop coherent programmes, and how) 
effectively do the ten of them co-ordinate their minority- and second-language: 
efforts to take advantage of each other’s expertise? | 


Most Canadians would expect the Council of Ministers of Education to provide 
logical answers to these questions. They would also anticipate that high on its list 
of priorities would be the gathering and dissemination of the abundant information 
accumulated over the past decade about the difficulties and achievements ol! 
minority- and second-language education. Consider, for instance, the argument | 
put forward by the Council on teaching English or French as second languages: | 


| 
Education officials from different provinces who deal with French and) 
English as second languages or with questions of language education often! 
find that interesting and relevant information: about language education 
outside their province has not reached them. One province is struggling with 
a problem in an area in which another province had already gathered a grea’ 
deal of useful experience. It is annoying to find this out, often too late, wher 
scarce funds and much effort have already been spent. The need for bettel 
communication, the value of pooling and exchanging information, and thé 
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advantage of the provinces’ benefitting from each other’s experience are 
beyond doubt.' 


If this is the case in the area of second-language studies, how much stronger the 
argument where minority-language education is concerned. In this area the 
Council has taken some positive practical measures over the past year. At their 
October meeting, the Ministers of Education approved a number of projects which 
will help put badly needed tools in the hands of those responsible for planning and 
delivering French minority-language education. Among these projects are invento- 
ries of curriculum evaluation and of learning assessment materials; an annotated 
list of achievement and general development tests in French; and an inventory of 
French-language teacher training programmes which could somewhat alleviate the 
shortage of qualified French-language teachers outside Quebec. 


Laudable efforts all, and worthwhile as far as they go, but hardly convincing 
evidence that Council members have fully grasped what is expected of them. 
The Council’s new publication on second language information, for example, 
announces that its “‘main purpose is to act as an information clearing-house.’’ 
Now one important function of the language clearing-houses that exist in countries 
such as Britain or the United States is certainly to publish information bulletins. It is 
inconceivable, however, that a quarterly publication of some ten or even twenty 
pages can come anywhere near filling the information vacuum in which so many of 
our language educators are forced to work. One does not have to be unrealistically 
ambitious to suggest that we are still a long way from the information network of 
which Canada is capable. 


This year a group of Canadians from associations concerned with minority — and 
second-language education, took an important first step in that direction. Repre- 
sentatives of the Canadian Association for French Language Education, the 
Canadian Parents for French, the Canadian Association of French Language 
School Trustees, the Canadian School Trustees Association, and the Association 
of Universities and Colleges of Canada responded to an invitation from the 
Canadian Teachers’ Federation and our Office to discuss a proposal for a 
Canadian language centre whose primary function would be the collection, co- 
ordination and dissemination of information on minority- and second-language 
education across Canada. All the participants at the meeting agreed: 


e that there was a lack of and a need for readily available information and 
mechanisms for exchanging information on official languages in education; 


+ that a national centre should complement not duplicate the work being done 
by existing resource and research centres; and 


e that the centre’s services should operate in such a way that both English- 


and French-speaking Canadians would benefit and feel entirely at home 
using them. 


1 Forum, CMEC Newsletter, June 1981. 
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By the end of the year, the Canadian Teachers’ Federation had informed the 
Council of Ministers of the widespread interest in promoting such a system, and 
consultations were proceeding with a view to defining more precisely the kinds of 
need that exist and the possible means of responding to them. 


The moral of all this, we think, is clear: educators, administrators, trustees and 
parents are ready to give their time and efforts to outline the educational services. 
and structures which can best respond to the language needs of our youngsters, 
One must also hope that those whose prime responsibility it is to look after our 
educational interests will at least meet them half way. | 
\ 
Both minority- and second-language education in this country have made impor 
tant advances over the past decade. But they have too often come about in the, 
absence of thoughtful and co-ordinated efforts on the part of provincial and) 
federal governments. Canadians of both language groups are determined 8 
improve their children’s access to minority- and second-language programmes ing 
practical way. The following sections of our Report can only suggest how mud 
remains to be done before this goal is met. That it will finally be reached can never 
be entirely beyond doubt, but too many individual Canadians have made it theit 
goal to accept any turning back. 


] 
| 


{ 
Minority-Language Education: | 
Promises to Keep q 
Any satisfaction with the agreement to enshrine minority-language education 
rights in a Canadian Charter of Rights must be tempered by two considerations: 
first, the missing signature of Quebec, and second, the actual state of the art. The 
constitutional gesture is important, just as the absence of a supporting statement 
about institutional control is regrettable, but the bottom line is still the kind of 
practical improvements that can be wrung from such rights, be they legal, 
conventional or permissive. | 


In that light, we are pleased to record the following highlights of provincial 
progress in 1981. 


e The creation late last year, by the Minister of Education of Newfoundland, 0! 
an advisory committee on bilingualism has allowed Francophone representax 
tives to submit ways of improving both educational and cultural opportun! 
ties for French-speaking students in that province. 


e In Prince Edward Island, Acadian spokesmen had the opportunity this yeal 
to present their priorities for French-language education to the Ministeria 
Curriculum Committee. 


+ New legislation in Nova Scotia guaranteed the right of French-speaking 
students to an education in French in Acadian schools, thereby officially 
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recognizing those schools already in existence and providing for the creation 
of new ones where there are sufficient numbers of students. The Minister of 
Education also established an advisory committee with Strong Francophone 
representation to recommend the best ways for French-speaking students to 
enjoy the benefits of the new legislation. 


+ Legislation to implement the recommendations of the Finn-Elliott Report in 
New Brunswick has led to the replacement of the province's bilingual school 
districts by separate English and French ones and the creation of the first of 
an expected four minority-language boards within the larger districts. 


+ Ontario's policy of authorizing separate French-language ‘‘entities’’ gave rise 
to pressures to create such facilities in Alexandria, Geraldton, Blind River, 
Kirkland Lake and Smooth Rock Falls. Another unit of this type in Hamilton 
has now become the autonomous Ecole Georges Vanier. And last but not 
least, Le Caron, the French-language secondary school in Penetanguishene, 
Officially opened its doors to about 100 students shortly before Christmas. 


In Manitoba, a joint co-operative committee on French-language education 
placed French-speaking educators and ministry officials around the table in 
an attempt to work out solutions to problems regarding minority-language 
education. By the end of the year this had become the first Provincial 
Council for French Education which, if its first year of operation proves 
successful, is likely to become a permanent consultative support to the 
Ministry’s Office of French Language Education. 


+ An amendment to the regulations of the Education Act in Saskatchewan 
now allows the Minister of Education not only to recommend the designation 
of schools which offer French-language instruction but also of the levels to 
which the designation applies, thus redressing the situation which last year 
deprived Grade 10 students in Vonda of the opportunity to continue their 
studies in French. 


Along with the developments outlined above, the aspirations of Francophone 
minorities have been steadily growing as well. The time when it seemed more than 
Sufficient to hope for minimal educational guarantees has passed, to be replaced 
by a desire for minority-language education that is qualitatively comparable with 
majority education but fully adapted to the minority context. 


It must be added that the educational desires of the Francophone minorities are 
not all of one piece and that different communities will cut their cloth according to 
the local circumstances. What matters is that their efforts and experiences are no 
longer isolated but nourish and support each other in ways that were almost 
unknown ten years ago. 


But the expectations that have now been created are unlikely to be met unless we 
accept and put into practice the fundamental principle of equality, the right of 
minorities as well as majorities to decide what kind of education is best for their 
children. It is not on abstract principles but on hard experience that Francophone 
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communities across the country are building their case for a greater voice in the 
education of their youngsters. A major study published this year by the Canadian 
Association of French Language School Trustees distils the experience of more 
than two hundred of its members in seven provinces and details some of the 
handicaps that continue to cripple French-language education outside Quebec. 


A few illustrations may bring home to English-speaking Canadians what rights they 
have accorded their French-speaking neighbours. In several provinces the most 
basic of these rights — the very access to an education in French — depends 
upon the discretionary power of the school boards or the Minister or the Cabinet. 
Parents’ requests for French-language classes travel lengthy and often hazardous 
routes through the local or regional boards to the Minister and finally to the 
Lieutenant-Governor in Council who decides if, how, and to what extent the 
demand may be met, before sending a response back along the sarne route. 
Parents count themselves lucky if the request and response survive all the 
checkpoints, let alone produce results in the classroom. Little wonder the conclu- 
sion arrived at by trustees from several of these provinces was that ‘‘an education 
in French depends entirely on the degree of combativity of the Francophone 
community”’. 


The trustees reserved some of their harshest criticism for mixed or bilingual 
schools frequented by both English- and French-speaking students, which are still 
the norm in most provinces outside Quebec. Some of these schools offer as little 
as 30% of classroom time in French; books and materials in French rarely add up 
to more than one-third of the total library holdings; and the texts that are available 
are more often than not badly adapted versions or simple translations of English 
texts which ill reflect the heritage and interests of French-speaking students. 


But perhaps the most devastating evidence of how the bilingual school (anc 
indeed the whole structure of French-language education in most provinces 
outside Quebec) fails to meet its most basic objective is the extent to whict 
French-speaking students are found to be using their own language in the schoo 
environment as a whole. In New Brunswick, Ontario and Manitoba, approximatel 
80% of elementary students normally use French, but this falls to 65 % among 
high school students. The corresponding figures for Prince Edward Island ant 
Nova Scotia are 65% at the elementary level and 40% in the secondary schools 
while in Saskatchewan and Alberta the figures are approximately 15% at thi 
elementary level and 10% in high school. 


This evidence alone should convince us that constitutional guarantees for minority 
language education may amount to no more than a historical curiosity unles 
some immediate attention can be given to the many weaknesses of French-lar 
guage education outside Quebec. 


More human and financial resources are the first prerequisite for providing 
first-rate education in an environment properly adapted to reinforcing a languag 
and culture that is up against the odds. We should also be aiming in each province 
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at a comprehensive structure for minority-language education, extending from 
local schools through the administrative levels of the ministries of education. But 
most of all, the Francophone communities themselves — as those who are most 
alive to the needs, expectations and problems of French-language education — 
must be allowed to play the decisive role in choosing what is best for their children. 


Not that all the problems would disappear overnight if the means and the 
responsibility for tackling them were placed in the hands of the minorities. But we 
could be tolerably sure that our efforts were pointed in the direction where they 
would do the most good. At least French-speaking educators, parents and 
Students would not feel, in the words of the trustees’ report, that they were little 
better than tenants tolerated within the English school system rather than owners 
in their own right. 


A number of French-speaking communities across the country made formal 
proposals to their respective provincial governments in 1980 for an increased say 
in the management of their own educational services. This past year has seen 
those efforts renewed and new ones added: 


¢ Two groups in Saskatchewan, the French-Canadian Cultural Association and 
the Association of French-Canadian School Commissioners last August put 
forward to the Minister of Education reasons why the establishment of 
French-language school boards was critical to the effective delivery of 
French-language education in that province. At its annual meeting later in 
the year the Cultural Association passed a resolution declaring the establish- 
ment of these boards to be its top priority. 


¢ In Ontario, the Franco-Ontarian Education Council, an advisory body to the 
Minister of Education, responded to a long-standing demand by Franco- 
Ontarians by recommending that the necessary legislation be passed to 
enable the establishment of a French-language school board for the some 
20,000 French-speaking students in the Ottawa-Carleton region and any 
other region in the province where the local Francophone communities 
thought such boards would be viable. : 


+ In Prince Edward Island, the St. Thomas Aquinas Society, in presenting its 
brief to the Ministerial Curriculum Committee, argued that the future of the 
Acadian community depended upon the extent to which the Acadians 
themselves were allowed to control their own institutions, their own schools 
and school boards. 


In considering their responses to these requests, our elected officials might do well 
to keep in mind a distinction between what our French-speaking communities are 
and are not asking for. The report of French-language school trustees referred to 
above summarizes the views of Franco-Ontarian trustees with admirable 
straightforwardness: 


What they are looking for is less the subordination of one group to the other, 
more a joint effort of both linguistic communities to work together. 
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It is a request that is hard to turn one’s back on. 


While the Francophone minorities outside Quebec came slowly to insist on 
educational opportunities equal to those enjoyed by the majority, the Anglophone 
community in Quebec has long enjoyed a full range of educational services in 
English. Nevertheless, within the denominational structure of Protestant and 
Catholic school boards, only the Protestants have in fact had majority control of 
educational services at the primary and secondary levels. English Catholics have 
always had to work within an administrative system dominated by Francophones, 


A decade of legislation and policy changes has placed even these structures in 
doubt. Uncertainties about the future of English-language education in the prov- 
ince were compounded by Quebec’s unwillingness to guarantee minority-language 
education rights in a constitutional charter. No doubt it can be argued that these: 
reservations were based in some degree on the desire to ensure that an agreement 
of this nature could provide for truly reciprocal treatment of both official-language 
groups. Whatever the reasons, however, the failure to arrive at a formulation to 
which Quebec was prepared to subscribe has deepened the uneasiness of the 
English-speaking community. 


One cause of this uneasiness was the numbers game, which continued unabated 
this year. Every month, if not every week, statistics were put forward purporting to 
show, by projection, extrapolation and interpretation of various legislative options, 
the actual and potential shifts in the relative strength or weakness of the French- 
and English-speaking populations in the province and its schools. 


About the only conclusion on which these calculations were unanimous was that 
the educational provisions of the Charter of the French Language had indeed 
increased the percentage of Quebec youngsters attending French schools. It was 
also clear that the percentage of children in English-language schools had fallen: 
considerably. Even the Quebec Ministry of Education, which has tended to treat: 
some accounts of this erosion as alarmist, could scarcely deny that, overall, the 
province’s English schools were losing enrolment about twice as fast as its French 
schools. | 


This shift is particularly apparent when the total elementary and secondary school 
populations are considered. According to the Ministry of Education’s figures, the 
percentage of Quebec students attending English-language elementary and 
secondary schools dropped from a high of 16.7% in 1975-76 to 13.8% in 
1980-81. But since the major restrictions of Bill 101 naturally have a greater effect 
on the entry of new students into the lower grade levels than elsewhere in the 
system, it is not difficult to understand the concern of the Anglophone community 
about the fact that in 1980-81 only a little over 8% of the student population were 
enrolled in English-language kindergartens. 


Aggravating this concern was the fear that the provincial government’s rumoure¢ 
plan to replace the present structure of Protestant and Catholic school boards by 
| 


| 
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school councils set up according to geographical administrative boundaries would 
effectively remove control of English-language education from a number of Anglo- 
phone communities throughout the province. Discussing the implications of this 
proposed change in Le Devoir, Jean-Pierre Proulx pointed out that: 


A more than century-old tradition, and particularly a revised conception of 
the place of the cultural communities in a Quebec which is becoming more 
and more French, strongly suggest that any proposal to abolish confessional 
school boards must be complemented by another: in our view the right of 
the English-speaking community to manage its own schools would have to 
be recognized. ' 


Various representatives of the Anglophone community have also proposed struc- 
turing educational services primarily along linguistic lines. Whatever solution is 
eventually arrived at, we must observe that it would be worse than ironic if English 
Canada awoke to its responsibilities toward the French-speaking minorities just as 
Quebec was in the process of detaching its Anglophone community from one of its 
most important means of determining its own linguistic and cultural base. 


Another example of the importance that English-speaking Quebecers attach to 
meaningful participation in the management of their own educational structures 
was the seesaw saga of English-language college education in the Outaouais 
region. It seemed last June that the situation had finally been solved to the mutual 
Satisfaction of all concerned: the English-language Champlain Regional College 
would take over the administration of Heritage Campus, which serves the needs of 
Anglophones in the Outaouais, from the French-speaking CEGEP de l'Outaouais. 
In an eleventh hour decision, however, the Minister of Education reversed his 
decision and appointed a committee to look into the effect that a more autono- 
mous English-language campus would have upon the linguistic balance of the 
region. 


It is, of course, entirely understandable that the French-speaking population 
should be vigilant about protecting the use of French in this region, but not that 
French should be protected at the cost of putting down English. Equal access to 
an education in their own language and as direct a say as possible in running the 
institutions which deliver it are the fundamental principles of a fair linguistic deal for 
both our English- and French-speaking provincial minority groups. We can only 
hope, as we told the Quebec Minister of Education in a letter last July, that the 
final decision on Heritage Campus will be based upon this principle. 


The English- and French-speaking minorities ask for no more than a reasonable 
effort on the part of their political leaders to grant them the means to protect a 
heritage that enriches all our lives. Nineteen eighty-one provided many of those 
leaders with a chance to refurbish their principles and to constitutionalize their 
commitment to minority-language education. So much the better. What needs 
doing now is to keep after our political leaders till their administrative actions jibe a 


1 Le Devoir, August 27, 1981. Our translation. 


EE SF 


46 


Main Line 


little better with their principles. The ingredients for a satisfactory and responsive 
system of minority-language education for Canadians are already largely present, 
but it will still take some courage and imagination to mix them to good effect. That 
means that both the provincial and federal authorities must now be as good as 
their word. 


Second-Language Education: 

School Principles 

It is often asked whether Quebec is not going unilingual while the rest of Canada is 
becoming bilingual. Whatever the motivation behind the question, it hardly corre: 
sponds to the realities of second-language acquisition in Canada today. It woulc 
be fairer to say that there is a modest trend toward increased bilingualism among 
English Canadians, matched by a certain resistance among Francophones to the 
omnipresence of English. Even though it may have decreased in absolute terms 
comparatively speaking the likelihood of a French Quebecer with a universit) 
education having a passable command of English remains much greater than tha 
of an Anglophone graduate having a similar command of French. 


Having observed that there is no runaway bandwagon of bilingualism outside 
Quebec, we can nevertheless point out that there has been a steady increase it 
enrolment in French as a second language at the elementary level as well as à 
persistent boom in French immersion programmes. It is a welcome truth that mort 
and more English-speaking parents across the country are joining their Franco 
phone counterparts in Quebec to proclaim a conviction that a knowledge of thi 
second official language should become the educational prerogative of Canadiai 
children everywhere. The Canadian Teachers’ Federation is already on record a 
supporting the right of every English-speaking student to study French and fc 
building this right into the basic curriculum as an essential requirement. This kins 
of interest is extremely encouraging, but it is still a long way from being translate 
into productive educational practice. 


On a more positive note, one might ask what has caused so many English-speak 
ing Canadians to begin viewing French as an opportunity rather than an impos 
tion. Are we finally shaking off the affliction that one British commentator claims i 
the heritage of both English- and French-speaking peoples: the ‘‘subconsciou 
fear that, if we speak [their language] they will stop learning ours’’? 


There is little question that the apparent inability of English Canadians to acquir 
French is more psychological than physical, amounting at times to a cripplin 
hang-up about even acknowledging that French might have something to offe 
Fortunately, some Anglophones now realize that the trend toward linguisti 
polarization in this country is bound to become more pronounced unless there is 
reasonable measure of bilingualism among the English-speaking population. The 
also increasingly accept the intrinsic value of French both as a national an 


"See tables 4, 5 and 6, Appendix B. 
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international medium of communication and as providing an insight into the nature 
of this country and of ourselves as Canadians. 


Many Anglophones have already discovered in French immersion programmes 
what appears to be a practical and painless way of making sure that their children 
can share in the process of self-realization. Each year brings new proof, both in 
research results and in the performance of thousands of youngsters, that immer- 
sion programmes can ensure students a high level of competence in their second 
language at no risk to their command of their mother tongue. So convincing are 
the results that more and more English-speaking parents are understandably 
interested in obtaining this opportunity for their children. Yet school boards have 
all too often been reluctant to meet this demand, and it is important to grasp why. 
Antediluvian prejudices amongst trustees and administrators? Perhaps in some 
places, some of the time, but not to an insuperable extent. What is revealed by a 
recent study of immersion programmes in eight northern Ontario school boards is 
rather a policy and planning vacuum.' In both the long and short run, this may 
pose a greater threat to innovative language teaching than the prejudices of the 
past. 


And the problem is certainly not unique to those eight boards. Parents, teachers, 
principals and administrators across the country will recognize in the following list 
of problems a catalogue of their daily frustrations: 


¢ more often than not immersion programmes are set up on an ad hoc basis; 
little attempt is made to define objectives in terms of educational and 
vocational aspirations or the kind of linguistic competence to be expected; 


e there is no clear notion of how secondary schools will be able to challenge 
immersion students to increase their second-language competence rather 
than merely maintaining what they acquired at the primary level, or even 
slipping back; 


e we face a critical shortage of qualified teachers to meet the increasing 
demand for immersion programmes and an often inadequate training for 
those who are now in the classrooms; 


some unilingual Anglophone principals feel detached from the process and 
unable to provide leadership and direction to immersion teachers and 
Students; a comment from one of these principals sums up the malaise: 
“The French immersion programme is pretty well left up to the classroom 
teacher. | steer clear of them’. 


The lack of direction, coherence and well-defined objectives which threaten 
immersion programmes have developed precisely because it has been too easy to 
Steer clear of responsibility for any kind of productive French programme. None of 
these problems can be solved overnight, but their existence must be acknowl- 


‘Politics and Planning in French Immersion, report of a study conducted by C. Paul Olson and George 
Burns for the Ontario Institute of Studies in Education, Orbit, December 1981. 
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edged. The ultimate responsibility for dealing with them lies with ministries of 
education, none of which is ignorant of the phenomenon, but none of which has so 
far attempted to develop comprehensive curriculum guidelines for French 
immersion. 


Equally vital is the role to be played by our faculties of education across the 
country. In some cases children are being denied access to immersion pro- 
grammes because of a simple shortage of teachers. One indication of the 
dimensions of this problem is provided by Dr. Robert Roy, head of a relatively new 
programme for immersion teachers in the Faculty of Education of the University of 
British Columbia. He points out that by graduating 36 teachers a year in a 
province where immersion enrolment is increasing at the rate of some 2,000 
students a year, a university programme which can produce only enough gradu- 
ates to satisfy the needs of one of the 21 provincial school districts that offer the: 
programme is hardly keeping pace with the need. 


This situation is not peculiar to British Columbia. Unless more faculties of educa- 
tion across the country institute special training programmes for immersion teach- 
ers, we will go on missing one of our best chances to bring this country to a new 
linguistic maturity. | 


It is a plea for maturity and enlightened self-interest that prompts the authors of, 
the study referred to above to conclude with a challenge we cannot afford to 
ignore: 


French immersion is an educational innovation that has already developed a 
momentum of its own. Not only is it here to stay but also it is a mode of 
education that stands to forge its way into existing school structures at an 
ever increasing pace. As a result, there is much to be gained by becoming 
responsible partners in these new demands, rather than remaining passive: 
reactors... 


Quite apart from the practical problems discussed above, there are some observ- 
ers who feel that immersion programmes may engender social or even political 
difficulties that will bear careful watching. These questions also need to be brought! 
out in the open. 


Some parents, teachers and specialists see a dangerous form of ‘“‘elitism’’ in 
Current immersion programmes, in part because of the access problems men- 
tioned above. One is tempted to observe that this word is increasingly used in 
contemporary circumstances to express disapproval when one cannot find any- 
thing else wrong. No one disputes that immersion places are limited and probably 
always will be. The issue is whether the future of a programme like immersion 
French should be put in doubt because some youngsters may be benefiting from 
it, but not the population at large. 


| 
Have we come so far in the lowest-common-denominator approach to schooling 
that a successful programme which would be the envy of many countries, and is a 
going concern for thousands of Canadian students, should cause serious misgival 


| 
| 
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ings because it apparently is not everyone’s cup of tea? Equality of access is 
essential, of course, but if there are parents who conclude that it does not suit 
their children, or students who, for a wide variety of reasons, find themselves 
better off in a normal English stream with traditional French instruction, they can 
perfectly well be accommodated without innuendo to the effect that those who do 
want their children in immersion are somehow taking unfair advantage of the whole 
educational system. 


As for the matter of motivation, parents unquestionably put their children in French 
immersion rather more for straightforward, sound educational purposes, or 
because they believe it will improve their chances in the job market, than for 
reasons rooted in abstractions like national unity or intercultural sweetness and 
light. But that does not mean there is no spin-off in terms of better relations 
between the two major linguistic groups. A reasonable knowledge of one’s 
neighbour’s language is doubtless not a sufficient condition for improved under- 
Standing of his outlook and preoccupations, but it seems to us very close to being 
a necessary one. 


Immersion programmes will obviously continue to raise policy probiems, especially 
for school boards but also for provincial ministries, and indeed for anyone 
interested in the quality of Canadian education. One of the most troubling of these 
difficulties is the situation of unilingual English-speaking teachers who are faced 
not only with declining enrolment in general but in some areas with a shrinking 
population of youngsters who are following traditional English-language pro- 
grammes. That this situation presents serious issues of personnel planning cannot 
be doubted; and they must be dealt with as sensibly and as humanely as possible. 
But in no sense does it represent an acceptable reason for drawing back from the 
development of more effective ways of producing functional fluency in French. 


We are also told that some Francophones may be doubtful about or even opposed 
to immersion programmes for Anglophone children. As a general proposition, the 
evidence for this is scanty, but as we have noted above there is certainly some 
feeling that the financial pie is a limited one and that too small a piece has gone to 
Francophone minority education over the past few years. There should be no 
disputing that minority-language education must always remain the first priority. 
But this is not an either-or situation: we need both effective minority-language 
programmes and sound second-language teaching, including immersion. 


At the same time, it is suggested that there are Francophone misgivings that the 
near monopoly they might once have had in the area of individual bilingualism 
could be slipping away and that the day might come when /es Anglais would be 
almost as proficient as they in the two official languages. There may be something 
to this, but it is surely a paradoxically pessimistic view. If the situation were to 
develop in the way those who nourish these fears foresee, there ought to be more 
and more jobs requiring bilingual skills — in other words, quite enough to go 
around. What is important is that the more French is spoken, by Anglophones and 
Francophones, the more it takes its place in reality as well as in theory as enjoying 
equal status with English. 
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lf we can solve some of the major problems of direction and implementation now 
hampering immersion programmes, there is every reason to believe that enrolment 
will continue to grow in the future. That should not blind us, however, to the 
present reality, which is that well over 90% of all students taking French as a 
second language and virtually all French-speaking students in Quebec studying 
English as a second language are enrolled in core programmes. And there is a 
widely held conviction among parents and teachers that, in far too many 
instances, these traditional programmes are badly serving our needs. 


Students themselves give the harshest verdict of all by dropping out of second-lan- 
guage classes as soon as they can. Nor do we have far to look for their immediate 
reason for deserting the ship. Core programmes simply come nowhere near doing 
what is required of them. Regular readers of our Reports will remember that two 
years ago we cited the abysmal results of a study of French-language competence 
by the Ministry of Education among Anglophone high school students in New 
Brunswick.’ Now we have learned that a study carried out about the same time fol 
the Ministry of Education in British Columbia showed that, after studying French if 
a core programme for four years, elementary students averaged only 55% in é 
listening comprehension test. They were missing, in other words, almost one hal 
of what was being said. Not much of a base on which to build communicatior 
skills! 

| 
As a result of this study, the British Columbia Ministry of Education produced nev 
guidelines, which took effect in 1981, whereby three elementary-level, core Frencl 
programmes of 50 hours a year may be introduced, with entry points at eithe 
kindergarten, Grade 4 or Grade 6. Some simple figuring tells us, however, tha 
even if a student enters in kindergarten, continues through Grade 12 and takes; 
proposed 100 hours of French a year at the secondary level, the total time spen 
studying French would only be 800 hours. Is that enough to acquire a reasonabli 
ability in a second language? New core guidelines in Ontario suggest it is nol 
1200 hours are considered there to be a minimum for achieving a basic compe 
tence in French. 


One can only concur with the conclusion arrived at by the French Secont 
Language Commission of the Canadian Teachers’ Federation. There is an urgen 
need for basic research into the aims, objectives, limitations and legitimati 
expectations of the core programme, the programme which is supposed to meé 
the needs of the overwhelming majority of English-speaking students. 


The need for a thorough re-evaluation of the English core programme in Quebec i 
scarcely less pressing. The French-speaking parents of that province clearl 
articulated the second-language expectations they have for their children throug) 
a survey carried out by the Ministry of Education a few years ago. Essentially the! 
want the elementary and secondary schools to give their children the second-lan 
guage skills they will need to have the widest economic, cultural and personé 
options in a Quebec, a Canada and a North America where English plays a vité 
role. | 


1 1979 Annual Report, page 36. 
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There are indications that these expectations are not being met. A recent report 
on a survey of administrators of English second-language programmes across 
Canada revealed that a majority of the respondents from Quebec felt English 
second-language teachers could improve their proficiency in the language and 
ought to have access to more and better training programmes in second-language 
methodology. ' 


The testimony of three second-language teachers from the Saguenay region adds 
an eye-witness view of the general situation: 


The number one problem is overloaded classes. Generally we have groups 
of 30 students or more. | wonder if there is any method that could help 
develop listening comprehension or speaking skills with groups that size, 
especially when they are not even homogeneous.... What’s more, there 
are too many classes, the methodology does not work and the physical 
facilities are inadequate... . We also lack real English specialists.? 


On the result of these deficiencies, the following remarks from the same source are 
equally eloquent: 


To come back to practical results, no more than one or two per cent of 
secondary school graduates have a command of English, and | wonder if 
they learned it in school. 


Increasing the number of hours a student spends in the second-language class is 
Obviously not a magic solution by itself, any more than is making a second 
language compulsory. The objective is to ensure that both teachers and students 
make much better use of the time and effort they do devote to second language 
learning. It is difficult to believe, however, that we can even begin to make any 
serious progress toward this goal as long as a second language remains optional, 
as it is in most provinces. In these circumstances, parents and students can only 
draw the obvious conclusion that, whatever importance ministries of education 
profess to attach to second-language competence, languages are not really 
serious subjects like history, geography, math and sciences, or even physical 
education. 


It would be naïve to pretend that this attitude does not subvert the efforts of 
language teachers in the classroom. A brief presented by a group of modern 
language teachers to the Ontario Government’s Secondary Education Review 
Project, following publication of its Discussion Paper in May, paints a vivid picture 
of the climate in that province’s language classes. It will be familiar to French 
second-language teachers across the country. In most boards, core French 
classes are only 20 minutes long; itinerant teachers take up to 15 classes a day; 
often it is the core programme that is dropped to make way for school assemblies; 


'G.S. Newsham and P. Acheson, ESL in Canada, Concordia University, 1981. 


2 Education Québec, March 1981. Our translation. 
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and underlying and compounding all these problems is the disruption caused by 
unmotivated pupils who know that they can drop out of French after Grade 8. 
Little wonder that so many students are eager to put it behind them once and fai 


all when they arrive at high school.' 


Comparing our society’s increasing second-language expectations with the actual 
effort going into meeting them in our classrooms, the teachers conclude that a 


are badly off target: 


As a group of language teachers we feel that government, industry, businell 
and education are working at cross purposes. We have noticed that the 
need for French-language skills affects a very broad base of our society . . 
The business world, industry and government itself all advertise regularly in 
the Globe and Mail for positions where ‘‘French would be a definite asset”’. | 
| { 
Educationally speaking, we appear to be moving in an opposite direction to 
current trends. As the need for French-language skills increases, we find thal 
French is taught in elementary schools in less than optimum conditions; 
pupils in Grade 8 are opting out of French; the study of French is optiona 
in secondary schools; and universities have dropped their language 


requirements. 


Lt M al at 


The teachers’ reasoning seems to us unquestionably sound; indeed, we arguec 
along similar lines in our own presentation to the Review Project. In the circum 
stances, we can only regret that it advised ‘‘with some reluctance’ against mes 
“the study of any second language compulsory in secondary schools”. | 
| 
Good fiscal and planning sense by themselves suggest that we correct the waste 
and confusion that is undermining our efforts to give the next generation 0 
English- and French-speaking Canadians a chance to be really at home in both 0 
the country’s official languages. But there are other reasons. Writing recently of hit 
experience living in Spain and learning the language of its people, a Brit 
journalist put it this way: 
As | moved into the language more and more, | felt altered by it. To ente 
another language is to assume much more than a vocabulary and a mannef 
it is to assume a whole implied way of being. 


This country’s chances for a better linguistic future are predicated on the extent ; 
which we make it possible for Canadians to know, understand and feel eacl 
others’ way of being. The United States Secretary of Education recently chided hi 
compatriots in these terms: ‘‘We are a bunch of monolinguistic bumpkins ant 
American education is to blame’. How much more culpable is the educatiol 
system of an Officially bilingual country that cannot demonstrate enough self-inter 
est to do what is necessary to graduate a reasonable proportion of Ha 
bilingual citizens? | 


' See Tables 4 and 5, Appendix B. 
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Universities: 

Budding Groves 

Canadians look to their universities to give academic consecration to the values 
that our educational system as a whole is assumed to be pursuing. This point has 
been affirmed by Dr. H. H. Stern, until recently the Director of the Modern 


Language Centre at the Ontario Institute for Studies in Education, in the following 
terms: 


Universities can, and in effect do, exercise an enormous influence on all 
other phases of education in a given field of Study... universities have the 
power to give shape and substance to the view a society takes of the field of 
learning in question. 


Accordingly, in light of what we all know about this country’s linguistic challenges 
— and the extent to which our social well-being hinges upon meeting them 
successfully — we may be forgiven for asking once again whether Canadian 
universities are seriously facing up to their responsibilities vis-a-vis Canada’s 
Official languages, and if not why not. 


Let us first be clear that we are not interested in whether the universities should 
concern themselves with language learning as a polite accomplishment like piano 
playing or personal grooming. What we are talking about is ensuring that those 
Canadians who aspire to the highest levels of education, and potentially to 
positions of leadership in our society, are being attuned to the linguistic environ- 
ment in which they will be called upon to act. 


For some time, the commonest response to any suggestion that the universities 
had a role to play in this area was that languages were best acquired at a more 
tender age and that the seats of higher learning should therefore be able to take 
such skills and sensitivity for granted. This blind-eye argument is doubly specious 
in that it not only chooses to ignore the often deplorable linguistic qualifications of 
candidates for university admission, but also fails to acknowledge any responsibili- 
ty on the part of the universities for creating standards to which young language 
learners can aspire while they are still in secondary school. Unless the universities 
mean to divorce themselves completely from the workaday life of this country, 
such dilettantism simply will not wash. 


It is as plain as the nose on one’s face that, in a relatively short space of time, 
thousands of English-speaking students with some real proficiency in French will 
be looking to the universities to provide opportunities to perfect and channel those 
skills. Thousands of others who have not yet reached that level will nevertheless be 
asking for programmes that will turn what they have by way of language skills into 
something more useful. With such unmistakeable graffiti on the hallowed walls, 
what plans do the universities have in hand to cope with the future? 


There were, be it said, some faint stirrings of academic consciousness in 1981: 


¢ The Association of Atlantic Universities established a committee last spring 
to examine what its member bodies are doing to promote a knowledge of 
French as a second language and how their efforts might be intensified. 
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° A study group on the French language at the University of New Brunswicl 
came up with the important recommendation that ‘‘the University shoul 
immediately commit itself to the principle of offering a variety of course: 
taught in French, including sections of introductory courses, beginning n 
later than 1985’. This recommendation has now been approved by UNB a 
a formal commitment. Our compliments to all concerned. St. Thoma; 
University, also, in New Brunswick, continues to offer its immersion semeste 
with considerable success. 


Dalhousie University, meanwhile, has created a committee to examine thi 
possibility of second-language requirements and has a lively French Lan 
guage Centre to provide the extracurricular exercise which is so muc 
needed. 


At the other end of the country the University of Saskatchewan's Centre fc 
Bilingual Education in Saskatoon officially opened its doors and foresees 
whole range of useful activities related to the teaching and learning ¢ 
French. The University of Alberta recently published the report of a Senat 
Task Force on Second Languages. Among other things, the Senate has no! 
approved their recommendation that ‘‘the University take a leadershi 
position in enhancing the role of second languages by encouraging € 
faculties to examine the merits of introducing (or re-introducing) a secon¢ 
language entrance requirement”. | 


All well and good, as far as it goes, but one cannot help detecting overtones \ 
caution in these positive developments, as if second-language learning were « 
questionable respectability, an academic arriviste from across the tracks. Certain 
it must be said that university initiatives to encourage even a minimally decel 
second-language performance from their students are anything but earth-shakin: 
In particular, although there have been isolated instances of the reinstatement | 
language requirements, there has been no systematic attack on the regrettab 
trend of the mid-sixties which resulted in their virtual abandonment. 


The exasperated question still begs to be asked: if a proper university education | 
Canada was judged contingent at that time on acquiring some second-langua¢ 
skills, is it less so now? If we have learned anything in the last fifteen years, sure 
it is that our cultural integrity as Canadians rests in considerable measure on! 
piece of extraordinary good fortune. We not only have two national languages | 
unparalleled world-wide currency but also many others which offer obvious cultul 
and practical benefits. To disregard all or any of these advantages is carrying © 
national self-neglect to extraordinary lengths. | 


lf we believe, as most Canadians say they believe, that both the country and | 
young people stand to benefit from effective second-language acquisition, then \ 
must ask ourselves in what ways the universities can logically and properly 1 
something to help. There are three things which need doing without delay: 


e reinstate a second-language requirement that would help give definition | 
our often lackadaisical language programmes at the secondary level; | 
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+ devise second-language learning experiences that are appropriate to the 
university context but still prepare graduates for the practical linguistic tasks 
ahead of them; 


e tie in the acquisition of second-language skills as much as possible with 
providing access to new sources of knowledge and broadening the under- 
standing of Canada’s social and cultural diversity. 


On the first of these points, let it be clear that we are not advocating the sort of 
universal requirement that would prevent people from graduating in dentistry or 
animal husbandry without a knowledge of French. The point is that, if there are to 
be core requirements for entry to or exit from, say, faculties of arts, a second-lan- 
guage requirement (not necessarily in French) should be among them. 


As to the learning experience itself, we have to break the academic moulds that 
treat language as no more than an exercise in philological decoding or a passport 
to arcane literary information. What is important is that valuable functional 
information be taught in the target language, so that the educational experience 
itself becomes a means to greater proficiency. Nowhere is this need more obvious 
than in the case of young Anglophones who have completed their studies in 
English in Quebec who may wish, on graduating, to enter one of that province’s 
thirty-nine professional associations. To obtain a licence to practise they must 
pass a test of their ability in the French language. In the circumstance, it does not 
seem unreasonable to associate the learning of French as closely as possible with 
the process of acquiring professional skills. 


The third suggestion is perhaps difficult to describe without sounding boy-scoutish, 
but in substance it is fundamental and important. Students in the social sciences, 
no less than students majoring in the so-called language arts, need to become 
involved in projects and activities that bring them as directly as possible into 
contact with the milieu and the traditions of Canadians of the other major 
language group. It ought to be virtually a definition of the highly-educated 
Canadian that his university years have included an exposure of this kind. And the 
only reason they do not, if we may speak frankly, is that too many of our 
universities are simply not equipped, except in a very limited way, to handle this 
aspect of Canadian education. This must be made to change. 


In holding our universities up to critical examination on the language issue, our 
principal concern must always be to prevent future generations of Canadians from 
remaining prisoners to hereditary language problems. The universities, one hopes, 
will one day be in the forefront of the linguistic liberation movement in Canada. For 
the present, they are not exactly burning their academic gowns. 


Exchanges: 


Joint Adventures 
Nothing could be more instrumental in freeing young Canadians from linguistic 
xenophobia than the bilingual exchanges that take place every year. All the 
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experts agree that there is nothing quite like using a second language in its Owl 
natural environment to complement formal learning and generally predispose us t 
a healthier view of our linguistic neighbours. 


Many thousands of young Canadians have been part of this experience over th 
years. We ran into one this year who was working in a French restaurant | 
Kelowna, three or four years after taking part in an exchange, who not onl 
handled the language with confidence, but remembered the experience wit 
obvious gusto. A more systematic evaluation of the programme conducte 
recently by Simon Fraser University took a closer look at its effects on th 
participants. 


in addition to commenting on the noticeable increase in their fluency in the secon 
language, exchange students expressed their happiness in meeting people frol 
the other province, noted ‘‘they were just like us’’ and praised the hospitality | 
their hosts. The informality of the setting, the need to use the other language ar 
way you can, the sense of confidence that comes with being understood, all : 
these things contribute to the “significantly more positive attitudes’ to the oth 
linguistic group that the researchers discovered. Parents as well as teachers mé 
become involved in the learning process and experience the pleasures of conta 
with another culture, one that is familiar without being the same. 

( 
Only families which have shared these experiences know how much they can do 
dissipate linguistic smoke-screens. They must be lived to be effective; and 
provide the cumulative benefit that is their goal more Canadians must be able 
participate. But the logistical problems are not made any easier by runaw 
transportation costs or organizational frictions. 


That is one reason to rejoice in the nuptials celebrated in 1981 between t 
Bilingual Exchange Secretariat and Visites Interprovinciales, two organizatic 
dedicated to the same ends but hitherto working separately.’ Between them th 
were responsible for 10,500 exchanges in 1981. In tandem, by combining bc 
their financial and administrative resources, they hope to raise that figure 
14,000 in 1982. 


But even growth on this remarkable scale is not without its shortcomings. Muct 
the traffic, for example, is still confined to exchanges between Ontario & 
Quebec, the neighbouring provinces that pioneered these programmes. Wha 
needed is to tap some of the entrepreneurial drive that is available right across 
country and get it working for interlinguistic exchanges at every level. Anot 
largely self-imposed restriction that prevents these programmes from doing all 
good they are capable of is the age limit which Open House Canada, the princ 
federal financier behind exchanges, continues to impose on the eligibility 
candidates. By lowering the limit from the present fourteen years to, say, twe 
the programme would bring within its scope many students who would be at le 
as susceptible to its benefits as the over-fourteens. 


‘The new, combined organization is now known under the name of the Society for Educational Visits 
Exchanges of Canada or SEVEC. 


Federal- 
Provincial 
Relations 


Part | 57 


The real villain of course is not the arbitrarily determined age limit but the 
insufficiency of funds to cope with all the potential demand. That the programme 
needs more federal help is no less clear than it was a year ago, but we also know 
that it should not be so predominantly the ward of the federal authority. As Visites 
Interprovinciales and the Bilingual Exchange Secretariat were well aware when 
announcing their betrothal, “...any future growth, and the expansion of our 
services across Canada, will necessarily involve greatly increased support from 
non-governmental sources and from other provincial governments.”’ 


In 1981, a total of around 22,000 exchanges were reported by the organizations 
already mentioned and other bodies such as the Canadian Council of Christians 
and Jews, the Forum for Young Canadians and Open House Canada itself. 
However, this annual figure continues to fall well short of the numbers that could 
be enlisted if the programme got all the backing its success deserves. 


Anyone who has reflected on the process of language reform will gladly testify 
that, where there is mutual confidence between language groups, the sky is the 
limit, but where there is not, no amount of administrative coercion will make up for 
it. The idea that Knowing another Canadian language and culture enlarges our 
sense of individual and national self-worth can only develop fully if we are allowed 
to test it out in practice. For that to happen, several attitudinal and administrative 
conditions have to coincide. First, governments must be made to realize that their 
constituents want it to happen and want them to be a lot more dynamic and 
forward-looking than they have in the past. But beyond governmental assistance, 
the value of bilingual exchanges lies in the personal investment of parents, 
Organizers and, above all, the exchangees. More generous federal criteria and 
contributions are still very much desired, but the more that exchange programmes 
can broaden and diversify their support and their interests, the more certain it 
becomes that they will change the future linguistic face of Canada. 


Summary of Observations 
and Recommendations 


Further progress in minority-language and second-language education in Canada 
is hampered by under-financing and federal-provincial wrangles. We strongly 
recommend that: 


e the Federal Government increase the funds available for these programmes 
to ensure that mother tongue education for the minorities receives adequate 
financing, while not downgrading second-language education; 


¢ provincial governments account to the electorate for how the money is 
spent; 


e both federal and provincial authorities collaborate in developing a national 
information centre and clearing-house for information on languages in 
education. 


M 
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Fortune Cookies 

We may be the only interested party not to have commissioned a poll in 1981 
tell us what Canadians think about the linguistic world they live in. To tell the trut 
we would find it hard to formulate questions that did not contain assumptio 
about the right kind of answer. That may be why so many of the poll statisti, 
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Strike us as the linguistic equivalent of the proverbial Chinese meal: colourfully 
arranged, something for everyone, and leaves you feeling empty after half an hour. 
While the numbers themselves suggest something like the stability of science, the 
ambivalence and contradictions of the results are perhaps a better indicator of the 
public mood. 


Our own method, apart from the constant professional walkabout of listening and 
talking to people with language questions on their minds, is chiefly one of peering 
into the steamy entrails of the media. With various provincial elections, appeals to 
the Supreme Court and a general constitutional dust storm on the go, one hardly 
expects to find either the public or the press in their most soberly reflective vein. 
And, on the whole, they were not. 


On the face of it, it was a year when language differences were exacerbated rather 
than the reverse. Occasionally, to some effect, the voice of the turtle was heard in 
the land, bidding us go easy on the rhetoric and give our linguistic paranoia a rest. 
A reminder in the Edmonton Journal that contrary to popular myth Francophones 
in the West are “far from imposing themselves’ but rather ‘are a quiet lot, 
desperately afraid of provoking backlash by making themselves obvious’’ was a 
case in point. 


But a certain stridency was nevertheless the flavour of the year, and one that must 
make us wonder how deep these language differences really run. Is there really a 
gulf fixed in nature or are we all just showing the wear and tear that is the price of 
making a new and better linguistic start? Many Canadians are inclined to feel that 
the necessary clamour for language rights has put a premium on difference and 
distracted us from the values and goals we have in common. As a judgement on 
the state of the nation that faces us in the short term it is hard to quarrel with that 
feeling. No less importantly, however, we must be able to see beyond it and 
consider the probabilities that Canadians, and Canada, may eventually be the 
better for it. 


At present there are too many unresolved questions of linguistic equity to make 
such survival a prohibitive favourite. At the federal level and in every province there 
are still enough tangles to keep us occupied for years to come. But the object of 
the exercise surely can never be to have one set of Canadians constantly 
squabbling with another set of Canadians to achieve the more or less formal 
recognition of something called a language right. What we are trying to do is 
create a context of mutual respect in which perpetual linguistic hassle becomes 
unnecessary. 


Laws help, everything helps, to the extent they contribute to greater linguistic 
maturity. At present one can only be reasonably sure that such maturity is not only 
possible but is demonstrated daily by an increasing number of Canadians, old and 
young. We must carry on with our hopes for a while yet: the old insecurities and 
antagonisms are a long time dying and we have not yet fully faced up to what it 
costs to have a genuinely bilingual Canada or how to live our principles more 
practically and consistently. 
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he federal authorities have been very slow to realize that a theoretical capacity 

to provide service in English and French is one thing, whereas actual oppor- 
tunities to avail oneself of those services in the minority official language is 
something very different. This note was hit hard and often by the Special Joint 
Committee on Official Languages as members sought to grapple with the ghostly 
forms of allegedly bilingual people in marginally bilingual jobs. Phantom capacity 
has been a feature of our professional landscape for so long that we had begun to 
wonder whether we were alone in finding it illusory. 


What's Since an extraordinary amount of everybody’s time and effort is spent massaging 
the problem? definitions and pursuing the greasy pig of statistics, it seems to us important to 
return once a year to the basics of what the Federal Government is trying to do 
and what is preventing it from doing it. If, as we believe, 1981 was an above-aver- 
age year in some respects, it could be because federal institutions were at last 
running out of ways to avoid the real problems of serving Canadians in both official 
languages. 


A moment’s consideration makes it plain enough that a number of problems stand 
between the ideal of service and its realization: 


e the very wide differences in the availability of services in English and French 
at the time the Official Languages Act came into force in 1969: the problem 
of the unequal start; 


e the dispersion of English-speaking and French-speaking communities across 
Canada in relation to federal offices: the problem of mobilization; 


e the different linguistic expectations of our two official-language minorities: 
the problem of providing food to the linguistically starved; 


e the second-language capacities of Francophones and Anglophones: the 
problem of creating a fit between needs and abilities. 


The whole history of the Official Languages Act could be written in terms of these 
| issues. Simplified even further, the implementation of the Act boils down to an 
| effort to raise the federal capacity to provide its services in French to something 

like parity with its ability to provide them in English. Whereas most Canadians of 

both linguistic persuasions have long taken for granted that services would be 
provided in English everywhere, corresponding expectations about the availability 
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of services in French have always been much more modest. To achieve parity in 
those circumstances is even more difficult than it sounds. 


All of which may partly explain, even if it fails to justify, the lingering and inglorious 
skirmishes over “significant demand’’. Charged by Parliament to provide services 
in French as they normally provide them in English, many federal institutions in fact 
chose to make available in French only such services as could be impersonally 
provided through translated writings, or had traditionally been offered by Franco- 
phones to Francophones, or could be wrung from reluctantly bilingual Anglo- 
phones by abnormally persistent French-speaking members of the public. 


It has taken the best part of twelve years for the message to penetrate that these 
prevarications cannot by any stretch of the bureaucratic imagination be made 
consistent with either the letter or the spirit of the Official Languages Act. 
Although the convolutions of significant demand still occur in federal agencies’ 
correspondence, or in testimony before the Special Joint Committee, something 
has at last been done by Treasury Board to blow the whistle on the worst abuses 
of this kind. 


Department Watching: 


Question of Convenience | 
Essentially what was happening was that federal institutions were answering 
complaints to the effect that service was not available in terms such as these. 


From Via Rail — 


VIA’s language training programme is an ongoing process which, combined 
with our preference for recruiting bilingual candidates and our efforts to 
improve our position vis-a-vis the unions, will eventually enable VIA to serve 
all passengers, in all its trains, in the official language of their choice; or 


From Customs and Excise — 


As you can imagine, the demand for service in French in Regina is very 
slight. That is why management decided that it was not necessary to 
designate a position as bilingual. To mitigate this situation, however, the 
Regional Receiver decided to identify a bilingual position in the Regional 
Office. He has, moreover, issued instructions to all his staff on how they are 
to handle any requests for service in French; or 


From Parks Canada — 


When a French-speaking visitor is identified at the gateway kiosk anc 
requests services in French, the attendant contacts the Information Booth 
and requests the services of a bilingual employee. The French-speakin¢ 
information attendant then talks with the visitor on the radio, and arranges 
to meet with him/her. 


$$ —————————————————————— 
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We were struck by the common assumption in this kind of response that requests 
in French are something of a curiosity, and the implication that congratulations 
were almost as much in order for tackling the manifest inconvenience of laying on 
service as for the services themselves. We cannot recall receiving this kind of 
elaborate shrugging off of responsibility where English was the language of 
minority demand. We may be told for our pains that over 8,500 Francophones in 
Hamilton do not warrant a single bilingual position in the Department of Health and 
Welfare, but we are spared such arguments when it comes to an Anglophone 
population of comparable magnitude in, say, Sherbrooke, Quebec. 


Such departmental reactions to complaints are traceable to a too often deliberate 
misunderstanding of what is meant by providing service. A service that is not 
Clearly, consciously and actively provided in that language cannot, in any useful 
sense, be described as being available. If that seems obvious to the sympathetic 
reader, it has not always been so to local managers or even to the purveyors of 
government policy. Nineteen eighty-one is therefore worth remembering as the 
year in which the Treasury Board finally, albeit cautiously, embraced the notion 
that service that is not actively offered is not service. 


The policy revisions announced by the President of the Treasury Board during his 
appearance before the Special Joint Committee on November 10, 1981, included 
the statement that: 


... by April 1, 1982, departments providing services to the public across the 
country must actively provide those services to official language groups in 
their own official language in New Brunswick, Montreal, the eastern town- 
ships and parts of Gaspe; in northern and eastern Ontario, as well as in 
Toronto and Winnipeg. This is the first time... that the government has 
stipulated an absolute obligation to provide services to the minority public in 
designated areas of the country. 


Two notions come together here. One is that, in the areas designated, the 
provision of service will no longer be conditional upon proof that there is significant 
demand: it is to be taken as read. The second is that the appropriate institutional 
response is the active provision of service. Which means what? There are a great 
many components to the idea, but it may best be summarized by saying that the 
same care and consideration will go into making sure the linguistic minority can 
take full advantage of the service in question as goes into communicating and 
making it available to the linguistic majority. Hence the importance of Treasury 
Board’s decision also to require departments ‘‘to inform official-language minori- 
ties of the availability of these services, and enable them to comment on the 
quality and availability of federal government services.” 


All this is to the good. Without wishing to play dog in the manger, however, there is 
One inevitable question. These policy revisions appear to take care of the issue of 
demand within the areas or locations specified, but what are Francophones in 
Vancouver or Edmonton or Anglophones in the Laurentians or on the North Shore 
to conclude about the availability of federal services in their language? All that the 
President of the Treasury Board had to say on this topic was that, in other regions, 
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the Board would review the situation with departments with a view to ensuring ‘a 
better and more consistent delivery of services to those minorities”. 


Just how variable in quality and inconsistent in delivery those services are was 
highlighted by a report produced by the Windsor Branch of the French-Canadian 
Association of Ontario last October. One aspect of the research consisted in an 
analysis of the availability of bilingual services at federal, provincial and municipal 
offices in the Windsor-Essex area and in the towns of Windsor, Chatham and 
Sarnia. As a general finding, it transpired that only about 60% of the federal 
offices contacted had any bilingual capacity at all, as compared with about 80% 
of provincial offices. Of 16 federal services contacted in the Windsor-Essex area, 
only four identified the office in French as well as English and only six had 
someone on staff who could deal with the client in French, although two more 
could handle the request by relaying the call to Toronto. 


When services in French are that unreliable in Windsor-Essex, which has a 
well-recognized minority-language population, when indeed provincial services 
apparently surpass the much touted federal effort, what can one expect in British 
Columbia or outlying areas of Quebec? The answer, with all due respect to the 
assertion that the programme is ‘‘making steady, healthy progress on a broad 
front’, is not very much. With rare and luminous exceptions, the federal service 
that is available to official-language minorities beyond the so-called bilingual belt 
remains, at best, thin and reactive. 


There are well-attested reasons why this is so. It is a fact of life, for instance, that 
the more sparse and isolated the minority the less linguistically assertive it is. But 
there is also, in far too many cases, a total absence of desire or effort on the part 
of the federal offices concerned even to identify their minority public, let alone to 
consult them or respond to their needs. 


We do not mean to suggest that it is an easy thing for federal offices, most of them 
all too conscious of their linguistic limitations, to set up a productive dialogue with 
official-language minority communities. And the latter do not want and cannot 
afford to carry on a multiplicity of unproductive linguistic feuds with federa 
institutions to which in turn they may appear only as a scattered annoyance noi 
worth the trouble of sustained services in the minority language. Indeed, the initia 
level of mutual unawareness or incompatibility is often so high, the range 0 
services so considerable, and the opportunity for imaginative solutions so limite 
that we wonder whether the time is not ripe to stop letting each agency fend fo) 
itself and look toward more effective means of consultation and more concertec 
use of scarce bilingual resources. 


This seems to us a natural extension of Government's stated desire to achieve 
maximum consistency of service and to see that minority communities are properl 
informed. At present the provision of federal services in the minority language is é 
discouraging patchwork of inaction and half measures. What is most striking fron 
our perspective is the extreme slowness of most departmental action to meet 
request for service or a complaint. Getting a reliable and positive response make 
pulling teeth pale into a Sunday pastime. | 
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Unhappily it falls to this Office to contrast uplifting hymns to progress with what we 
know of the obstinacy of departments. We do so, not from any professional 
masochism, but in order to make two or three points that Parliament and public 
should be more aware of: 


e there are still some federal agencies which question whether the Official 
Languages Act applies to them; 


e the Act itself provides no mandatory redress when a federal institution 
persistently fails to provide a satisfactory service to a recognized official-lan- 
guage minority; and 


+ having constantly to coax institutions to comply with the law can only place 
the efficacy of the Official Languages Act in doubt. 


In the past a continuing weakness of federal language policy has been the search 
for an all-purpose solution, the inability to get close enough to see the problems 
from the vantage of the minority client. The broad brush, long distance, procedural 
approach, provided an appearance of departmental activity without the need to 
bother asking whether it corresponded to something efficient and useful to the 
minorities. More recently, some departments have started talking with minority 
representatives and at least some lines of communication have been set up. 


What is needed now is an effort by Treasury Board to devise more of a 
system-wide approach to consultation and response. More thought must be given 
to ways of consolidating federal services in the minority language to make better 
use of scarce bilingual resources and to escape the road-sanding approach to 
service: a little bit everywhere but never enough in any given place. The idea of a 
“Government Services Office’ is worth pursuing; at the very least it ought to be 
able to concentrate enough bilingual capacity in one place to inform people about 
government programmes in their own language. The principle of informing the 
minority public is excellent, but it needs to be both structured and monitored 
before real improvement can be guaranteed. 


Same Old Problems: 
Skid Row 


No one need be under the illusion that providing a full range of federal services in 
both English and French is a simple matter. It cannot be repeated too frequently 
that there is a price to be paid for treating two languages as equal for federal 
purposes. The persistence of quasi-solutions is proof enough that the Federal 
Government as a whole is still not totally reconciled to the price of its own 
commitment. 


Behind the many manifestations of this lingering malaise is the undeclared 
conviction that French really only matters in Quebec and that the improved status 
of French in that province is a small price to pay to be left in unilingual peace 
elsewhere. For a Quebec Government to favour this kind of territorial solution is at 
least understandable in terms of linguistic self-defence. But when the ‘federal 
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authorities themselves seem to incline toward the French-in-Quebec, English-else- 
where solution, it is dangerously out of keeping with the Official Languages Act. 
Indeed, it smacks of repudiation for the sake of pure convenience. 


Thus, for example, it would be a great deal more convenient for the makers of 
federal maps if all geographical features and inhabited places had only one name: 
no more Les Rocheuses or Lake St. John; only The Rocky Mountains and Lac 
St-Jean. Unfortunately, as we felt compelled to point out to the Canadian: 
Permanent Committee on Geographical Names, it is a great deal more convenient 
than it is descriptive of normal usage. The fact that the provinces mostly prefer to 
work with a single nomenclature of authorized names is legitimately their business; 
with one exception, they have no Official Languages Act. But we think it quite 
unacceptable at the federal level that a map of Canada outside Quebec should 
virtually exclude well-established French names, while a map of Quebec should do: 
the same for English names. To make the federal voice a mere echo of the 
provincial naming authority in this matter is, as far as the principles of the Official 
Languages Act are concerned, a curious abdication of responsibility. 


A similar tendency to favour the economics of simplification has dogged federal 
attitudes to publishing in two languages since the promulgation of the Official 
Languages Act and before. Our Office has received countless calls from govern: 
ment agencies over the years asking how it would be if, just this once, an Englisf! 
version came out a few weeks, or months, ahead of its French equivalent. The 
most striking aspect of these requests is that they almost invariably assume that € 
federal publication is written in English, and only then translated into French a! 
“additional cost’’ and with consequent delays for the English-speaking readers. 


We had hoped that 1981 would afford new guidance to departments in this 
matter. As indicated in last year’s Annual Report, a Treasury Board Task Forct: 
has been reviewing government publishing policy. It had not reported by year! 
end, but we regret to say that preliminary indications were that little if an! 
attention had been given to the complications peculiar to publishing in two officié’ 
languages. We must urge a much closer look at the possibility of a centralize 
editorial review committee to obtain for the Canadian public the best balance) 
between linguistic fair play, good planning and the economics of the publi: 
interest. 


It is also our fate to repeat this year that we still have no government-wid! 
guidelines on scientific publications in English and French. It is doubtless no eas 
thing to formulate directives that would be applicable to the wide variety of federe 
publications, and we would rather they were sensible than swift. But one canne 
help observing that two years is rather a long time to get one’s act togethe! 
especially in an environment (see pages 80-82) where concern to enhance th. 
scientific use of one of our national languages is being increasingly projected as" 
prerogative of the Government of Quebec. A word to the wise: insofar as there | 
no vigorous federal policy to foster the use of French, in whatever sector of feder! 
affairs, the inference can and is drawn that it is not in the fullest sense an equal 
official language of the Government of Canada. | 
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The same holds true of federal attitudes toward the apparent conflict between 
service to the public in French and seniority provisions in union contracts: there is 
an unspoken but unmistakable premise that it is better to offer little or no service 
in one of our national languages than to talk turkey with employee representatives. 


There is no telling how long the resulting double-talk would have continued if the 
Special Joint Committee on Official Languages had not put one or two of the 
offending agencies under notice to develop, in consultation with the unions, 
measures to comply with the letter and spirit of the law. If, in their view, that meant 
strengthening their obligations under the Act, the Committee would like to be 
formally advised to that effect. If not, the Committee, like us, wants to see 
evidence that the matter is being seriously discussed in the collective bargaining 
process. 


The Federal Government’s tendency to take a relatively restrictive view of its 
linguistic obligations to Canadians where they are mediated by agents in the 
private and voluntary sectors is of equally great concern. The same faint-hearted- 
ness that has characterized the federal performance in previous years prevailed 
once more in 1981 whenever there was a question of getting concessionaires, 
lessees or the beneficiaries of federal grants and contributions to conform to some 
basic official languages rules. 


While there are a good many federal concessionaires who have bilingualism 
Clauses in their leases, we are not aware of any systematic effort to enforce such 
clauses. Whether there is a clause or not, the same spotty and ultimately offensive 
results show up, and for the same reason: there is neither conviction nor continuity 
in the federal action. One is at a loss to know which is worse: failure to make any 
formal effort to ensure that third parties accept an official languages commitment 
or failure to ensure that they live up to it once they have. 


Things are not made any better by the consistent inconsistency of Treasury Board 
on this score. The directive it gave in October 1980 on “financial assistance to the 
voluntary sector’, advising departments ‘to take official languages considerations 
into account when providing assistance’ was not exactly a massive injection of 
adrenalin though it did acknowledge the principle involved. 


And there it has remained for the last 15 months: neither the Board nor the 
departments principally concerned have taken any significant action to apply the 
guideline. Even the Department of the Secretary of State, which was enlisted as a 
possible source of inspiration and technical know-how, was not able in 1981 to 
translate the policy into administrative practice. Fitness and Amateur Sport, 
another regular player on the roster, has decided that a consultant’s study might 
keep the issue at bay for at least another year. 


Part of the macabre irony in this ongoing game of pass-the-buck is that the Public 
and Private Sector Programme of the Department of the Secretary of State, which 
is regarded by Treasury Board as the primary federal agency in enabling non-fed- 
eral bodies to provide services in both official languages, is so down on its luck 
financially that it can do little but refer requests to other sources of expertise. Even 
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if this programme survives, it is far from clear that the Federal Government wants it 
to take a more active role in instilling throughout the voluntary and para-govern- 
mental sectors a lively sense of the value of doing business in the two languages. 


Service to the Canadian public in both official languages is more widely available 
than it has ever been. Because we know what can be accomplished, the remaining 
anomalies are all the more damaging to the good name of the Official Languages 
Act. Although much has been done in the last few years to penetrate the smoke 
screen of significant demand, there remains the task of eradicating the pretences 
that have sometimes passed for service. For those readers interested in illustra- 
tions of the insidious falseness of some of the supposed efforts to implement the 
Act, we would suggest a close reading of Parts IV and V of this Report. 


Whatever their real intentions, a number of federal agencies continue to give the 
impression that offering service in a manner which is genuinely in keeping with the 
Official Languages Act is more trouble than it is worth. It has taken them almost 
twelve years to begin to grapple with their practical responsibilities, and there is 
still the greatest reluctance to put themselves out in any way beyond the strictest 
call of duty. The message to French-speaking Canadians is unmistakable, however 
fine the language of constitutional pronouncements about the equality of our twc 
languages. This hair-splitting, no-more-than-l-have-to attitude could yet be the 
undoing of the whole endeavour to bring language reform to Canada. i 


Summary of Observations 
and Recommendations 


Treasury Board has introduced policy changes to ensure greater availability anc 
consistency in serving the minority-language public. We would like to see 
number of cities where significant demand will be taken as read, and serv ( 
actively offered, extended to include at least Vancouver and Edmonton. | 


To overcome the scarcity of bilingual resources outside the so-called biling 
areas, the Board must see to it that: 


e inconsistencies in defining demand are ironed out and a greater and m 
genuine bilingual capacity is established by departments in specific office 


e minority communities are properly consulted on the best ways of concen 
trating bilingual capacity to meet their needs. 2 


The federal authorities must intervene much more actively to prevent individu 
departments and agencies from adopting a polarizing policy of French in Que 
and English elsewhere. 


Policy revision on federal publications should take account of the complexities ¢ 
publishing in two languages and give serious consideration to the idea o | 
centralized editorial review committee. 
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Official Views: 
Upbeat Theories 


According to government policy, Anglophone and Francophone public servants 
should be free to choose to work in either English or French in the bilingual areas 
of Canada, subject only to the overriding requirement to serve the Canadian public 
in the official language of its choice. The theory also holds that this regime will 
work provided that a number of administrative criteria are met, more particularly: 


e that basic personnel and internal administrative services are bilingual; 


1 e that all appropriate work-oriented manuals, reference documentation and 
similar material are available in both languages; and 


e that a sufficiently large number of supervisors are capable of reviewing, 
directing and evaluating the work of their subordinates in either French or 
English. 


D. So much for theory. Whatever one may think of its intrinsic plausibility, its worth 
can only be assessed when we know what is actually going on in offices, 
conference rooms and workshops up and down the bilingual areas. The odd thing 

à is that, given the importance attached to this policy objective by both Parliament 

4 and Government, we seem to have the greatest difficulty describing those realities. 

It is not simply that we do not know; we seem almost not to know how to find out. 
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Description and Analysis: 

Sadder Realities 

By and large, it is fair to say that federal agencies describe their language-of-work 
achievements less in terms of who is using what language than in terms of the 
volume of paper that exists in both languages or the increase in bilingual positions 
What is presented as a statement about human communications really deals witt 
the administrative setting. In other words, it is assumed that a question about the 
output of the system — how many people actually speak and write in one or th 
other official language on a regular basis — can be adequately answered in term: 
of input measurements at the other end of the pipeline. 


There have always been snide rumours, of course, to the effect that all was not a 
the theory would have it, but for many years these proxy measurements seemed ti 
be the only thing that anyone cared about. Since 1978, however, this voluntar 
ignorance has been partially corrected by data which have emerged from a serie 
of language-use surveys conducted by the Treasury Board. But even thes 
quantifications of actual language use have their limitations, as an examination ¢ 
some of the latest results will confirm. Thus, it is reported that, in the bilingué 
regions: 


the overall use of the official languages by public servants of both groups | 
32% French and 68% English; 


Francophones use French 59% of the time and Anglophones use Englis 
90% of the time; 


e in Quebec, French is used 75% of the time while in Ontario the figure 
14% and in New Brunswick 12%; and 


e in bilingual positions, Anglophones use French 18% of the time an 
Francophones 50% of the time. 


There we have some of the bare statistical bones. There are obviously risks | 
generalizing in this fashion, and one of them is to omit some of the relevai 
statistics. The Treasury Board seems to have been tempted by the sin of omissic! 
in announcing last year that ‘‘in the so-called bilingual belt, French is used : 
communications with the public about 25% of the time’’; and later that “... Frai 
cophones can now work in part or entirely in French in over 70% of all publ 
service positions in the bilingual regions.” 


What is missing from the first statement is the recognition that better than 50% | 
the population of the bilingual regions is French-speaking, and the public servit 
population which deals with that public is not far behind. Twenty-five per cent ui 
of French might look fine as an average use for Canada as a whole, but as 4 
average which falls well short of the population figures in the area in question it is! 
good deal less impressive. The 70% figure is trickier still. What it means to tl 
initiated is that 70% of all positions in the bilingual belt are either bilingu: 
French-only or either-French-or-English positions. But what we need to know is n 
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so much in what percentage of positions public servants can theoretically work in 
their own language, but how much they in fact do. The missing statistic in this case 
is that, on average, Francophones in the bilingual regions actually work some 40% 
of their time in English. What is theoretically possible is of little consequence until it 
is set beside the realities of language use. 


The overall pattern of language use in the bilingual areas has not greatly changed 
since 1978 or, for that matter, since 1973 when the Parliamentary Resolution on 
Official Languages endorsed the principle that employees should, where possible, 
be able to choose their language of work. The most noteworthy change in recent 
years is a tendency for qualified Anglophones in bilingual positions to use rather 
more French: an increase since 1978 from 18% to 23%. 


One other tantalizing morsel of information has also been added to the puzzle. In 
its efforts to reach down into the explanatory depths of language use the Treasury 
Board surveyed employees in 1981 with respect to their satisfaction about 
language use. The results indicate that 62% of public servants are satisfied with 
their use of English and French, 57% among Anglophones and 66% among 
Francophones; that 43% of Anglophones but only 23% of Francophones want to 
use more French; and that in the National Capital Region the proportion of 
Francophones who want to use more French rises to 45% and is strongest in the 
upper echelons. 


On the face of it, figures like these are somewhat perplexing. How ready should 
one be to conclude that the present use of French by Francophone public servants 
is a pretty fair reflection of what they want and expect to achieve? Is it a statement 
of contentment or resignation? Do public servants in fact have an idea of what is 
meant by choosing one’s language of work which is different from what parliamen- 
tarians supposed themselves to be conferring in their 1973 Resolution? 


As with many such enquiries, the more answers we get, the more questions are 
raised. And behind them all there is a nagging impression that the promised 
freedom is more often than not a Hobson’s choice of work in the language of the 
majority. Nor is the phenomenon peculiar to situations of English dominance: 
Anglophones in Quebec are not finding it any easier to choose to work in English. 
The question is what are we prepared to do about it. If the linguistic pull is always 
toward polarization, is there anything to do but acquiesce? 


To ask these questions is, or ought to be, to answer them. It has always been the 
policy judgement of virtually all competent authorities at the federal level that a 
truly bilingual public service is one in which Anglophones and Francophones 
sacrifice as little as possible of their linguistic integrity. Typically, what has 
happened, however, is that one party to the deal continues to sacrifice consider- 
ably more than the other. This is not a question of statistics on satisfaction. It is 
common knowledge. Nor is it a satisfactory answer to the problem to point out 
that the various components of the administrative setting are in place. When the 
kinds of choice that the federal public service is committed to are not in fact 
available, new forms of action must be considered. 
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New Approaches: 

Speaking Out 

That is why we stressed to the Special Joint Committee on Official Languages tha 
it could perform a very useful service to the public service community by eliciting 
from departments an account of some of the people-oriented practices that the) 
have found conducive to a more balanced and productive language-of-worl 
regime. Changes in the system are necessary, but they are not sufficient. Public 
servants need to be guided and trained into better habits of communicatiot 
among colleagues. Although the President of the Treasury Board agreed with ou 
contention that heavy-handed bureaucratic directives are not effective in thi 
complex area of language of work, we again looked in vain for alternative 
approaches or promotional innovations from the Secretariat. 


l 


From the Treasury Board viewpoint, we are told, ‘‘the ability of holders of bilingue 
positions, particularly Anglophones, to use their second language efficiently con 
stitutes the driving force of language reform’. In fact, all the policy revisions whic! 
have been announced from that quarter as a means of improving the language-ol 
work situation centre on that conviction: more and higher second-languag: 
requirements for supervisory positions, increased use of imperative staffing, nev 
rules for language training, and so on. 

{| 
Of course second-language proficiency is important for supervisors in bilingué 
positions, and of course proficiency requirements, like language training, must pt 
more emphasis on functional quality. But, with respect, it does not automaticall 
follow that more theoretically bilingual supervisors alone will, through some inexol 
able drive-shaft, set the right language-of-work wheels in motion. Agreed, it a 
helps to lubricate the system, but other critical ingredients are still missing. 


One of these ingredients is the fundamental importance of Francophones actuall 
using French in day-to-day situations, and the means by which this practice ca 
be encouraged. Yet it is after all as simple as that: French must be used — an 
Anglophones must deal with it regularly, both in its written and spoken form — ¢ 
the game is up. Ideally this would result in time in a reciprocal situation whereby 
except for those who are truly at home in both languages, each person could us 
his own with a reasonable prospect of being understood. Too much to hope for 
Certainly it was thought realistic enough in 1966 when the then Prime Ministe 
confidently expected that ‘‘within a reasonable period of years... it will be normi 
practice for oral or written communications within the service to be made in eithe 
official language at the option of the person making them in the knowledge thé 
they will be understood by those directly concerned.’’ Are we to suppose that € 
we have learned these past fifteen years has gone for naught? 


Language use in the public service is more than a set of administrative rules. It is 
dynamic situation in which a variety of individual Anglophone and Francophor: 
employees take part on the basis of acquired behaviour that is extremely tough | 
change. That seems to us the moral of the story so far, and that is why, withot 
wishing to demonize the central agencies, we can only be disappointed that for th 
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most part they are still shuffling the same deck of cards, while leaving departments 
to figure out how the game can be better played. 


For all of this, a few new shoots of behavioural change had come through by the 
end of 1981. And these few are worth mentioning. The President of the Treasury 
Board told the Joint Committee that simultaneous interpretation had been made 
available to committees of the Cabinet. He went on to describe the experience as 
positive and productive. We do not delude ourselves that interpretation is a 


linguistic panacea, but if that is what it takes to induce Cabinet committees, many 


of whose members are French-speaking, to conduct discussions in French, then 
the interpreter is worthy of his hire. 


There appear to be two principal objections to a more extended use of interpreta- 
tion for government meetings, neither of which we find persuasive. First, there is 
the argument of cost. There is of course not a moment’s doubt that translation 
and interpretation already involve huge expenditures and must be very carefully 
monitored to avoid waste. Nevertheless, if unnecessary translation could be 
rigorously eliminated, as we have recommended elsewhere, we are pretty well 
convinced that the funds could be found for improved interpretation facilities 
without an additional drain on the public purse. To lay hands on competent people 
in sufficient numbers is another matter, but nothing is likely to be done about it 
without a willingness on the part of Government to encourage the development of 
improved training programmes and to compete vigorously for interpreters who are 
already on the market. 


Second, there is the widespread, but we believe mistaken, feeling that interpreta- 
tion will work against the development of functional bilingualism, particularly 
among Anglophones. Doubtless this might be arguable if it could be shown that a 
consistent effort was being made to use French at meetings and that the insidious 
presence of microphones and earpieces would subvert this effort — but this is 
manifestly not the case. On the contrary, as any Francophone will tell you, French 
is not regularly used in these situations. In the circumstances, we are not worried 
that interpreters are likely to cut back on something that barely exists in any case. 


At a more mundane but important level, the Department of Labour’s French 
Thursdays merit careful consideration by other government agencies. They make 
the point almost too dramatically that an effort of communicative will is necessary 
from all concerned to flesh out the theoretical skeleton of language use. At last 
report, the experiment has proved worthwhile; bilingual Anglophones are some- 
what more at ease with sustained collaboration in French, Francophones less 
conscious of the patience that is their contribution. There is a general effect on the 
amount of French in use and all things point to a prolongation of the project. 


The Social Services Branch of Health and Welfare Canada has its own pilot 
programme to stimulate effective collaboration between Anglophone and Franco- 
phone colleagues. Two or three of its ingredients seem particularly worth explor- 
ing. First, and perhaps most important, is the fundamental recognition that it takes 
two to tango and that little can be achieved without a reasonable consensus 
between both parties about the impediments to progress. Second, if much of the 
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problem centres on the fact that reasonably bilingual but classroom-trainec 
Anglophones have had no exposure to or experience of French as it is used b) 
Francophone colleagues, then some sort of transitional context is necessary. The 
Health and Welfare experiment provides this by using recorded and other work 
related material developed with the Francophone group as the basis for a training 
programme which focuses on improving Anglophones’ comprehension of French 
It makes the point that what is needed is an official languages matchmaker. Tht 
inhibiting factors have to be defined in plain and practical terms so that they cai 
be dealt with. It is too early to say with assurance that this approach is having a 
the desired results, but at least the courtship continues and early indications ar 
quite positive. 


Another implication of the Health and Welfare experiment that must not pas 
unnoticed is that it has full departmental blessing and the involvement of at 
Assistant Deputy Minister. Regular readers will here recognize the opening bars ¢ 
our oft-repeated aria on senior management commitment. The concept may seen 
vague to the uninitiated but is perfectly familiar to Deputy Heads themselves: the 
know when their protestations of unswerving devotion to language reform ar 
being undermined by an awful personal example. 


Communications between ourselves and the powers that be on this theme woul. 
make a study in the art of incomprehension. It is agreed that something need 
doing, but the bottom line is always the same. We are given to understand the 
Government must maintain the most complete liberty to appoint the persons | 
wants to senior Order-in-Council positions, apparently without regard to th 
conditions of linguistic competence which are normally imposed on public sel: 
vants. No effort will be spared, we are told, to inform such persons of their duty t: 
further language reform, and to render them bilingual if possible. On the othe 
hand, no explicit commitment or personal development plan appears to b 
required of them. Their performance and pay will, it is suggested, be evaluate: 
against official languages criteria, but what these are and how they operate ar 
not vouchsafed. One of the few things one can assert with assurance is that more 
much more, could be done to ensure that Deputy Heads show in their personi 
behaviour and in forceful example what is meant by the equality of status « 
French as a language of work in the Public Service of Canada. . 


All this means that it will take more than language-use surveys, however sophit 
ticated they may become, to convince us that the use of French in the publ. 
service, and particularly in the bilingual areas of the country, is at all close to it 
optimal level. The fact that it is increasingly used in some departments leaves Nn. 
doubt about its vitality and potential. The chief impediments are failure ( 
leadership, failure of invention and, in the last resort, failure to be practical at tr 
level of human interaction. In last year’s Report we said it would be intolerable 1 
have to report this year that nothing more had been accomplished. In fact suc, 
changes as we have seen in 1981 are almost entirely at the level of th 
superstructure; it is more than time we got down to what really affects langua¢ 
behaviour. 
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Equitable Participation: 
Room at the Top 


In February, Treasury Board published an audit report on ‘‘Representation of Both 
Official Language Groups’’ as sampled in six departments of various types and 
sizes. One of its first findings was that, in some cases, there was ‘‘an inadequate 
definition of the department’s objective on equitable participation’’. Not surprising 
when you consider the following: 


“Full participation’’ of both official-language communities within the public 
service involves both quantitative and qualitative measures. The quantitative 
aspect of participation relates to the balanced representation of both 
official-language communities while the qualitative aspect attempts to 
ensure that there will be a work environment which will allow Francophones 
to make a maximum professional contribution within the context of their own 
cultural expression. 


That gem of elucidation is part of the basic policy statement provided by Treasury 
Board itself in 1977. But, for all the talk of a qualitative aspect to participation, the 
name of the game is still numerical representation, as the 1981 audit report cited 
above makes abundantly clear. Like other catch-up programmes, participation 
starts from an assumption that if there were really any justice in this world all 
possible categories and conditions of people would be spread throughout the 
public service in ideal proportions. What those ideal proportions are is rather more 
difficult to say. Any reasonable participation objective is inseparable from one’s 
judgement about how far the real world of the public service can or should 
conform with an abstract model of perfect equity. 


Let us be very clear on this point. We are not saying that federal institutions should 
not be striving to achieve a better blend of Anglophone and Francophone 
resources. We are saying that there comes a point where it becomes counterpro- 
ductive to try, in a vacuum as it were, to achieve the perfect blend throughout 
every facet of the institutional system. Equitable participation is heavily dependent 
on all those subtle, half-conscious, individual choices and non-choices which 
determine where a person works. The kind of manpower planning that goes into 
producing a better blend must therefore be capable of selecting goals that 
themselves represent a plausible mix of participation factors (geographical, hierar- 
chical and vocational), and of working on the supply as well as the demand side of 
the formula to help develop expertise as well as seek to recruit it. 


Participation Taking as a rule of thumb that the aim of equitable participation is to achieve a 
problems better blend, but not necessarily to carve up every unit of the public service into a 
74:26 ratio of Anglophones and Francophones, one first notices the different kinds 

of problem that must be overcome: 


| e the range of Anglophone-Francophone representation among major depart- 

| ments and agencies goes all the way from about 90:10 in the Department of 

| Fisheries and Oceans to about 30:70 in the Department of the Secretary of 
State; 
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e the uneven distribution among departments also has vocational and hierar- 
chical implications: Francophones are over-represented in the cultural-edu- 
cation sector, in general administration and in direct provision of service, 
and under-represented both in the scientific and technical group and in the 
executive group; 


e the overall geography of public service representation is also complex: 
within the national balance, which remains fairly constant around the 74:26) 
mark, Anglophones are much under-represented in Quebec, and Franco- 
phones almost everywhere else with the exception of the National Capital 
Region; 


representation can be equally complex within a particular region, as witness: 
the range of Anglophone representation in Quebec from a high of 60% in, 
Air Canada to lows of less than 3% in the Post Office or Employment and 
Immigration; and | 


the same sort of unevenness can also operate within particular institutions, 
so that the apparently satisfactory 75:25 split in Customs and Excise 
conceals such facts as that, outside the National Capital, the Department 
has very little Francophone representation in Ontario, less than ideal Anglo- 
phone representation in Quebec, and an excessive preponderance of Anglo- 
phones in senior management generally. | 


It is also of the first importance, though not sufficiently noted, how few Franco: 
phones are to be found among Deputy Ministers and even Assistant Deputy 
Ministers of strategically placed federal institutions like Treasury Board, Finance, 
the Federal-Provincial Relations Office, the Privy Council Office and the Ministries 
of State for Social and for Economic Development. In fact, at the time of writing, 
the fingers of one hand would be more than adequate to enumerate the total 0 
Francophones in this charmed circle. Must we again repeat that one does no) 
inspire the troops by letting the generals follow a totally different set of rules? 


As a general statement, we believe that the analysis of participation problems anç 
the opportunities for effective action have become.a good deal more sophisticatec 
in the last two or three years. One thing that is evident is that there is & 
complementary relationship between representation and language use. While it it 
generally true that unless a critical mass is reached the language is hardly used a 
all, it is also clear that only when it is being used on a day-to-day basis is thert 
fertile ground for recruitment from the language group in question. The mort 
English or French has clearly established itself as the predominant if not exclusivi! 
language of work, the more difficult it becomes for candidates from the othe 
community to break in. They simply do not feel at home. 


What these considerations suggest is that representation levels that fall below 
certain proportional threshold fail to sustain a reasonable use of the minori 
language as a language of work, and that whatever additions are made throug 


1 In fairness, it should be noted that this situation improved very slightly as a result of new appointment 
made in January 1982 — but the fingers of one hand would probably still suffice. 
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recruitment are eroded by the non-use of the minority language. Some such 
explanation is necessary to explain the self-perpetuating problems of departments 
like Fisheries and Oceans or Energy, Mines and Resources which have great 
difficulty raising their Francophone threshold beyond 10% or 15%, or the 
situation of Employment and Immigration or the Post Office in Quebec where 
Anglophone representation has slipped so far that redress is a major undertaking. 


All this confirms that it is easier to lose representation than to gain it. And the fact 
that the public service now has less recruitment margin for improving participation 
might indeed be serving to focus attention on factors that affect but go beyond 
numerical considerations, namely: 


e establishing the sorts of contacts with both Francophone and Anglophone 
educational establishments that will ensure future federal recruitment; 


e sensitizing line managers who do most of the recruiting to the kinds of 
half-conscious attitudinal distortions that creep into their hiring practices and 
prevent them from recruiting candidates from the other language group even 
when they are available and qualified; 


e finding ways to retain, develop and promote employees in a minority 
situation without thereby forcing them to work more and more in the 
dominant official language. 


This narrowing of focus toward the more critical dimensions of equitable participa- 
tion is one of the more promising developments of recent years and should be 
pursued as vigorously as possible. It is still vitiated to some extent, however, by 
the central agencies’ tendency never to know when enough study is enough, and 
when the time has come to intervene more practically and decisively. There comes 
a point where further discussion is tantamount to an evasion of responsibility, and 
for Treasury Board and the Public Service Commission that point is close. 


With any luck we may be turning the corner between the stage when participation 
meant arbitrary paper percentages and the stage when it becomes part of a 
workable blueprint for a linguistically healthy public service. All sorts of problems 
remain, but we now have a much better idea how to deal with them. 


Summary of Observations 
and Recommendations 
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e the availability of simultaneous interpretation for government meetings 
extended; . 


e senior Order-in-Council appointments require acceptance of a personal 
language development plan and commitment to all official languages obje - 
tives, including language of work. - 


Attention has been shifting from the formulation of numerical targets to the factors 
of recruitment and development which can change participation. The same 
geographical, aa ce) and sectorial problems are still there, however. 
therefore rene 


ea more active sopronén to Eranconnone barticipation at the senior teve | 
central agencies and key CO- oe departments of government; 


° further developing federal contacts with and contributions to _educatio 
establishments that can affect future recruitment; 


e systematically ensuring that line managers avoid recruitment attitudes t 
preven equitable plong:; and 


e increasing in- -house training and work ‘opportunities for minorty-tangua 
employees. 


Language and Science 


lf it is a truism of the official languages trade that participation follows languag' 
use, it is also true that, in particular sectors of the public service, the use of Frencl 
is conditioned by factors that go well beyond the powers of individual department, 
to correct. It is no accident, for instance, that Francophone participation is at it 
lowest in the scientific and technical areas, or that the presence of Francophone! 
in those areas is least likely to result in the use of French as a language of work! 
There are obviously larger forces at work here. | 


As we know all too well, English and French can stir up a range of sentiments i 
this country, sentiments that have their roots in the Canadian experience. Bu 
neither language is peculiar to Canada, and their status and use are far from bein! 
determined by Canada alone. It has been obvious for some considerable time the 
one of the phenomena which increasingly affects that status and use, not leat 
within the Canadian federal administration itself, is the fact that English he 
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become the lingua franca of international scientific and technological communica- 
tion. In a world less sensitive to notions of linguistic colonization, the phenomenon 
might have seemed no more noteworthy than the scientific preference for German 
in the 19th and early 20th centuries: merely a fashionable convenience. In 
practice, however, the more the mental set of the global village encroaches upon 
our consciousness, the more the cry goes up — at least from non-English 
speakers — against cultural homogenization, and the more the use of English as a 
scientific universal is treated as a danger to the distinctive value of other 
languages. 


These international interactions could of course be analysed much more exhaus- 
tively. Their significance for the official languages in Canada, however, lies 
principally in how the federal and other governments choose to react to them. The 
Government of France and other primarily Francophone authorities, including the 
Government of Quebec, have been showing increasing concern in recent years 
about the perceived intrusiveness of scientific and technical English. Documenta- 
tion of the phenomenon itself has been increasingly detailed. But behind statistical 
observations and cultural outrage, one almost always detected a great uncertainty 
about what to do: the infiltration of English was already so pervasive that it was 
hard to conceive of any measures that would not be costly, painful and perhaps 
futile. 


The issue became increasingly prominent during the past year and was capped in 
November by an international colloquium in Montreal on ‘‘The Future of French in 
Scientific and Technical Publications and Communications’. Once again there 
was a heavy emphasis on defining the dimensions of the problem. 


One learned, for instance, that in France itself, in the period from 1967 to 1975, 
the proportion of scientific and technical publications put out in English had grown 
from 3% to 30% in university publications, from 5% to 35% in those produced 
by industry, and from about 28% to 45% in government publications. Since the 
use of English in many of these cases is manifestly self-imposed (at least in the 
sense that it is the author’s judgement that English offers the broadest and most 
expeditious exposure for certain purposes), it is far from immediately clear whether 
the future is likely to be any different. Insofar as the scientific community seems to 
have an understandable bias toward adoption of a single language for effective 
scientific communication, what is the real extent of the danger this may represent 
to other languages and cultures? And what to do about it? 


These questions unfortunately remain unanswered, and indeed pretty well ignored, 
by the federal authorities. We have remarked upon the absence of a co-ordinated 
and forceful position in this matter for several years now, and we are still awaiting 
an official federal policy on scientific, technical and specialized publications. All 
credit to individual departments and agencies like the National Research Council, 
Environment Canada and Teleglobe for significant initiatives toward those goals. 
They tend only to underline, however, the general indecisiveness of federal 
institutions as to what is expected of them, an indecisiveness which, we suspect, is 


a pretty fair reflection of the overall federal view. 
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S ince opening our doors almost 12 years ago, we have sought not only to 
interpret the letter of the Official Languages Act, but to cause Canadians to 
think about language issues, and to persuade them that the linguistic future of this 
country is more in their hands than in ours. We continued, in 1981, to buttonhole 
as many people as possible with these messages and to lend an ear to what they 
had to say. 


Closer Contacts 

Getting these ideas across also means getting closer to the linguistic action. The 
clearly demonstrated usefulness of our Moncton and Winnipeg offices, opened in 
1977 and 1978 respectively, has now led to the addition of offices in Edmonton, 
Sudbury and Montreal. In each case, a staff of two or three is kept on the go 
explaining to people what is or is not in the Act, how to go about helping 
themselves to a better linguistic deal and, in the case of federal functionaries, how 
in practical terms they can comply with the Act. The ombudsman’s task is as 
much as anything to help the parties to a dispute to understand the other fellow’s 
point of view, and that means meeting him on his home turf and in the presence of 
the facts. The regional offices have proved their worth on that basis alone. 


On the Road 

The existence of regional offices does not make it less important for the Commis- 
sioner himself to see and be seen by Canadians all over the country, from St. 
John’s to Vancouver. By travelling and by talking with people, it is possible, over 
time, not only to know what Canadians have on their minds but to gather 
impressions of their receptivity to language reform. 


Nearly everywhere, in conversation or during interviews with journalists, we are 
asked if hostility to what is loosely termed ‘“‘bilingualism’’ is on the rise or falling off. 
To which we can in honesty reply that attitudes seem to us to be changing for the 
better. While there is no shortage of people who remain implacable to their 
neighbours’ linguistic rights, there is also a larger measure of good will in many 
communities. On open-line shows, the yea-sayers now speak just as forcefully as 
the detractors, sometimes to the surprise of programme hosts who were expecting 
a rare old shoot-out. 


That being said, it remains striking how much misinformation, disinformation or 
plain lack of information continues to surround the Official Languages Act. That 
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people do not know how to avail themselves of an official-language right can often 
be attributed to atrocious underselling by the Federal Government, but that people 
should have no notion that they have any right whatsoever borders on the 
incredible. Yet it still happens, after 12 years. 


There is no single, ideal way to keep the language debate before the public. The 
existence of a Special Joint Committee of Parliament on Official Languages clearly 
helps, but the discussions which go on in that sort of forum are often too arcane 
for lay consumption. The number of bilingual positions in Lower Slobovia does not, 
for most Canadians, answer the sort of questions they have in mind. They do noi 
want details on bits of the programme; they want to know how the various bits ade 


up. 


That these larger questions are not being adequately answered, either by the 
Federal Government or, with rare exceptions, in the media, possibly accounts for é 
substantial increase in invitations to the Commissioner and his staff to expatiate or 
matters linguistic in a multiplicity of forums. We are reaching a stage in the 
unfolding of the official languages universe when more and more Canadians are 
willy-nilly, involved in the reform process and want to know how things stand. 


It is not false modesty on our part to say we do not have all the answers. As é 
happy hybrid between gadfly and watchdog (watchfly or gaddog perhaps?) we d¢ 
not see it as our role to produce ready-made solutions for each part of the puzzle 
Our job is to see that everyone is working on the same puzzle and to keep people 
intelligently in touch with others. 


Goods and Services 

The need for documentation on language questions was every bit as pressing I 
1981 as in earlier years, perhaps even more so as the constitutional debat 
pressed forward. Our job continued to lie in providing basic information about th 
reforms that are going on and in offering some broader perspectives on où 
domestic achievements and differences. 


The special youth projects launched late in 1980 remained our major informatio. 
activity. The Explorations and Oh! Canada 2 language kits proved so popular thé 
by last fall, roughly one year after their launching, the initial production run wa 
virtually exhausted. Requests for copies came from all parts of the country 
principally through provincial departments of education, but also from school 
associations and individuals, with an average of 5,000 people writing, telephonin 
or visiting our Office each month. Some 200,000 copies of Explorations an 
300,000 copies of Oh! Canada 2 have now been distributed, and a reprint — 
planned for the spring of 1982. | 


An independent evaluation of both kits carried out last fall by the Ontario Institut 
for Studies in Education produced positive responses, suggestions for improve 
ment and some critical observations from users and specialists. Explorations We 
given high marks by curriculum experts, teachers and users, while Oh! Canada | 

was positively received by young people, despite criticism from some of th 
evaluators. All suggestions for improvement are being taken into account in o! 
efforts to refine future editions of the kits. 


| 


0 ees ae 
Part Ill 87 


It is our belief that the kits not only meet a need but provide a painless and 
enjoyable way of exposing youngsters to the wide world of languages in Canada 
and abroad. If we needed any prodding to pursue the project, how could we fail to 
respond to the youngster who wrote, ‘‘Please have an Oh! Canada 3. Encore. 
Encore”. Or to the student who let us know that Explorations was ‘“... more fun 
and educational than sitting in front of a television’. 


In addition to the two youth kits, we continued to produce and distribute a variety 
of information material in response to continuing public demand. A new film on the 
Official Languages Act, More than Words, was produced, as well as a poster with 
the message Two Languages: the best of both worlds. Circulation of our two 
year-old quarterly review, Language and Society, rose to nearly 8,500, with over 
600 requests coming from abroad. 


Although we make no claims to popularity, it is worth observing that there has 
been a considerable increase in the number of questions about language directed 
to our Office, as well as requests for general information material. If the 400 or so 
inquiries we receive each month are any indication, there is a substantial need 
throughout Canada for information on what the language business is all about. We 
will continue to try to do our best to lend a helping hand while pushing and 
prodding government agencies to do their bit . . . for a change. 


Listening Post 

If we spend a good deal of time at home and on the road hawking our own ideas 
about official languages priorities, it stands to reason that many Canadians will 
respond in kind. Their correspondence, along with regular scanning of the news 
media, acts as a kind of sonar device to provide some feedback on the reefs of 
bilingualism. 


The mailbag reconfirmed this year that few are dispassionate when it comes to 
language. The opinions expressed make a potent brew. It was striking that more 
people than ever turned to our Office for information or wrote in to debate issues 
going well beyond the concerns of the federal public service. Official bilingualism in 
Ontario and Quebec’s language legislation stirred the most dust, the number of 
letters received being in direct proportion to the frequency of newspaper headlines 
on those subjects. And hardly a day passed without someone writing or telephon- 
ing to ask for help or advice about where or how to learn their second official 
language, often protesting the lack of opportunity provided by the educational 
authorities. 


These inquiries from members of the public confirm our feeling that many people 
just do not know where to turn on language matters. Now that governments are 
increasingly involved in linguistic and constitutional issues, this laissez-faire 
approach to information is becoming intolerable. We detect a new awareness 
about language reform throughout the country and it becomes increasingly 
ill-advised to perpetuate the present state of confusion. We have frequently 
Criticized the Federal Government for its failure to explain its own official languages 
policies. The last thing we want is to see that example imitated by others. 
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Worse yet, it would be a shame if the news media added to this lack of 
understanding by limiting themselves too often to cursory or superficial reports 
about language issues. Our correspondence shows clearly that people rely a great 
deal on them for information about major events in this area. This places 
considerable responsibility on the shoulders of journalists, who should be con- 
stantly aware of and sensitive to the fact that public attitudes are not as fleeting as 
headlines. To quote the Kent Commission report, ‘*... people need news ano 
information which help them make sense of their lives.” Legislative and constitu: 
tional reform notwithstanding, positive public attitudes based on sound knowledge 
are the most effective means of achieving equality and justice in language matters. 
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\W e review below the foibles and follies of federal agencies as seen through the 
eyes of our complainants. We also applaud a few of the grand gestures of 
which departments are capable from time to time. 


First, however, let it be said that most of the mechanisms and procedures for 
providing service to the public in both official languages are now in place; and that 
a number of government institutions have passed through the stage of growing 
pains to attain, if not the pinnacles of near-perfection, at least a reasonable 
linguistic elevation. For these agencies, the visual and person-to-person aspects of 
service to the public — the most immediately evident — have largely been taken 
care of. Signs, directories, indicators, brochures, documentation, publications, 
greetings, wickets and counters have all been rendered pretty well bilingual. Where 
flaws exist, they are more often accidental than systemic. 


It would be agreeable to be able to report that what is true in these instances is 
true of all, but such is not the case. Some departments and agencies still have 
rather rudimentary notions of effective service. It is therefore not surprising that the 
total number of complaints received in 1981 is almost identical to that received 
last year, 1,696 compared to 1,673. 


This year, we have assembled our more interesting complaints under a number of 
themes. The titles are self-explanatory. 


The Information Lottery: 
Not Everyone Wins 
Informing A number of complaints from journalists prompted us to take a closer look at the 
the informers Government’s performance in providing information to members of the Parliamen- 
tary Press Gallery. 


A survey of press releases and other information material dispatched by federal 
agencies did in fact reveal weaknesses in the information services of several 
departments and agencies. The most common shortcoming was the failure to 
ensure that French texts contained the same information as English ones. Whole 
sentences, sometimes paragraphs, were found to be missing in French texts; 
information on dates and times of meetings was available to Anglophone journal- 
ists but not to their French-speaking colleagues; and even figures differed in the 
two versions. We found no cases where the English texts were less complete than 
their French counterparts. 
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Press Press briefings are also occasions on which representatives of the French-la 
briefings | guage media do not always receive treatment equal to that given their Anglophor 
brethren. At a briefing held in Regina by the Environmental Protection Servic 
information was distributed in English only. With jesuitical ingenuity, the Depat 
ment subsequently chose to make a distinction between press conferences, whic 
are formal events ‘‘at which an announcement is made and prepared nev 
releases are distributed in both official languages’’ and briefing sessions “who: 
objective is to educate media representatives to an event or project, put findin 
into perspective, and answer questions”. The Department did, however, undertal 

to have briefing notes available in both official languages at all future sessions. 


Passive bilingualism was the rule at an information session organized in Novemb 
by External Affairs: questions posed in French were answered in English by tt 
departmental spokesman. This represented, in our view, a change for the wor: 
from the normal procedure of answering questions in the language in which thr 
are asked. 


Press Press releases are not always available simultaneously in both official language 
releases On his return from the Soviet Union in May, the Minister of State for the Canadii 
Wheat Board announced in English only a long-term grains agreement betwe: 
the USSR and Canada. The Minister explained that the Board was not always ak 
to have press releases translated in time. In our survey, we collected two mc 
releases sent out by the same office in English only, and it took a number 
telephone calls before we received the French texts — three weeks later. It seer 
they still have not solved the translation problem. 


Quality The problem of informing the informers does not end with equal treatment at pre 

of language  briefings or simultaneous distribution of press releases in both official languagi 
Journalists with the French media have brought to our attention the fact that t 
quality of French texts sometimes leaves a lot to be desired. Do departments a 

agencies perhaps regard journalists as unpaid revisers of their prose? We re: 

later in this chapter to some flagrant examples of bad French and English’ 

governmental correspondence with the public, but to serve the media in a simi 

fashion is surely to compound the problem. | | 


Probably the most embarrassing recent case was the Media Handbook / Guide 
la presse prepared for the Economic Summit Meeting held in Canada in Jt 
which contained more than a dozen obvious mistakes; for example, it revealed 
our European guests that the Canadian Government was unable to spell the wo! 
‘“European’’ or ‘‘welcome”’ correctly in French. The administrator of the Sum. 
blamed last-minute programme changes and a very tight schedule. We were | 
entirely satisfied and raised additional questions about the arrangements | 
quality control of texts, and also about recommendations for the future in the fi 
report on the organizational arrangements for the Summit. We have strongly urç! 
that action be taken to prevent this kind of embarrassment from happening aga. 


Another complaint concerned a document distributed by the Department) 
Consumer and Corporate Affairs at a news conference on the results of an inqt) 
| 


| 
| 
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into the petroleum industry. The 18-page paper was reviewed by a member of our 
staff and some eighty changes to the French version were suggested. The 
Department issued a corrected version and introduced a series of measures to 
ensure that future documents would be of acceptable quality. 


It seems that the rule at the Department of Fisheries and Oceans is that you only 
get what you ask for. A newscaster with Radio-Canada in Moncton, which serves 
the Francophone population of the Atlantic region, complained that the Fisheries 
Regional Office for the Maritimes issued the weekly fresh-fish price report in 
English only, and that all press releases emanating from the Newfoundland 
Regional Office were unilingual English. Four months after this fact was brought to 
its attention, the Department replied that it had never before received a request for 
French-language weekly fish price reports but would produce them in future. With 
regard to unilingual press releases from the Newfoundland Office, the Department 
maintained there was no demand for this information in French. We pointed out 
there was indeed a demand, since the Radio-Canada station in Moncton broad- 
casts information to French-speaking fishermen throughout all the Atlantic prov- 
inces and the Gaspe Peninsula. We have yet to hear from the Department. 


In Regina, the Prairie Farm Rehabilitation Administration issued a unilingual- 
English press release and told a complainant that the French version would take a 
week or so. It actually became available much sooner. But the reason invoked for 
issuing the release in English only was its urgency; it was all about up-to-the- 
moment drought conditions on the Prairies and timeliness was of the essence. Are 
drought conditions urgent only for English-speaking farmers? 


Back in Ottawa, the Canadian Transport Commission published a document 
entitled Show cause hearing — Decision on Railway Safety in English only. It was 
to have been distributed to all members of Parliament but was held up at the 
House of Commons pending receipt of the French version. The Commission 
explained that the Decision was made public in English only because a delay 
would have posed a risk of loss of life. The risk of life required that the original 
English version be published first. French speakers were informed in their own 
language of this threat to life only five weeks later. 


Media representatives and taxpayers are not alone in receiving unequal treatment. 
This year we received a number of complaints from public servants as well. Two 
instances involved the Treasury Board, it being alleged that certain briefings were 
held entirely in English, working documents distributed in English only, and 
participants not invited to use the official language of their choice. Treasury Board 
replied that it had taken corrective action and that its staff had been instructed in 
future, first, to inform participants that they might ask questions in either official 
language, and second, to distribute documents and present audio-visual material 
in French and English. Apparently in order to make amends, the Board did get 
around to distributing bilingual documents to participants in one of these informa- 
tion sessions . .. some three weeks after it took place. 


The problem that surfaces in these cases is prevalent in many institutions. 
Government agencies tend to think of translation as something added on after the 
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main job is done, and sometimes do not think about it at all until the document in 
its original version is ready for publication. At that time there will of course be 
delays if the department waits while a translation is prepared. But if people had 
thought about this requirement in the first place... ? As we have said over and 
over again, government institutions must learn to think from the outset in terms of 
simultaneous publication in both languages and plan accordingly. 


The Merry-go-Round: 

Round and Round 

This kind of complaint involves institutions which deny responsibility for the 
problem or claim no problem exists. An excellent (or unhappy) example was a 
complaint that information in the health care field distributed by the Canadian 
Standards Association was not available in French. When we wrote to the 
Standards Council of Canada’, we were informed that its jurisdiction did not 
extend beyond approving ‘‘national standards” and that — strangely enough ina 
matter of health care — the document in question did not fall within that category. 


We then got in touch with the Department of Consumer and Corporate Affairs and 
the Department of National Health and Welfare, believing that they might be able 
to provide the Standards Association with financial assistance to make the 
documents available in French. Alas, both Departments replied that they were 
unable to do so (not their mandate either) but suggested that the Department ot 
the Secretary of State might. With all the hemming and hawing, we decided to call 
a meeting of all interested parties to sort out responsibilities and determine whc 
might take what action. The matter was subsequently brought to the attention oi 
yet another player — the Treasury Board — in the fond hope that it mighi 
establish some government-wide measure to deal with the problem. Many months 
later, there the matter stands; clients burn while bureaucrats fiddle. 


Even merry-go-rounds occasionally stall, and with time all institutions become pas 
masters in the delicate art of bringing the contraption to a halt. But some are more 
expert than others. Here are some noteworthy examples of the technique. 


Way back in 1977, a complaint to the effect that the name ‘‘Galerie nationale dt 
Canada”’ was incorrect French was viewed hesitantly by the Museums Corporatior. 
and the Department of the Secretary of State. Not that they disputed the 
correctness of the argument; they just could not quite bring themselves to dt 
anything about it. It later turned out that an amendment to the National Museum: 
Act would be necessary and this of course meant much rumination and consulta 
tion, all of it time consuming. Finally, we were given to understand that it would bi 
sought in the context of the next Miscellaneous Statute Law Amendment Bill, à 
be presented to the House of Commons “in the fall”. The fall has come and gone: 


ÎThe Canadian Standards Association is an independent non-profit organization, not subject to th 
Official Languages Act. When the C.S.A. wants to have a standard accepted as a ‘‘national standard | 
Canada’”’, it must obtain the approval of the Standards Council of Canada, a federal body that is subjei 
to the Official Languages Act. 
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For its part, the Department of the Secretary of State has trouble according equal 
treatment to both official languages in Canada Day celebrations. This has gone on 
for years, even though one would think the question so elementary, so basic to the 
event being celebrated, that it could be readily enough resolved. Not so. A large 
part of the problem stems from the variety of organizations involved in the 
celebrations: two national agencies (one English and one French); numerous 
provincial committees and even more numerous municipal and local groups; and 
many individual volunteers. Nevertheless, the symbolic importance of this annual 
event is such that we have felt obliged to go on insisting on the need to provide the 
highest possible profile of the bilingual nature of our country. The Department has 
now decided to appoint a full-time executive director of the whole operation who 
would, among other things, be responsible for the linguistic aspects. Without being 
pessimistic, we will have to wait and see what this new development may produce. 


Over in France, we received complaints from persons who were incredulous to see 
road signs indicating the Canadian War Cemetery at Dieppe in English only. The 
Department of Veterans’ Affairs explanation left us incredulous too. It appears that 
there is an agreement dating back many years between the Commonwealth War 
Graves Commission and the Government of France that road signs will be in 
English and that the Commission hesitates to disturb the agreement. Can it be that 
France might object to having road signs in French as well as in English? 


These examples merely underline what everyone knows — government agencies 
are too often inclined to let language matters languish in the pending basket rather 
than deal with them effectively at the very beginning. One wonders why they 
bother to go through the ritual since in the end they almost all find, or are brought 
to find, the appropiate solution. 


To Accent or Not To Accent: 
A Marked Difference 


The question of accents may seem more than a little esoteric, but to those whom it 
rubs the wrong way, it is a matter of passionate interest. Accents in French are 
fundamental and their omission represents a disrespect for that language. Simi- 
larly, with very few exceptions, they are an element which simply does not belong 
in normal English usage. 


A complainant observed that in the magazine Dialogue, put out by the Public 
Service Commission, place names of cities in the province of Quebec were spelled 
in the French manner — with an accent, e.g., ‘Montréal’? and “Québec”. The 
complainant could think of no good reason why the French spelling should be 
used in English texts. Nor could we. The Public Service Commission thought 
otherwise and defended its practice on the grounds that the Government of 
Quebec had eliminated the English spelling, and that the Commission was merely 
conforming to the provincial example. We continue to disagree and we hope that 
this issue will be resolved for all time by respecting the usage contained in the 
Canada Act which — you guessed it — uses ‘‘Québec”’ in French and “Quebec” 
in English. 


On the other hand, Petro-Canada fell afoul of another unhappy individual who 
wanted to know why there was no French version of “‘Petro’’, with an accent on 
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the ‘“‘e’’. With a sure instinct for survival, the Corporation replied that its logo was 
in caps and that some authorities felt capital letters did not need accents. We are 
afraid that most Canadian French speakers would not be convinced, although for 
our part we might be able to accept an unaccented logo in the upper case if the 
accent were used everywhere else. The main point is that greater sensitivity is 
required on the part of Petro-Can towards its French-speaking customers, and 
ultimately, as Canadians, its shareholders. 


Perhaps the cleverest response to the accent problem was Teleglobe’s. The 
discreet horizontal accents incorporated in Teleglobe’s original logo could not 
escape the eagle eye of an observant Anglophone. He did not care whether they 
were at an angle, tilted, horizontal, thick or thin; they were there, and he wanted 
them removed. The Corporation put up a stout defence but the complainant and 
our Office could not be appeased. So Teleglobe appealed to its designers for a 
way out of the quandary, and there emerged an ingenious solution. The accents 
have been removed, but the two ‘‘e’’s that are normally accented in French have 
been hatched through their upper portion to create a visually acceptable bilingua 
term, — “Teleglobe”. We find this about as reasonable an effort as one can 
make to respect both languages and commercial common sense. 


The moral of the tale in these instances is that even apparently insignifican 
matters need careful attention from federal agencies if they are to satisfy thei! 
customers, which is, after all, their business. We might also observe that it woul 
help all concerned to get on to more fundamental issues if some of our interlocu 
tors could agree to settle these essentially straightforward matters without intermi 
nable barrack-room lawyer debates. 


The Old Standards: 
Not Worth Repeating 


Direct service to the public is provided face-to-face, by telephone and in writiig 
Each mode of communication has its quota of linguistic gaffes. 


In Midland, Ontario, Francophones complained: they could not get service i 
French at the Post Office. The Department said there was ‘‘no demand” fc! 
service in French. We said, ‘‘How do you know whether there is or there isn't 
Have you thought of conducting a survey?’’ The Department said fine, it would. Si 
it did, and discovered, by Heaven, there was demand. The Department will nov 
provide service in both languages. | 


At Mirabel Airport, you can have trouble in either of our official languages. 1 
Francophone complained he could not get service in French from the custom 
officer, who made no effort to obtain assistance. This seemed incredible to us 
given the location — Mirabel is, after all, in Quebec. It turned out to be true. O 
the day of the incident, a number of English-speaking departmental trainees wer 
on duty. We were told that they had been instructed on the procedure to use whe: 
dealing with a Francophone client, but obviously the system did not work. Th 
Customs people undertook to make certain to avoid such incidents in future an 
will monitor the situation closely. 


Ear-to-ear 


Written com- 
munications 
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At the very same airport, an Anglophone could not get service in English from the 
cashier/attendant in the parking garage. The Department cited a binding clause in 
the contract with the concessionaire requiring that services be provided in both 
official languages. The matter was raised again with the concessionaire and 
remedial action was finally taken. 


Another case involved a newspaper correspondent, temporarily residing in New 
York, who could not obtain adequate service in French from the Canadian 
Consulate. Our Office undertook an on-site investigation which resulted in recom- 
mendations to External Affairs with regard to improving service in French and 
projecting a bilingual image of Canada at meetings, conferences and other formal 
occasions. The Department informed us that measures had been undertaken to 
improve service in French and we await news as to how they will resolve the image 
problem. 


One would think that telephone answering services would be among the easiest to 
provide in both official languages, but such is not always the case. In fact, there is 
a distressing inability on the part of some institutions to get the message. 


In Ottawa, a complaint that telephone reception at a Department of National 
Defence number was in English only seemed to baffle this institution. It required 
seven months, four letters and several phone calls to bring the Department to the 
point of admitting the lapse and putting out a written reminder to its employees on 
how to answer in both official languages. A more than exasperating experience all 
round. 


In Montreal, the Department of the Secretary of State had the reverse problem. At 
telephone numbers used by Quebec Anglophones to deal with the Department, 
reception was often in French only. The odd part of these recurring incidents was 
that the Department kept assuring us that all the receptionists were fluently 
bilingual and knew how to answer the phone in correct bilingual style. Well, we 
didn’t doubt it, but they didn’t do it. Until forcefully reminded. 


The litany of language lapses to be found in correspondence with the public is, by 
now, proverbial. The Saskatoon office of Eldorado Nuclear Limited sent a 
so-called French-language letter to a complainant. To put it mildly, the quality of 
the language left much to be desired. A fair rendering in English might read as 
follows: 


Thank you for your request on the sujet of the opportunity of emploiment 
with The compagnie Eldorado Nuclear. We regret then we not have conven- 
ient aperture for you at this tim here, nor for the future. We wisk to tank you 
for your interes, who you have show wit your application, in this company.’ 


In his reply, the President acknowledged his embarrassment that we had to bring 
the matter to his attention and gave his assurance that there would be no 
repetition. 


1The actual French text read thus: ‘‘Merci pour votre demande sur le subject de les opportunites de 
lemploi avec Eldorado Nuclear Limited. Novs regrettons qui novs navons pas des convenable auverture 
pour vous à de temp ici, ni dans l'avenir. On veux te remerci pour votre interesse, qui vous avez montre 
aven votre application, daws cette compagnie.” 
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Toward the end of the year, a complainant from the Montreal area sent us an 
interesting document issued by the Employment and Immigration Commission, 
The ten-line English text contained sixteen mistakes and included the following 
paragraph: 


The claimant stop working of a full time bases on December 27, 1978 
(enhitit 3 & 4) than worked part time one day a week tel! March 1980. The 
claimant went back to school from March 1980 te// October 1980 and have 
been reengage one day a week for the same employer tell December 14; 
1980.! 


The Commission’s explanations of this blooper should provide interesting reading 
as well. 


The Staffing Branch of the Public Service Commission wrote a letter to & 
Francophone with regard to the results of a competition in which he had par- 
ticipated. It was a peculiar mixture of French and English. The date, title of the 
position and name of the department concerned were all in English (as though 
such nomenclature existed in English only) while the rest of the letter was ir 
French. The Commission agreed that the use of English terminology in a letter to & 
Francophone was unacceptable and stated that procedures were being reviewed 
to ensure that such lapses did not recur. 


Perhaps the written word is accident-prone. In any case, the translated written 
word sometimes reveals glaring errors. This is all the worse when the mistakes are 
displayed for all to see publicly, as in advertisements and reports. 


The Department of National Health and Welfare placed a 28-word ad in a Welland, 
Ontario, newspaper advising of a change of address. The French text containec 
four elementary mistakes, including the coinage of a non-word, “‘effectiele’’, as the 
equivalent in French of the English word ‘‘effective’’. Apparently, certain proof: 
reading procedures were not in place and the final texts were not properly 
approved. The Department subsequently made ‘arrangements to have French 
versions forwarded to Ottawa for approval prior to their release. We trust this 
Works. 


The Department of Public Works used a report form, dealing with use of accom: 
modation, whose French title contained three mistakes, as though one were to say 
in English, ‘‘Departmentel Report on the Uze of offises’’.' Once the matter was 
drawn to its attention, the Department of course made the necessary corrections 
with commendable haste, but it is not so easy to eliminate the bad taste which this 
kind of howler leaves behind. 


Many of these complaints may appear banal — except to those whose languagé 
is being treated with a casualness bordering on contempt. The problem coule 


1 The actual text read: ‘‘Rapport ministerielle sur utilization de locaux à bureau”’. 
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quite obviously be resolved without difficulty with a little less haste and a little more 
concern for quality. Once institutions decide that it is just as important to produce 
texts in acceptable French or acceptable English, and take the time to do it, the 
problems vanish. 


From the Ridiculous 
to the Sublime 


Since we are in the business of investigating complaints, it does not come easily to 
us to distribute praise. However, rising above our meaner habits, it sometimes 
happens that we are moved to think, if not to say, ‘‘Well done!”’ 


One such instance arose when the Bank of Canada dealt with a complaint that 
Francophone cleaning staff in Winnipeg were receiving instructions and supervi- 
sion in English only. The Bank immediately dispatched outriders from Ottawa to 
check the facts, take all the necessary measures to correct the situation and 
re-establish peace, order and good government. A genuinely edifying and rapid 
reaction. 


Another such case occurred at the House of Commons. The Canadian Parliamen- 
tary Guide is, and has always been, published mainly in English, for the simple 
reason that it is a private publication, not a government one, however strange that 
may seem. Until recently, there appeared to be no solution to the problem. 
However, we again made representations to both the Speaker of the House of 
Commons and the Speaker of the Senate about the nature of the Guide, its 
historical and political value, and its importance as source and reference material. 
The Speaker of the House replied in a very positive fashion that publication of a 
fully bilingual parliamentary guide had been given high priority and would be put in 
hand next year. 


Another up-beat ending occurred when a complainant informed us that the final 
arguments presented by the Bureau of Competition Policy (Department of Con- 
sumer and Corporate Affairs) in an inquiry before the Restrictive Trade Practices 
Commission were in English only. Since the matter — the relationship between 
Bell Canada and its subsidiary Northern Telecom — was of interest to the 
Francophone as well as to the Anglophone community, the arguments were 
wanted in French. The Department replied that there had been no infraction of the 
Official Languages Act, since the complaint dealt with the pleadings, not the 
reports prepared by the Bureau. We agreed with the Department’s interpretation 
in law but hoped it would look to the spirit of the Act rather than the letter. 
Whereupon the Department promptly agreed to make all future ‘“‘arguments’’ 
available in both English and French. A grand gesture. 


The Department of External Affairs also reacted rapidly and effectively to a 
complaint about the foreign service examination at the Canadian High Commis- 
sion in London. Although the complainant had asked to take the examination in 
French, only the English version was available. The Department reacted with all 
haste and the individual in question was given the opportunity to rewrite the 
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examination in French. Obviously a French version should have been available in 
the first place, but we congratulate the Department and the Public Service: 
Commission on their speedy action once the problem was revealed. | 
Finally, we are happy to report that what we have often found the single most: 
irritating occasion for complaints — on Parliament Hill — is fast disappearing. 


Until recently, visitors were confronted by all too many examples of unilingual 
inscriptions and historical notices, by a Remembrance Chapel that did not always 
remember the language of the fallen, and on occasion by unilingual guards and 
attendants. After years and years of prodding on our part, visitors should in future 
find, if not a one-hundred per cent bilingual regime, at least a very considerable 
improvement on the House of Commons side of the inner sanctum. | 
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O ver the past few years, an overwhelming majority of federal departments and 
agencies have developed official languages policies and plans to help them 
navigate through the troubled waters of bilingualism. Too many, however, are still 
relying on the compass rather than radar to steer them into channels that would 
enable them to provide a decent service in the minority language. 


We are frankly appalled by the sloppiness of their monitoring arrangements. In 
some departments, the use of taxi vouchers is more carefully checked than the 
effective provision of bilingual service. The lack of internal auditing can undo the 
progress already achieved and undermine the effectiveness of new ideas or 
initiatives. On the other hand, the godfathers of language reform, the central 
agencies, have not managed to make departmental sleepwalkers snap out of their 
lethargy simply by delegating authority and conducting occasional audits. True, 
there has been a slow but perceptible improvement in service to the public, 
especially in the so-called bilingual regions. That still does not prevent one agency 
from defining demand differently from another in the same location. Can it be that 
members of the minority, like ghosts, are visible to some but not to others? 


Many institutions also seem incapable of putting the interests of the minority public 
before the classic lineaments of their organization charts or the latest data on their 
operational performance. For the client who cannot get service in his own 
language, it is small comfort to be told that his case is ‘‘exceptional”’ and that “it 
won't happen again’’ — especially when the same situation crops up again three 
weeks later. 


Although one is hard put to find signs of improvement in the use of French as a 
language of work in federal institutions, the reader will find a few examples in the 
following pages. Some pioneers have managed to put French on a firmer footing, 
notably by organizing groups of employees to work mainly in that language and by 
encouraging its use at senior management meetings. Others have set forth into 
terra incognita by conducting surveys on language use in the workplace. Unfortu- 
nately, some of these latter-day voyageurs seem to think that by so doing they 
have reached the headwaters and need go no further. We earnestly hope that the 
senior management of these departments will see fit to issue clear directives, in 
plain but forceful language, encouraging employees to write and speak their own 
language at work, and that they will do everything in their power to make sure that 
the use of French really does increase. 


As a general rule, departments that are reasonably successful in using both 
languages in the workplace have a fairly large proportion of Francophone 
employees well distributed throughout the various employment categories. They 
also have a high percentage of bilingual positions — real bilingual positions that 
call for intermediate or advanced skills and are occupied by bilingual incumbents, 
and not theoretically bilingual positions calling for elementary language skills and 
occupied by employees who to all intents and purposes are unilingual. Another 
characteristic of successful departments is that their senior managers are not shy 
about setting a good example by readily using both languages at meetings and in 
their contacts with employees. 
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Departments which appear to be well on the way to resolving the problem are 
found principally in the cultural, social and administrative sectors. However, if the 
large scientific and economic departments, and those in the government service! 
and energy field, do not soon find the key to the puzzle as well, the picture cat 


only get gloomier. 


Many departments have also taken positive steps to improve their situation witl 
respect to equitable participation. This is an area where results are readil: 
identified and where it is relatively simple to determine what needs to be done 
There is still some catching up to do, however, because even departments with | 
reasonable overall representation are plagued by chronic — and at times seriou 
— imbalances in the distribution of the two language groups in various parts ¢ 
their organizations. 


Our readers can judge for themselves the cogency of these general observatior 
by reading the following diagnoses on departmental performance. The annui 
check-up is meant to be rigorous, but the ultimate aim is to discharge the patiet 
with a clean bill of health. 


Agriculture Canada 

Agriculture Canada’s harvest this year in the field of official languages was aga 
less than might be desired and the few seeds of reform that have been planted w 
require more assiduous cultivation. Managers have been made accountable fi 
their contribution to the programme. There was a marked five-per-cent increase » 
the number of employees who meet the linguistic requirements of their bilingu 
positions, and a corresponding decrease among those who are entitled to occuf 
their positions without meeting these requirements. Some steps have also bee 
taken to encourage the use of French in the workplace and Francophone partit 
pation has made some progress. 


Generally, the Department offers adequate service in both languages, its Frenc 
language capability being concentrated in Quebec, north-eastern Ontario, Ne 
Brunswick and the National Capital Region. Overall, 21% of the Department 
9,480 employees are in bilingual positions, and 71% of these are linguistica 
qualified. In Quebec, up to one-third of the 1,284 positions have been designati 
bilingual. At Ottawa headquarters, 47% of the positions are bilingual, and 68% 
incumbents are linguistically qualified. The Department maintains only a limit 
French-language capability in the West, but it has agreed to undertake a cli€é 
satisfaction survey in order to assess demand for services in that language. 


Language of work remains the Department’s major weakness. French is us 
extensively in the Quebec offices, but still too frequently they receive unilingu 
English documents from headquarters. In particular, studies produced by 1 
largely Anglophone (89%) scientific staff tend to be distributed in English W 
translations to follow. The Department has strengthened its translation and tt 
revision services in an effort to reduce the time lag between the two versions, l 
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Should explore additional ways of ensuring that its Francophone employees are 
adequately served. 


French is used little as a language of work in the National Capital Region, the main 
reasons being the low proportion of Francophones holding managerial, scientific 
and professional positions, the fact that some 32% of incumbents of bilingual 
positions do not meet the language requirements and the poor French-language 
Skills of many managers. 


To its credit, the Department has instituted measures to encourage a greater use 
of French on the job, including placing editor-revisors in two directorates to assist 
employees wishing to write in French. Two additional editors will be hired in the 
future. The Department is continuing its language training for Anglophones and 
offers specialized writing courses for Francophones. 


Overall Francophone participation has increased by one percentage point to 21%. 
At the management level it stands at 19% and in the scientific and professional 
category at nearly 17%. The Department must intensify even more its efforts to 
recruit Francophone professionals. 


In 1981, we received 15 complaints about Agriculture Canada, seven of which 
dealt with telephone reception or documents addressed to the public, six with 
internal documents and two with personnel service. In most cases, the Department 
took satisfactory steps to correct the situations which had given rise to these 
problems. 


Air Canada 

Air Canada’s linguistic performance is a curious mélange — a background of blue 
skies which continues to be marred by dark clouds in all three policy areas: 
language of service, language of work and participation. 


According to the results of surveys conducted by the Corporation, some 97% of 
its passengers are satisfied with the linguistic aspect of Air Canada’s services. 
Whatever reservations we may have about such surveys (for example, how many 
passengers were ‘‘satisfied”” with the linguistic aspect of the service they received 
simply because their expectations were low or because they were used to being 
served in their second language), this figure is nonetheless very impressive. On the 
other hand, the remaining 3% represent 390,000 passengers. And since all Air 
Canada employees in contact with the public speak English, we must conclude 
that it is the Francophone passengers in particular who were less satisfied with the 
service. 


This is not to say there has not been a determined effort on the part of the 
Corporation. This year, Toronto became the thirteenth airport to have bilingual 
counters. Yarmouth hired its first bilingual employee in 1981 and the residents of 
Frederiction will soon be able to obtain reservation services in French once their 
telephone calls are directed to Moncton. 
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More significantly, the Corporation has decided to raise rather substantially the 
proportion of bilingual employees working in its city sales and reservations offices 
and at airports. Although they do not substantially change the immediate situation, 
these new requirements will serve as a basis for hiring new employees. 


These timely initiatives are unfortunately offset by hard day-to-day realities. In 
airports, bilingual counters are far from fully operational. Valuable as it is, the 
system will only work if there is an agent at the counter, and if that agent is 
bilingual. These basic conditions are not always met. We nevertheless continue to 
see merit in this system and hope to see it introduced in airports such as Windsor, 
As for Timmins, where there is no bilingual staff, service in French is provided by 
telephone links. 

Once on the aircraft, the situation improves and service is more often provided ir 
the passenger’s language. However, announcements from the flight deck are ar 
exception to this rule. The Corporation does not yet appear to have solved the 
problem of co-ordinating the work of pilots and flight attendants so that announce: 
ments made by pilots in English are transmitted in French within a reasonable 
period of time. 


In more general terms, we hope Air Canada will show a more dynamic attitude an 
demonstrate its willingness to serve its passengers in both languages by greeting 
them in both languages: by telephone, over the counter and in flight, a bilingue 
smile would be the distinctive mark of our national carrier. 


In the language-of-work sector, Mr. Justice Legault handed down his decisio! 
during the year in the Serge Joyal et al. v. Air Canada et al. case concerning th 
language of work of mechanics at the Dorval base. In his decision, Justice Legau 
asked Air Canada to act on the recommendations made by our Office and t 
establish a technical lexicon. Although the decision was subsequently appealed b 
both parties, the various aspects of language of work at the Dorval maintenanc 
base are currently under examination by representatives of our Office and those ¢ 
Air Canada. The purpose of this examination is to implement the recommendé 
tions made in our 1977 study. 


We should mention progress that has been made in two other language-of-wor 
areas. French-language data used by passenger agents are now more regular 
available by computer, and flight personnel will henceforth be able to take th 
necessary training for their annual recertification programme in French. Howeve 
even though French and English are recognized languages of work in Ottawa, 
number of unilingual-English managers continue to occupy bilingual positions. | 
addition, written communications between head office in Montreal and the Easter 
region are not yet conducted regularly in French, as prescribed by the Corporé 
tion’s own policy. 


Nor should we forget the hiring this year of 15 unilingual Francophone fligl 
attendants to whom Air Canada has given the necessary language training. Th 
measure represents a symbolic step toward equality of the two language group 
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Francophone representation has nevertheless remained stationary at 21% over- 
all, and at 16% in the management category. 


In 1981, there was a marked decline in the number of complaints about all the 
Corporation’s sectors of activity. Of a total of 125 complaints, as compared with 
145 last year, 47 concerned airports, 20 related to in-flight service, 14 to 
reservations, eight to advertising and 22 to language of work. Air Canada’s 
co-operation in settling these cases continues to be very good. 


Atomic Energy of Canada Limited 

Atomic Energy of Canada Limited comprises five companies (Research, Engineer- 
ing, Chemical, Radiochemical and International Sales) with headquarters in the 
National Capital Region and Toronto. Most of its 7,500 employees are located in 
Ontario, at Chalk River, Mississauga and Kanata. There is a research establish- 
ment in Manitoba, an engineering and an international group in Montreal and a 
number of small offices abroad. Throughout the organization, with very few 
exceptions, the official languages situation remains unsatisfactory. 


The Corporation has been so dominated by Anglophones in the past that 
Francophones have felt more tolerated than welcome. Of late we have noted some 
Slight stirrings in the direction of change, but AECL will have to make a major 
effort to reach even an acceptable level of bilingualism. 


In Canada, AECL deals with a varied clientele which includes governments, power 
utilities, engineering companies, research laboratories, hospitals, suppliers and 
contractors. Its ability to communicate in French on technical matters, except 
through translation, is very limited. 


Although most publications for the general public are available in both languages, 
some technical reports of interest to non-specialists are not available in French, 
and not all speeches by senior officers are put out in both languages. There are 
bilingual public affairs officers at most sites and major offices and at exhibitions, 
but service in French is not always actively offered, and may not be available at 
certain times of the day. 


The Corporation has designated fewer than 600 positions as bilingual and only 
300 of these have qualified bilingual incumbents. AECL Research, with some 
3,300 employees and a world-wide reputation in its field, has designated only 43 
positions as bilingual and so far has managed to fill only half of them with 
linguistically qualified incumbents. AECL Engineering, with 2,300 employees, has 
done slightly better. Most of its 100 qualified bilingual incumbents are in the 
Montreal office, however, and the capability of its headquarters at Mississauga to 
communicate in French is lamentable. AECL Radiochemical has 900 employees, 
including 90 qualified bilingual staff. It has steadily increased its bilingual capabili- 
ty, but is still rather weak in the upper echelons: only two of its nine managers and 
a handful of professional and marketing staff are bilingual. The corporate office is 
aiming high: it has identified half of its 168 positions as bilingual, including 28 of 
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the 34 senior management positions. However, only 47 incumbents — including 
eight senior managers — meet the language requirements. Overall bilingual. 
capacity is thus very poor and we have yet to see convincing signs that the will is 
present to take the measures needed for real improvement. | 


Each of the five AECL companies is responsible for preparing an official languages 
plan and auditing its own activities. The corporate official languages committee! 
monitors progress in the organization as a whole on the basis of the quarterly 
reports it receives, but it lacks the staff to do much more than conduct statistical 


analyses. 


| 
One ray of hope, however: AECL has now begun to put into operation a plan te 
increase Francophone participation which, if pursued vigorously, should bring 
significant improvements over the next five years. In addition, it has greatly 


increased the range and number of its contacts with Francophone universities. | 


Besides attracting Francophone recruits, AECL intends to establish a majoi: 
research operation in Quebec and to increase the volume of business it does with 
Francophone firms. In order to participate fully in the new scheme of things, the’ 
Chalk River and Mississauga establishments will have to increase significantly theil 
ability to deal with substantive matters in French. With less than 7% Franco: 
phones on staff, many of whom are in junior or administrative support positions. 
the Corporation has a long way to go before it achieves a reasonable balance 0. 


representation. | 
| 


Since the use of French is rare within the organization, AECL has co-operated with 
other businesses and Crown corporations to organize regular informal meeting: 
and seminars in French. The intention is to help employees who have taker 
language training to retain what they have learned, and as such it is a commend. 
able approach. It is no substitute, however, for a better balance of Francophont 
participation and some attention to French as a daily language of work. | 

| 
Two complaints were made against AECL this year. One referred to the unsatis 
factory use of French in a display and the other to the fact that a job advertise 
ment was not placed in a local French weekly. AECL’s co-operation in resolvini 
these complaints was satisfactory. 


| 

| 

| 
Auditor General | 
Building on the progress noted in our last Annual Report, the Auditor General’ 
Office is well launched in its efforts to increase the use of French in its audits ( 
federal departments. However, if it wishes to continue to improve on this front, | 
will have to surmount two major hurdles — weak Francophone representatio 
among its managers and an over-abundance of unilingual English positions in th) 
same category. | 


| 
In recent years, the Office has managed to change the age-old tradition (| 
performing departmental audits in English. There are now 25 departments an 
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agencies in which audits are conducted in French, thereby enabling approximately 
55 Francophone specialists to work largely in their own language in three French 
units. In addition, theoretical and practical training programmes for accounting 
trainees are given in French and English. 


More than 50% of the Office’s 490 positions require a knowledge of both official 
languages, and 95% of these have bilingual incumbents, thus enabling the Office 
to deal with departments in the language of their choice. 


Efforts to recruit more Francophones have also borne fruit, with overall representa- 
tion increasing from 23.5% in 1979 to 28% in 1981 (136 of 490). Eight of the 16 
accounting trainees taken on in 1981 were Francophone and the proportion of 
Francophone specialists has now reached 24.5%. 


Unfortunately, there are still only a few Francophone managers (7 of 53). Since 19 
of the 53 management positions are unilingual English, it is not surprising that 
English continues to dominate in written communications and in meetings at the 
more senior echelons of the Agency. Senior management is aware of this problem 
and has set up a specialized language training programme to increase its Anglo- 
phone managers’ knowledge of French. However, the Office will also have to make 
a more active effort to employ a greater number of bilingual staff and Franco- 
phones in senior positions. 


The only complaint received this year concerning the Auditor General’s Office had 
to do with the evaluation of the language skills of an applicant in a competition. It 
was settled satisfactorily. 


Bank of Canada 

We are happy to report that the painful volatility of the prime rate has not totally 
occupied the Bank of Canada’s attention and that the matter of official languages 
has also received its due this year. By and large, the news is good. Service is 
usually available in both official languages, participation rates are satisfactory and 
modest gains have been made in the use of French at work. Also, in 1982, 
simultaneous translation will at long last be used for meetings of the Board of 
Directors. This should, no doubt, favourably affect the Bank’s linguistic exchange 
rate. With luck, it may even have a trickle-down effect on managers. 


The Bank has made steady progress in implementing the recommendations 
contained in our 1979 audit. A draft policy document on official languages is under 
Study by management and should be issued in the new year, and a bilingualism 
committee regularly reviews progress and recommends new initiatives as required. 
The Bank has also issued a directive concerning the preparation of performance 
evaluations in the preferred official language of employees and has stepped up its 
recruitment campaign in Francophone universities. Francophones make up 36% 
of the Bank’s 2,159 employees and are reasonably well represented in most 
occupational categories. 
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Some problems remain. Wicket service in Winnipeg and Saint John (N.B.) is not 


yet up to scratch and the Bank has yet to develop a means of formally evaluating 


the second-language skills of its employees. Also, although it is possible to work ir 
French in some sectors, supervision is often available in English only, a problem 


that is being tackled by offering language training to unilingual supervisors. We 
expect the Bank to make incremental gains in these areas in the coming year. 


Two well-founded complaints were lodged against the Bank this year. The first 
concerned internal memoranda issued in English only and the second was about 


unilingual-English telephone service in Saint John (N.B.). Both were settled satis- 
factorily. The Bank has also resolved three complaints held over from last year 


which concerned the distribution of unilingual-French publicity material in Quebec. 


Canada Council 


The Canada Council continued to offer a high level of bilingual services in 1981, 
but has not yet applied the fine-tuning we called for last year in at least two 


important areas. 


All its publications are bilingual and contracts and grant application forms aré 


prepared in the client’s preferred language. Since 194 of its 223 employees are 
bilingual, the Council has little difficulty serving the artistic community in eithe 
official language. 


The Council recognizes that, notwithstanding the high proportion of French-speak: 
ing employees within its ranks, a larger than necessary part of its work is carriec 


out in English. Furthermore, the problem of supervision we alluded to last yea! 


remains virtually unchanged: five unilingual-English supervisors continue to dea 


with their Francophone employees in English, and there is at least one manual or 
financial administration which has not yet been translated into French. While mos) 


internal meetings are conducted in both official languages, English tends tc 


predominate at management committee meetings. 


Overall, the staff includes 134 Francophones and 89 Anglophones, the latte! 
having increased by nine since last year. Francophones still represent some 43 % 
of all employees in the administrative and foreign service category and 81% 0 
those in the administrative support category. These figures are somewhat out 0 
whack for a major federal cultural organization and the Council should step up its 
efforts to attract a greater number of Anglophones. 


The Council thus faces two very different challenges and should develop two sets 
of plans to tackle its remaining problems: on the one hand, it should find ways tc 
entice its Francophone members to use French more systematically in the work 
milieu and, on the other, should gradually improve Anglophone participatior 
through recruitment. 


No valid complaints were lodged against the Council in 1981. 
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Canada Labour 


Relations Board 

The Canada Labour Relations Board has no trouble providing service in both 
English and French. At the same time, despite the high representation of Franco- 
phones among its staff, it has not yet managed to put French on an equal footing 
with English as a language of work. The Board is, however, committed to 
correcting the language-of-work problems and is actively implementing the recom- 
mendations of the 1980 audit we conducted at its request. 


Some 49 of the Board’s 67 occupied positions require a knowledge of both official 
languages and 44 of the incumbents meet this requirement. All the bilingual 
positions are located in the National Capital Region and at the Montreal office. At 
its other offices (in Toronto, Winnipeg and Vancouver) a well-advertised toll-free 
telephone link with Ottawa is available for the provision of service in French, but it 
is seldom used by clients. 


Francophones make up 62% of the staff and are in the majority in every 
employment category. Paradoxically, however, French is not readily used in the 
workplace because the Board’s clientele, which consists of employers and bar- 
gaining agents, is largely English-speaking. In addition, some supervisors do not 
feel fluent enough in French to provide guidance or conduct meetings in that 
language. To remedy this situation, the Board has distributed guidelines on the use 
of French and English for supervisory purposes, in meetings and in the work of the 
Board in general. It also encourages individual employees to use French more 
often, and is gradually upgrading the second-language skills of some supervisors. 
We shall be following these efforts carefully as they may well be of interest to other 
agencies with similar problems. 


The one complaint lodged against the Board this year concerned its failure to 
place a public notice in a French-language weekly. The Board took satisfactory 
steps to correct the situation. 


Canada Mortgage 

and Housing Corporation 

The Corporation is putting the finishing touches to its official languages complex, 
but regrettably the work is somewhat behind schedule. 


Approximately one-third of CMHC’s 3,475 employees work in the Ottawa head- 
quarters, while the rest are located in some 91 regional, provincial and local offices 
across the country. Although only one-fifth of all positions require a knowledge of 
English and French, clients are served in most instances in the official language of 
their choice. We nevertheless received 17 complaints in this area in 1981. 
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Work documents are available in both official languages, as are central anc 
personnel services. However, French is still seldom used as a language of work a 
head office despite the presence of 421 Francophones (37% of the staff). Thi: 
situation would appear to stem, at least in part, from the fact that a significan 
number of Anglophone supervisors are not sufficiently bilingual. 


Overall, the participation of Anglophones and Francophones at the Corporation ig 
good: 70% and 30%. In the various job categories, Francophone representatior 
varies from 23% among executives to 49% in administrative support. The 
Corporation should continue its efforts to ensure more equitable representation ir 
the various categories, in particular at head office. 


Some of the recommendations contained in our 1979 audit report have yet to be 
implemented: there is still no official languages manual, imperative staffing has 
been accepted in principle only; and measures to provide more opportunities fo 
Francophones to work in their own language have been less than energeticall 
pursued. | 


There have been few new achievements in 1981. In order to improve contre 
mechanisms, CMHC created a committee to monitor language reform at hear 
office and report to senior management every six months; starting in the spring, i 
similar group will do likewise, on an annual basis, for regional and local offices. Wi 
trust these monitoring activities will help improve matters, especially if they focu 
on the question of language of work. 


The 17 complaints regarding service, to which we refer above, concerned unilingu 
al English reception service (especially in the Atlantic provinces), correspondenc 
and documentation in the wrong language, and advertisements which did nc 
appear in the minority French-language press. In addition, there was one com 
plaint in the language-of-work area. All were handled very co-operatively b 
CMHC. 


Canada Post Corporation 

Last October, Canada Post became a Crown corporation. Although it is still to 
early to say what impact this change will have on language reform, we must hop 
for significant improvement. The organization’s track record in the past has bee 
anything but glorious. 


Considering the thousands of daily transactions that the Post Office has with i! 
clientele, the number of complaints we received this year (135) is relatively lov 
although it is quite clear that many hundreds more could be generated if evel 
disgruntled client complained to us. In any case, some of those that were put to L 
merit closer attention than they have received in the past. There were still case 
for instance, of mail not being delivered because it was addressed in French. 


The most serious aspect of the situation, however, remains the apparent indiffe 
ence of some regional and district managers to the whole matter of languag 
reform. How else can one explain the fact that, among the Corporation’s 7,00 
employees in British Columbia, only one is in a bilingual position, or that | 
Manitoba only 30 of the 2,286 positions are identified as bilingual? Moreove 


Part V 119 


although some contacts have been established with official-language minority 
groups after considerable urging on our part, most of these meetings have not yet 
produced a noticeable improvement in service to the groups concerned. 


While the Retail Marketing Branch, which oversees the service aspect of language 
reform, appears more than willing to improve matters, the considerable autonomy 
enjoyed by the regions makes it very difficult to co-ordinate the overall planning 
process at the corporate level. In early October, when we advised the institution of 
three complaints we had received about lack of service in a post office, we were 
told that the matter would be examined as part of the ‘‘current re-evaluation and 
planning exercise’ to be completed ‘‘before the end of the fiscal year’’. In plain 
English, this meant that months could pass before corrective action might even be 
attempted. 


The Corporation has over 61,500 employees, 6% of whom are in bilingual 
positions. In southern Ontario, out of a total staff of some 20,000, only 45 bilingual 
employees occupy bilingual positions. The situation is somewhat better in eastern 
and northern Ontario, where 30% of the 1,096 employees are in bilingual 
positions, and in the National Capital Region where the figure is 31% of 3,900 
employees. In New Brunswick and the bilingual areas of Quebec, each with 
- roughly 1,500 employees, about 15% are in bilingual positions. In all these areas, 
except Quebec, roughly 85% of employees in bilingual positions meet the 
language requirements; in Quebec the figure is 96%. 


As might be expected, English is still the dominant language of work everywhere 
except in Quebec. However, internal documents are produced in both languages 
and central and personnel services are generally provided in English and French. 


While Francophones represent 29.3% of all employees, their participation rate is 
still very low outside Quebec and the bilingual regions of Ontario. Anglophones, on 
the other hand, account for only 2% of the 15,500 employees in Quebec. The 
Corporation must establish plans to rectify these imbalances. 


The vast majority of the 135 complaints received this year referred to a lack of 
service in French at wickets. Despite the good will of the Retail Marketing Branch, 
the handling of complaints remained a long and arduous process. We also note 
once again this year that a number of district and local managers too often wait for 
formal complaints to be lodged before correcting obviously unacceptable situa- 
tions. Let us hope the new management will have more success in making the 
far-flung regions of the postal empire more responsive to both the letter and the 
spirit of language reform. 


Canadian Broadcasting 


Corporation 
The Corporation plays a unique role in support of our two official languages, both 
in the services it provides to Canadian households and in the opportunities it offers 
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Anglophone and Francophone artists and its own employees to work in thei 
language. | 


The number of Canadians able to receive CBC broadcasting services in the 
language of their choice continues to increase and the Corporation provides thesi 
essential services to the public in a satisfactory manner. | 


The Corporation has close to 12,000 employees and approximately 30% of ther 
occupy bilingual positions. The percentage of incumbents who meet the languag) 
requirements of their positions stands at only 58%. 


The existence of two separate networks responsible for producing French an! 
English programmes might appear to be a guarantee of sound language-of-wor 
practices. Although this is true in most instances, we are obliged for the fourt, 
consecutive year to criticize the fact that certain French programmes must b 
produced in English. Outside Quebec and Ottawa, in centres where the Englis 
Services Division shares its facilities with the French Services Division, technici 
personnel often have an inadequate knowledge of French. Next year, we woul 
dearly like to report that this situation has been corrected. | 


In all other production centres, Francophones and Anglophones are well repri| 
sented and work in their own language. However, at head office, in the Engineerin, 
Branch, which was the subject of a language audit in 1981, we discovered 
number of problems relating to the language of work of Francophones (super. 
sion, meetings) and to services provided to other sectors of the Corporatic! 
(written and oral communications for the most part in English only). 


In 1981, we received 21 complaints against the Corporation about a variety © 
subjects (telephone reception, memoranda, signs, and lack of radio and televisic 
service in French). Again this year, the Corporation was very slow in settling thes 
cases, and we hope that it will manage to solve without delay the particular 
irritating problems of inadequate telephone reception and parking lot services. 


Canadian Film Development 

Corporation 

Again this year the Canadian Film Development Corporation deserves to | 
praised for its truly successful linguistic performance. 


The Corporation has 26 employees, 15 of whom are located at its Montreal hei 
office, ten at the Toronto office, and one in Vancouver. Since all employees! 
Montreal and two in Toronto are bilingual, the Corporation has no difficu! 
communicating in either language with the Canadian film industry, financial insti’ 
tions, the media and the general public. Its publicity at international film festivals’ 
flawlessly bilingual, and its advertising at home is always in the approprié! 
language(s). Its press releases and financial assistance application forms are al) 
bilingual. | 
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The two linguistic groups are equally represented among the Corporation’s 
employees and all employees are able to work and deal with central and personnel 
services in their preferred official language. 


No complaints were lodged against the Corporation in 1981. 


Canadian Human Rights 


Commission 

Of the 115 employees of the Canadian Human Rights Commission, 80 work at 
headquarters and the remaining 35 in its six regional offices. While the Commis- 
sion is generally able to provide services in both languages, French has not yet 
caught on as a language of work, even though Francophones constitute more than 
30% of staff. 


The structures required for a healthy management of the official languages 
programme are in place: managers are responsible for implementing the policy in 
their sectors; the Chief of Personnel monitors matters on a regular basis; and the 
Management Committee periodically reviews all policy areas. 


During the year, the Commission increased its contacts with official language 
minority associations and raised the bilingual capability of its regional offices. The 
number of bilingual employees also increased in the Complaints Branch and in the 
Information and Education Branch at headquarters. In the Commission as a whole, 
67% of the positions are bilingual and 87% of the incumbents meet the 
prescribed language requirements. However, owing to the delicate nature of its 
contacts with the public, the Commission should raise the language requirements 
of its bilingual positions, since less than 20% of them require a high level of 
second-language proficiency. 


The participation situation has changed relatively little from last year. Franco- 
phones represent 31% of staff, but only 20% of the officers. We hope the 
Commission’s welcome initiative of establishing a trainee programme in adminis- 
tration to help support staff move into the administrative and foreign service 
category, and a student placement programme developed in conjunction with 
Francophone universities, will soon bear fruit. 


Some encouraging progress has been made in the language-of-work area. Simul- 
taneous interpretation services are now available for the Commissioners’ internal 
meetings and the number of performance appraisals conducted in French 
increased from three last year to fifteen in 1981. However, English still largely 
predominates at meetings and in the preparation of documents. At the end of the 
year, the Commission conducted a survey of its employees on the language-of- 
work question. We hope that this will enable it to identify more precisely why 
French is used so little and what corrective action should be taken. 
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| 
We received three complaints against the Commission this year. One concerned . 
report written in English only, another criticized the poor French in a letter, and th 
last dealt with telephone reception in English only. These complaints have bee 
settled satisfactorily. | 


Canadian International 

Development Agency 
The Canadian International Development Agency shines again this year as one ¢ 
the stars of language reform. Over the years, the Agency has successfully create 
the necessary conditions for ensuring that both languages enjoy equality of statu 
both internally and in communications with the public. It has balanced represent: 
tion of both language groups at all levels and a large number of bilingu. 
employees, and (no doubt the key to the whole process) its senior managers al 
convinced that priority should be given to language matters. 


Slightly more than 75% of the Agency's positions require knowledge of bo 
official languages (mostly at the intermediate or advanced level) and almost 90! | 
of the incumbents meet the language requirements of their positions. As € 
indication of the Agency’s steady progress in this respect, it should be noted thé 
over the past three years, the number of incumbents of bilingual positiol 
exercising their right to remain unilingual has fallen from 170 to about 50. | 


The Agency ensures that consultants and entrepreneurs it engages for projects 
developing countries are able to provide their services in the language of the he 
country. The only problem in this area is that more than half of the fifty overse 
officer positions require a knowledge of English only, a situation made all the mo 
surprising by the fact that only three positions in this group are identified as Freni 
essential. Although English essential positions are found in countries where Engli 
is the main or second language, the incumbents of these positions neverthele 
represent Canada abroad and, in principle, it would be normal for most of them: 
have a knowledge of both languages. | 


Of the Agency’s approximately 1,100 employees, 52% are Francophone a 
48% Anglophone. Forty-four per cent of the incumbents of officer positions €: 
Francophone. Through determined efforts, CIDA has also managed to increase" 
percentage of Francophone professional staff from 30% in 1978 to 42% in 198 


This high Francophone representation at all levels seems reasonable in princie: 
given the nature of the Agency’s activities. Along with the high level of bilinguali: 
of many Anglophones, it also encourages a balanced use of both languages in | 
workplace. French predominates in the Francophone Africa Division and in 1 
Latin America section, and English in the Asia and Commonwealth Africa Divisi¢ 
and in the Caribbean section. English is also the principal language of work of! 
Multilateral Programs Branch and the Non-Governmental Organizations Division" 
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The Comptroller’s Branch has made progress in providing bilingual services to 
other branches, but a number of obstacles must still be overcome in the account- 
ing and computing sectors, where work documents are not always produced in 
both languages. Further effort is still required to improve supervisory services and 
performance evaluations. 


No complaints were lodged against the Agency in 1981. 


Canadian National 

Such progress as Canadian National Railways was able to make in 1980 in official 
languages matters ground slowly to a halt in 1981. The Company’s failure to move 
ahead on this front seems in large part to be caused by a highly legalistic 
approach to the Official Languages Act: in other words, some effort to satisfy the 
letter of the Act, but studious avoidance of a generous interpretation of its spirit. It 
still has difficulty ensuring that its concessionaires, and even its own staff, can 
provide bilingual service to the travelling public, and there is little enforcement or 
control of services offered in train stations, on ships, in port facilities, hotels or at 
the CN Tower in Toronto. 


Our 1980 audit of CN Atlantic and our more recent audit of CN Marine resulted in 
over thirty recommendations. In the case of CN Marine, we identified a number of 
serious weaknesses in service, among them unilingual English announcements at 
port facilities and on ferries, unilingual signage identifying life-saving equipment on 
some ferries, and a lack of bilingual staff in strategic locations such as counters in 
ferry terminals and cafeterias. 


Last year, we reported that the Company’s collective agreements with unions 
required that it fill certain positions on a seniority basis without regard to 
incumbents’ language skills. Senior CN officers sought to convince the Joint 
Committee that a new round of negotiations with the unions starting in August 
would at long last get them out of the seniority morass. We have seen no results to 
date, but if linguistic concerns once again get pushed under the bargaining table, 
we expect Parliament will want to know why. Another weakness in the Company’s 
service to the public was brought to light this year by complaints: in a number of 
instances, CN advertised in English daily newspapers but ignored the local 
French-language weeklies. 


The language-of-work picture remains much the same as last year. Since only 5% 
of CN Marine’s staff are Francophone, work cannot be performed in French, even 
though some forms and internal publications are now available in bilingual format. 
At CN Atlantic, one employee in three is Francophone, but French is not used in 
the workplace; the Company prescribes English as the language of work in that 
region, despite our recommendation that this policy be amended. In other sectors, 
the language of work continues to be French in the St. Lawrence region and 
English elsewhere. Work documents are in both languages in the St. Lawrence 
region, and computer programmes are also available in both English and French at 
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CN terminals across the system; however, English remains the language oO 
supervision and of meetings. 


Anglophone and Francophone representation differs from sector to sector, witt 
the proportion of Francophones varying from 5% at CN Marine to approximately 
77% in the St. Lawrence region. Based on 1979 data published in April 1981, 5: 
(18.3%) of the 300 most senior officers were Francophone. Unfortunately, the 
Company has indicated that precise data on representation will not be availabl 
until the new integrated Employee Data System is in place around 1985. Thi: 
foot-dragging approach to the acquisition of essential planning data is clearl 
unsatisfactory. 


One move in the right direction is CN’s university recruitment programme fc 
Francophone graduates, which has shown positive results. We would like to se 
the Company follow up on this effort by making sure that these employees ca 
continue to work in the language of their choice. 


The 28 complaints received in 1981 concerned a lack of advertising in th 
official-languages minority press, lack of service to the public at CN hotels and é 
the CN Tower, unilingual-English telephone reception and language of work in th 
St. Lawrence region. The Company’s attitude toward these complaints reflects th 
overly legalistic approach mentioned above; it fails to act promptly and seldot 
monitors areas where complaints have arisen to ensure that the problem will n 
recur. 


Canadian Radio-Television 


and Telecommunications Commission 
The CRTC has traditionally been very successful in meeting the requirements | 
the Official Languages Act. On the whole, it maintained its positive record in 198 


Of the Commission’s 433 positions, 299 are classified bilingual and more thé 
88% of them are staffed by employees who meet the language requirement 
Public hearings are held in both languages and simultaneous interpretation fac. 
ties are used as required. Oral and written communications are conducted in tl 
language of the client, and the CRTC's publications are available in both offic 
languages. The Commission has come to grips with the problem of Freni 
technical terminology in the telecommunications and broadcasting fields by hiril 
a specialist to search out and develop the necessary vocabulary. This commen 
able initiative should enhance the CRTC’s ability to serve its specialized public. 
French, and the new terminology should be of benefit to the industry as a whole. 


Anglophone representation in the technical category is 54%, and 56% int 
administrative and foreign service category. However, Anglophones account : 
only 35% of administrative support employees, while Francophones make Uf: 
very low proportion of the employees in the scientific and professional catege 
(17.5%). The Commission should therefore give careful thought to achieving: 
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more reasonable balance in the various employment categories, as well as in its 
overall participation figures. 


Manuals used by CRTC employees are bilingual; central and personnel services 
are available in either official language; and employees are supervised in the 
official language of their choice. Last year, we found that Francophones some- 
times had their performance evaluations conducted in English. The CRTC has 
since revamped its employee appraisal system and has found that 44% of the 
performance evaluations were drafted in French this year, a considerable 
improvement. 


Three complaints were lodged against the CRTC in 1981. One related to the lack 
of interpretation facilities at a public hearing; another concerned the lack of CRTC 
advertising in a Francophone weekly; and the third case involved an English-lan- 
guage version of a press release which was sent to a Francophone association. 
Only the first had been settled by the end of 1981. 


Canadian Transport Commission 

In 1981, the Commission managed to improve its bilingual Capability as well as its 
balance of Anglophone and Francophone staff. New control and audit measures 
also enabled it to deal more adequately with such persistent problems as the 
language of supervision. 


Of the CTC’s 748 employees, 412 (55%) occupy bilingual positions and 352 
(85 % ) of these meet the language requirements. This explains why the Commis- 
sion is generally able to serve its public in the language of the latter’s choice, a 
fact revealed in a survey conducted by the agency in 1981. The only shadow cast 
on this sunny picture is that the Commission does not appear to be as systematic 
in its use of weekly newspapers for advertising purposes as its procedures, issued 
in 1980, had led us to believe. This matter was the subject of two complaints in 
1981. Also, it is surely not unreasonable to expect that the Railway Act will finally 
be modified to eliminate various contradictions with the Official Languages Act, 
thus settling, among other things, the long-standing complaint dealing with railroad 
crossings. 


The Commission’s employees, however, have not been accorded such satisfactory 
treatment. A survey of the language of supervision revealed that Francophones are 
supervised in English unless their supervisor is a Francophone. The survey led to 
recommendations which, when implemented, should go some way toward solving 
the problem: certain supervisors should be given language training; their second- 
language knowledge should be examined; and the use they make of their second 
language should form part of their performance appraisals. Next year we do hope 
to be able to report progress in this area. 


Francophone representation increased from 25.6% to 28.7% in 1981. Only one 
of the 14 senior executives is Francophone, but progress has been made in the 
technical and scientific categories, where Francophones now represent 14% and 


120 


Federal Institutions: One by One 


16% of the staff, as compared with 10% and 13% in 1980. Since it is essential 
that progress in this area should continue, we were surprised to note that the 
Commission held competitions in these two categories for 15 positions, all of 
which were identified as English essential. Such designations would seem to go 
against the desired objective. 


Two of the five complaints lodged against the Commission in 1981 concerned the 
absence of advertisements in Francophone weekly newspapers. The Commission 
was eager to co-operate in settling all of this year’s complaints as well as one 
outstanding from last year. 


Canadian Wheat Board | | 
The Canadian Wheat Board was set up to provide for the orderly management 0} 
inter-provincial and international markets for grain grown in Canada. The loans 
and advances it grants to farmers are guaranteed by the Federal Government, bui 
its internal financing is provided by its farmer members. Its headquarters are ir 
Winnipeg. | | 


The Board adopts a very narrow interpretation of the Official Languages Act. | 
claims that the demand in French is very low (even though it has never show: 
proof of this), and as a result provides few services in that language, usually onl 
on express request. It appears to forget that demand is not a criterion whicl 
applies to head offices of federal agencies, and that the Official Languages Ac 
therefore requires it to provide service to the public in both languages in Winnipeg 


The Board corresponds with its clients in the official language of their choice, bt’ 
puts out only its annual report and a few publications of general interest in bot 
languages. At its head office, a client can be served in French only if he manage 
by chance to hit on one of the 25 Francophones who work there or if he insists 0! 
being served in French. | 


The Board’s official languages policy represents a general review of the situatia: 
but assigns no responsibility to its managers. Employees themselves are ne 
informed of their rights and obligations in this area. About fifteen of them al! 
taking French courses but English is clearly the language of work, except at th 
small Montreal office where there are four Francophones. Some internal forms ai 
translated, but the major management and personnel documents are prepared | 
English only. | 


The Board estimates there are some 35 Francophones among its 560 employee 
Five of these were recruited in 1981. | 
This year we received 18 founded complaints against the Board, one relating | 
telephone reception, and the rest to unilingual publications of importance to whe 
growers, such as the producer’s guide, the renewal form and the explanato! 
pamphlet. | 


| 
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Chief Electoral Officer 

The Office of the Chief Electoral Officer is a bit like a volcano. It bubbles along for 
a time until a general election is called, and then it erupts with new activity. The 
permanent staff of 43 organizes the recruitment of more than 200,000 people ina 
matter of days. The votes are cast, the writs returned and, as suddenly as it 
Started, the commotion subsides. 


The Office organized five by-elections during 1981 and all came off without a 
linguistic hitch. This generally satisfactory level of performance is no doubt due in 
large measure to the fact that it seeks to provide bilingual services in all ridings 
where the minority-language population is greater than 5% of the total population. 
However, as an additional precaution in preparing for the next appeal to the 
country, we suggest that the Office also follow our recommendation that posters 
be used in polling stations to advertise the availability of service in both languages, 
and that official (presumably bilingual) personnel be identified by distinctive 
badges, so as to distinguish them from others present who may not be able or 
required to offer service in both languages. 


French and English are used freely as languages of work in the organization and all 
work-related documents are available in both languages. Moreover, 34 of the 43 
positions in the Office require a knowledge of both official languages and all but 
one incumbent meet this requirement. At the same time, Anglophones are 
seriously under-represented, constituting a mere 16% of the staff, and manage- 
ment should substantially increase its efforts to attract well-qualified bilingual 
Anglophones. 


No complaints were received this year against the Office of the Chief Electoral 
Officer. 


Commissioner for Federal 


Judicial Affairs 
Although little known to the general public, this agency nonetheless has a certain 


impact on the administration of the judicial system in Canada. In addition to its 
reponsibilities vis-a-vis the Federal Court of Canada, the Canadian Judicial Coun- 
cil, and the handling of judges’ pensions, allowances and salaries, it is also 
responsible for preparing and publishing Federal Court law reports and for 
language training for judges. 


In carrying out this last responsibility, and in co-operation with Laval University, 
the agency has established a developmental course in French for Anglophone 
judges who have completed second-language training. (Two of the judges par- 
ticipating in this programme are now able to preside over trials conducted in their 
second official language.) In 1981, it also organized an experimental French 
immersion programme for Francophone judges from English-speaking provinces 
and for Anglophone judges who consider themselves bilingual. In addition, it 
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developed courses in legal terminology in English and French for each of the 
language groups in the Canadian judicial system. 


The agency has 15 bilingual employees among a staff of 21 and its 11 Franco: 
phones are to be found at almost all levels of the organization. Despite this fact 
only two performance appraisals were prepared in French in 1981, and the 
language of work and of meetings is essentially English. These same weaknesses 
were noted in last year’s Report, and the agency should waste no further time ir 
taking the necessary steps to correct them. 


In 1981, no complaints were lodged against the agency. 


Communications 

The linguistic quality of the services provided by the Department of Communica 
tions improved in 1981. It also took steps to increase the use of French as | 
language of work and increased its proportion of Francophone employees. How 
ever, English continues to predominate in internal communications as a result ¢ 
the under-representation of Francophones in certain key sectors and at senic 
levels of the Department. I 


Approximately 65% of the Deparment’s 2,222 employees work in the Nationé 
Capital Region, the other 35% being located throughout Canada. Over 43% « 
the positions are bilingual and 82% of the incumbents meet the necessar 
language requirements. The Department generally provides its very specialize 
services, which are directed as much to the private sector as to the general publi 
in both languages. In 1981, the Department improved its bilingual capacity E 
making more frequent use of imperative staffing. 


The Department has not stinted in its efforts to promote the use of French as 
language of work. It encourages Francophone scientists to draft their researc 
reports in French, offers development courses in written French, administers | 
own second-language development programme and provides its employees wi 
access to a text revision service. In addition, it is awarding a growing proportion | 
its research contracts to French-language universities and welcomes Francophor 
students as trainees. However, it will still have to intensify its efforts to give Fren¢ 
the place it truly deserves. English continues to be the usual — indeed the only - 
language used in several sectors, largely as a result of the inadequate languat 
skills of many managers. It is therefore not surprising that less than half of tl 
performance evaluations of Francophones were prepared in French in 1981. 


Francophone employees represent 27% of all staff, 2% more than last year. 
the administrative and foreign service category, their participation has climbe 
from 30% to 33% in one year. These increases were caused in part by t 
transfer of the mainly Francophone Arts and Culture sector from the Departme 
of the Secretary of State to the Department of Communications. Even in t 
scientific and professional category, Francophone representation increased fre 
14% to 17%, a promising rise despite the fact that the ultimate goal for tl 
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category is still far from accomplished. This progress has been achieved as a 
result of contacts the Department maintains with universities and through its 
Francophone participation programme. 


The situation is much less satisfactory in certain scientific sectors of the Depart- 
ment, such as the Space and Research Programs, where Francophones are 
somewhat rare. They become scarcer still as one moves up towards the more 
senior echelons. 


Once again this year, almost all the complaints lodged against the Department (12 
of 15) concerned the Government Telecommunications Agency. They dealt with 
the poor quality of telephone directories, unilingual telephone operators, a mes- 
sage recorded in English only and a unilingual poster. The Department was very 
co-operative and dealt seriously and quickly with each case. The GTA is continu- 
ing its negotiations with the private and provincial telephone companies with which 
it must deal, but which do not always provide bilingual services. 


Comptroller General 

The Comptroller General's Office made good progress with its official languages 
programme in 1981. Management has finally taken firm control of the programme 
and all employees have been informed of its major objectives. Considerable 
headway has also been made with Francophone participation. However, the 
establishment of French as a language of work within the Office has yet to become 
a reality. 


Overall Francophone representation among the Office’s 183 employees has 
moved from 26% to 30%. Substantial increases were registered in the administra- 
tive and foreign service category (21.2% to 27.4%) and in the important financial 
management group (16.5% to 24%), and French speakers now make up 50% of 
the employees in the scientific and professional category. In senior management, 
however, they account for only 14%, a factor that bears watching given the 
importance of that group in setting the tone of any organization. 


An interesting and worthwhile initiative taken by the Comptroller General’s Office 
was the establishment in 1979 of the Financial Officers Recruitment and Develop- 
ment Programme (FORD) for the recruitment of junior financial officers as they 
graduate from university. The recruits are taken on strength as administrative 
trainees and placed in the 20 or so departments which participate in FORD on a 
voluntary basis. After 12 to 16 months, the trainees graduate to the finance 
category. In 1980, 25% of those recruited were Francophones, and the percent- 
age increased to 35% in 1981. 


The percentage of bilingual positions has increased to 55%, and 86% of the 
incumbents meet the language requirements. Telephone reception services have 
improved and the Office continues to publish all reports in both official languages. 
However, only two positions require the highest level of second-language skills. 
This number seems inadequate in view of an internal audit which revealed that 
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23% of the Office’s client departments prefer to communicate with it in French. 
Management should therefore increase the levels of competence required in 
bilingual positions. 


The Office sought to improve the linguistic quality of its central and personnel 
services during the year and took steps to determine the preferred official 
language of its employees for performance appraisals. Employees were 
encouraged to improve their second-language skills through language training and 
to draft documents in both languages. In spite of these laudable initiatives, French 
continued to lag as a language of work within the Office, but we believe that a 
continuing effort will produce worthwhile results. 


No complaints were lodged against the Comptroller General’s Office in 1981. 


Consumer and Corporate Affairs 

Although Consumer and Corporate Affairs is to be commended for making some 
progress this year in striking a better balance of Anglophone and Francophone 
employees among its staff, it still needs to improve its services to the public alg 
certain aspects of its language-of-work regime. Moreover, it has not yet adequate: 
ly explained its official languages plan and goals to all employees; indeed, its 
booklet entitled Rights and Obligations— Official Languages, while satisfactory or 
the subject of rights, is rather weak when it comes to the matter of employee 
obligations. 


Our recent audit of the Department revealed that service to the public is slowly 
improving. Of its 2,210 positions, 42% are now designated bilingual (a margina 
increase over last year) and 87% of the incumbents meet the language require: 
ments. However, very few bilingual positions are located outside central Canada 
In the National Capital Region and other areas with a strong minority-languagé 
presence, counter and telephone services are usually, but not always, available ir 
both languages. As mentioned in last year’s Report, the Department is establish 
ing a national telephone link system in an attempt (albeit no more than a pis aller 
to provide a certain measure of relief from the lack of French-language services it 
a number of regions. So far, this system is operating in the Atlantic Provinces. The 
Department still experiences difficulties communicating in French with French! 
speaking minorities in southern Ontario and the Western provinces. It also need: 
to establish closer ties with French-language universities to give Francophont: 
researchers more opportunity to participate in departmental projects. 


Other than in the Quebec region and in a few branches at headquarters, French i 
seldom used for internal communications. Many circulars, studies, job descrip) 
tions, and some work manuals are in English only. Meetings of the senio 
management committee are held in both languages, but most others are conduct 
ed exclusively in English and relatively few Francophones are supervised in Frencr 
With some exceptions in the finance and computer sections, central and personne! 
services are generally offered to employees in both official languages. Howevel! 
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employee demand for French-language professional training is inordinately low at 
headquarters in Hull, a situation which deserves some attention. 


Francophone participation among the Department’s staff has increased over the 
past year from 31% to 33%. Eight of the 26 senior executives are Francophone 
but only a modest improvement has taken place in the scientific and professional 
category, where some 14% (34 of 242) are Francophone. On the other hand, only 
53% of the administrative support staff (440 out of 825) are Anglophone. The 
Department should step up its recruitment plans to correct the imbalances in these 
last two categories. 


Fifteen complaints were lodged against the Department in 1981. A number 
focussed on the unavailability of French-language services in such locations as 
Hamilton, Welland and Regina, and three others related to the Trade Marks 
Opposition Board and the Patent Officers examination. By year’s end, eight of the 
complaints were still unresolved. In future, we hope to see the Department revive 
its former tradition of dealing promptly and effectively with such problems. 


Correctional Service 

The Correctional Service of Canada has approximately 10,000 employees spread 
across the country. Headquarters in the National Capital Region and regional 
offices located in Moncton, Laval, Kingston, Saskatoon and Vancouver are 
responsible for the administration of 58 correctional institutions. 


The Service still has considerable correctional work of its own to perform in 
language matters. Its official languages policy, now two years old, is not yet being 
evenly applied throughout the organization. Although the diversity of the institu- 
tions for which it is responsible and the fluctuation of the inmate population 
account for some of the problems, the suspicion lingers that a number of 
managers simply do not take language reform seriously enough. However, some 
positive steps were taken in 1981: senior management indicated its support for an 
expansion of the official languages programme; all the institutions were surveyed 
to determine their progress in implementing the language policy; and an official 
languages programme director was appointed. 


In general, services to inmates and their families are available in both languages in 
all institutions in Quebec. We will watch with interest the efforts made in that 
province to resolve the inmate over-population problem while respecting the 
language rights of inmates who could be moved to a region where they would be 
in a minority situation. Unfortunately, in the other four regions, even such essential 
services as parole, health care (including psychiatric and psychological services), 
classification and chaplaincy services, are very unevenly available to Francophone 
inmates and almost never offered spontaneously. Immediate measures should be 
taken to correct these deficiencies. In many of the detention centres, wardens are 
not fully aware of their responsibility to offer services in both languages and of 
their accountability for progress. There is also a tendency to consider as trouble- 
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makers any inmates who insist on obtaining services in their preferred officia 
language. 


There is a need for more bilingual employees in the Service as a whole, wher 
there are at present only 1,225 staffed bilingual positions. Although 91% of thi 
incumbents meet the language requirements, this number represents no more thal 
12% of the total staff. Moreover, 45% of the positions in question require only thi 
minimum level of knowledge for speaking English, and 42% require only the sami 
level for French. In the very small percentage requiring advanced levels ¢ 
speaking ability, the emphasis is more on English than French. 


This year, the Service distributed a brochure on employee rights and obligations i 
official languages matters. The use of French at headquarters has improve 
gradually. However, the fact remains that the language of work of the Correctione 
Service is almost exclusively English, except in Quebec. 


An examination of the participation of the two linguistic groups reveals that 329 
of the Service’s employees are Francophone. Four of the 19 executive positior 
are occupied by Francophones and in the other occupational groups their partic 
pation averages out to 30%. The regional distribution is more revealing: less tha 
1% of the employees who work in Quebec are Anglophone; in Ontario (nt 
including headquarters), the exact reverse OCCUTS: 1% are Francophone; in Ne 
Brunswick, 13% of employees are Francophone; and elsewhere Francophor 
participation borders on the non-existent. The Service has been concentrating ¢ 
the situation at headquarters; it must now turn its efforts toward correctir 
imbalances elsewhere, particularly in Ontario, Quebec and New Brunswick. 


Eleven complaints were received against the Service this year. They dealt with lac 
of service to inmates, staffing of bilingual positions, the linguistic identification 
positions and information available at an exhibition. We received good co-oper 
tion from the Service in dealing with these complaints. 


Crown Assets Disposal Corporation 

This Corporation, whose responsibility is to dispose of the Federal Government! 
surplus equipment, serves a large clientele within and outside the government, | 
Canada and abroad. It has already achieved considerable success in the offic 
languages field, and it continues to show every indication of maintaining — 
standards in the three traditional areas: service to the public, language of we 
and equitable participation. 


A sound linguistic balance in service to the public deserves special praise wh 
achieved by a small organization such as this one, which has seven regional offic 
in addition to its head office. The Corporation has a staff of 91 employees, 55 
whom (60%) occupy bilingual positions, and 84% of these employees meet | 
language requirements of their positions. It has bilingual employees in all regio 
offices and is able to provide services in both languages to the mino! 
communities. 
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AS regards language of work and internal communications, the Corporation’s 
memoranda, directives and other work-related documentation, as well as central 
and personnel services, are available in both official languages. It should, however, 
pay more attention to Anglophone participation, which currently stands at 57% 
(52 of 91 employees). 


We should also mention, for the third consecutive year, that most federal agencies 
submit unilingual reports on their surplus goods to the Corporation, thus obliging it 
to bear the entire burden of translation. In the last nine months of 1981 it received 
11,500 unilingual reports, but neither Treasury Board nor the Corporation appears 
inclined to take decisive action in the matter. 


In 1981, the one complaint lodged against the Corporation concerned a list of 
surplus equipment, three-quarters of which was written in English only. 


Economic Council 

The Economic Council has the capacity, generally speaking, to deal adequately 
with the Canadian economic community in both official languages. Nevertheless, 
in spite of efforts in 1981 to promote the use of French within its walls, English 
continued to be the main language of work of its 144 employees. The Council did 
increase the number of Francophone professionals on its staff, but the language 
policy statement it had proposed to issue to its employees is still at the drafting 
stage. 


The proportion of incumbents who meet the language requirements of their 
positions remains stable at 77% (65 of 84), and the Council succeeded in placing 
14 employees on language training during 1981, compared to three the previous 
year. The number of positions identified as bilingual imperative also increased: 
over half of the Council’s 91 bilingual positions must now be filled with incumbents 
who are already able to work in either official language. At present, 26 bilingual 
positions require only an elementary level of language proficiency, but the Council 
intends to review the language requirements of all its positions early in 1982. 


The Council encouraged the use of French through its research groups, which are 
composed of roughly equal numbers of Francophones and Anglophones who are 
able to read and communicate in French. This effort, along with a large number of 
bilingual managers (16 out of 21) and the Council's insistence on language training 
and imperative staffing, should go a long way toward establishing French as a 
viable working language within the Council. 


Overall participation of Anglophones and Francophones at the Council remains 
60% and 40%. The proportion of Francophones in the scientific and professional 
category has increased from 18% to over 23% (14 of 60). 


Two complaints received in 1981 indicated that few Francophone researchers 
from the private and academic sectors receive research contracts from the 
Council. This is a matter we are now examining. 
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Economic Development 

The Ministry of State for Economic Development is now over three years old. 
Although last year we were pleased with what looked like first efforts toward 
developing a satisfactory approach to official languages, we have to report this 
year that the Ministry is merely inching toward its language-of-work objectives anc 
is making no progress at all in improving Francophone participation at the more 
senior levels. 


To its credit, the Ministry provides adequate service in both official languages to its 
client departments and has an active official languages programme. It respondec 
rapidly to our January 1981 audit and acted quickly on a number of oul 
recommendations; for example, it prepared an official languages policy booklet foi 
employees, made managers aware of their responsibilities, raised the language 
requirements of some 14 positions and attempted to reach as many Francophone 
candidates as possible for staffing purposes. Sixty-nine of its 78 employees 
occupy bilingual positions and 59 of them have the required language skills. 


Nevertheless, the work of the Ministry is still conducted primarily in English, anc 
this is unlikely to change until there is more Francophone participation at the 
higher levels. Managers have, however, been informed of their employees’ lan 
guage preferences for supervision and appraisal, and the Ministry will ensure tha 
this choice is respected during the next round of appraisals. 


Francophone participation at the Ministry shows no improvement over last yeal 
Twenty-four of the 78 employees are Francophone, but 16 of them work i 
administrative support positions. Only two of the 13 senior managers and two € 
the 11 economists are Francophone. 


No complaints were received against the Ministry in 1981. 


Employment and Immigration 

The rising level of unemployment in Canada of necessity results in an increasin 
number of contacts between the Commission and members of the publi 
Although its official languages programme is well-developed and internal monito 
ing procedures in place, the more than one hundred complaints received this yes 
(up by almost 50% from 1980) suggest an inability to keep pace with the linguist 
demands being made upon it. 


On the plus side, the Commission has responded positively to recommendatior 
made in our 1980 audit. It has developed comprehensive statements of polic 
relating to service to the public and language of work and has establishe 
inter-regional exchanges and a language development programme, the latter : 
which is designed to improve the language proficiency of counsellors on-site. 


With 22% of its 33,000 positions identified bilingual and 80% of the incumben 
meeting the language requirements, the Commission is generally able to serve | 
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clients in both languages. However, lapses do occur fairly frequently, perhaps 
because employees are sometimes not as clear as they might be about the client’s 
right to receive service in his preferred official language and because of a slow 
reaction to changing language patterns. For example, 14 complaints were 
received concerning lack of service in French at Canada Employment Centres in 
Saskatchewan, doubtless a reflection of an increasing demand in that province. In 
this context, it is worth noting the establishment of a programme in Vancouver to 
inform the local Francophone associations of what the CEIC does, where its offices 
are located and whom to contact for information. The programme is to be 
extended to official-language minority organizations on a national scale in 1982. 


The Commission should also review whether it has enough bilingual positions in 
areas where the minority population is small. When Commission representatives 
first appeared before the Joint Committee, it was revealed, for example, that only 
about 175 of the approximately 6,700 positions in Eastern and Western Canada 
were identified as bilingual. 


Continued lack of progress in providing services in both languages at the Canada 
Farm Labour Pool offices is cause for concern. A year and a half after being 
informed of the problem, the Commission tells us that a system is now in place to 
measure demand for services in the minority official languages. But if present 
trends continue, as many as one-third of the Pool’s clients in the Okanagan, for 
example, could be Francophone. In the circumstances, we feel it is time to go 
beyond diagnoses and ensure that services are available and actively offered. 


At headquarters and in bilingual regions, employees are able to work for the most 
part in the language of their choice. The 15% of Francophones who indicated in a 
recent internal survey that problems still exist should be encouraged by the new 
policy, which provides a clear statement of employee rights and obligations. The 
Commission should not forget, however, that active encouragement by manage- 
ment will in the long run be more important than paper policies. Supervision and 
central and personnel services are available in the employee’s language most of 
the time and efforts have been made to improve the availability of manuals and 
directives in both official languages and increase the use of both languages at 
meetings. The massive job of translation still provides some headaches because of 
poor planning, unrealistic time frames, and the occasional poor quality of trans- 
lated technical texts. 


The participation of both language groups in the Commission is good, with 
Francophones representing 35% of all employees. In the various employment 
categories, Francophone representation ranges from a high of 45% in the 
operational category to a low of 21% at the senior management level. Despite 
contacts between the Commission and educational and professional institutions, 
Anglophone representation in Quebec continues to drop. Rather than moving 
toward the Commission’s five-year target of 13% in order to reflect the labour 
force statistics, representation has fallen to 2.3%. Correction of this deficiency 
should be given a high priority. 
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In 1981, we received 138 complaints about the Commission, 64 of which have 
been resolved. The majority dealt with the lack of bilingual service at the initie 
contact by telephone or in person between employee and client. Others con 
cerned the receipt of correspondence in a language other than that alread: 
indicated as preferred by the client; the unavailability of bilingual counsellin( 
service: the lack of signage in English or French; and the inability of incumbents c 
bilingual positions to function in both official languages. In general, the Commis 
sion’s co-operation in resolving complaints continues to be good. 


Energy, Mines and Resources 

The Department of Energy, Mines and Resources for years showed hardly an 
spark or resourcefulness in the pursuit of official languages objectives. Although a 
a result it is starting from a very long way back, it is worth noting that if 
performance has improved somewhat recently. However, its new initiatives ar 
difficult to evaluate since most of them did not get under way until late in the year. 


The Department appeared before the Joint Committee on Official Languages ear 
in 1981, and gave the clear impression that, linguistically speaking, it was leavin 
Francophones out in the cold. However, when its poor record caused it to E 
recalled by the Committee in November, the Department was able to show that 
had taken advantage of its expanding energy sector to hire more Francophone 
and to build a better bilingual capabilty into this public-oriented part of | 
organization. One innovation was the creation of a French-language communici 
tions unit, which reduces the need for translation and provides opportunities f 
Francophones to do creative work in their own language. In sectors other thé 
energy, however, the high proportion of unilingual Anglophones and low rate 

turnover among scientific staff have left the dismal linguistic situation virtua 
unchanged. 


The Department’s high-profile energy conservation programme brings it in 
frequent contact with members of the public, who usually have little difficu 
getting service in the official language of their choice. Reception services ha 
improved somewhat from last year, but are still erratic in the use of Frenc 
General interest publications are available in both languages, but a great ma 
scientific and technical documents are produced in English only. The vario 
sectors have considerable discretion in deciding whether to publish French vi 
sions of their scientific and technical documents, and there is no systematic revit 
of their decisions to ensure that the potential demand for French is taken fully ir 
consideration. 


The Department’s difficulties in delivering service in French arise from its ina 
quate bilingual capability. Of 4,100 positions, 36% are classified as bilingual, t 
only two-thirds of the incumbents meet the language requirements of th 
positions, thus leaving the Department with some 1,000 bilingual employees. 


French is seldom used as a language of work, and this situation is unlikely 
improve until the number of Francophones grows considerably. At presé 
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Francophones represent 20% of the Department’s work force, but they are 
clustered in the administrative support and operational categories, and are par- 
ticularly weak in the executive ranks (3 of 77) despite active recruitment at this 
level during the past year. It came as no surprise, therefore, when Francophone 
members of the Joint Committee complained that the only senior official who 
could give them policy information in French was the Minister himself. 


Although the actual number of Francophone senior managers remained constant 
in 1981, their relative importance diminished, as all recruits to the expanded 
management category were Anglophone. Francophone participation in the scien- 
tific and professional category has increased slightly since last year, from 7% to 
9%, but many Francophones in the Department are comparatively new 
employees, and few occupy key positions. If they are to use French with their 
Anglophone colleagues, a comprehensive Strategy must be developed to increase 
the number of qualified incumbents of bilingual positions and improve the lan- 
guage skills of the 300 so-called bilingual employees whose knowledge of French 
is minimal. 


During 1981, the Department produced a promising official languages plan and 
began to make some modest progress in recruiting Francophone staff. Any plan is 
only as good as its results, however, and these are still far from reassuring. More 
Francophones should also be recruited to senior management since, as we cannot 
Say too often, language reform starts from the top. 


In 1981, we received 22 complaints concerning the Department, on virtually all 
aspects of its operations. Co-operation in resolving complaints improved as the 
year progressed. 


Environment 

In 1981, officials of Environment Canada appeared twice before the Joint Commit- 
tee on Official Languages. In May, they were severely criticized for the Depart- 
ment’s late start and slow progress in instituting language reform. By November, 
however, they were able to report that a number of measures had been taken to 
correct the situation and were complimented on their will to effect change. 


The linguistic challenge facing Environment Canada is considerable. Owing to the 
nature of its mandate, the Department is spread out all across Canada, with only 
2,000 of almost 12,000 employees located in the National Capital Region. Its 
National Parks and Atmospheric Environment Service reach millions of people 
each year. Unfortunately, the Department still has a considerable way to go before 
it will be able to reach its public consistently in the official language of its choice. 


Steps which are now being taken by the Department could, however, bring about 
significant changes. In the national parks, concessionaires are now bound by 
contract to provide services in both languages and negotiations on the same 
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matter are under way with commercial lessees, including major hotels and ownel 
of recreational facilities. The Department has also prepared a plan to extend il 
meteorological service network in both languages, contingent upon the allocatic 
of additional financial resources. In addition, the Atmospheric Environment Servic 
hopes to increase considerably the number of bilingual meteorologists strategical 
located across the country. 


The Department is attempting to recruit more Francophones for other scientif 
and professional positions through the good offices of professional associatior 
and university placement officers. A bank of fifty person-years has also bee 
established to recruit Francophone science graduates over the the next five years 


Although these plans make for a promising future, the Department's curre 
situation is somewhat less bright. The Parks Service, which received 25 milli¢ 
visitors last year, has borne the brunt of public criticism. Some visitors complaint 
about the lack of French-speaking guides and tourist brochures in French, wh 
others deplored the poor quality of French-language signs and documents. Just. 
serious, perhaps, is the fact that even when service in French is available outsit 
Quebec, it is frequently not actively offered to visitors. 


The Atmospheric Environment Service is also having trouble providing informati 
in both languages. Anglophone Quebecers and Francophones outside Queb 
have lodged an equal number of complaints with us about this Service. 


Environment Protection, Environment Conservation and the Canadian Fores 
Service produce an impressive volume of scientific research, mostly in English. T 
problems involved in translating scientific material are legion, and Environmé 
Canada too often adopts the ‘‘French-to-follow’’ practice. One complaint ! 
received this year dealt with the French version of a conference report publish 
almost a year after the English version. 


The Department has made some progress in improving its bilingual capability. 
the end of 1981, 83% of the employees in bilingual positions met the langué 
requirements, aS compared with 78% in 1980. These 2,227 bilingual positic 
represent some 20% of the total. The Department is increasingly hiring qualif 
bilingual staff to fill bilingual positions: 273 last year as compared with 32 in. 
previous year. 


French is a day-to-day language of work only in Quebec and in a few units in 

National Capital Region, and is unlikely to be more widely used for some time. 
present, only 19% of all employees are Francophone, and that percentage drt 
to about 15% in the senior executive, scientific and professional and techn 
categories. Efforts to increase the use of French in the National Capital Region 

hampered because 20% of managers who occupy bilingual positions do not m 
the language requirements. Furthermore, most of these employees have b 
permanently exempted from language training for seniority or other reasons. 


We received 57 complaints against Environment Canada in 1981. Most relatet 
the Department’s inability to provide service in French, and about one-third d 
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with service from either Parks Canada or the Atmospheric Environment Service. 
The Department has been co-operative in its efforts to resolve all complaints. 


Export Development Corporation 

Export Development is a Crown corporation that provides financial services to 
Canadian exporters and foreign buyers. Most of its 547 employees work at Ottawa 
head office, the remainder being located at regional offices in Halifax, Montreal, 
Toronto, and Vancouver. The Corporation took Significant action in 1981 to 
improve its official languages situation, and we hope this trend continues, especial- 
ly in the language-of-work area. Among its accomplishments, the Corporation 
improved its official languages policy, made available in both languages all forms 
intended for the public and most of those used internally, instituted a text revision 
service for Anglophone employees wishing to draft in French, and intensified its 
recruitment in Francophone universities. 


The Corporation’s publications are bilingual and advertising is placed in both 
English- and French-language newspapers. Thanks to its 220 bilingual employees, 
service to the client is generally offered in either language, although the Toronto 
and Vancouver offices still have only a limited bilingual Capacity. 


The language-of-work situation is less Satisfactory, in part, according to the 
Corporation, because of the linguistic make-up of the Corporation’s clientele. 
However, among the 75 supervisors whose positions require a knowledge of both 
languages, only 37 are bilingual. Consequently, the Corporation should strive to 
determine whether the prevalent use of English is accounted for exclusively by 
client demand or by other reasons internal to its own operations. 


The Corporation’s recruiting efforts in French-language universities are paying 
dividends — six of the 11 professionals hired in 1981 were Francophone. Overall, 
Francophone participation stands at 23%, 19% among executives and managers 
and 26% among scientific and professional staff. 


Again this year no complaints were lodged against the Corporation. 


External Affairs 

It is only fitting that the Department of External Affairs, as Canada’s representative 
abroad and the pivotal point of our foreign policy co-ordination, should also be a 
symbol of quality in implementing the Canadian government's official languages 
policy. The Department has managed to create a more than respectable linguistic 
climate, particularly by ensuring that its staff has a high bilingual capability. 
However, it still has a good deal to accomplish, principally in the language-of-work 
area. 
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Almost 85% of all foreign service officers in posts abroad are bilingual — a quite 
remarkable figure. However, in order to project the image of Canada’s linguistic 
duality, the Department should ensure that posts abroad offer their services more 
actively in both official languages. The Department’s difficulties in recruiting 
bilingual support staff abroad sometimes result in telephone and reception service 
problems. The Department is currently studying ways of modifying regulations 
governing the remuneration of locally recruited staff in order to ease the hiring 0 
bilingual persons. 


All passport offices in Canada now have a bilingual capacity and, in areas whert 
that capability is inadequate, the Department has established a telephone systen 
connecting with other offices. Complaints received by our Office have shown 
however, that this is no more than a palliative. The Department should try harde 
to increase its bilingual capacity in certain passport offices, particularly in Win 
nipeg where there is only one bilingual employee. 


We were happy to see the Department take the initiative in conducting a survey C 
approximately 600 of its employees in order to evaluate the use of the two officié 
languages in internal activities. Almost 65 % of the Francophones and 45% of th 
Anglophones (which is interesting) stated that they used French on a regular basis 
However, the survey revealed two disturbing facts: one-third of all Francophone 
seldom use French at meetings and almost the same number communicate wit 
their supervisors in English. This is probably due in large part to the fact the 
almost 20% of the supervisors do not meet the language requirements of the 
positions. Although French is the usual language of work in 22 posts abroad andj 
some Ottawa branches, central services sometimes still send telex messages | 
posts in English only. As a consequence, the Department intends to raise tr 
language requirements of bilingual positions in its central services (20% of whic 
now require only minimal second-language skills). | 


Representation of the two linguistic. groups is generally well balanced, wi 
Anglophones and Francophones comprising 70% and 30% respectively of tt 
Department’s approximately 3,100 employees. Both groups are also well dist, 
buted equitably throughout the various employment categories, and the Depat: 
ment each year recruits foreign service officers from French- and English-langua¢ 
universities. It is nevertheless surprising to note in this context that half of the ‘ 
officers recruited in 1981 were unilingual. The Department should arrange to mal 
these recruits bilingual as quickly as possible in order to maintain its curre 
excellent standard among foreign service officers. | 


| 
{ 
{ 
: 


Sixteen complaints were lodged against External Affairs this year, ten of whi 
concerned unilingual-English telephone and reception services and the po 
quality of the French in certain forms. One complaint, relating to unilingul 
telephone reception at the Canadian consulate in New York, is described 
greater detail on page 97. Two dealt with lack of service in French at the Winnip 
passport office and another concerned the unilingual-English documentation pi 
vided at an exhibition. Of the last two, further described on pages 92 and 99, 0 
dealt with an examination that an applicant had to take in English, though he h 
expressed the desire to take it in French, and the other concerned answers giv 
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in English to a Francophone journalist at a press conference. The Department was 
very co-operative in settling the complaints, although in certain cases its explana- 
tions were somewhat evasive. 


Farm Credit Corporation 

The Farm Credit Corporation this year stayed well in the black on the official 
languages balance sheet. Energetic measures taken previously have paid divi- 
dends in enabling the Corporation to respond to the linguistic needs of its clients, 
to maintain an equitable representation of Anglophones and Francophones among 
its employees, and to make steady progress in increasing the use of French at 
work. 


The Corporation is in the enviable situation of having more bilingual employees 
than bilingual positions: 174 of its 631 staff members use both languages, while 
152 positions have been designated as bilingual. Through a computerized record 
of its clients’ language of choice, the Corporation is able to pinpoint areas of 
significant or increasing demand and to station personnel capable of providing 
service in both languages. For instance, this year it added more bilingual staff to its 
Manitoba office. Elsewhere, special arrangements such as long-distance telephone 
service have been made, which, while perhaps not satisfactory as a permanent 
arrangement, are helpful in the short term. 


French came into slightly greater use as a language of work this year. Simulta- 
neous interpretation equipment was installed in the Corporation’s main meeting 
room; an English-French glossary of technical terms is being compiled; and work 
documents and professional training continue to be available in both languages. 


The representation of Francophones and Anglophones on the Corporation’s staff 
has not changed significantly since last year. Overall, 29% of the staff are 
Francophone, a proportion which rises to 33% at headquarters. Francophones 
account for 8% of the staff in regions outside Quebec, but Anglophone Quebec- 
ers are poorly represented at under 3%. The overall distribution of Francophones 
and Anglophones in the various job categories remains very good. 


The one complaint lodged against the Corporation in 1981 related to a regional 
office’s failure to advertise in a French-language weekly alongside the English 
media. The decision was attributed by the Corporation to budget limitations, but 
we must observe that it is hardly consistent with its own two-language advertising 


policy. 


Federal Business 

Development Bank 

Some of the entrepreneurial spirit that the Federal Business Development Bank 
has shown in promoting and assisting small business has also paid off with respect 
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to official languages matters. Indeed, our current audit at the Bank confirms that il 
generally provides its clientele with adequate service in both languages and has é 
balanced representation overall. However, French is not much in evidence as € 
language of work. 


The Bank has identified offices serving a minority-language population greate 
than 10% as ‘significant demand’ branches. Although there is an occasiona 
complaint, the system works reasonably well since there is a good bilingue 
capability at most of these branches. We nevertheless believe that the Banl 
should offer its services more actively to minority groups and extend bilingué 
service to areas where demand is less manifest. It should also make an effort t 
determine client satisfaction with the language aspect of its services. 


The Bank does not identify individual positions as bilingual but seeks to ensur 
that units as a whole can function in both official languages. Until now, fe 
assignment purposes, it has relied largely on the employee’s own evaluation of hi 
second-language proficiency. The impact of this somewhat lax approach on th 
use of French as a language of work is all too predictable. 


Although nearly 42% of employees at the Bank’s headquarters in Montreal ar 
French-speaking, English is the main language of work in nearly all department 
and at nearly all levels. The presence of many unilingual Anglophone superviso! 
and employees (some 113 out of 414) means that meetings are usually conducte 
in English and that supervision is often not available in French. Internal memo 
anda are frequently drafted and circulated in English only and many performant 
appraisals of Francophones are regularly prepared in English. The Bank shou 
speed up efforts to devise an objective test to measure the linguistic competent 
of its employees and develop means to encourage the use of French at work. 
should also require a reasonable level of competence in both languages for | 
executive and key managerial positions at headquarters and in regions havil 
“significant demand” branches. 


Of the Bank’s 2,304 employees, 25.7% are Francophone. The latter are W 
represented in all employment categories but, on a geographical basis, they € 
under-represented in the Ontario region (3.8%), as are Anglophones in t 
Quebec region (5.9% ). | 
| 
Most of the 16 complaints lodged against the Bank in 1981 concerned errors 
the preparation and distribution of information material or its failure to use t 
minority official-language press for advertisements. The Bank has been ve 
co-operative in resolving these problems. | 


| 


Federal Court 

Since the administrative organs of the Federal Court of Canada possess most 
the accoutrements of a bilingual institution, one would expect them to have fin 
established French as a working language equal in status to English. This is not 
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quite the case, but as more jurisprudence becomes available in French and as 
more trial proceedings are carried out in that language, the Court will want to find 
ways of encouraging its French-speaking staff to use their language more at work. 


The number of bilingual positions within the Court administration has increased to 
74 from last year’s 66, and all the incumbents meet the language requirements. In 
Ottawa, 11 of the 23 Court Registrars are bilingual, as are all four in Montreal. 
There is no bilingual capacity among the 13 remaining Registrars in the other 
offices located in major cities across the country, but bilingual services are 
provided as required by the Montreal and Ottawa offices. The Court intends to 
make all its Registrar positions bilingual as they become vacant and plans 
eventually to have equal numbers of Anglophone and Francophone Registrars. 


Bilingual telephone reception is provided in the National Capital Region, Montreal 
and Toronto. However, French-speaking citizens who visit the Federal Court in 
Ottawa cannot always expect to be greeted in French because only two of the four 
commissionaires are fluent in both languages. Bilingual service should be available 
at the Ottawa reception desk during all working hours. 


Overall, Anglophones and Francophones are equally represented on the Court’s 
Staff, and eight of the 11 employees in the management category are Franco- 
phone. Both language groups are well represented in the other employment 
categories. However, internal meetings are still held mostly in English, except when 
simultaneous interpretation is occasionally used. Basic work documents are gener- 
ally available in both official languages as are central and personnel services, the 
exception to this rule being financial services, which French speakers cannot 
always obtain in French. 


No complaints were lodged against the Court in 1981. 


Federal-Provincial 

Relations Office 

In 1981, the Federal-Provincial Relations Office became increasingly passive in its 
attitude toward language reform. Indeed, the use of French within the institution 
has lost ground since last year. 


The FPRO nevertheless has a number of interesting initiatives to its credit. For 
example, it has finally solved the seemingly eternal problem of unilingual telephone 
reception and has distributed an official languages guide to its employees. It is 
also developing a guide addressed specifically to its managers. 


Of its 40 bilingual positions, 31 are occupied by bilingual incumbents. On the 
whole, this enables the Office to provide service in the appropriate language to the 
various bodies that make up its clientele: the Cabinet, Cabinet committees, and 
federal and provincial departments and agencies. Management nevertheless 
recognizes that, because of the nature of the Office’s contacts, it must increase its 
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bilingual capability even further. Plans are afoot to fill a greater number o 
positions with incumbents who already meet the language requirements, and t 
raise the level of their requirements. Anglophones and Francophones represen 
60% and 40% respectively of the Office’s 43 employees. However, 11 of the 1 
Francophones are in the administrative support category and there is only on 
Francophone among the seven employees in the senior executive category 
Francophone representation has declined steadily in this latter category sinc 
1979, when almost one-third of senior managers were French-speaking. 


Given that six middle and senior managers are unilingual, it is hardly surprising the 
only 10% of all internal documents are written in French and that meetings ar 
held mainly in English. Also, over the past year, almost 70% of the performanc 
appraisals of Francophones were prepared in English. 

Clearly, the FPRO must take immediate and forceful action if it is to halt the slid 
and make progress on the language front. It must make a special effort to increas 
the use of French as a language of work, a goal which will only be accomplishe 
by increasing Francophone representation among senior managers. 


The only complaint lodged against the Office in 1981 concerned unilingual Englis 
telephone reception and, as indicated above, has been finally resolved. 


Finance 

In 1981, senior managers at the Department of Finance became more direct 
involved in the implementation of a comprehensive official languages plan. Mo 
bilingual positions are being filled from the outset by bilingual employees al 
French is used somewhat more frequently than before at departmental meeting 
However, despite management’s efforts, the Department has been slow in esta 
lishing French as a true language of work and in striking an appropriate balance 
Francophones and Anglophones at senior levels. It is past time that it moved. 
these important areas. 


The Department has a staff of 651, all of whom are located in Ottawa. It has 4 
bilingual positions, of which 369 incumbents meet the language requiremen! 
These are less impressive figures, however, when one realizes that 29% of the: 
positions call for elementary second-language skills and only 3% for advanc: 
skills. Telephone reception continues to be a problem, even though employe: 
have been reminded in writing of their obligation to provide telephone and refer. 
services in both official languages. | 


Although 34% of the staff are Francophone, representation in the senior execut: 
category and in the economists group remains very weak: only five of the : 
executives and 40 of the 206 economists are Francophone. A special commit : 
has met several times to study means of increasing the number of Francophe: 
economists, but we are still awaiting results. In general, the main language of wi! 
and of supervision continues to be English. 


La. 
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Nine complaints were received in 1981, seven of which concerned advertisements 
not placed in the French minority-language press. Four complaints received in 
1979 and 1980 were resolved this year. 


Fisheries and Oceans 

Since becoming a separate department, Fisheries and Oceans has experienced a 
number of setbacks in the official languages area. However, to judge from the 
Statements of its senior officials before the Joint Committee in the autumn of 1981, 
the Department may now be at a turning point in this field. It will in any event 
continue to have difficulty in making progress because of three major drawbacks: 
the decentralization of its services, the scientific and technical nature of its work 
and its very low Francophone participation. 


At its first appearance before the Joint Committee on Official Languages in April, 
the Department was criticised for having emphasized its administrative structures 
at the expense of its official languages responsibilities. The fishermen themselves, 
who are the Department’s major clients in the Maritimes, constantly complained 
about the quality of services provided in French. In response to their complaints, 
our Office conducted an intensive study in that region. Our audit confirmed the 
existence of a clearly unsatisfactory state of affairs, and gave rise to a number of 
recommendations, most of which are now being implemented as the Department 
restructures its Services. 


Fisheries and Oceans has 799 bilingual positions throughout the country (12.9% 
of the total), of which 638 are filled by incumbents who meet the language 
requirements. Because of this low bilingual capacity, the Department is unable to 
provide adequate services in French, particularly in Eastern Canada. It has 
therefore decided to restructure its staff by creating a Gulf Region, where almost 
all the Francophone fishermen of the five eastern provinces live. With this regroup- 
ing of bilingual staff, the Department hopes to become more sensitive to official 
languages issues. It also plans to use this new Gulf Region as the focal point for 
the recruitment, development and advancement of Francophones within the 
Department. 


In searching for ways to integrate official languages into its activities, the Depart- 
ment intends to get its managers involved in planning the official languages 
programme. They will be assisted by about ten co-ordinators specially assigned to 
this task, and will be held accountable for its implementation. The Department also 
plans to inform its public of the availability of services in both official languages 
and to exchange views with the Francophone minority communities. Along with 
the policy on general interest publications which it adopted in 1981, it will also 
need to establish a policy on scientific and technical publications, French versions 
of which are rather rare at the moment. 


Fisheries and Oceans has a total staff of 6,218, which includes 5,640 Anglophones 
(90.7%) and 578 Francophones (9.3% ). It is easy to imagine the repercussions of 
such an imbalance on language of service, and they are even more marked in the 
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language-of-work area. Francophones are under-represented in the categories 
that are the most important in a scientific department: 4.7 % of managers, 6.6% 
of employees in the scientific and professional category and 9% of those in the 
technical category. French is used at work only in Quebec and to a lesser extent ir 
New Brunswick, where Francophones constitute 24.9% of the staff. Communica: 
tions with headquarters are conducted in English and central and personne 
services are not always available in French. 


The Department appears ready to intensify its Francophone recruitment efforts by 
stepping up its campaigns in French-language educational institutions. In 1981 
the percentage of Francophone employees increased from 7.7% to 9.3%. Of the 
756 students employed during the summer, 192 were Francophone. Provided tha 
Fisheries and Oceans perseveres in its efforts, all these new plans and structure: 
augur well for the future. . 


In 1981, the 11 complaints lodged against Fisheries and Oceans all related t 
language of service. The delay in settling these complaints seems to have resulter 
from red tape in certain regional offices which have difficulty understanding th: 
imperatives of linguistic reform. 


House of Commons 

The performance this year of the House of Commons emerges as a happy not 
amid our linguistic lamentations. It is good news for language reform as a whol 
because of the importance — both real and symbolic — which the institution he 
in the eyes of all Canadians. | 


Taken to task by the Joint Committee on Official Languages for its delay : 
implementing the Act, the House administration resolutely set to work and hé 
managed to improve its linguistic situation considerably. | 


The House has devoted much of its energy to consolidating the management of | 
official languages programme. After appointing a programme director, it adopté 
a policy, established action plans for various services and set up control mec. 
anisms to ensure their implementation. In doing so, it has followed through on! 
recommendation made by the Joint Committee, and by this Office following O 
1979 audit of the House. | 


For all practical purposes, the House has completed the translation of unilingu 
plaques and inscriptions and has decided to make the inscriptions in the Memor 
Chapel bilingual by the time it reopens in the summer of 1982. It has in additit 
taken the necessary corrective measures to ensure that visitors are welcomed 
both languages, and now requires applicants for guide positions to be bilingual. 
is also giving more attention to the language skills of candidates for page positio! 
and provides language courses for those who are not already bilingual. | 


The efforts of the House have not stopped there. It has begun to define f; 
language requirements of its positions and now requires applicants for certl 
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positions — such as committee clerks — to be bilingual at the time of their 
appointment. A training programme has been established to provide language 
training for clerks who are still unilingual — almost one-third of the total. And all 
committee rooms now have simultaneous interpretation equipment. 


Progress has also been made in the language-of-work area. With the exception of 
job descriptions, work documents are bilingual and memoranda and directives are 
distributed in both languages. However, a number of employees are still not 
supervised in their language because their supervisors are unilingual. 


Of the approximately 1,800 employees of the House administration, 60% are 
Francophone and 40% Anglophone. These percentages are more or less the 
same as last year’s. However, we can report a better balance in senior manage- 
ment, where 10 of the 19 employees are Anglophone. We hope that the House will 
give priority in the next few years to increasing overall Anglophone representation. 


Twenty complaints were lodged against the House this year. They dealt mainly 
with unilingual-English inscriptions and reception services by security guards, 
announcements not published in minority official-language newspapers, and unilin- 
gual memoranda and directives. The House co-operated very well in settling these 
complaints. 


Indian Affairs and Northern Development 

Indian Affairs and Northern Development finally took a first significant step on the 
long road to language reform when its management committee approved an 
action plan based on the recommendations contained in our recent audit of the 
Department. Because the Department’s linguistic performance has been far from 
acceptable in the past, we shall be paying close attention to the manner in which it 
translates its plan into concrete action. At present, service is not always available . 
in both languages, English is by far the main language of work and Francophone 
participation is still very low. 


Almost 20% of the Department’s 5,354 employees are in bilingual positions, and 
of these, 79% meet the language requirements. If these figures appear rather low, 
it should be noted that most of the Department’s clients use English as their first 
official language. The other side of the coin, however, is that some basic problems 
have not yet been resolved: telephones are Still sometimes answered in English 
only, and French-speaking native people in Quebec can seldom obtain service in 
French from headquarters. 


Francophone participation in the Department as a whole stands at 14%, but is 
over 20% at the management level and in the administrative support category. On 
the other hand, it is particularly low (9.7%) among the 1,436 employees in the 
scientific and professional category, and even lower (4%) among the 578 
employees in the operational category. Little seems to have been done to improve 
matters over the past year: of the 104 scientists hired in 1981, only three were 
Francophone. 
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This low Francophone representation obviously hinders the use of French as 

language of work. Some work documents are still produced in English only, centré 
and personnel services are not always available in both languages, and commun 
cations between headquarters and employees in Quebec are too often conducte 
in English. If French is to make any headway as a real language of work in th 
traditionally Anglophone Department, vigorous and sustained efforts must b 
made by management to break out of the status quo. 


In 1981, we received eight complaints about the Department. They referred to tr 
poor quality of French in a memorandum, unilingual-English telephone receptic 
services, documents issued in English only, an advertisement placed in an Angk 
phone but not in a Francophone newspaper and unilingual-English signage. Tt 
Department’s co-operation in handling complaints was very good. 


Industry, Trade and Commerce 

Industry, Trade and Commerce is not one of the brightest stars in the linguis' 
firmament. Providing service to the public in both languages still presents maj 
problems, and French is far from being a viable language of work in most areé 
We are nevertheless happy to note that the Department has taken some sign’ 
cant initiatives to improve Francophone participation which, if maintained, \ 
certainly help improve its overall linguistic performance. 


The Department’s own 1981 survey revealed the sorry fact that telephones € 
answered in both languages only one-third of the time in the National Capi 
Region. Furthermore, the most recent departmental audio-visual catalogue in 
cates that two-thirds of its presentations are available in English only. Since clic 
to half of the Department’s 2,563 employees are in bilingual positions and 88 %_ 
the incumbents meet the language requirements, something rather fundamer 
seems to be amiss. The Department would do well to re-examine the level 
second-language skills required of employees in bilingual positions and ¢ 
whether bilingual staff is properly distributed throughout the organization. 


Outside Quebec, the language of work is mainly English. Although most wi! 
documents are bilingual, a number of studies, marketing plans, financial repc 
and regulations are still sent to Quebec offices in English only. Bilingual supervis! 
is frequently lacking, and meetings are generally held in English. Administra’ 
and financial services and word processing units are also often weak on — 
French side. | 


Overall Francophone participation stands at 21%, but Francophones are serioul 
under-represented in key job categories. They occupy less than 10% of the’ 
positions in the scientific and professional category, 17% of the 1,504 in | 
administrative and foreign service category, and 18% of the 61 in the set 
management group. | 


To counter some of these weaknesses, the Department is making a serious etl 
to recruit more Francophones. A plan to this effect was presented to managen' 
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in March, and all directors-general were reminded of their obligation to help further 
this goal. Whenever recruitment is under way for an executive position, the Public 
Service Commission’s listings are checked for available Francophones. Contact 
has also been made with the Ecole des Hautes Etudes Commerciales in Montreal 
and with six French-language universities, with a view to attracting potential 
candidates. Finally, a few of the Francophone students hired as part of a special 
summer job programme have remained with the Department on a permanent 
basis. 


Eight complaints were filed in 1981 against Industry, Trade and Commerce, four of 
which were against the Office of Tourism. All concerned inadequate publicity, 
documentation or service in French. The Department’s co-operation in dealing 
with complaints was satisfactory. 


Insurance 

On the whole, the Department of Insurance has maintained its good record as a 
bilingual institution, but has still failed to resolve some of the language-of-work 
problems we noted in our 1980 audit. 


The Department has no difficulty dealing with its clients in English or French. 
Sixty-five of its 200 positions are bilingual and 52 of the incumbents possess the 
required language skills. However, it has not yet produced an official languages 
policy for its employees and there has been no real increase in the use of French 
as a language of work. This is partly because most Francophone insurance 
companies deal with the Montreal regional office, and partly because four of the 
Department’s ten directors do not meet the language requirements of their 
positions. It is time the Department took a more aggressive approach to fostering 
the use of French on the job. 


Francophones currently represent 22% of the Department’s 206 employees, an 
increase of 3.4% over last year. 


No complaints were lodged against the Department in 1981. 


International Development 

Research Centre 

In 1981, the International Development Research Centre made only slight progress 
in the official languages area. Most of the problems noted last year with respect to 
the under-representation of Francophones among officers and professional staff 
and the infrequent use of French in the workplace still persist. Fortunately, senior 
management intends to take steps to improve the situation in 1982, for example 
by establishing a new performance evaluation procedure which will take into 
account the official languages performance of managers. 


144 


Federal Institutions: One by One 


The Centre has incorporated its language policy into its Personnel and Administre 
tion Policy Manual. However, it has not yet followed through on the plan, to whic 
we referred in our 1980 Annual Report, to prepare an employees” handboo 
containing a section on official languages. Nor has it established specific objec 
tives for managers of its major branches or developed methods for monitorin 
implementation of the Official Languages Act. 


We can nevertheless report a few positive developments. The percentage ( 
bilingual employees has risen from 40% in 1980 to more than 46% this year (14 
of 302). This increase is even greater in the senior executive category, whel 
seven of the 11 executives are now bilingual, as compared to four last year. TI 
Centre also made praiseworthy efforts to ensure that computer programme 
include bibliographical data bases which can be consulted in either language. 


i 


In the language-of-work sector, there was an increased use of French at meetin( 
of the management and project committees and the Centre has almost complete 
the translation of unilingual forms. English is, however, still largely predominant 
internal activities, especially in the preparation of documents and for the super 
sion of staff. 


Overall participation of the two language groups is well balanced, with Angl 
phones accounting for 67.5% of the staff and Francophones for 32.5%. @ 
percentage of Francophones has remained unchanged (20%) in the importa 
professional category, which has just over a hundred employees, and the seni 
executive category now has two Francophones of 11, compared to one last yei 
In order to strengthen its links with Francophone researchers, the Centre inten 
to organize a conference on development research in co-operation with t 
University of Quebec. 


The IDRC was the subject of two complaints in 1981, both of which concern 
publications that were not available in French, even though there was a version 
English and Spanish. In 1982, the Centre plans to conduct a survey of organi: 
tions interested in its scientific and technical publications in order to identify mc 
clearly the linguistic needs of these organizations. 


Justice 
The Department of Justice has approximately 1,200 employees, two- third 
whom work in the National Capital Region, the others, in nine regional offic: 
across the country. Most of its dealings are with federal institutions. The Depé 
ment continues to pay serious attention to the question of official languages: 
1981, three official languages audits were conducted and a group of ser! 
managers were given the responsibility of following up on the recommendatio: 
The Department also managed to increase the bilingual capacity of its regia: 
offices, but the use of French as a language of work continues to be its weak: 
point. 


AU 
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This year, the Department took the pains to remind employees of their linguistic 
rights and obligations. Senior managers were also required to establish specific 
language objectives and are to be held responsible for their implementation. 


The Department’s overall level of bilingualism increased this year: almost 55% of 
the positions are bilingual, most of them at the intermediate or advanced level, and 
85% of the incumbents meet the language requirements of their positions. Also, 
all regional offices except the one in Edmonton now have bilingual legal advisors. 
However, we must regretfully report that, of the 181 persons seconded to federal 
departments to provide legal advisory services, only 75 are able to communicate 
in both languages. Although this is an improvement over last year, the Department 
must — and indeed intends — to reallocate its bilingual resources to serve client 
needs more adequately. 


It is worth mentioning the Department’s decision to file its submissions to the 
Supreme Court on the constitutional issue in both official languages. We hope this 
laudable initiative will set a precedent for future cases of importance. The 
Department is also involved in helping the English-speaking provinces to develop a 
French lexicon of common law terminology. 


The Department is well on its way to achieving an enviable balance of Anglophone 
and Francophone representation, which now stands at 70% and 30% respective- 
ly. Slightly over one-third of the Department’s senior executives are Francophone; 
and only the legal advisor group (at 25%) fails to meet the Department’s objective 
of 30% Francophone representation. 


Unfortunately, this same balance is not present in the area of internal communica- 
tions, where English still largely predominates, particularly at meetings and in 
supervisory activities. Persistent weaknesses in providing central and personnel 
services result from the fact that 30% of the incumbents of bilingual positions in 
these sectors do not meet the required standards. Somewhat weary of lecturing 
the Department on its language-of-work situation, we venture to hope that its 
senior executives will set about resolving this problem without further delay. 


The Department has worked hard to form a strong team of legal draftsmen and 
specialized translators responsible for legislative drafting in French. In co-operation 
with the Privy Council Office, it has also put together a document on the 
preparation of legislation with a view to informing federal institutions about the 
methods to be adopted to ensure that bills are drafted in good quality English and 
French. As a next step, the Department must see to it that the proportion of bills 
drafted in French is increased considerably. 


The Canadian Unity Information Office also made progress this year. Directives 
dealing with service to the public have been developed and the number of 
complaints fell from 20 to five in 1980. 


Seven complaints were filed against the Department of Justice in 1981. Most 
related to the lack of services in the appropriate language, and two criticised the 
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fact that too few bilingual judges were appointed to the Saskatchewan an 
Ontario courts. Four of the complaints were still unresolved by the end of the year 


Labour 

Like Hercules at the fork in the road, Labour has finally chosen to follow the pa 
of virtue and has set about implementing a plan of linguistic reform that shou 
enable it to overcome most of the remaining obstacles to a satisfactory perforr 
ance. It has, for example, defined more closely the requirements for bilingu 
service at its regional offices and has had considerable success in increasit 
Francophone participation. Finally, managers report regularly to the Deputy Mini 
ter, through the Personnel Management Committee, on their achievements in tl 
official languages field. | 


The Department deals with a limited public and is generally able to provide servi 
in either English or French as required. Some 50% of its 840 occupied positio 
require a knowledge of both French and English and 81% of incumbents meet t 
requirements. 


Since last year, the Department has increased its Francophone participation 
2.8% to a respectable 27.1%. Representation is quite good in all but the scientl 
and professional category, where only seven of the 49 employees are Franc 
phones. This is nevertheless almost double the number reported last year. 


In spite of this success in the field of representation, Labour still has a lot 
yardage to cover before it can score in the language-of-work area. The Depé 
ment itself readily recognizes that English predominates at work, chiefly becat 
of the nature of its clientele. To improve matters, it will conduct a detail 
assessmeni of problems in the coming year, as a basis for moving more effectiv 
toward language reform. We shall be following this development closely. 


No complaints were lodged against the Department in 1981. 


Law Reform Commission | 
Top marks should again be given thie year to the Law Reform Commission, wh 
continues to apply scrupulously the spirit and letter of the Official Languages + 
in its day-to-day activities. 


In the fall of 1981, the Commission had a regular staff of 35 and an additional 
contract employees, 30 of whom are full-time. A staff of four maintains an offic: 
Montreal, and the remainder work in Ottawa. 


Two of the Commission’s recent initiatives were its introduction of an anr: 
information session on official languages for employees, and the publication « 
key document on drafting legislation in French. 
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The Commission has no problem providing service in either official language to its 
10,000 or so clients. Most are connected directly or indirectly with the legal 
profession and include members of the Canadian and provincial Bar associations 
and police associations. Occasionally the Commission deals with the public at 
large. 


Thirty-seven of its 45 permanent positions are identified as bilingual; the two 
incumbents who do not meet the language requirements of their positions are on 
language training. Employees are encouraged to work in the official language of 
their choice and supervisors ensure that performance evaluations are drafted in 
the official language of the employee’s choice. 


The Commission’s permanent staff is made up of 12 Anglophones and 23 
Francophones, 19 of the latter being in the administrative support category. 
Contract employees consist of 31 Anglophones and 12 Francophones. 


Again this year there were no founded complaints against the Law Reform 
Commission. 


Library of Parliament 
The Library of Parliament remains in our good books for improving an already 
satisfactory official languages performance. 


The high proportion of bilingual staff among its 215 employees has been main- 
tained at 70%, and the weakness that existed in the bilingual capacity of one 
division of the Research Branch has been corrected. All divisions of the Branch, 
and indeed of the whole Library, are now able to provide service in both official 
languages. 


This fact is highlighted in a bilingual brochure, Your Library/Votre Bibliothèque, 
designed for Library clients who are, for the most part, Members of Parliament, 
Senators, their staff, and members of the Parliamentary Press Gallery. Library 
employees will be informed of their official languages rights and obligations in a 
guide to be published early in 1982. 


Although most senior management meetings are still held in English, a number 
were conducted entirely in French in 1981 and the use of French is encouraged. In 
other situations, employees are able to work in the language of their choice and, 
with one or two exceptions, all supervisors are now capable of communicating 
with their staff in both official languages. 


Last year we observed that the Library’s 50% Francophone representation figure 
was on the high side. In 1981, this figure increased slightly and we would again 
suggest that the Library look at its staffing process to ensure that qualified 
Anglophones are encouraged to apply for positions at all levels. 
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Also in the staffing area, the Library might examine its current procedure foi 
identifying bilingual positions. (Language requirements are formally establishec 
only when a position falls vacant.) We believe it would be beneficial to the 
Library’s administration and its employees to identify all positions which require é 
knowledge of both official languages. This, together with the development anc 
promulgation of an official languages policy, would help ensure that the Library’s 
excellent performance is systematically maintained in the future. At present, muct 
depends upon the goodwill of the individuals involved. 


No complaints were lodged against the Library in 1981, and two matters left ove 
from 1980 were resolved. 


Medical Research Council 
In 1981, the Medical Research Council managed to improve on its alread} 
satisfactory official languages performance. 


In our last Report, we noted that, while service was generally available in bot 
languages, telephones were sometimes answered in English only. This has noy 
been remedied. Correspondence in French is reviewed regularly to ensure that it | 
of good quality, and all the Council’s publications are produced in both language¢ 
Providing service to the public in either French or English presents no probler 
because 22 of the 24 employees in bilingual positions meet the languag 
requirements. | 


In addition, there are few roadblocks to the use of French internally; centri 
services are provided in both languages, all work documents are bilingual an¢ 
with the exception of one section, supervision is conducted in the language of th 
employee’s choice. In practice, however, despite these favourable condition: 
most Francophones continue to work mainly in English; only about 10% of th 
requests received from Francophone institutions are drafted in French in spite ¢ 
the Council’s efforts to inform its clientele that service is available in bot 
languages. This anomaly obviously bears looking into further. 


Fifteen of the Council's 36 employees (41%) are Francophone, and members (| 
both language groups are well represented in all but the scientific and profession’ 
category, where the two employees are Anglophone. 


We received no complaints concerning the Council in 1981. 


National Arts Centre 

Bilingual service continues to receive top billing at the NAC, where it is considerk, 
to be a natural extension of the Centre’s role of entertaining the public. This yee 
for example, the Centre improved the bicultural nature of its written communic 
tions and the bilingual services in its restaurants. Also, at the request of tl 


| 


| 
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Director General, we took a careful look at the participation of the two language 
groups among the Centre’s executive group as well as the linguistic balance of its 
programming. We also took the opportunity to evaluate what had been accom- 
plished since our 1979 audit. 


Although it would appear that half the NAC’s staff is Francophone, the Centre is 
not yet in a position to establish precise statistics in this area. However, it plans to 
do so in 1982, at which time it will also review the language requirements of all its 
positions. Other weaknesses include the fact that, since last year, Francophone 
participation at senior levels has dropped from three of 13 employees to three of 
15, and none of the administrators of the four departments — Theatre (French 
and English), Music, Festival, and Dance and Variety — is Francophone. Further- 
more, it is worth noting, as we already had in an earlier study, that the Variety 
Department’s programming appears to contain a certain imbalance between 
English and French presentations, and that it does not involve the Francophone 
artistic community to a sufficient degree. 


The NAC’s use of French as a language of work would hardly win critical acclaim. 
Communications and internal meetings are conducted mainly in English and only 
the Francophones in the French Theatre section, those in communications services 
and those working in the box office regularly use their own language. One 
successful innovation, however, has been the use of simultaneous interpretation 
since last summer at meetings of the Board of Directors. 


The NAC should distribute an official languages policy statement to its staff early 
in 1982. We also hope that the Centre will soon take action on the major 
recommendations in our 1979 audit, such as the implementation of a plan and 
effective controls. 


Fifteen complaints were lodged against the NAC in 1981. The majority concerned 
the quality of written French in computer data on tickets, and in advertisements 
and programmes. The NAC’s co-operation in settling these complaints was 
excellent. 


National Capital Commission 

Language reform is making sure progress within the National Capital Commission. 
A number of deficiencies noted last year have been corrected and, as a result, 
both service to the public and the language-of-work situation have improved. 
Francophones are somewhat over-represented at the Commission except in the 
senior executive and scientific and professional categories. 


In order to improve service to the public, positions such as life-guards, ski patrol 
Staff, and tourist guides, which are already identified as bilingual, have been 
assigned the highest level of proficiency for listening and speaking skills. Also, the 
Contract Division will henceforth make specifications available in both languages, 
with a view to rectifying the problem of unilingual-English specifications in bilingual 
contracts. Since much of the land occupied by the Ottawa Ski Club at Camp 
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Fortune belongs to the NCC, the Commission should continue to press the Club tt 
ensure that service in both languages is readily available, and when leases art 
renewed they should contain a clause to this effect. 


On the language-of-work front, bilingual capability at the middle management leve 
has increased as a result of the influx of additional qualified bilingual staff. Mori 
written work is now produced in French or in bilingual format, and French is usei 
more frequently in meetings. Lastly, the level of bilingual capability required of sta’ 
in supervisory positions is being systematically raised. 


Francophones account for 46% of the Commission’s 797 employees. The figure 
are particularly high in the administrative support category (42% of 12 
employees), the technical category (46% of 52), and the operational categor 
(52% of 431). A good balance has been achieved in the scientific and professior 
al category, where 16 of the 53 employees are Francophone. On the other hant 
there is only one Francophone among the nine senior managers. 


This year, four complaints were lodged against the Commission. They referred i 
poor French grammar in printed itineraries, two unilingual signs — one French an 
one English — and a telephone answered in French only. The Commission we 


generally co-operative in dealing with these complaints. 
il 


National Defence 

The Department of National Defence is a gigantic, highly dispersed organizatic 
with a staff of some 80,000 military and 36,000 civilians. Furthermore, it is mat 
up of a variety of different components, which adds to the difficulty of meeting | 
official languages responsibilities. As a consequence, despite its efforts, progre: 
is often hard to detect. Francophone recruitment, for example, too often seer 
like trying to fill a sieve, and the Department's many shortcomings with respect. 
bilingual positions make working in French difficult and service to the pub 
somewhat fragile and uncertain. | 


There are weaknesses in the area of service to the general public and more col 
be done to publicize the availability of services in both official languages. T. 
Department does, however, recognize its special responsibilities toward off-dt' 
military personnel and their families, who comprise some 135,000 spouses a! 
dependents. Over the past year, it has somewhat improved educational servic 
for dependents on bases under the jurisdiction of the Canadian Forces in Europ 
We also congratulate the Department for having agreed to our suggestion | 
making general use, for recruitment purposes, of bilingual billboards on whi 
French and English are accorded equal importance. | 


On the military side, the Department has set itself the objective of creating 12,6! 
bilingual positions by 1992 (approximately 16% of its personnel). Currently, thi: 
are only 9,700 such positions, 3,400 (38%) of which are filled by biling! 
incumbents, compared with 44% last year. In fairness to the Department, he 
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ever, it should be noted that approximately 22,500 military personnel have some 
knowledge of the second language. Of these, about 11,500 have an “integral’’ or 
“functional” bilingual capacity, the only levels accepted by the Department when 
establishing statistics with regard to military personnel. 


Among civilian personnel, 79% of the 4,800 bilingual positions are filled by 
incumbents who meet the language requirements. But whereas the only accept- 
able levels of second-language knowledge among military personnel are the two 
highest, some 40% of civilian positions require only the elementary level. Taken 
together with the low number and profile of these positions, and the fact that many 
positions are in Quebec (53%), this weakness no doubt accounts for the fact that 
service to the public — especially oral communications — remains unsatisfactory. 


Language of work suffers especially from this fundamental weakness. Efforts have 
certainly been made in the military training sector where all basic training and 
95% of initial occupational training courses are now available in both official 
languages. The revised language training programme should normally produce 
920 additional graduates annually, and officer cadet language training has also 
been intensified. All cadets, with the exception of those who have already reached 
the level of “‘integral’’ bilingualism, must take intensive second-language training at 
the end of their first year of military college, where the two languages are spoken 
on alternate weeks. Moreover, the department expects graduates to achieve 
functional second-language skills by the end of their studies. 


Although 86% of administrative documents are now bilingual, only minimal 
technical documentation — 2% to 3% — exists in the two languages. As we 
noted when the Department appeared before the Joint Committee, it is easy to 
imagine the effect this situation can have on the use of French as a language of 
work. 


Furthermore, similarly serious problems can be found in central and personnel 
services, and especially in supervision. The Department must do its utmost to 
resolve the latter problem since it is the key element for language of work. It must 
also stop appointing unilinguals to bilingual positions, raise the language require- 
ments for civilian positions and plan transfers of military personnel more on the 
basis of the language needs of positions. 


The creation in 1981 of an evaluation branch should help the Department improve 
the control of its bilingualism programmes. In the past, we have pointed out 
weaknesses in this area and we hope that, henceforth, this indispensable service 
will be put to good use. 


Participation is the cornerstone of the official languages programme at National 
Defence. Some 25.5% of military personnel are Francophone, but they are 
unevenly distributed, with a good deal fewer (18%) in the officer ranks. Nor is the 
situation satisfactory in certain trades: Francophones represent 15% or less of 
artillery, aviation and naval personnel. While it is true that the Department 
continues to recruit on a proportional basis, it would seem that as long as 
Francophones do not feel linguistically and culturally at ease within the Armed 
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Forces, and as a consequence, the turnover rate remains high, its efforts will have 
no lasting effect. 


Among civilian personnel, overall Francophone representation stands at 19.2%. It 
is good in the scientific and professional category (25%), but unduly low (8%) in 
the senior management category. Here again, corrective measures are called for. 


Of the 65 complaints received in 1981, 60% related to language of service — 
publicity, telephone service, correspondence and signage. Also, departmental 
personnel complained that some central services were unavailable in their lan- 
guage. This year, the Department's co-operation in dealing with these complaints 
improved considerably. 


National Energy Board 

Under the National Energy Board Act, the Board has two principal roles: tc 
regulate specific activities of the oil, gas and electrical industries, and to advise the 
Government on all matters relating to the development and use of energ) 
resources. Although it generally serves its clientele in both official languages, it ha: 
not made much progress toward establishing French as a genuine working 
language of the institution. { 


The Board employs 352 people, 109 of whom are bilingual. While most of th 
latter are not highly proficient in French, the Board appears to have little difficult 
providing service in that language where required. It has relatively few contact 
with the general public and its principal clientele consists of energy corporation 
whose representatives usually prefer to use English. Hearings are announced in th 
French- and English-language media and simultaneous interpretation is provide 
where required. Subsequent records of decisions are made available in bot 
official languages. 


In 1981, Francophone representation increased by two percentage points to 14% 
and three of the nine members of the Board itself are French speakers. Howeve’ 
Anglophones are still overwhelmingly predominant in the scientific and professior 
al category (135 out of 144 officers, or 93%). The Board went to considerabl 
lengths to recruit Francophones by visiting university campuses, attending Franct 
phone scientific conventions, employing students from the University of She 
brooke in a co-operative programme, combining study and practical experienci 
advertising in French professional journals and using Quebec-based employmel 
agencies. Although these laudable initiatives did not produce the expected resul 
in 1981, we hope the Board will continue its efforts since there is little chance thi 
French will be used substantially until more Francophones join the staff. 


The Board has implemented some of the audit and control mechanisms called f 
in our 1980 Report, in which we emphasized the need to upgrade languat 
requirements and improve staffing procedures. At present, however, few manage 
can supervise work done in French, and specialized in-house training for profe 
sionals is available in English only. | 
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The two complaints received against the Board in 1981 concerned eligibility lists 
and job descriptions which were not available in French. These complaints, and 
one which was carried over from 1980, have been satisfactorily resolved. 


National Film Board 

The National Film Board has maintained its traditionally strong performance in 
1981. This is no doubt a reflection of senior management’s positive attitude 
toward official languages and continuing commitment to a programme which is 
re-evaluated at regular intervals and involves the active participation of all 
managers. 


The Board has a mandate to produce films in English and French and does so 
through separate English and French production units. Consequently, the 50/50 
overall representation of Francophones and Anglophones among the NFB’s 1,017 
employees appears reasonable. This basic equilibrium exists within most job 
categories, the exception being administrative support, which is 63% 
Francophone. 


Throughout the country, people getting in touch with NFB offices are usually 
greeted in both official languages and bilingual service is available at all 30 of its 
distribution centres. Written communications are in the language of the client and 
publications are bilingual. Furthermore, the NFB continues to pay special attention 
to official language minority groups in the various regions and is attempting to 
acquire a better understanding of their particular needs. 


Office employees are free to express themselves in either official language at 
headquarters in Montreal, as well as at the Ottawa and Moncton regional offices. 
Elsewhere in Quebec, French is the normal language of work, while English is used 
in the other provinces. All manuals, except a few from outside sources, are in both 
languages. With a view to improving an already excellent language-of-work 
climate, the NFB has undertaken an audit to determine the degree to which its 
employees are satisfied with the use of their preferred official language in the work 
environment. 


Two valid complaints were lodged against the NFB this year. One related to 
unilingual-English telephone reception in Hamilton, and the other to a lack of 
English-language films in one of the regions. These complaints were resolved in a 
satisfactory manner. 


National Harbours Board 

The National Harbours Board has again turned in a satisfactory official languages 
performance in 1981, although closer consideration should be given to ways of 
improving Anglophone representation. 
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The Board is currently introducing several worthwhile measures to increase th 
involvement of managers in implementing its language goals. Their success | 
acquiring linguistically-qualified staff to serve the public will be included in the 
performance evaluations, and they will be asked to participate in a survey t 
determine and respond to the language needs of the groups they supervise. 


As in past years, the Board has experienced no difficulties in serving its clientele i 
either French or English. Moreover, its interest in maintaining this high standard! 
clearly shown through the study it has planned to gauge the public's linguist! 
demands in all ports. Although it has explained to port managers its newspapt 
advertising policy for tender calls and competition notices, a few slip-ups wel 
noted over the past year. A reminder to managers and closer monitoring of th 
situation would help to eliminate such lapses. 

All is well on the language-of-work front. At headquarters and in all port 
employees are able to participate in meetings, receive supervision and perforr 
ance appraisals, and communicate with central services in their preferred offici 
language. One weakness revealed by our 1979 audit — a low level of French-la 
guage skills among employees in the Engineering Division at headquarters — hi 
been remedied. Several managers have been encouraged to improve their comp 
tence through language training, and two Francophone engineers have recent 
been hired. | 


While the total number of employees stands at 1,680, the same as last year, t 
number of Anglophones has fallen from 775 to 758 (45% of all Board stat 
Anglophones are under-represented in a number of employment categories, mc 
notably in the technical (14 out of 33) and operational (421 out of 1,08 
categories. 


While the predominance of Francophones can no doubt be attributed to the fé 
that six of the 15 ports are located in Quebec, the National Harbours Board ou¢ 
to pay closer attention to the recent trend of dwindling Anglophone participation 


Six complaints were lodged this year against the Board. As indicated above, tht 
of them dealt with instances of unilingual English and French newspaper adv 
tising. Two others reported unilingual signage at Montreal and Halifax ports. | 
are concerned to note the Board’s lack of co-operation in resolving a number. 
these complaints, and hope to see it play a more responsive role in 1982. 


National Health and Welfare | 
The Department of National Health and Welfare employs over 8,000 people, so 
3,000 of whom work in the National Capital Region. The rest are distributed acr 
the country — including over 600 in the Yukon and the Northwest Territories: 
and in 21 offices abroad. | 


Our recent audit revealed that the Department is faring reasonably well as fai 
service to the public is concerned, but still requires booster shots for languagt 
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work and participation. On the service side, as the Deputy Minister told the Joint 
Committee on Official Languages, there is still considerable room for improvement 
in predominantly unilingual regions of the country and Francophone participation 
is particularly low in the scientific and professional category. 


Of the Department’s 8,056 employees, 31% occupy bilingual positions and, of 
these, 77% meet the language requirements. If these figures seem a little low, it 
should be noted that a sizeable proportion of the Health Programs clientele, 
especially native people and other inhabitants of the Territories, use English as 
their first official language. English is also by far the main language of work at 
headquarters. Even in those branches with a relatively high proportion of Franco- 
phones, French is used infrequently. With the exception of some offices in Ontario 
and New Brunswick, it is rare to find both languages being used in the Depart- 
ment’s regional offices. 


Overall Francophone participation stands at 21.4%. Among the 1,766 scientists, 
14% are Francophones, while in the operational category the figure drops to 
about 10% of 818 employees. 


Because the Department has determined that any demand for service in the 
second language will be deemed significant, it has established service standards 
for all Income Security offices based on the results of a client language preference 
survey. The four standards range from full and equal service where all positions are 
bilingual, to services provided on request in unilingual regions serving occasional 
minority-language clients, who can use a direct telephone line to contact a 
bilingual employee. Signs and documentation are in both languages in all loca- 
tions. While we are not great supporters of telephone service arrangements, which 
we must regard as a pis aller at the best of times, we accept that it may well be 
necessary in some areas, at least on a temporary basis. With that qualification in 
mind, we can agree that the new standards, if judiciously applied, will help to clear 
up some of the service difficulties we have noted, particularly in southern Ontario. 


On the language-of-work front, a committee of Anglophone and Francophone 
employees was formed in the Social Services Branch to determine why French was 
not used more and to suggest ways of improving the situation. As a result, a 
training programme designed to help Anglophones develop their comprehension 
skills was established with the help of the Public Service Commission. This 
interesting approach to a difficult problem, which will be evaluated early in 1982, is 
further discussed in Part li of the present Report. 


The Department has also embarked on what appears to be a well-planned 
programme to correct imbalances in Anglophone and Francophone participation. 
Every component, both at headquarters and in the regions, must strive to achieve 
a participation rate related to the proportion of the minority-language group within 
the population. For the recruitment of Francophone scientists, an examination is 
being conducted of overall turnover rates and anticipated retirements for the next 
five years. Once this is completed, Francophone universities will be advised of 
upcoming vacancies to help them guide potential candidates toward the special- 
ties in question. We will be following these developments very closely; if the 
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programme proves successful, the approach could be used in other institutions 
with similar participation problems. 


The Department resolved 28 of the 33 complaints received in 1981 and 17 which 
had been carried over from 1980. The main areas of concern were unilingual- 
English telephone reception and English correspondence sent to Francophones 
As usual, the Department’s co-operation was very good. 


National Library 

In 1981, the National Library continued to register progress toward achieving its 
language goals. Service to the public is offered in both languages and the 
participation of both groups is now quite adequate. However, the language-of 
work situation is still not entirely satisfactory. 


Last year, we noted that the Library lacked adequate means for evaluating the 
linguistic quality of its service to the public. To help remedy this problem, € 
monitoring system has been put in place and there are plans to conduct a clien 
satisfaction survey which will include the language factor. 


Of the Library’s 524 employees, 54% are in bilingual positions and 85% of the 
latter meet the language requirements. Most bilingual positions require only basi 
or intermediate language skills, but this situation is currently being reviewed Il 
order to upgrade the quality of service. 


In the language-of-work area, some progress has been made with regard tt 
bilingual supervision, but the problem is not yet completely resolved. Memorandi 
addressed to the staff of some divisions are frequently distributed in English only 
On the other hand, the presence of additional translators has helped remove somi 
of the translation bottlenecks noted last year. 


Over a third of the Library’s employees are Francophone. Other than in th 
administrative support category, where Anglophone participation is a little lo\ 
(56.5%), the overall distribution of the two language groups throughout th 
Library’s operations is good. 


Two complaints were received against the Library in 1981. The first concerned 
bilingual circular with a personalized paragraph in English only. The second, a 
internal matter, referred to a unilingual-English questionnaire distributed as part ¢ 
an audit. The Library’s co-operation on these matters was very good. 


National Museums 

The National Museums of Canada on the whole provide good bilingual service t 

the general public, but still exhibit weaknesses in matters relating to language ¢ 

work and the balanced participation of Anglophone and Francophone employees: 
/ 
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We noted last year that the Corporation had issued a comprehensive official 
languages policy which spelled out the responsibilities of managers and employees 
and gave the Internal Audit Division a mandate to review the Museums’ language 
performance. Unfortunately, few concrete results came of all this in 1981. Man- 
agers did very little to attain the objectives set out in the Museums’ official 
languages plan or those suggested in our 1979 study. Moreover, the audit element 
of the policy, which focusses on financial and administrative rather than language 
matters, has so far not proven very helpful. However, the recent appointment of 
official languages co-ordinators in the Corporation’s various components should 
help to improve the situation. 


Of the Corporation’s 1,009 employees, 70% are in bilingual positions and 80% of 
the latter meet the language requirements. Service is provided to the public in both 
languages in the various museums and in the National Gallery. However, profe- 
ssional staff still have some difficulty responding to clients in French on scientific or 
technical matters, and the production of the French versions of scientific publica- 
tions remains a nagging problem. 


The language of work in the Museums is overwhelmingly English, the main reasons 
being a lack of Francophones in the scientific and professional category (10% of 
103 employees) and in the technical category (16% of 265), and the fact that a 
number of managers and supervisors are not sufficiently competent in French. 


Overall Francophone participation stands at 30%, mainly because of a high 
proportion of Francophones in the administrative support (38%) and operational 
(46 % ) categories. 


We received 17 complaints about the Corporation this year. They concerned such 
matters as the poor quality of French documents and signs, teleohones answered 
in English only, and unilingual-English publicity material. Contrary to last year’s 
performance, the Corporation was slow in resolving these complaints. 


National Parole Board 

During the year the National Parole Board produced an official languages policy, 
as recommended in-our 1979 audit. However, because the Personnel Division was 
in the throes of a reorganization for most of 1981, little progress was made on 
policy implementation or on monitoring existing requirements. 


On the credit side, the Board accepts in principle that all requests from inmates for 
services in the minority official language, regardless of location in the country, 
must be respected. In the first ten months of 1981, however, 16% of Quebec 
hearings were in English whereas outside Quebec only 0.6% were in French, a 
proportion which seems to us to require further explanation. 


The Board informs us that, of 26 permanent members appointed by Order-in- 
Council, ‘‘seventeen are English-speaking with some capability in French; nine are 
French-speaking and bilingual.’’ Each region, except Burnaby, has two bilingual 
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Board members and arrangements are made when additional bilingual member: 
are required. The Board is therefore satisfied that parole applicants are heard it 
the appropriate official language; however, there remains some doubt in our mind: 
since the only members who have been tested in their second language are three 
who volunteered this year for French-language training. It is also worth noting tha 
a course designed for Anglophones who have to read inmate files in French ha 
not yet been offered, although it has apparently been ready since the beginning c 
1980. 


Of the Board’s 255 employees, somewhat more than half are located at headquai 
ters in the National Capital Region while the others work in regional offices | 
Moncton, Montreal, Kingston, Saskatoon and Burnaby. Over 50% occupy bilir 
gual positions and 95% of them meet the language requirements. There | 
bilingual capability in regional offices in Moncton, Montreal and Kingston, but non 
in Saskatoon and Burnaby. 


Both official language groups are well represented among Board members (359 
Francophone), and staff (40% Francophone). At headquarters, the proportion ( 
Francophones rises to 51%. Ten per cent of the staff at the Montreal region: 
office are Anglophone. Although the agenda and minutes of the Executiy 
Committee are bilingual and reports and documents are presented in either offici 
language, English remains the language used at meetings. Performance appraisa 
are carried out in the language of the employee’s choice. 


There were no complaints received about the Board in 1981. 


National Research Council 
Since receiving the results of our 1980 language audit, the National Resear 
Council has resolutely embarked upon a mission to achieve equality for the tv 
official languages. Although much remains to be done, the Council has establisht 
a firm base for improving its linguistic situation, a fact that augurs well for tl 
future provided it continues its efforts. 


Service to the public improved in 1981, but signage and the poor linguistic qual. 
of certain publications is still a matter for some concern. The Council has taken’ 
some steps to rectify the situation, including raising the language requirements. 
5% of the bilingual positions in the scientific and professional category, staffi 
some bilingual positions with linguistically qualified personnel and increasing fre 
69% to 75% the proportion of employees who meet the language requirements 
their positions. | 


The Council has also conducted a staff exchange and concluded an agreemé 
designed to improve its relations with the Francophone industrial community. Alf 
in all the agreements it has renewed with provincial research agencies, it F 
added a clause to ensure that services offered on its behalf are provided in be 
official languages. 
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Signage in the two official languages remains a weak point at the NRC, and French 
is Still used only marginally as a language of work. In order to increase the bilingual 
capability of its central services and of the technical and administrative support 
services at branch level, the Council is planning to introduce more language 
training and imperative staffing, and will translate manuals and other major 
documents used by its employees. 


While the efforts of the Special Recruitment Committee are promising and overall 
Francophone participation is increasing from year to year (from 15% in 1980 to 
over 17% in 1981), it is still inadequate. This year, Francophone representation in 
the scientific and professional category increased from 6.2% to 8.4%, but only 
14.3% of senior management staff are Francophone. In the administrative and 
foreign service category, Francophone representation increased by about 3% in 
1980, but remained virtually static in 1981 (38 employees). 


The Council will have to continue to give special attention to the recruitment of 
scientific and professional Francophones, in order to resolve the participation 
problem. The Council is aware of this fact, and Francophones have this year been 
appointed to 32% of the 41 positions in this category. In addition, 28% of the 
candidates who obtained a position in the Research Associate Program in 1981 
were Francophone. Francophone participation in the Summer Student Program 
increased from 19% in 1980 to 21% in 1981; this is encouraging but still 
inadequate. 


In 1981, four valid complaints were lodged against the NRC. They concerned a 
unilingual form, unilingual signage displayed at the Council’s open house and the 
poor linguistic quality of certain texts. Given the major role it plays in the world of 
science in Canada and abroad, the Council should increase its efforts to remedy 
these problems. 


National Revenue 

(Customs and Excise ) 

As every hapless traveller knows, a legion of customs officers protects our 
undefended border, in principle in both official languages. However, the Depart- 
ment does not always spontaneously offer service in both official languages, even 
at major customs posts and international airports. And in many locations where 
demand is judged to be less important, it still has to resort to cumbersome 
systems such as telephone referrals to provide service in French. 


It is only fair to add that progress is being made. Three thousand positions 
(30.6%) require a knowledge of both official languages and 90% of incumbents 
are bilingual. In addition, information programmes for employees — in particular, 
training and orientation courses given to customs officers — stress the Depart- 
ment’s language obligations. 
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Francophone representation in the Department as a whole is 25.3%. However, i 
is clearly inadequate at the senior management level (8.7%) and in the uppel 
levels of the administrative services, finance, personnel and programme manage: 
ment groups, where on average it is only 15%. Although the Department has 
sought to remedy this situation, it still has quite a way to go. It must also work a 
solving the problem of Anglophone representation in Quebec, which stands a 
merely 6%. 


Although manuals and other work-related documents are usually available in bott 
official languages, a good number of texts for more limited distribution appear onh 
in English. This is hardly surprising when one considers that 23.4% of all bilingua 
supervisory positions are occupied by unilingual incumbents. More than 30% o 
supervisors in the National Capital Region and New Brunswick are unilingual, an 
five of six supervisors working in northern Ontario do not have an adequatt 
knowledge of their second language. Accordingly, the Department should takt 
special measures to improve the situation of French as a language of work. 


The number of complaints is higher this year than last (45, as compared to 25 las 
year). Most concerned the absence of service or signage in French at airports ant 
border crossings. A particularly thorny issue is that of signage at a number © 
international bridges controlled by private firms which do not allow the Departmen 
to install bilingual signs. There has also been a slight increase in the number G 
complaints about language of work including, among others, the poor identifica 
tion of the language requirements of certain positions, a lack of documents | 
French and weak Francophone representation in certain sectors of the Depari 
ment. Customs and Excise was very co-operative in dealing with these problems. 


National Revenue 


( Taxation ) 

April, the cruellest month for the taxpayer and tax collector alike, is when many 4 
the 15 million ‘“‘personalized’’ income tax forms distributed by the Department « 
National Revenue (Taxation) are returned to its offices. Fortunately, with fe! 
exceptions, the Department’s 15,000 employees are ready and able to deal wit 
taxpayers in their preferred official language. It should be noted, however, that th 
Taxation people have embarked on a major decentralization programme whic 
may have a significant bearing on their language performance in future. 


Until recently, all returns were processed centrally in Ottawa, but now they al 
sent to regional taxation centres which do not always have a satisfactory bilingu: 
capability. For example, with the exception of returns from western Quebec, whic 
wend their way to Ontario, those of Quebecers are examined in Shawinigan ar 
Jonquiére, and residents of the Atlantic Provinces now send their forms to S 
John’s, Newfoundland. These paper peregrinations have given rise to a number ' 
language problems, and there are also occasional complaints about the ability 1 
some district offices, notably Saint John (N.B.), Ottawa, Sudbury and Regina, : 
serve Francophone clients adequately. 
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The Department is usually able to provide its employees with work documents in 
both official languages, but cannot always guarantee supervision in either lan- 
guage as required in bilingual regions such as the National Capital, New Brunswick 
and Northern Ontario. In these areas, English continues to be the principal 
language of work. However, the audit we are currently conducting should enable 
the Department to zero in on problem areas and devise short- and long-term 
solutions. 


Francophone representation in the Department stands at 25.3%, a decline of 
1.6% from 1980. While Francophone representation is Satisfactory in northern 
Ontario (22.3%), it is too low in New Brunswick (18.2%) and in the mainly 
English-speaking provinces. Conversely, there are few Anglophone employees in 
Quebec — for example, only 61 (4.8%) in the Montreal area. Francophones make 
up 21% of senior management, 24% of the scientific and professional category 
and 22% of the administrative and foreign service category. More determined 
recruitment efforts could well result in a better ratio between employees of the two 
language groups. 


We received 44 complaints against the Department this year, compaired to 29 in 
1980. Nearly all of this year’s complaints concerned correspondence sent out in 
the wrong language or a lack of bilingual telephone service. In general, the 
Department handled these matters in a prompt and satisfactory manner. 


Natural Sciences and Engineering 

Research Council 

Once again we take our hard-hats off to the Council for maintaining high linguistic 
Standards when serving the public. With a little extra effort, it could be a leader in 
the language-of-work and participation areas as well. 


Thirteen per cent of grant applications and 19% of scholarship applications are 
submitted to the Council in French. Fifty-nine of its 73 employees are bilingual, and 
each awards selection committee is equipped to appraise submissions in both 
languages. Forms and publications are bilingual and care is taken to correspond 
with clients in the language of their choice. 


The Council employs 40 Francophones and 33 Anglophones. This predominance 
of Francophones results from their heavy representation in the administrative 
support category, where only eight of the 38 employees are Anglophone. While 
representation of both groups is well balanced at the senior management level and 
in the administrative and foreign service category, the continuing low participation 
of Anglophones in the support category should, over time, be corrected. 


In most respects, Council employees are able to work in the language of their 
choice. Central and personnel services are provided in both English and French, 
and translation and text revision services are readily available to assist staff 
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drafting documents. The Council also plans to monitor performance evaluations t 
ensure they are prepared in the language of the employee’s choice. Unfortunately 
little has been done to correct the one drawback we noted in last year’s Report 
virtually all review committee meetings are still conducted in English only. Wi 
would urge the Council to deal with this anomaly without further delay. 


The Council’s generally good performance is reflected in the fact that no com 
plaints have been lodged against it since its creation in May 1978. 


Petro-Canada 

For the first five years of its existence, Petro-Canada was mainly engaged in € 
production and exploration. It had little contact with the general public until 1981 
when it began to use the Petro-Canada logo on some 400 service stations | 
Western Canada which had been acquired from Pacific Petroleum. With tr 
purchase of Petrofina Canada Inc. the following year (including 1,000 servic 
stations in Eastern Canada), it plainly crossed the linguistic Rubicon. 


The Company’s acquisitions have been financed by the tax dollars of all Canac 
ans and, as a federal Crown corporation with a presence across Canada, it mu 
show the public that it is a bilingual institution. Thus far, this has not been don 
We are still waiting for a comprehensive official languages plan, which we are to 
is now on the drawing board, and we will expect the Company to demonstrate 
1982 that it is prepared to make changes where they are needed. 


The Official Languages Act requires federal institutions to provide services to tl 
public in both official languages at their headquarters, in the National Capit 
Region, and in places where there is significant demand, either from the loc 
population or travellers. It is therefore clear that service stations owned | 
Petro-Canada are subject to the Act. Even in cases where service is provid 
under licence or contract, a clause should be included in the arrangement 
ensure that it can be offered as appropriate in both official languages. 


Accordingly, we expect those stations which regularly do business with bc 
language groups, or with travellers on the Trans-Canada and other main highwah 
to have bilingual signs and provide basic services in both languages. As far asi 
can determine, at the present time all Petro-Canada service stations to the west 
Thunder Bay have exterior signs in English only, while signs in Quebec € 
exclusively in French. In Ontario and the Maritimes, a few stations have sol 
bilingual signs, but in the National Capital Region we find the anomalous situati 
where signs are unilingual on the Quebec side while in many cases they & 
bilingual on the Ontario side. 


To its credit, Petro-Canada has begun to advertise in English and French news} 
pers across the country. Its promotional leaflets are now being printed in bi 
languages and it expects to be able to offer all of its customers credit services € 
billing in the language of their choice from early 1982. 
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Although Petro-Canada is a hybrid name, it requires an accent on the ‘‘e’’ when it 
is used in a French context. Moreover, as we have noted elsewhere in this Report, 
the usual practice in Canada is to place the accent on capitals as well as on lower 
case letters. This is a small matter, but one of symbolic importance, and Petro- 
Canada might find it useful to examine what other Crown corporations have done 
to develop a fully bilingual logo which respects the sensitivities of all their Canadian 
Clients. 


Because Petro-Canada has not yet integrated official languages matters into its 
corporate planning, its efforts have been piecemeal. Its current preoccupation with 
marketing, however understandable, has tended to obscure other important 
issues. The Corporation must make proper arrangements to ensure that its 
Francophone employees in Quebec can discuss substantive matters in French with 
headquarters in Calgary, and see that both linguistic groups are encouraged to 
participate in all phases of its activities. 


During the year, we received 19 complaints involving Petro-Canada. They related 
to various aspects of marketing such as the unilingual Petro-Canada logo, unilingu- 
al signs, the continuing unavailability in a number of service stations of forms and 
pamphlets in French, unilingual material in a promotion to Moncton householders, 
and the lack of Petro-Canada advertisements in newspapers serving Francophone 
communities in the West. In most cases, the Corporation took several months to 
respond when we asked for an explanation, but its performance improved in the 
last weeks of the year. 


Prime Minister’s Office 

Because it is in regular communication with all sectors of the Canadian Govern- 
ment and public, the Prime Minister’s Office must project an immaculate image in 
the official languages field. Last year, it maintained its very satisfactory perform- 
ance in serving the public and took some initiatives to strengthen the management 
of its language programme. Although more active as well in its efforts to increase 
the use of French as a language of work, this area remains its principal weakness. 


In response to a recommendation made in our Annual Report of last year, the 
PMO is putting the finishing touches to its official languages policy statement. 
However, it must still develop control measures to ensure that the policy is 
uniformly implemented in all its activities. 


With a large number of bilingual employees at its disposal (56 of 72), the Office is 
able to provide its services in both languages. Qualified staff continue to exercise a 
rigorous control of the quality of the language used in communications with the 
public. Nevertheless, the PMO has not yet acquired the means with which to 
conduct a systematic evaluation of the language skills of its staff. 


In promoting the use of French at work, senior managers regularly encourage 
Francophones to use their language in written communications and at meetings. In 
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1981, language courses were also offered to about fifteen employees. Despite 
these efforts, however, the unilingualism of some ten or so Anglophone officers 
and managers continues to prevent a greater use of French in certain sectors. 


The Office’s staff is composed of 37 Francophones and 35 Anglophones. High 
Francophone representation is the result of a large number of Francophones (22 ot 
36) in administrative support. Representation is well balanced among seniot 
officers where there are 12 Anglophones and five Francophones. 


We received no complaints against the PMO in 1981. 


Privy Council Office 
The Privy Council Office has made some progress this year but because of its 
strategic importance in the federal bureaucracy it should attack its weaknesses 
with respect to language of work and equitable participation without further delay. 


During the year, the Office took a number of initiatives to improve the implementa 
tion of its official languages programme, including the publication of two guides ot 
this subject, one for its employees and the other intended specifically for manag 
ers. It conducted a study on the language levels of its positions and include 
official languages in an operational audit conducted near the end of the year 
However, it has yet to clearly define the language objectives of each of it 
Committee Secretariats. 


A large percentage of the Office’s positions are identified as bilingual (256 of 311 
and more than 80% of them are filled by incumbents who meet the requirements 
This high bilingual capability is also evenly distributed throughout the variou 
employment categories. The internal audit mentioned earlier demonstrated th 
need to raise the French requirements of bilingual positions (only 20% of whic 
require the advanced level) in order that employees may communicate freely i 
both languages with other federal departments which, along with Cabinet Commi 
tees, constitute the PCO’s principal clientele. 


There are still major imbalances in the representation of the two language group: 
On the whole, Francophones are over-represented, comprising 47% of the stat 
many of them (109 of 146) working in the administrative support and operationi 
categories. Even though the number of Francophones in the administrative cate 
gory increased to 33 from 23 last year, only two of the 19 senior executives an 
six of the 28 programme officers are Francophone. 


Since managers exert a major influence on the work of the Cabinet Committe 
Secretariats, it is no surprise that English continues to predominate as th 
language used in meetings and for drafting internal documents. However, centr 
services are offered to employees in both languages. In contrast, 80 of the tH 
performance evaluations of Francophones conducted in 1981 were prepared 
English. 
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The PCO was the subject of seven complaints during the year. Three of these 
lamented the poor quality of the French version of the Press Guide provided to 
journalists during the Economic Summit held at Montebello, and are described at 
length on page 92 of this Report). One of the remaining four referred to the poor 
quality of French in certain documents, another to the use of a unilingual office 
stamp. The third concerned telephone reception in English only and the last dealt 
with unilingual security guards. This last complaint as well as those relating to the 
Economic Summit were still under study at year’s end. 


Public Archives 

The headquarters of the Public Archives are in Ottawa. Regional offices are 
located in Halifax, Montreal, Toronto, Winnipeg, Edmonton and Vancouver and 
there are small offices in London and Paris. The vast majority of its 809 
employees, however, work in Ottawa. 


The Archives’ track record this year was very good indeed. Archival services are 
offered in the language of the client, and steps are being taken to ensure that the 
quality of service is maintained to the satisfaction of clients. Francophones 
represent 36% of the staff, but French is not used as often as one might expect, 
even though the institution is making serious efforts to improve matters. Also, 
there are still instances where commissionaires and members of the cafeteria staff 
are unable to serve clients in French despite the fact that contracts for these 
services specify a bilingual capability. 


Approximately 60% of the institution’s employees are in bilingual positions and 
close to 80% of these meet the language requirements. These requirements are, 
however, rather low and are being re-examined with a view to raising them 
wherever appropriate; Archives propose, for instance, to ascribe the highest level 
of proficiency to all senior management positions. Furthermore, a monitoring 
process is in place to maintain and, where necessary, improve the quality of 
service, and an upcoming survey on client satisfaction will include a question on 
language. A number of these measures were recommended in our recent audit, 
which was well received by the institution. Indeed, most of our recommendations 
are now being implemented. 


We received four complaints concerning Public Archives in 1981. One referred to a 
unilingual-English publication; another, to a lack of service in French on the part of 
a commissionaire. The other two concerned unilingual-English job descriptions 
sent to Francophones. Public Archives co-operated fully in the handling of these 
complaints. 


Public Service Commission 
Because of its government-wide influence on language matters, the Public Service 
Commission is a special type of agency. As a result, it must be evaluated not only 
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in terms of its internal performance, but also in terms of the manner in which | 
fulfils its obligations as a central agency responsible for staffing, language training 
and evaluation and professional training. If, on the whole, it deserves praise for it: 
internal performance, it should in our view demonstrate much more firmness il 
carrying out its central agency responsibilities. 


The Commission has a high bilingual capability. Slightly more than 70% of it: 
2,050 positions require an intermediate or advanced knowledge of both language 
and 86% of the incumbents meet the language requirements of their positions 
There is also a high proportion of bilingual staff in its 12 regional and distric 
offices, thus enabling the Commission to serve its public in the proper manner. 


The Commission’s language-of-work situation is the envy of many other depart 
ments. An internal survey showed that approximately 66% of its employee 
regularly use both languages in their work and that supervision is usually provide 
in the appropriate language. English and French are used regularly at meetings 
including those held at the senior management level. However, some problem 
persist in specialized sectors, such as computer sciences and human resource 
planning, where French is seldom used. 


This commendable language-of-work climate is attributable to the generally exce| 
lent level of bilingualism noted above and to the high Francophone representatio 
in all sectors of the Commission. Close to 64% of the staff — 57% if we exclud 
language teachers — are Francophone and they account for 40% of the senic 
management category. The Commission should make greater efforts to increas 
its Anglophone representation, which has been inadequate for several years. 


In evaluating its linguistic performance as a central agency we cannot help but sa 
again that the Commission does not always assume the leadership role in keepin 
with its responsibilities. It is of course well aware of the problems: Francophon 
under-representation in certain employment categories of the federal public sel 
vice; inequitable representation on a regional basis; the lack of rigour with whic 
the language requirements of bilingual positions are established; and languag 
problems associated with the selection of candidates. But we believe it shoul 
take a firmer hand with departments which are making no headway by strongl 
reminding them of official languages objectives and helping them develop recrui! 
ment and staff mobility strategies. 


The low rate at which Francophones are being recruited to the Public Service © 
emerging as a problem to the point where the Commission must take a mor 
active leadership role with departments. Only 17.6% of all staff recruited in 197. 
were Francophone and in 1980 the figure stood at only 18.2%. If this tren 
continues, the progress in overall Francophone representation achieved in recel 
years (26.8% in 1980) could suffer a disquieting setback in a few years’ time. | 
similar problem is the constant decline in Anglophone representation in Quebe 
(which fell from 5,800 employees in 1976 to 2,500 in 1980). Decisive action 
required in this area as well to prevent further erosion. 
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The Commission testified convincingly before the Joint Committee on Official 
Languages that the success of language reform within departments was largely 
dependent upon the leadership role exercised by senior management. We believe 
the Commission should try harder to follow this principle itself in carrying out its 
central agency duties of attacking chronic participation problems, which not only 
persist but seem to be getting worse. 


In 1981, 47 complaints were lodged against the Commission. Because it hesitates 
to adopt measures that might prevent past problems from recurring, most of these 
complaints tell the same old story. Such was the case with about ten which 
objected to competition posters not being published in minority-language week- 
lies. The same was true of twelve others which dealt with the lack of French 
documentation for candidates entering competitions. The other complaints dealt 
mainly with errors in competition posters and notices of appeal, partially bilingual 
eligibility lists, the poor quality of letters sent to Francophones, and unilingual- 
English memoranda. 


Public Service 
Staff Relations Board 


Although the Board has undertaken to meet its official languages responsibilities 
more conscientiously than many organizations, it still has to contend with a 
number of problems. In particular, more vigorous measures will need to be taken 
to enable it to overcome its deeply-rooted language-of-work problems. 


The Board can be commended for involving its managers in establishing their own 
official languages objectives and for its recent distribution of a comprehensive 
employee handbook that consolidates its linguistic policies. As part of its monitor- 
ing activities, it has planned a survey for early 1982 to assess client satisfaction 
with the language element of its services. 


Approximately one-third of the full-time members of the Board are able to conduct 
hearings in both official languages. Of the total staff of 150, 126 occupy bilingual 
positions and all but 22 of these meet the language requirements. Thus, the Board 
is in a good position to offer services in both languages to its clientele, which 
consists of public service employers, bargaining agents, individual public servants, 
other agencies at all levels of government, and the business community. In our 
audit report, however, we asked the Board to look into a few weaknesses in this 
area: for example, unilingual Anglophones in the Board’s Pay Research Bureau do 
not always refer French-speaking callers to linguistically-qualified staff, and delays 
sometimes occur in issuing the translated version of written decisions on hearings. 


The Board currently employs 77 Anglophones and 73 Francophones, and both 
linguistic groups are equitably distributed throughout the various employment 
categories. The strong representation of Francophones would lead one to expect a 
substantial use of French as a language of work, but this is unfortunately not the 
case. Francophones use English in most meetings, and frequently receive supervi- 
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sion and performance evaluations in that language. The problem is especial 
acute in the Pay Research Bureau, where reports are drafted in English approx 
mately 95% of the time and internal staff training is not always offered in Frencl 
A major reason for this situation is the presence of several unilingual Anglophon 
managers. We would strongly encourage the Board to step up the measures it he 
already taken to overcome these and other difficulties. 


We received three complaints against the Board in 1981. The first, still undk 
study, concerned the problems encountered by a Francophone wishing to work 
French. The second dealt with a unilingual-English memorandum distributed 1 
employees in the Pay Research Bureau, a matter which has been satisfactori 
resolved. A Francophone dissatisfied with the Board’s telephone services filed tr 
third. 


Public Works 

Even though progress on the language-of-work front is painfully slow, we cé 
report that the Department of Public Works seems finally to be solving some of i 
language-of-service problems. The imminent publication of an official languag 
manual should prove helpful, provided implementation of the guidelines is proper 
monitored and evaluated. Last year, the Department also developed a we 
thought-out policy governing publication of calls to tender in the minority officie 
language press, and we have since received few complaints on that subject. 
addition, it circulated an excellent bilingual glossary of administrative terms whit 
should prove helpful to employees. These are all useful initiatives, if rather late 
coming, but a further effort will be required before French enjoys equality of stat 
with English in the Department’s internal operations. 


The number of occupied bilingual positions rose from 1,550 (18.5%) in 1980 

1,633 (19.2%) in 1981. Unfortunately, some 26% of the incumbents still do n 
meet the necessary language requirements and no concerted effort has be: 
made to upgrade the rather low level of second-language knowledge required 

numerous bilingual positions. There are only five such positions in all of Weste 
Canada, where the Department is hard-put to provide service in French. T 
number of bilingual and English- or French-essential positions in New Brunswi: 
and Nova Scotia has increased, but here again they are not yet all staffed Ww. 
suitably qualified employees. | 


Francophones represents 27.6% of the Department’s employees. They are to | 
found in acceptable concentrations in all but the administrative and foreign servi: 
and the scientific and professional categories, where they constitute 21.3% a! 
16.4% respectively. Too few Francophones work in New Brunswick and Mani: 
ba, while Anglophones account for less than 3.6% of all employees in Quebe 
These situations should be corrected. 


The Department is not yet able to determine whether work documents 4 
uniformly available in both official languages. Written directives are often sent: 
the Quebec region in English with the notation ‘‘French to follow” and, since me 
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than a quarter of the incumbents of bilingual supervisory positions do not meet the 
language requirements of their positions, many Francophone employees are 
unable to work in French. Although there has been some progress in providing 
training and development courses in the two languages, there is still ample room 
for improvement. Meetings at headquarters are more often than not conducted in 
English because some participants do not understand French. As senior depart- 
mental officials ruefully admitted to the Joint Committee on Official Languages, 
Public Works has a rather large number of linguistic ‘“‘grandfathers’’ who have 
chosen to exercise their rights to remain unilingual in bilingual positions. Altogeth- 
er, the use of French as a language of work is not very extensive and is not likely to 
change unless a comprehensive action plan is put in hand. 


Many of the 47 complaints received this year concerned unilingual or faulty 
Signage; a number related to the Department’s failure to place advertisements in 
the minority press; and there was the usual quota on the subject of unilingual 
commissionaires. The remainder concerned language of work and miscellaneous 
subjects such as reception, cafeteria and parking lot services. The Department’s 
co-operation in resolving these matters was variable and often slow. 


Regional Economic Expansion 

The Department of Regional Economic Expansion has devoted considerable 
attention to laying a solid foundation for its official languages programme. For 
example, it has increased the number of its bilingual positions, sought to balance 
its participation, and has conducted studies on the use of French and English as 
languages of work. It should now make the additional effort required to ensure that 
French and English can be used freely in its operations. 


The Department has no difficulty providing bilingual service to its public, which 
consists chiefly of provincial and municipal governments and the business commu- 
nity. Some 44% of the Department’s 1,092 occupied positions require a knowl- 
edge of both languages and nearly 88% of the employees in these positions have 
the necessary language skills. Nearly 29% of the positions must be occupied by 
employees with an advanced knowledge of both languages. 


Francophones account for a third of the Department’s employees and are well 
represented in all occupational categories. However, a slight under-representation 
of Anglophones in the operational and administrative and foreign service catego- 
ries bears watching. 


In 1981, the Department conducted three studies on the use of French and English 
as languages of work at headquarters and in the Quebec and New Brunswick 
regions. They revealed, among other things, that a number of employees were not 
aware of the availability of work manuals in both official languages and that certain 
documents and memoranda were sent out in English only. Furthermore, supervi- 
sion was not always provided in the preferred official language of employees and 
personnel and central services were sometimes offered in only one language. Now 
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that it has these facts in hand, we will expect the Department to take appropriati 
remedial action. 


Eleven complaints were lodged against the Department this year. They concerne 
such matters as a unilingual-French sign in Quebec, a brochure available only il 
French and failure to use certain minority-language newspapers for advertise 
ments. The Department has been quite co-operative in resolving these problems. 


Royal Canadian Mint 

The Royal Canadian Mint was able again this year to maintain its good linguisti 
record despite the fact that Anglophones are somewhat under-represented ani 
that French is too little used in the workplace. Its achievements in 1981 include: 
making all of its internal forms available in both languages and auditing th 
language capability of guides hired under contract. 


With few exceptions, the Mint offers the whole range of its services to the public i 
both official languages. However, we would like to see it make all staff aware € 
the need to provide services spontaneously to the public by anticipating th 
language wishes of its clientele, without waiting for people to ask to be served in. 
given language. It should also deal with the problem of the 38% of incumbents (7 
of 189) who do not meet the language requirements of their bilingual positions. 


Despite the fact that 384 of its 702 employees are Francophone, French is barel 
beginning to be used on a routine basis. | 


At senior levels, discussions take place in both official languages and minutes ar 
written in the language used by each participant. Elsewhere, especially in certai 
production sectors, English often remains the only language used in writte 
communications, whether for production reports or for employee performanc 
appraisals. | 


Anglophone representation varies from one employment category to another an 
ranges from 38% in senior management to 66% in the technical category. Thes 
percentages seem rather low since, in principle, one might expect the proportic 
of Anglophones at the Mint to reflect their representation in Canada as a whole. 


We received three founded complaints against the Mint in 1981, all relating 1 
minor errors in serving the public. The Mint settled these matters satisfactorily. 


Royal Canadian Mounted Police 

The linguistic terrain of the RCMP, with its 16,500 police personnel and near 
3,500 civilians, is one of marked highs and lows. Although considerable progres 
has been made in consolidating official languages objectives, increasing manage! 
al accountability and providing a better distribution of bilingual staff, the RCMP 
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foot-dragging in the areas of language of work and Francophone participation 
among police personnel is disquieting. 


This year the RCMP began to hold its managers accountable for the implementa- 
tion of the Act. It also provided its staff with better information about its language 
policy by organizing a national conference and holding some thirty information 
sessions across the country for its employees. These initiatives should help convert 
those of its members who tend to be somewhat cool to their obligations under the 
Official Languages Act. The RCMP has also increased its contacts with Franco- 
phone minorities. In addition to holding meetings with associations, it has visited 
schools and advertised in the media to make itself better known and to attract 
more Francophone candidates. 


The number of bilingual employees in New Brunswick increased from 180 to 
almost 300 over the past year and the RCMP is currently increasing the bilingual 
capacity of its staff in certain western regions, such as Alberta and the Okanagan 
Valley, in order to meet the increased demand for services in French in these 
areas. 


But here our grounds for rejoicing end. Only 55% of police personnel in bilingual 
positions meet the language requirements of their positions. This percentage, 
which has remained unchanged over the past three years, is clearly inadequate, 
particularly since only 16% of police personnel positions are identified as bilingual. 
On the other hand, 75% of the 880 bilingual civilian positions are occupied by 
incumbents who meet the language requirements. The RCMP has clearly deter- 
mined which detachments require bilingual staff, but in a number of cases this is of 
no consequence since only 50% of the units are staffed with bilingual employees. 


To help it gain a better understanding of its language-of-work situation, the RCMP 
conducted a survey of approximately 3,000 of its employees. The findings 
revealed that the Force still has a long way to go before French is put on an 
equitable footing with English. This is particularly the case at RCMP Headquarters, 
where nearly 30% of Francophone employees cannot use their language at work, 
and where more than 40% have unilingual Anglophone supervisors. To counter 
this situation the RCMP has appointed more bilingual staff to managerial and 
central service positions in the Ontario and New Brunswick divisions. 


Francophone representation among civilian employees is increasing steadily and 
now stands at 20%. Among police personnel, the proportion of Francophones has 
stabilized at 13% over the past three years, and there are only six Francophones 
among the 60 senior executives. Although RCMP operations are to a large extent 
concentrated in predominantly Anglophone provinces, thus making the recruit- 
ment of Francophones more difficult, the Force has nevertheless a long-term 
objective to re-establish a balance between the two groups. It is hoping to achieve 
21% Francophone representation among police personnel and 24% among 
civilian employees over a 12-year period. This year, it is seeking to draw one-third 
of its recruits from the French-speaking population of Canada. Its efforts will 
founder, however, if it does not give serious consideration to the high departure 
rate of Francophone police personnel. 
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To its credit, the RCMP has developed a rather innovative training system. It offers 
a number of recruits basic training in their second language so that they may at 
the same time develop their language skills. Our 1981 audit of the RCMP revealed 
however, that Francophone recruits did not always receive administrative anc 
support services in French and that some of the educational material did not exis’ 
in that language. 


The RCMP was the subject of 19 complaints in 1981, compared with 25 last year 
Most concerned unilingual-English signage, posters and publicity. More than hal 
of the complaints are unsettled. 


St. Lawrence Seaway Authority | 
In the wake of our recent audit, we were concerned to find that some wind hac 
gone out of the St. Lawrence Seaway Authority’s sails in meeting a number of it: 
official languages responsibilities. However, with a firmer hand to the tiller, thr 
Authority could get back on course in serving the public and offering all employes 
the opportunity to work in the official language of their choice. | 

| 
The Authority has yet to develop a written official languages policy, assign specifi 
objectives to managers or clearly inform employees of their linguistic rights ani 
obligations. These basic weaknesses will have to be corrected before it cal 
achieve and maintain a consistently strong official languages performance. | 
The Authority’s executive headquarters in Ottawa, its operational headquarters i 
Cornwall, and its Eastern Region office in St. Lambert are able to serve the publi: 
in both languages. On the other hand, staff at various other locations (S: 
Catharines, the Welland Canal and the lroquois locks) have next to no French- lar 
guage skills. The Authority should examine the demand for services in French i 
these areas to determine whether the present low level of bilingual capability | 
indeed sufficient. Two other aspects also require attention: the Engineering Branco) 
located in St. Lambert does not always use French when dealing with France 
phone clientele, and contracts with some concessionaires along the Seaway d 
not specify the need to serve tourists in both official languages. | 

| 
Both English and French are used as languages of work in the Ottawa an 
Cornwall offices. Business is conducted in English in other locations, except th 
Eastern Region office where French predominates. Most manuals and referenc 
documents are in both languages, but drafts of policies and procedures are ofte 
circulated in English only as a result of translation delays. Training is conducted | | 
French in the Eastern Region and in English in the Western Region. Steps shoul 
be taken to ensure that courses are available in the other official language | 1 
employees in these locations. The Authority should also correct the fact thi 
supervision is not offered in French to a large number of Francophone employee! 
and that the Financial Services and the Internal Audit Division are not fully capab’ 
of dealing with staff in that language. | 
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Of a total complement of 1,149 employees, 61% are Anglophone and 39% are 
Francophone. Both groups are well represented in all employment categories, the 
exception being the engineering group, where only four of the 33 employees are 
Francophone. 


The one complaint received this year against the Authority concerned an adver- 
tisement not placed in a French-language newspaper. It has been settled 
satisfactorily. 


Science and Technology 

Among the scientific agencies, the Ministry of State for Science and Technology is 
one of the front runners in official languages. In recent years, it has established 
and refined its basic linguistic capacity, as well as its guidelines and controls, and 
has been able as a result to make significant progress toward attaining most of its 
Official languages objectives. Except for a few problem areas where it is already 
taking corrective action, the Ministry consistently offers its services in both 
languages to other federal institutions, universities, research centres and provincial 
governments. New publications issued in separate unilingual versions now carry a 
reminder on the flyleaf that the text is available in the other official language. 


The Ministry has 163 employees, all of whom are located in the National Capital 
Region, and of these 111 are bilingual. As a result of unsatisfactory Francophone 
representation in certain employment categories, the Ministry has established a 
committee to analyse staffing activities, ensure that Francophone candidates are 
considered for positions, and make managers aware of the imbalance in Anglo- 
phone and Francophone representation which persists at middle and senior levels. 
These efforts appear to have borne fruit, in so far as Francophone participation 
increased from 33% to 39% in 1981 and the percentage of Francophone officers 
rose from 22% to 28%. At the same time, we observe that none of the ten 
employees in the scientific and professional category is Francophone, although in 
fairness to the Ministry it should be noted that there has been no turnover in this 
category over the past two years or so. The Ministry should nevertheless increase 
its efforts to improve the representation of Francophones in this category and that 
of Anglophones in the administrative support category. 


Although French has gained ground as a language of work over the past year, the 
Ministry needs to continue encouraging its employees to use that language in their 
day-to-day work. According to a Ministry survey, the use of French has increased 
by approximately 10% over the past year and is now used 45% of the time by 
Francophones and 20% by Anglophones. The Ministry has attained this level 
through a sustained effort and initiatives such as ensuring that all new employees 
are aware that they may work in the language of their choice, encouraging 
“receptive’’ bilingualism at meetings, and making sure that work documents are 
available in both official languages. | 


No founded complaint was lodged against the Ministry in 1981. 
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Secretary of State 

Last year we described the language situation at the Department of the Secretan 
of State as generally good, but pointed out a number of weak areas needin( 
corrective action. À year later, we find that the Department has been largel 
content to rest on its laurels. Areas in which it was previously strong remain il 
good shape but, with few exceptions, little concrete action has been taken t 
correct the weaknesses we identified. This is all the more regrettable given the fac 
that, with a reasonable effort, the Department's good official languages pro 
gramme could have become excellent. 


Since 60% of its 1,142 employees (not counting those in the Translation Bureau 
are in bilingual positions and 88% of them meet the language requirements, th 
Department can generally provide services in both official languages, especially | 
areas of high demand such as the National Capital Region, Montreal and Monctor 
In other areas, some officers must occasionally rely on the assistance of bilingué 
colleagues in order to provide service in French. Telephone reception is still 
problem at times, even in Ottawa and Montreal, where bilingual capacity | 
considered adequate. We tackled this question in our 1980 audit, but th 
Department has so far not followed up on our suggestions. 


The lack of bilingual capacity on the part of Citizenship Court judges is a seriot 
problem which we have frequently drawn to the Department’s attention in thi 
past. We are happy to note that the Department has now established a “bank’”’ ¢ 
bilingual judges to be used as needed, and we will be watching carefully to ensut 
that this measure brings about the improvements which are required in th 
important area. 


Again this year we must report that the Department has taken no action to ensul 
that minority groups, voluntary associations and service groups receiving financi 
assistance provide their services in both official languages. In 1981, Fitness ar 
Amateur Sport, formerly a branch of Labour Canada, once again became part‘ 
the Department of the Secretary of State. The Branch provides funds for nation 
voluntary sports organizations, but has not yet exercised any kind of effectil 
control over the linguistic aspects of services provided by these organizations. It 
high time the Department started to take its responsibilities more seriously. | 


Excluding the Translation Bureau, the Department is composed of 56% Angl 
phone and 44% Francophone staff. Anglophones are thus somewhat under-repr 
sented in overall terms, but over-represented in the technical, scientific at 
professional categories; Francophones predominate in the senior manageme 
and administrative support categories. Such imbalances are also evident in son 
of the Department’s programmes, and steps should be taken to correct tl. 
situation and achieve a more reasonable overall participation of both languat 
groups. 


The Translation Bureau is a special case owing to the nature of its work. It has 
very high proportion of Francophones (84%) because roughly 80% of t 
translation it performs is from English to French. | 
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AS Was the case last year, most employees in the Department can communicate 
with their Supervisors in their preferred official language, and central and personnel 
services are available in both languages. Meetings at the middle management level 
are Still held mainly in English and some policy and research documents are not 
always translated into French. 


Twenty-one complaints were lodged against the Department in 1981. Three 
concerned unilingual French telephone reception in Ottawa and Montreal and two 
others dealt with telephone reception in English only in Hamilton. Three related to 
departmental publicity which appeared in English-language daily newspapers in 
Regina and Welland, but not in the Francophone weeklies of those cities. The 
remaining complaints touched upon minor language-of-service problems. The 
Department handled all these matters in a co-operative manner. 


Senate 

Whereas the House of Commons made remarkable progress in 1981 on all 
language reform fronts, we must report with regret that the Senate did not keep 
pace. It still has no official languages policy, has made only a half-hearted attempt 
to correct the major weaknesses cited in our 1977 audit, and has yet to respond to 
a recommendation made last July by the Joint Committee on Official Languages. 
The fact that so important a national institution should apparently be indifferent to 
an Act of Parliament it approved some twelve years ago is one of the more 
unfortunate elements in the tableau of federal language reform. 


For some time now we have recommended that the Senate staff put together the 
necessary data on the linguistic capabilities of its staff — to no avail. The best 
they have been able to produce are estimates to the effect that the participation of 
Anglophones and Francophones is roughly equal, and that the majority of con- 
Stables and secretarial staff working for Francophone Senators are bilingual. No 
attempt has been made to identify positions requiring a knowledge of both 
languages, and there is apparently no language policy for staffing, although it 
seems that for certain positions preference is given to bilingual candidates. 
Applicants are advised that they can choose the language in which they wish to be 
interviewed, and we would urge that selection boards be equipped with a sufficient 
number of bilingual members to ensure that candidates can exercise this right on a 
consistent basis. 


There is also some doubt about the ability of a number of senior officials on the 
Senate staff to communicate with their employees in French. Language training 
and the proposed appointment of a bilingual Assistant Law Clerk should, however, 
go some distance toward remedying this situation. On a more positive note, it is 
now standard practice to issue notices, directives and information material in both 
Official languages, and efforts are under way to recruit bilingual officers for the 
Committees Branch and to guarantee service to Members and witnesses in English 
and French. 
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Despite an assurance from the Committees Branch that witnesses could use eithe 
official language and that translation and simultaneous interpretation facilities wer 
available, we received a complaint that at one session the lack of simultaneou 
interpretation equipment compelled Francophone witnesses to speak English i 
order to be understood. Two other complaints concerned the distribution ¢ 
unilingual working papers at Committee meetings. The Senate staff explained the 
this was done on the spur of the moment and admitted that they had contravene 
their own guidelines. 


In all, six complaints were lodged against the Senate this year. In addition to th 
three already described, one questioned the Senate’s practice of not requirin 
candidates for Committee Clerk positions to meet the language requirements upo 
appointment. The most recent concerned the poor quality of French used in. 
newspaper announcement of a Senate Committee public meeting. Most of th 
complaints could have been avoided had the recommendations of our 1977 auc 
been taken seriously, and their resolution has been slow and laborious. 


Social Development 

The Ministry of State for Social Development has been slowly implementing tt 
recommendations of the audit we conducted early in 1981. For example, th, 
Ministry has issued a revised official languages policy to its 53 employees and hi 
established an internal committee of senior managers to review progress 
language matters. However, it has not yet been able to show any substant 
improvement with respect to language of work and equitable representation. 


The federal departments and agencies that comprise the Ministry’s clientele ci 
readily obtain service in both official languages, since 44 of its 53 positions requi 
a knowledge of both languages and all but five of the incumbents meet t 
requirements. | 


The overall proportion of Francophones remains stable at 34%. Two of the : 
senior managers and six of the 27 officers are Francophone. However, since mc 
of the documentation received from other departments is in English, that langua: 
predominates in the workplace. In addition, most supervision and performan! 
appraisals tend to be conducted in English. The Ministry will have to address the 
problems much more seriously before it can be given a clean bill of health. 


No complaints were received against the Ministry in 1981. 


Social Sciences and Humanities 


Research Council 

The Council once again deserves recognition for a satisfactory linguistic perfor 
ance. Pursuant to our 1980 audit report suggestion, it has drawn up an offilt! 
languages policy which it intends to distribute to all staff. This is a step in the ri! 
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direction, but the policy should spell out more clearly the language-of-work rights 
of employees. 


The Council’s policy that all staff should be bilingual continues to pay dividends. 
With 87 of its 92 employees fluent in both English and French, it has no difficulty 
communicating with its contacts in both official-language communities. All written 
material intended for the public is produced in both languages, and correspond- 
ence is always prepared in the recipient’s preferred language. 


For the most part, employees are able to work in the language of their choice. The 
Management Systems Division has now joined other central services in its capacity 
to deal with staff in either language at all times. Moreover, employees are free to 
use their preferred language in discussions and meetings, and in their written work. 
The Council should now concentrate on determining, and then satisfying, the 
language preference of employees for supervision and performance evaluations. 


The rather low representation of Anglophones at the Council, which we noted last 
year, has still not improved. In fact, since February 1981, the number of English- 
speaking employees has dropped from 47% to 38%. Although the Council has 
made an effort to correct the imbalance, the trend of past months is a matter of 
some concern. 


No valid complaints were received in 1981; the two complaints under study at the 
end of 1980 have since been settled. 


Solicitor General 

The Secretariat of the Ministry of the Solicitor General is primarily responsible for 
the formulation and co-ordination of Ministry policy. Its head office is in Ottawa 
and regional offices are located in Moncton, Montreal, Toronto, Saskatoon and 
Vancouver. Last year, we found that the Secretariat’s official languages pro- 
gramme had come to a virtual standstill. There has been some improvement this 
year, especially with respect to Francophone participation. 


The Secretariat is gradually implementing the recommendations in our recent audit 
report. During the year, it reviewed and upgraded the language requirements of 52 
bilingual positions and created a permanent position of co-ordinator of official 
languages, which will be filled shortly. A newly-prepared official languages policy 
will soon be presented to the management committee. However, no action has yet 
been taken to recruit more Francophones in the scientific and professional 
category. 


The Secretariat has an adequate bilingual capacity at head office and at the 
regional offices in Montreal and Moncton. Nevertheless, head office personnel 
have had difficulty in handling verbal enquiries of a complex nature in French. 
Performance should improve when the incumbents of the 52 bilingual positions 
meet their upgraded language requirements. 
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Last year, we noted that Francophone participation had dropped from 32% t 
24% over a three-year period. This trend was halted during 1981 and Franco 
phones now account for 29% of the Secretariat’s 212 employees. Francophone 
in the administrative and foreign service category increased by four percentagi 
points to 26%, and over 40% of the employees in the administrative suppor 
group are French-speaking. However, only two of the 11 employees at thi 
executive level and two of the 28 employees in the scientific and professione 
category are Francophone. 


The Secretariat’s head office in Ottawa is essentially an English-speaking environ 
ment, mainly because there are relatively few Francophones in the more senio 
employment categories. Most meetings are still held in English and most docu 
ments are also mainly in that language, largely because many incumbents ¢ 
bilingual positions, including a number of supervisors, still have a limited know 
edge of French. Some central and personnel services are available in bot! 
languages, but Francophones rarely request them in French because they ar 
used to receiving them in English—the usual vicious circle. | 


The Secretariat thus faces a threefold challenge: first, it must take firm steps t 
encourage Francophones to use French more systematically in their day-to-da 
work; second, Anglophones who have received language training must b 
encouraged to use French as often as possible; finally, more Francophones mus 
be recruited at the management level and in the scientific and professioné 
category. | 


The one complaint lodged against the Secretariat in 1981 related to a lack € 
information and publicity material in French and was satisfactorily resolved. 


Statistics Canada | 
Because of its mandate, Statistics Canada is in regular and direct contact with. 
large public which it generally manages to serve in both official languages. Th 
decennial census made the past year a prominent one for the agency, whic! 
deserves praise for its serious effort to respect the public’s language preference!’ 
In addition, it has finally come to grips with the problem of inadequate Franct 
phone representation in certain professional categories. However, it is still slow t 
attack problems in the language-of-work sector, where French needs a great dei 
of reinforcement. | 


Statistics Canada’s 4,395 employees conduct a considerable number of studié 
across the country and are flooded each year by about 200,000 requests ft 
information. To carry out this work, the agency has close to 2,000 employees | 
bilingual positions, 79% of whom meet the language requirements of the 
positions. It is also hiring an increasing number of people who are already bilingu’ 
to fill its bilingual positions. In addition, the agency’s 600 or so questionnaires an 
most of its publications are available in both languages. On the whole, the offici 
languages element of the 1981 census showed a substantial improvement ov 
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those of 1971 and 1976. Publicity was good and the agency made judicious use of 
the minority-language media. In several regions, it made a special effort to hire 
bilingual enumerators. It also took advantage of the services of our representatives 
in Winnipeg and Moncton to discuss the linguistic aspects of enumeration, to help 
with Francophone recruitment and to establish contacts with minority-language 
communities. These efforts were not in vain: for this census we received only about 
half the number of complaints lodged in 1971 (33 as compared with 63). None 
was received from Prince Edward Island, Nova Scotia, Quebec and Newfoundland 
and only one from Manitoba. 


Most of the infractions drawn to our attention fell into one of the following three 
categories: distribution of English questionnaires to Francophones; unilingual- 
English enumerators assigned to bilingual regions such as the National Capital 
Region and Moncton; and, on occasion, unilingual-English reception services in 
certain telephone service centres. Following a study of the matter, we offered a 
series of suggestions designed to avoid similar problems at the next census. We 
proposed in particular that the questionnaires be made bilingual, at least in the 
case of the short form which is completed by four of five respondents. Statistics 
Canada could thus virtually eliminate the distribution of English questionnaires to 
Francophone respondents, which has been the main cause of complaints arising 
from the last three censuses. 


Almost 34% of Statistics Canada’s employees are Francophone, an increase of 
about 2% over 1980. Despite their strong overall participation, they are still 
under-represented in management (18%) and in the scientific and professional 
category (19%), even though they have made gains since last year. This progress 
results from the establishment of a programme designed to raise Francophone 
representation among scientists and professionals to 30% over the next two 
years. However, the regional distribution of employees changed little last year: 
Francophone representation is still low, if not non-existent, in many regions outside 
Quebec, whereas Anglophone participation in Quebec is reduced to almost 
nothing. The Chief Statistician himself told the Joint Committee on Official Lan- 
guages that the recruitment of a sufficient number of Francophones (and Anglo- 
phones in Quebec, we might add), was the only means of achieving an effective 
level of bilingualism. 


With the exception of Quebec and certain branches in the National Capital Region 
where employees are able to work in their own language, French is not much used 
in Statistics Canada’s internal communications. However, internal documentation 
is usually available in both official languages. Similarly, agendas and reports are 
bilingual, although meetings are usually held in English only. Supervision tends to 
be carried out in the language of the supervisor, not that of the employee, a trend 
that is borne out by the lower percentage (10%) of performance evaluations 
prepared in French in 1981. Statistics Canada has revised its evaluation form to 
allow employees to choose the language in which they wish to be evaluated in 
1982, but as long as more than one-third of its managers continue to occupy 
bilingual positions without meeting the language requirements, subordinates will 
suffer the consequences. The agency is aware of these weaknesses in the 
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language-of-work area (which were drawn to their attention in our 1979 audi 
report) but unfortunately it is still studying the problem. This year, however, it dit 
organize information sessions on its official languages policies for its staff. 


Of the 37 complaints we received against Statistics Canada, 33 concerned thi 
census. The others related to unilingual-English telephone service, the poo 
linguistic quality of a French-language questionnaire, letters in English to Franco 
phone correspondents, and a unilingual Anglophone staffing officer. The agenc 
was sometimes rather slow in settling these complaints. 


Supply and Services 

In 1981, Supply and Services, the Government's purchaser and purveyor ( 
everything from airplanes to erasers, continued to provide satisfactory bilingui 
service to departments and the general public. Nevertheless, despite a very hig 
overall representation of Francophones, the Department is still having troub! 
establishing French as a language of work. 


Surveys carried out by the Bureau of Management Consultants reveal that client 
are generally satisfied with the linguistic aspect of the services provided by tr 
Department. The language preferences of suppliers are also being examined ar 
relevant information on this matter has so far been received from suppliers in tr 
National Capital Region and from about a third of those located in the regions. Tt 
Department considers any demand for service in the minority language as signi 
cant and is making every effort to live up to this commitment. 


Close to 35% of the Department’s 9,900 employees are in bilingual positions, ar 
87% of these meet the language requirements, an increase of 2% over last yee 
We must note again this year, however, that 40% of bilingual positions requi 
only the lowest level of proficiency in French. 


The main problem area is still language of work. English is by far the predomina 
working language except at the Printing Bureau and, of course, in Quebec. Mc 
meetings are held in English and very little written work is originated in Fren 
(only 7% of all translation being from French to English). Opportunities 1 
job-related training in French are limited, and many Francophones are supervis! 
in English. A survey of employees revealed that Francophones do not feel free: 
use their language in the workplace, and complaints we have received confirm tf 
there is a malaise in this area which the Department should resolve without delay 


The unsatisfactory language-of-work situation is all the more surprising given t: 
fact that no less than 37% of the Department’s employees are Francophone. T 
percentage drops considerably, however, at the more senior levels. Francophor 
represent 26% of the 3,010 employees in the administrative and foreign serv’ 
category, 24% of the 268 scientists and professionals and 22% of the 67 sen’ 
executives. This year, recruitment of Francophones in certain job categori 
notably for purchasing agent positions, increased considerably. 
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In 1981, we received 34 complaints about the Department, 11 of which concerned 
language of work. Thirty-three complaints were brought by Francophones, and 
related to difficulty in working in French or to the poor quality of service in that 
language. The one complaint brought by an Anglophone concerned language of 
Work. 


Supreme Court 

The sword of linguistic justice needs to be wielded with even more force if the 
Supreme Court of Canada staff are to improve their language-of-work situation 
and participation rates. Managers must give more priority to official languages 
objectives and should be evaluated, among other things, on their achievement in 
this field. They must also develop a policy which will clearly set out employees’ 
language rights and obligations. 


The Court has continued to provide a satisfactory level of service to the public in 
French and English. However, Francophones still cannot work in French even 
though they represent 57% of the staff (33 of 58). Francophones’ performance 
evaluations are still rarely done in French, and although we reported last year on 
the lack of bilingual service by the Personnel, Finance and Administration 
branches, noted that meetings were held primarily in English and pointed to 
problems in supervision, we see no tangible efforts to correct these deficiencies. 
The comparative under-representation of Anglophone employees, who constitute 
only 43% of the Supreme Court’s staff, is an area which should also receive 
attention. 


One complaint received in 1981 against the Supreme Court had to do with the 
unilingual-English service provided by commissionaires. Although it has been 
resolved, the Court was slow to correct this gap in its service. 


Teleglobe 

Building on the progress made in previous years, Teleglobe Canada stepped up 
the pace of its language reform efforts in 1981. It now ranks as one of the federal 
institutions that best meet their official languages obligations. 


With 44% of its positions identified as bilingual, the Corporation has maintained its 
excellent capability to serve the public in French and English: all documents 
intended for the public are bilingual, and written and oral communications are 
conducted in the client’s language. Teleglobe administers its own, very popular, 
language training programme designed essentially for employees providing ser- 
vices to the public and to other staff. The Corporation plans to audit its services in 
1982 in order to evaluate its bilingual capability and determine its language 
training needs. 
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Francophones represent 48% of the 1,326 employees of this Corporation, the 
head office of which is located in Montreal. Although Anglophones represent 52% 
of all employees, their participation varies by employment category from 53% to 
67%, the exception being the administrative support category, where they repre- 
sent 29%. 


Teleglobe employees may work in the official language of their choice. However, 
the choice of language of work is affected by the preponderance of English in the 
world of communications, both in Canada and abroad. The Corporation has 
therefore taken certain initiatives to improve the balance in the use of French anc 
English. For example, it has taken steps to expand its bilingual technical documen: 
tation: has created an internal committee which encourages Francophone techni: 
cal personnel to use their first language more often; has organized conferences tc 
enable Anglophone employees to improve their second language knowledge; anc 
has published a specialized terminological information bulletin in French anc 
English. 


Central and personnel services, as well as most work documents, are available ir 
French and English. The Corporation is also organizing information sessions fo 
new employees to inform them of their official languages rights and obligations 
and has distributed a brochure entitled Bilingualism to all its staff. 

( 
Teleglobe’s logo, the subject of complaints in past years, has been changed tc 
reflect the Corporation’s bilingual character. This question is dealt with in grea 
detail on page 96. We received no complaints against Teleglobe in 1981. 


Transport 

Our 1981 language audit of Transport Canada revealed that, despite a fe 
improvements, a number of rather glaring imperfections still remained. The travel 
ling public still has reason to complain about concessionaire service at airports 
and although French is now being used in Quebec air space, it is not much i 
evidence in the rarified administrative atmosphere of the National Capital Reg 
or in internal communications between headquarters and Quebec. 


In Quebec, the deadlines for developing bilingual air traffic control are being me 
sometimes in advance. The programme will be extended to northern Quebe 
between March and June 1982, more than a year ahead of schedule. Thi 
encouraging progress is a direct result of accelerated training for controllers, an 
we welcome the agreement concluded with the Quebec Ministry of Education fc: 
the establishment next year of a basic air traffic control course in Quebec. 


On the other hand, the Department continues to be very parsimonious in providin! 
bilingual services in the marine sector. Except in the Lower St. Lawrenct 
downstream from Montreal, ships can seldom communicate in French with marir 
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control centres, and almost all research services, rescue operations and ship 
inspections are available only in English. 


The Department has few contacts with the general public and generally manages 
to respect its clientele’s language preference. The travelling public deals mainly 
with concessionaires at airports and over 50% of all complaints concern service to 
travellers. Despite the fact that 80% of the Department’s contracts with conces- 
sionaires contain an official languages clause (signage and service), lack of action 
Speaks louder than words and the absence of controls often make such clauses 
virtually useless. At many major airports (Halifax, Ottawa, Toronto), conces- 
sionaires still post signs in English only. 


The Department has established categories or levels of service for each of its 
airports and, as a result, the hurried traveller may be obliged to wait five to ten 
minutes for certain services in French at airports like Ottawa, Windsor or Moncton. 
This hardly constitutes respect for the travelling public. 


Leaving the airport and taking to the air, the Department has still not resolved the 
issue of bilingual services aboard aircraft of carriers other than Air Canada. 
Needless to say, these services involve more than having documents available in 
French and English about emergency equipment and exits. 


With respect to language of work, French is too narrowly confined to Quebec. In 
the National Capital Region, approximately 37% of employees are bilingual, a 
situation which is hardly conducive to the flexible use of both languages. And 
routine communications with Quebec in French, which should be the rule, are still 
only in the planning stage. 


The major official languages concern of the Department at present is the equitable 
representation of both language groups. Despite efforts to hire staff and organize 
work units at headquarters to attract Francophones, their presence dwindled this 
year from 22.5% to 21.2% of all employees (3,821 out of 18,018). The Air 
Administration, which employs two-thirds of all staff, has the lowest percentage of 
Francophones (19%). Their proportions have, however, increased at the Depart- 
ment’s senior management level (32.4% to 36%). 


Commendable as the Department’s concern to increase the number of Franco- 
phones may be, it is high time Transport Canada devoted more effort to other 
areas as well. It should improve attitudes toward its language programmes, tighten 
existing directives, and adopt additional measures with respect to monitoring, all 
of which are necessary for the furtherance of language reform. 


Seventy-three complaints were lodged against the Department in 1981, 38 of 
which concerned airports (concessionaires alone accounted for 21 of these). 
Publicity, language of work and staffing were the subject of the other 35. Despite 
the efforts of some of those responsible for official languages, the Department 
seems unable to deal with these problems in an effective way. In the circum- 
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stances, it is no surprise that the solutions arrived at are sometimes inadequat 
/ and the investigations unnecessarily long and drawn-out. 


Treasury Board 

We need not repeat that the Treasury Board Secretariat plays the leading role 
official languages in the Federal Government and consequently that its perforn 
ance in this field should be exemplary. But despite some progress this year, it st 
has a long way to go before it becomes a front-runner. The Secretariat he 
tightened up the management of its official languages programme but is St 
unable to communicate with departments in both languages. Moreover, French: 
rarely used in a number of branches. 


For the first time this year, the Secretariat required its senior executives | 
establish specific language objectives and made them responsible for their impl 
mentation. It also assigned to two senior management committees the task, 
monitoring the results of its language programme. 


On the whole, the Board’s bilingual capability remains satisfactory. Seventy-fo 
per cent of its positions have been identified as bilingual and 84% of them a 
filled by employees who meet the language requirements. The Secretariat fina 
solved the problem of unilingual-English telephone reception and, in its contrac 
with insurance companies, a clause is now included stipulating that fedei 
employees should receive bilingual services. | 
Communication with other departments is still the Secretariat’s Achilles’heel in tl 
language-of-service sector. Several complaints received this year were critical | 

unilingual directives and guidelines, and of information sessions organized by t 
Secretariat. Fortunately, it is in the process of modifying its policy to solve tl 
problem and we hope that next year we shall not have to criticize this weakne 
for the umpteenth time. | 


Anglophones represent 63% of the Secretariat’s staff and Francophones 37 % 
the administrative support category is excluded, the percentage of Francophon: 
stands at close to 27%. Their representation remains low in the executi 
category (21%), among economists (19% ), and in the large financial officer gro: 
(15%). Anglophones constitute only 32% of staff in the Official Languag: 
Branch and 40% in Administration. In light of these figures, it is not surprising th! 
French is widely used in the latter two components, whereas English is still largi 
predominant in the Program Branch, Administrative Policy Branch, Person! 
Policy Branch and in the senior levels of the Secretariat. 

Thirteen complaints were received against the Board this year. Eight concern: 
unilingual communications with departments and information sessions organiz: 
by the Secretariat, two criticized the lack of publicity in French-language weeklir 
and another related to the language used by a selection board. Another comple! 
dealt with the unilingual-English initials used to denote employment categories a: 
the last with the presentation of expenditures budget tables in English alphabetil 
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order. These last two complaints and those dealing with unilingual communications 
were still unresolved at year’s end. 


Veterans Affairs 

Although about 290 of its employees are already at work in Charlottetown, the 
Department of Veterans Affairs will not be entirely relocated in that city until late in 
1983. Nevertheless, the relocation is already having a certain impact on the 
Department's official languages performance, principally because a number of its 
French-speaking employees have chosen not to move and because Charlottetown 
lacks a sizeable French-speaking community from which to draw new employees. 
Recruitment of bilingual staff has been lagging and, as a result of a special 
exception authorized by the Public Service Commission to help alleviate staffing 
difficulties, a number of unilingual employees are being placed in bilingual 
positions. 


At present, 1,071 of the Department’s 1,429 bilingual positions are occupied and 
79% of the incumbents meet the requirements. A significantly high proportion of 
the bilingual positions call for intermediate or advanced language skills, and the 
Department has stepped up its language training programme in an attempt to 
increase the number of bilingual employees as well as their language skills. 


As far as we can ascertain, departmental publications are issued in both lan- 
guages and bilingual service is available in most of New Brunswick, in the Quebec 
region, North Bay, Ottawa and, to a lesser extent, in Charlottetown. The Canadian 
Pension Commission is generally able to serve its public in both official languages, 
as are the three other associated agencies, the Bureau of Pensions Advocates, the 
War Veterans Allowance Board and the Pension Review Board. 


Francophones represent 37% of the Department’s 4,394 employees, but they 
account for only 9% of the senior management category. The figure in the 
administrative and foreign service category has improved by one percentage point 
to 19%, and Francophone participation in the scientific and professional category 
now stands at 29%. Employees can work and are supervised in the language of 
their choice in the Quebec region and in the French-speaking parts of New 
Brunswick. Furthermore, French is reasonably well established as a language of 
work within the Pension Review Board. However, Francophones elsewhere in the 
Department sometimes find it difficult to use their language in the workplace. Most 
manuals are bilingual and, as a general rule, central and personnel services are 
available in both official languages, with occasional exceptions caused by high 
staff vacancy rates in some sectors. 


Nine valid complaints were lodged against the Department in 1981. They con- 
cerned various aspects of service to the public such as the lack of oral and written 
French-language services for veterans in London, Ontario, and the lack of similar 
services in English for veterans in the Magdalen Islands. Other complaints related 
to documents received in the incorrect language and to a return envelope on 
which the Department’s name and address appeared only in English. 
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Two unresolved complaints concerning unilingual-English road signs at war cem 
teries in the Dieppe area in France are referred to on page 95. The Departme 
should spare no effort to deal with this symbolically important matter, especially 
view of the ceremonies planned next year to commemorate the 40th anniversa 
of the Dieppe raid. 


Via Rail 

In past reports, we have expressed concern about Via Rail’s tendency to reed 
linguistic considerations to the caboose in its approach to serving the travellit 
public. Following the major overhaul of its passenger rail system last Novembe 
we are forced to conclude that official languages matters may well be left strande 
at the station. | 
In a recent employee publication, the Corporation announced that its servit 
reductions will lead to the release of some 400 employees (146 in the Quebec ar 
Atlantic regions alone). Pursuant to union contract provisions, this will mean lay 
off those employees who have been hired more recently, and gains made over tl 
past two years in recruiting bilingual staff will therefore be seriously compromise 
These same contract provisions present yet another barrier to better passeng 
service to which we have many times drawn attention: train crew assignmer 
continue to be based on seniority, with no guarantee that the crews ha 
adequate bilingual capabilities. | 
It is unfortunate that, unlike some other major federal institutions, Via Rail h 
been unable to resolve satisfactorily the question of official languages priority wi 
its unions. To make these already difficult circumstances even worse, the Corpor 
tion takes the position that the many CN and CP employees working as condu 
tors and brakemen on Via Rail trains are not accountable to the Corporation 1 
their linguistic performance. All these factors lead to the frequent and unaccef 
able situation of services being available only in English to travellers between k. 
centres such as Ottawa and Montreal, and even at times within the province. | 
Quebec, where the requirement for French-language services should surely || 
taken for granted. We can sympathize with the difficult situation that Via R 
inherited, but as we observed during the Corporation’s appearance before t 
Joint Committee, the historical approach to labour relations should also inclu: 
the twelve years of history of the Official Languages Act. We cannot but share t 
Committee’s view that Via Rail must take a much more forceful approach, bc 
with the unions and with CN and CP, to raise the persistently low level. 
bilingualism among on-board staff. We do not expect miracles overnight but, li 
the long-suffering train travellers, we do expect some progress, not just excuses. 


At the Corporation’s head office in Montreal, employees are being encouraged ! 
introduce more French into a largely English-language work environment. BC! 
languages are used in meetings of the senior management committee, al 
bilingual central and personnel services are available to employees in that offic 
Via Rail has softened its earlier position that French is the language of work | 
Quebec, and English in the other regions. This is a step in the right direction: t’ 
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Corporation should actively support the concept that employees may work in the 
official language of their choice. 


There has been little change in the participation of the two language groups on the 
Corporation’s staff: 30% of the 652 non-union employees are Francophone, as 
are only 20% of the 2,728 unionized staff. Francophone representation is low in 
VIA’s Ontario region, where only 19 of the 794 employees consider French their 
first official language. It remains to be seen what effect the current staff cutbacks 
will have on participation statistics. 


Twenty-five complaints were lodged against Via Rail this year, most of which 
concerned the lack of French-language services on trains and in stations. The 
Corporation was able to take remedial action in some of the specific cases 
brought to its attention, but could do little to improve the general situation 
because of the constraints noted above. Resolution of a number of complaints 
involving CN or CP staff proved even more elusive. 
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OFFICIAL LANGUAGES PROGRAMMES 


1980-81 1981-82 
Revised Revised 
estimates Person- estimates Person- 
($ 000) years ($ 000) years 
EXTERNAL: PAYMENTS TO PROVINCES 
AND ORGANIZATIONS 
| Secretary of State 


_ + Formula payments to provinces for minority- 

and second-language education 

_ + Grants for youth-oriented language education 

| programmes 

¢ Grants to official-language minority groups 

+ Grants for bilingualism development programmes 
+ Operating expenditures 


National Capital Commission 
¢ Contributions to bilingualism programmes 


Commissioner of Official Languages 
Sub-total 


INTERNAL: PUBLIC SERVICE AND 
ARMED FORCES PROGRAMMES 


Treasury Board 
¢ Official Languages Branch 


Public Service Commission 
¢ Language training 
+ Administration and other programmes 


Secretary of State 
e Translation Bureau 


Other departments and agencies 


Sub-total 
TOTAL 


| 
| Armed Forces 
| 
| 


| “Includes former language teachers reassigned through the Career Orientation Programme. 


Sources: Main Estimates and Supplementary Estimates, 1980-81 and 1981-82, as well as reports from relevant departments 
and agencies. 
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THE TWO OFFICIAL LANGUAGE COMMUNITIES 
IN THE PUBLIC SERVICE OF CANADA 


All Categories Officers 
1974 1979 1980 1981 1974 1979 1980 1981 

100 100 

95 95 

90 90 

82.5% 
85 85 
75.7 % - 77.0% 76.6% 76.3% | 


73.6% 73.3% 72.8% 


Note: It is interesting to compare the figures in this table with 1965 statistics published by the 
Royal Commission on Bilingualism and Biculturalism, even though they refer to publie 
servants’ mother tongue rather than their first official language. The representation © 


Francophones Anglophones and Francophones reported by the Commission in all categories at that time wa: 
78.5% and 21.5% respectively. 


Anglophones 


8 The Public Service Commission defines ‘“‘first official language”’ as the language (English or French) an employee prefers to 
use at work. The Treasury Board defines it as the official language an employee is most comfortable with. 


bincludes the following categories: Management, Scientific and Professional, Administrative and Foreign Service, and 
Technical. 


Sources: Public Service Commission Annual Reports (officer categories) and Treasury Board’s Official Languages Informa- 
tion System (all categories). 
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BILINGUAL POSITIONS 
IN THE PUBLIC SERVICE OF CANADA 


Bilingual positions 
75,301 (100%) 


Vacant 
15,379 (20.4%) 


Occupied 
59,922 (79.6%) 


‘Incumbents 
59,922 (100%) 


Meeting 
Requirements 50,555 (84.4%) 


Not Meeting 
Requirements 9,367 (15.6%) 


Not Meeting Requirements 
9,367 (100%) 


Exempted at time of appointment 2,464 (26.3%) 


Unilingual positions reclassified as bilingual 1,720 (18.4%) 


4 


New appointees (must acquire necessary 
| language skills) | 3,157 (33.7%) 


| Language requirements raised O77 (10.4% ) 


| No longer meet requirements 
after re-evaluation 1,049 (11.2%) 


# 


a 


# rce: Treasury Board, Official Languages Information System, December 1981. 
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SECOND LANGUAGE ENROLMENT IN QUEBEC 
AND IN THE REST OF CANADA 


QUEBEC 


Elementary level 1970-71 1973-74 1980-8 1> 198 1-824 


Total 824,026 700,125 567,600 | 
enrolment 


Instruction time devoted 
to second language (%) 


ANGLOPHONE MAJORITY PROVINCES 


Elementary level 1970-71 1973-74 1980-8 1° 198 1-82° 


Total 2,495,005 2,409,173 2,107,366 


2,073,636 
enrolment 


Instruction time devoted 
to second language (%) 


{ 

8 Does not include students for whom the regular language of instruction is English in Quebec and French in the othei! 
provinces. | 

b Figures revised since publication of 1980 Annual Report. | 

© Preliminary figures provided by departments of education. 

4 Statistics Canada estimate. | 
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oo 


condary level 


Total 
enrolment 


struction time devoted 
o second language (%) 


‘condary level 


‘otal 
nrolment 


ction time devoted 
ond language (%) 


1970-71 1973-74 1980-8 1> 1981-824 


515,907 599,475 411,714 387,800 


1970-71 1973-74 1979-80P 198 1-824 


1,365,325 1,405,709 1,392,947 1,364,369 
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ELEMENTARY LEVEL 


Newfoundland 


Prince Edward island 


Nova Scotia 


New Brunswick 


Quebec 


Ontario 


Manitoba 


8 Does not include students for whom the language of instruction is English in Quebec and French in the other provinces. 


b Figures revised since publication of 1980 Annual Report. 


1970-71 
1973-74 
1980-8 1° 
1901582 
170-71 
1973-74 
1980-8 1 
1981-824 
1970-71 
1973-74 
1980-8 1 
198 1-62° 
1970-74 
1973-74 
1980-81 
198 1-82°¢ 
1970-71 
1973-74 
1980-8 1» 
198 1-82¢ 
1970-71 
1973-74 
1980-8 1» 
1981-824 
1970-71 
1973-74 
1980-8 1 
1981-824 


Total 
enrolment 


© Preliminary figures provided by the Department of Education. 


4 Statistics Canada estimate. 


Source: Statistics Canada, Elementary and Secondary Education Section. 


Second 
language 
enrolment 


Number 
21,835 
32,520 
37,289 
37,458 

3,50! 

6,226 


_ 2060 
6,900 
| 23.852 | 
2159. 
46,114 


37,305 
31,997 
29.561 
30,168 


339,484 


235,500 


208,085 


210,000 
509,955 
596,920 
657,817 
675,000 
39,739 
47,845 
44,771 
46,000 


Instruction 
time devoted 
to second 
% language 
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Second Instruction 
language time devoted 
Total enrolment to second 
enrolment Number % language 


Saskatchewan — 1970-71 
1973-74 
| 1980-81 
1981-829 
Alberta 1970-71 
| 1973-74 
| 1980-81b 
1981-829 
British Columbia 1970-7 1 
1973-74 
1980-8 1> 
1981-829 


SECONDARY LEVEL 


Newfoundland 1970-71 
1973-74 
1980-8 1> 
198 1-82¢ 


Prince Edward Island 1970-7 1 
1973-74 
1980-81 
1981-829 

Nova Scotia 1970-71 
1973-74 
1980-8 1 
198 1-82¢ 


® Figures revised since publication of 1980 Annual Report. 


© Preliminary figures provided by the Department of Education. 
d 
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Source: Statistics Canada, Elementary and Secondary Education Section. 


Statistics Canada estimate. 
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Second Instruction 
language time devoted 

Total enrolment to second 

enrolment Number % language 

New Brunswick 1970-71 688 42,708 | aa 
1973-74 
1980-81 


198 1-82°¢ 
Quebec 1970-71 
1973-74 
1980-81 
1981-829 
Ontario 1970-71 
1973-74 
1980-8 1 
1981-824 
Manitoba 1970-71 
1973-74 
1980-81 
1981-824 
Saskatchewan 1970-71 
1973-74 
1980-81 
1981-824 


Alberta 1970-71 
1973-74 
1980-8 1% 
1981-824 

British Columbia 1970-71 
1973-74 
1980-8 1° 
1981-829 


b Figures revised since publication of 1980 Annual Report. 
€ Preliminary figures provided by the Department of Education. 
4 Statistics Canada estimate. 


Source: Statistics Canada, Elementary and Secondary Education Section. 
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FRENCH IMMERSION PROGRAMMES 


Number of 
Enrolment Grades Schools 


Newfoundland 1977-78 ; 95 
1980-81 392 
1981-82» 551 


Prince Edward Island 1977-78 4) 
1980-81 
1981-824 


Nova Scotia | 1977-78 
1980-81 
1981-82b 


New Brunswick 1977-78 
1980-81 
1981-82b 


Quebec‘ 1977-78 
1980-81 
1981-824 


Ontario‘ 1977-78 


1980-81" 

1981-824 
_ Manitoba 1977-78 

1980-81 

198 1-824 
| 


Saskatchewan 1977-78 
1980-81 
1981-824 


British Columbia 1977-78 
1980-815 
1981-824 


Total 1977-78 
1980-8141 
1981-829 


® Alberta is excluded since it makes no distinction between programmes designed for Francophones and French immersion 
programmes for Anglophones. 


b Preliminary figures provided by the Department of Education. 
€ As in other provinces, French immersion programmes are designed for students whose mother tongue is not French. 
4 Statistics Canada estimate. 
No figures available. 
A Includes only programmes in which French is the language of instruction at least 75% of the time. 
4 Does not include Quebec. 
Figures revised since publication of 1980 Annual Report. Source: Statistics Canada. 
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OFFICE OF THE COMMISSIONER 
OF OFFICIAL LANGUAGES 


The Commissioner of Official Languages reports directly to Parliament and is 
responsible for overseeing the application of the Official Languages Act in federal 
departments and agencies. He is supported in his work by a Deputy Commissioner 
and an Office composed of three branches: Complaints and Audits; Information; and 
Policy and Liaison. These branches are in turn supported by personnel, financial and 
administrative services. 


The Deputy Commissioner assists the Commissioner in the task of ensuring that the 
status of both official languages is fully recognized. He is also responsible for the 
administration of the Office and for the supervision of its programmes. | 


The three branches reflect in different ways the three major roles of the 
Commissioner, whose jurisdiction is limited to the federal sphere but whose objective. 
of ensuring equal status for English and French as official languages extends well 
beyond the federal apparatus. 


The Complaints and Audits Branch replaces the former Complaints Branch and 
Special Studies Branch which have been merged into one unit. The new Branch has 
the combined task of dealing with linguistic complaints and conducting language 
audits of government departments and agencies. It is divided into two sections, each 
responsible for roughly half of the federal institutions with which the Office deals. It 
assists the Commissioner in his role as ombudsman and linguistic auditor. | 
In fulfilling the ombudsman function, the Branch receives and deals with some 1,500 
to 2,000 complaints yearly from individuals and groups who feel their language rights 
have not been respected. These complaints range over 150 or so federal departments 
and agencies. The linguistic auditor function goes beyond the investigation of 
individual complaints and is based upon regular evaluations of the performance of 
departments and agencies with respect to the requirements of the Act and the 1973 
Parliamentary Resolution on Official Languages. 


The Information Branch and Policy and Liaison Branch both assist the Commissioner 
in his third role of catalyst and promoter of language reform in the widest sense. 


The Information Branch develops and manages public information and 
communications programmes which help the Commissioner make members of the 
public and federal agencies aware of the spirit and letter of the Act and the equality of 
status of English and French as official languages in Canada. 


The Policy and Liaison Branch analyses the Canadian language situation and 
co-ordinates the Office’s policy positions. Through regional offices in Edmonton, 
Winnipeg, Sudbury, Montreal and Moncton, it also ensures a permanent presence in 
various parts of Canada and maintains close contacts with the official-language 
minority communities, with the federal and provincial authorities and with private 
groups. 


The Office of the Commissioner of Official Languages comprises 128 authorized 
positions, 63 in the Complaints and Audits Branch, 20 in the Policy Analysis and 
Liaison Branch, 16 in the Information Branch, and 29 in senior management and in 
the personnel, financial and administrative services. The Office’s budget for the 
1981-82 fiscal year is $6,663,000. 
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COMPLAINTS 


1970-79 1980 1981 Total 


Opened 


Closed 


Still active on December 31, 1981 


concern other agencies (details in tables 9 


8 Of this number 1,554 or 92% concern federal institutions and 142 or 8% 
and 13). 


b Includes 943 of the 1,696 files opened in 1981 and 679 files opened previously. 
_ ©Includes 753 of the 1,696 files opened in 1981 and 110 files opened previously. 


1970-79 1980 1981 Total 
Number % Number % Number % Number % 
_ Newfoundland 2 of 
Prince Edward Island 1.0 10 | 
Nova Scotia 13 LC 40 201 | 
New Brunswick : 1768 Li 1.5 - 111 | À 5 1,081 | : 
Quebec , &§ 441 263 307 | 4 | Gus 
Ontario 787 | “475 «879 20 5,851 | 
_ Manitoba 1203 | _ 13 : 83 | 713 
Saskatchewan _ 197 | | 35 a i 128 fee 860 
Alberta 2 31 i 7 | 482 
British Columbia 38 56 - 283 
Yukon and Northwest a 
Territories d 1. 1 , 1 9 
Other countries 51 10 4 65 
TOTAL 8,849 1,673 | 4 1,696 12,218 
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COMPLAINTS 


Un- 
Total founded 
number com- 
ofcom-  plaints 
plaints received 
1970-79 1980 1981 received in 1981 


Advisory Council on the Status of Women 
Agriculture 

Air Canada 

Army Benevolent Fund 

Atomic Energy Control Board 

Atomic Energy of Canada Ltd. 

Auditor General 

Bank of Canada 

Canada Council 

Canada Labour Relations Board 


Canada Mortgage and Housing Corporation 


Canada Post Corporation 

Canadian Arsenals Ltd. 

Canadian Broadcasting Corporation 

Canadian Centre for Occupational Health and Safety 
Canadian Development Corporation 

Canadian Film Development Corporation 

Canadian Government Photo Centre 

Canadian Grain Commission 

Canadian Human Rights Commission 

Canadian International Development Agency 
Canadian Intergovernmental Conference Secretariat 
Canadian Livestock Feed Board 

Canadian National Railways 


CN-Marine® 


8 Prior to 1980, complaints against CN Marine and CN/CP Telecommunications were included with complaints against 
Canadian National Railways while complaints against the House of Commons and the Senate all appeared under the sole 
heading of Parliament. Prior to 1981, complaints against the Canadian Unity Information Office were included with Justice. : 


| 
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Un- 
Total founded 
number com- 
ofcom-  plaints 
plaints received 
1970-79 1980 1981 received in 1981 


Canadian Overseas Telecommunications Corporation 
Canadian Patents and Development Ltd. 
Canadian Permanent Committee on Geographical Names 


Canadian Radio-Television and Telecommunications 
Commission 


Canadian Transport Lee 

Canadian Wheat Board 
| Office of the President of the Cereal Committee 
Cape Breton Development Corporation 
Chief Electoral Officer 
CN/CP Telecommunications® 
Commissioner for Federal Judicial Affairs 
Commissioner of Official Languages 
Commonwealth War Graves Commission 
Communications 
Comptroller General of Canada 
Consumer and Corporate Affairs 

Crown Assets Disposal Corporation 


Dairy Commission 


Economic Council 
Eldorado Nuclear Ltd. 
Emergency Planning Canada 


Employment and Immigration 


Energy, Mines and Resources ey | ÿ 


2 Prior to 1980, complaints against CN Marine and CN/CP Telecommunications were included with complaints against 
Canadian National Railways while complaints against the House of Commons and the Senate all appeared under the sole 


Defence Construction (1951) Ltd. 
| sa of Parliament. Prior to 1981, complaints against the Canadian Unity Information Office were included with Justice. 


mm 
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Energy Supplies Allocation Board 
Environment 

Export Development Corporation 
External Affairs 

Farm Credit Corporation 

Federal Business Development Bank 
Federal Court 

Federal Electoral Boundaries Commission 


Federal-Provincial Relations Office 


Finance 
Fisheries and Oceans 
Freshwater Fish Marketing Corporation 
Governor General 
Heritage Canada Foundation 
Indian Affairs and Northern Development 
Industry, Trade and Commerce 

Canadair 

Office of Tourism 
Insurance, Department of 
International Development Research Centre 
International Joint Commission 
Joint Parliamentary Committee on the Constitution 
Justice 

Canadian Unity Information Office® 


Labour 


8 Prior to 1980, complaints against CN Marine and CN/CP Telecommunications were included with complaints against 


1970-79 


1980 


Un- 
Total founded 
number com- 


of com- plaints 


plaints received 
1981 received in 1981 


Canadian National Railways while complaints against the House of Commons and the Senate all appeared under the sole 
heading of Parliament. Prior to 1981, complaints against the Canadian Unity Information Office were included with Justice. 
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Un- 
Total founded 
number com- 
of com-  plaints 
: plaints received 
1970-79 1980 1981 received in 1981 


Law Reform Commission 

Library of Parliament 

Medical Research Council 

Metric Commission 

Ministers’ Offices 

Ministry of State for Economic Development 
National Arts Centre 

National Battlefields Commission 

National Capital Commission 

National Defence 


National Energy Board 


National Film Board 

National Harbours Board 

National Health and Welfare 

National Library 

National Museums 

National Research Council 

National Revenue — Customs and Excise 
National Revenue — Taxation 
Northern Canada Power Commission 
Northern Pipeline Agency 

Northern Transportation Co. Ltd. 


Northwest Territories Government 


Office of the Prime Minister (PMO) 
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Un- 
Total founded 
number com- 
ofcom- plaints 
plaints received 
1970-79 1980 1981 received in 1981 


Parliament 101 
House of Commons? 
Senate® 

Pension Commission 

Petro Canada 


Polymer (Polysar) 


0 
0 
- 
0 
2 
9 


Privy Council Office 
Public Archives | 23 
Public Service Commission 
Public Service Staff Relations Board 
Public Works 
Harbourfront Commission 
Regional Economic Expansion 
Restrictive Trade Practices Commission 
Royal Canadian Mint 
St. Lawrence Seaway Authority 
Science Council 
Science and Technology 
Seaway International Bridge Corporation Ltd. 
Secretary of State 
Social Sciences and Humanities Research Council 
Solicitor General 
Correctional Service 


National Parole Board 


Royal Canadian Mounted Police 


* Prior to 1980, complaints against CN Marine and CN/CP Telecommunications were included with complaints against 
Canadian National Railways while complaints against the House of Commons and the Senate all appeared under the sole 
heading of Parliament. Prior to 1981, complaints against the Canadian Unity Information Office were included with Justice. 
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Un- 
Total founded 
number com- 
ofcom- plaints 
; plaints received 
| 1970-79 1980 1981 received in 1981 


Standards Council 
Statistics Canada 
Status of Women 
Supply and Services 
_ Supreme Court 
Tax Review Board 
Teleglobe 
Transport 
Toronto Harbour Commission 
Treasury Board 


Uranium Canada Ltd. 


Veterans Affairs 
Via Rail Canada Inc. 
_ Yukon Territory Government 


Institutions No Longer in Existence® 


TOTAL 


© Federal institutions no longer in existence include Information Canada, Company of Young Canadians, Loto Canada etc. 


©The difference between 10,645 complaints against federal institutions and 12,218 total complaints cited in Table 8 — 
1,573 — is the cumulative total of complaints against non-federal institutions. 


includes complaints rejected or withdrawn. 


( 


4 
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COMPLAINTS 


French 
English 


TOTAL 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 

New Brunswick 
Quebec 

Ontario 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

British Columbia 
Yukon and Northwest Territories 
Other countries 


TOTAL 


1970-79 1980 1981 Total 
Number % Number % Number % Number % 


French English 
Number % Number % 
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COMPLAINTS 


Language of service 
Language of work 


TOTAL 


Members of Parliament 

Municipal governments 

Private enterprise 

Provincial governments 

Public service unions and associations 
Telephone companies 


TOTAL 


1979 
Number 


1979 
Number 


1980 
Number 


% 


1981 
Number 


209 


2 
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1977 1980 


Agriculture (training and 
development) 


Air Canada 


1978 Canada Labour Relations 
Board (language of work) 


Canadian Film Development 


Auditor General 


Environment Corporation 
Federal Institutions Canadian International 
and Official-Language Development Agency 
Minority Newspape(s Canadian National Railways 
Statistics Canada (Atlantic Region and 
Supply and Services _ CN Marine) 
Canadian Radio-Television 
1979 and Telecommunications 
Commission 


Commissioner for Federal 
Judicial Affairs 


Employment and Immigration 
Energy, Mines and Resources 


Fisheries and Oceans 
(Maritimes Region) 


Indian and Northern Affairs 
Industry, Trade and Commerce 
Insurance Department 


International Development 
Research Centre 


Law Reform Commission 


National Revenue 
(Customs and Excise) 


Public Archives 
Royal Canadian Mint 
Secretary of State 


Social Science 
and Humanities Research 
Council 


Solicitor General 
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INFORMATION PROGRAMMES: OH! CANADA 2 KIT 


DEVELOPMENT AND PRINTING DISTRIBUTION: 
No. of Copies Cost ($) No. of Copies Cost ($)° 


1979-80 
1980-81 
1981-82 


TOTAL 


* Includes administration, advertising, evaluation and shipping costs. 
» Development and printing costs cover two fiscal years. 
Figure revised since publication of 1980 Annual Report. 


4 Estimate. 
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INFORMATION PROGRAMMES: OH! CANADA 2 KIT 


Individuals TOTAL COPIES 
and DISTRIBUTED 7 to 12 Age 


Schools Associations Number % Group (%) 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 

New Brunswick 
Quebec 

Ontario 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

British Columbia 
Yukon 

Nees Territories 


Others® 


TOTAL 213,939 


® Figures represent kits distributed from launching on November 7, 1980 to December 31, 1981. 
b Derived from figures given in Statistics Canada Bulletin No. 81-210, Elementary — Secondary School Enrolment, 1979-80. 


© Kits distributed to federal government departments, provincial government departments, other than education, national 
organizations and other countries. 


Appendix C — The Commissioner's Office 218 


INFORMATION PROGRAMMES: EXPLORATIONS KIT 


17 SR 


DEVELOPMENT AND PRINTING DISTRIBUTION? 
No. of Copies Cost ($) No. of Copies Cost ($) 
1979-80 i ¢ : 
1980-8 1 
1981-82 
TOTAL 


includes administration, advertising, evaluation and shipping costs. 

b Development and printing costs cover two fiscal years. 

6 Figure revised since publication of 1980 Annual Report. 

LE Includes the printing of 200,000 extra poster maps, World Languages, and 100,000 extra brochures, The Language File. 


x Estimate. 
# 
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INFORMATION PROGRAMMES: EXPLORATIONS KIT 


Individuals TOTAL COPIES 
and DISTRIBUTED 13 to 17 Age 
Schools Associations Number % Group (%) 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 

New Brunswick 


Quebec oe 3 : | 49,099 


Manitoba | 

Saskatchewan | 
Alberta 

British Columbia . 20,687 | 

Yukon . 412° 

Northwest Territories . 4 

Others® : 804 3,848 

TOTAL 102,182 201,690 


8 Figures represent kits distributed from launching on September 22, 1980 to December 31, 1981. 
b Derived from figures given in Statistics Canada Bulletin No. 81-210, Elementary — Secondary School Enrolment, 1979-80. 


© Kits distributed to federal government departments, provincial government departments other than education, national 
organizations and other countries. 


oo mm 


1 
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INFORMATION MATERIAL 


PRINTED MATERIAL 


Annual Report. A bilingual publication tabled in Parliament each spring. Provides 

parliamentarians and the general public with a yearly assessment of developments 
throughout Canada in the area of language reform. Text: approximately 200 pages 
in each language. 


Language and Society. A bilingual quarterly magazine for those interested in 
language issues in Canada and other countries. Provides a wide range of information 
and opinion from various contributors at home and abroad. Text: approximately 

24 pages in each language. 


Language Over Time. A poster giving thumbnail sketches in English and French of 


. language developments in Canada from Confederation to the end of the 1970s. 


Size 60 x 84 cm. For general public use and for students of Canadian affairs. 


Two Languages: The Best of Both Worlds. A bilingual poster; the theme is 
dramatized in bold color and design. Size 53 x 70 cm. For general public use. 


The Office of the Commissioner. A bilingual brochure for those interested in 
learning about the workings of the Commissioner’s Office, its mandate and 
organization. Text: 4 pages in each language. 


The Official Languages Act: What Does it Really Say? A bilingual pamphlet aimed 
at public servants and the general public. Explains clearly and simply the Act and the 
role of the Commissioner. Text: 1 page in each language, folded accordion-style. 


Your Language Rights: How They are Protected. A bilingual pamphlet for the 
general public and public servants. Outlines the rights protected by the Official 
Languages Act, the ombudsman role of the Commissioner and procedures for lodging 
complaints. Text: 1 page in each language, folded accordion-style. 


KITS FOR YOUNG PEOPLE 


Explorations. A bilingual kit with three main components designed to lead 13 to 17 
year-olds on a voyage of discovery through the world of languages and to help them 
appreciate the international stature of English and French in a world of rich linguistic 
diversity. In the ‘‘Explorations’’ game, each roll of the dice whisks players to 
interesting and exotic cities around the globe. The ‘‘World Languages’ map shows 
the official languages of more than 160 countries on one side and, on the other, the 
distribution of English and French in Canada, countries where more than one 
language is spoken, and countries in which English and French are languages of 
communication. ‘The Language File’ booklet, with its potpourri of articles, 
illustrations and activities, offers information about the history and role of languages. 
Components: Explorations game: rule book, game board and turntable map, dice, 
coloured tokens and pegs, Language cards and Chance cards; “World Languages” 
poster-map: 91 x 61 cm; ‘‘The Language File’’ booklet: 16 pages in each language. 
Separate copies of the “World Languages” map and “The Language File”’ are 
available upon request. 
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Oh! Canada 2. A bilingual ‘“‘fun-while-learning’’ kit intended for children from 8 to 12. 
The kit includes a booklet with a mix of activities - games, puzzles, projects - as well 
as a new comic-strip story about Geneviève, the mischievous turtle, and her friend 
Hildie. The kit also includes a cross-country travel game that can be played to rescue 
Geneviève from unusual predicaments. Components: Oh! Canada 2 booklet: 

32 pages; ‘‘Save Geneviève” game: instruction card, game board, spin-the-arrow 
move indicator, 7 English/French (vocabulary) word cards and 4 coloured tokens. 


AUDIO-VISUAL MATERIAL? . 


More Than Words ... The Official Languages Act. A 15-minute colour film which 
describes the Official Languages Act and what it means in practical terms for Canada 
and Canadians. Includes an outline of the Commissioner’s role in overseeing the Act. 
Materials: a 16 mm film. Also available in a French version, Au-delà des mots ... La 
Loi sur les langues officielles. Useful in seminars and information meetings for the 
general public or for public servants. Also available in % inch video cassette. 


Two Languages Together. A slide show and taped narrative, recommended for 
information meetings, training sessions and seminars. It uses a light touch to describe 
the Official Languages Act and the role of the Commissioner. Materials: 60 colour 
slides and a 7-minute cassette tape, or a % inch video cassette. Also available in a 
French version, Deux langues pour mieux se comprendre, and ina bilingual 
format, Deux langues officielles, Why not? 


Twice Upon a Time … Il était deux fois. A 10-minute colour bilingual film which 
takes a humourous look at living with two languages. Entertainment designed to 
stimulate discussion; particularly useful in seminars. Materials: a 16 mm film or 
34 inch video cassette. 


Talking About Languages. A slide show with taped narrative that briefly illustrates © 
and describes the language information material available from the Commissioner’s 
Office. Materials: 50 colour slides and a 7-minute cassette tape, or a % inch video 
cassette. Also available in a French version, Nos deux langues et nous, and a 
bilingual format, Keeping in Touch en deux langues. Recommended as source 
material for information sessions on official languages. 


A Conversation With the Commissioner of Official Languages, Max Yalden. A 
30-minute interview, taped in 1979, in which the Commissioner reviews the decade 
following the adoption of the Official Languages Act. Materials: a “4 inch video 
cassette. Available in English (interviewer: Anthony Westell) or French (interviewer: 
Réginald Martel). Useful as a reference tool or for seminars. Copies available for 
permanent deposit. 


8 This material can be obtained by writing to the Information Branch, Office of the Commissione: 
of Official Languages, Ottawa, Ontario, K1A OT8, or by telephoning collect (613) 995-7717. 


b These audio-visual products are available on loan from our Office, or can be borrowed (or 
purchased) from National Film Board film libraries across Canada. Prices vary with quantity bu 
the slide shows and video cassettes range from $65.00 to $90.00 and the films from $180.00 1 
$260.00. Costs as determined by the NFB are subject to change without notice. 


‘891nP E] UOJSS ‘$ 09 
18 $ OB] 91JU8 SEA StujI} SAP x1d 8] : SA}JaSSeEDOAPIA Sa] Ja SeLUBIOdEIP Sa] inod $ 06 18 $ SO 
21JU8 JU8NJIS AS Sj! Slew ‘siAB Sues 18Bueu9 JUaANad ja juaueA xd 587 ‘4'N'O.I E JUaWA}OAIIP 
18SS91P,S BP JJNS || ‘218U9P 819 ISSne }ned ‘WI NP [EUOIJEU 291}JO,| AP Sanbayjewauro 

S8| SUP NO 81/ESSIWUWON NP Neaing ne ajuNidiwa 9139 nad Inb jansiA-o1pne [a19Jeu 27 q 
‘LL LL-S66 (€19) ‘ 810 VL» 
‘(oueJUO) EMEHO ‘Sa8191jo SanBUe] xne ailessiwuWOD NP neaing ‘uO!|eWUOjJUI,| ABP UOIJ9811Q 

| e SAJIA SIEJ} B JBUOYAI}9} BP NO 811198,P JHJNS || “@DUEWWAP eB E SajqiuOdsip JUOS S}U@WNDOP 589 & 


‘sonBue| xnap ua yono, ul Buidaay ‘an6buljiq UoIS18A Ua 18 ‘sebenbueq 

noqy BulyjeL ‘es/e/5UE UoIS19A ua ajqiuodsip juawajeHA ‘apuewuep 1ns jUaWA}IN}eIb 
9214 ‘sainulw / ‘ Od ÿ/£ a}Jassed0apIA NO a1OUOS apUeQ ja INa|NOD SaAi}IsOdeip OS 
jp naf “aulessIWWOD Np neaing np juswasnalde6 41Ua}qO jned UO,| anb uUOl}eUWO}UI,P 
suoddns sa] uns soqnd se] sno} jueuBiesuai eweiodeig ‘snou ja sanBue] xnap SON 


‘u9pjeA xew ‘saBenBue [2191}J0 JO JOUOISSIWIWOD 94} UJIM UOHBSI3AUOI Y 
‘asiejGue uoisisA Ud ajqiuodsip juewuae63 ‘apUeWAP uns juewalinjei6 21214 
‘Sa/|219J0 SanBue] Sa INS 107 e| ep uoljdope.] lAINS JUO Inb saauUe xp Sa] ins juiod 

a| Wey A S11PSSIWWON 27 ‘6/61 UA 291sIBaius Od ÿ/£ a]JaSSEOOAPIA INS S8JNUIW OE 
8P ANA91]U7 ‘U9SPIEA XeW ‘S8/19191J0 SenBue] xne asjessiwWod aj 29AP U91}9IJUT 


‘21IESSIWUWOT) 

np neaing ne je WII} NP [PUOIJEU 891JO | aM Sanbeujeweul se] suep ajqiuodsiq 
‘UOISSNOSIP E] JA}IOSNS E INOUNS ASIA ‘SNPIAIPUI 81}U8 SUOIjE|91 Sa] 2]1]I98, awsInBuIIIq 
a anb siew ‘a|8} SBUWOD JA8UUO!}OUO} je SanBuiun sajdnad xnep ap asasodwod 91}9 
jned 4121905 aun nb apinsqe,| wed aijuouwu inb ty UN ‘enboepip jnq sues ‘enBulliq 
‘Sa]nuIW OL ‘Ina1no9 a6e1eW-1In09 “aul e UOdH 29IML *** SI0} XN9P }IP39 |] 


‘19}960 1 soBenBue7 omy ‘osie/BUE ja & JON AUM 

‘Sa|19191j0 sanBue] xnag ‘2nBuIIq UoISI8n Ua ejqiuodsip juetue/e6 ‘epuewsep Ins 
Juawa}injei6 21914 ‘Senbo]ljo9 sap ‘UOI}EW1O} ap S8dURAS SEP ‘UO!}EWOjUI,P SUO!UNDI 
Sap INOd spPUBWWODSY ‘saejnulw O| : Od ÿ/£ 2H}2SSPI209pPIA nO ‘asOUOS BpUeq 

Je INBINOD SaAISOdeIP OS ap nar ‘81IPSSIWUION Np }epueW NP ja saya/oyyo Sanbue/ 
Sa) INS 107 | 2p 3y1e4} Inb ewe1odeiq ‘a1pus1dw0o9 as xnaiw Jnod sanBue] xnaq 


“AIESSILUWOD 

np neaing ne Je WII} NP jeUOIJEU BdIJO,| aP SanbayJewauld sa] SUep ajqiuodsiq 

‘od p/€ 2HESSE208pPIA ud Ja WLW Q} U8 a}SIXQ ‘S21IBUUOIJOUO, xNe no oI|Gnd puesb 

ne SOUI]SEP UOIJEWIOJUI p S8OUBAS Sa] ja SANDOI|OO sa] Anod ain "yy sebenbuey 
JEIDIJO SUL ‘‘’ SPIOM UBUL BIOW 9NJUI,S asiejGue UOISI8A BF ‘81/ESSIUIUON) 

np 8101 a} Juawajebha 1199 ‘SUelpeUEN Sa] Ja EPeUeD 8] INOd JU8W8819U09 
ajuasaidei ajje,nb 89 19 59/8190 senBue] Sa] 1nS 107 e| Juenbijdxs saynulwW G| 
Pinaino9 us aBHesjJEeW [NOD ‘S818191}j0 SanBue] S9] 4NS 107 E] *** SJOW sap ejap-ny 


a TANSIA-OIGNV 13183LVWN 


‘sa|6a1 je INajNOOD ap suojel ÿ ‘sieduey/sie|bue sasesyd ap Sayed / ‘au98}} 

ee anbsip ‘neajeid : nef : seabed ZE : 1814E9 — 8SSNn01} EI ap SJU9W9[T 2A91AUIO 
ap au9180981 B] e EPEUEN 8] 11NO91JEd E A}IAU! IND « SASIASUSD) SUOANO1]8H » 

jedde nef un issne jua1juoo essnou] e7 ‘91e ‘saquaAoid ‘sabednosap ‘sayjaulhep : xnaf 


911ESSILIUWON NP neaing 27 — 9 exeuuy 


AA 


ap Je seJlA9e,p Linod-Jod 2|qe}18A UN JUOS SajUBAINS Seabed seq ‘anpo} E] SA9IASU9D) 

18 [eUOIN ‘alWuef ‘8IpIIH ap Seinjuene sa|qeAojoul Se] JUB}UO9E1I SSUISSEP spueq aun 
INS aJAnO$ Inb « Z epeued j YO » sainjijul sebed ZE ap 81ny901q aun puasdwod a] 
‘sue Z| & 8 ap sJuejue 1nod AAI}JONJJSU! je ejuesnuwe anBui|Iq assnol1] *Z EpeUued j YO 


‘QpueWwap INS 
Led e sanqujsip JUOS « sanBuey 18ISS0p 27 » J2 « aPUOW Np sanbue7z » ayoyje-ajed 87 
‘anBue| enbeyo suep seed 9, : senBue] 18ISS0p : WO 19 X 16 : eU0HHE-2HE9 : BOUBYD 

ap je sanue7 ap sale sep ‘inajnood ap seyoy je suoid ‘sap sap ‘2101 enbsIp 

un Je neojeld un ‘sajHhei Sa] Jueu21dW09 81N919$EJ : NA — 8SSN01} E] ap SsyUBWI/F 
‘sanBue] Sep 2101 8] 18 8110]SIU,] ANS jUeUBIesUus1 IND S8JAI9E,p Jo SUOIJEISNIII,P 
‘Sa[91E Pp [I8n981 Un 152 senBue] Jaissop 97 2IEUOI}EUIS}UI 8119499, E UONBOIUNUIUION 
ap senBue] ewwoo siejbue,| ap ja sledues np uoiesiiin,| Je Shed S}U919JJIP SUEP 
seeled senBue] sep eyloldiyjnw eB ‘epeueo ne siejbue,| ap 18 sieduey np uoledas 

el ‘OSIOA ne 18 $1219 091 ap snid ap sajjaioyjo Senue] sa] 01981 ne a4jUOW « BPUOW 
np sanBue] » ayoije-ayeo e7 ‘Sep Sap PeseY Ne ‘Aj|IA US AIIIA BP JUOA Sinano! Sa] 
‘«suoe1o|dx3 » Naf a] O@AY ‘AeA JUBWAWAaL}x9 anbisinBul| Si8AIUN UN suep sie|Bue | 
ap ja SIBSUBU NP |BUOIJEUISQUI JN}e}S Ne asijiqisuas Sa] INb BpPUOWW NP JNO} UN }S8,9 
‘sue /| e £L ep seunel xne aeuljsap sjuawWals sI01] ep enBuI|Iq essnol| “suo!esojdxy 


SSNNar S371 HNOd SASSNOYL 


‘u02p1099e abeljd ‘anBue] enbeyo suep eBed aun 

‘glule|d 181104 ap Uuode} E] 8 AsIESSIWIWOD NP UBLUSPNqWO,/P 8101 8] ‘S2//8/9J0 sanbue| 
se) INS 107 e] sed saBajoid juos syo1p sjanb enbipu] ‘sasreuuorouo] se] 8 91jqnd pues6 
9| inod anBuljiq juel\deq ‘18Bao1d se ap susAow sa] 39 SaNbIysINbul| S}101P SOA 


‘u02p1090e abeljd ‘enBue] enbeyo suep sBed sup ‘ailessiWuWOD NP 8101 8] 18 107 El] 
a|duuiS UOde} ap ja juoWALIE|O enbijdxz ‘Se1ieuuorjouoy xne Je 91jqnd puelB ne euijsep 
anbulliq jue11d9Q ¢ juew2/1921 a18-poA91d ONb : S2/1919140 SenBue] Sa] ins 107 27 


‘anBue| anbeuo suep seabed asjenH ‘8118SSIWUWOT 
np neaing np ainjondjs E] Je UOISS|W E] ‘A}AIOe,| INS Snjd 1IOABS UA jU81IS9p IND xne9 
e aauljsop enBul|iq ainyoog ‘s9118191J0 sanBbue] xne 21IPSSIWWON np nesing 27 


‘ouqnd pues6 a] INOg ‘9 0 X EG }eWIOJ ‘ewusiydelB aj Ja INajnod e| Jed 
JaljO1 US SIL 152 We] 9] JUOP aNBulliq SUI ‘apUuOW UN }n0} 59,9 ‘sonbue] xneq 


‘SJuelpn]e Sa] je 91qnd puesb 9] in04 ‘WO 7g X 09 :JEU104 
‘Sinof SOU B UOIJEJ9P9}UOD eB] Bp ‘epeue) ne sanbisinBul] syueuu 
-addojanap saj JU8WI8JOUI99NS JUEAH99P enBbulliq ayo ‘assed un senbue] xnaq 


‘enBue] enbeyo suep seed pz 

UOJIAUZ ‘SIBHULIJA 19 SUBIDEUBD Sin9}210qE/[09 BP SUOIUIGO,P }8 SUOIJEULIOQUI P 9JQUeA 
apues6 aun ajuaselg ‘shed saujne,p suep Je 191 juesod as Inb senbijsinBul| suoijsenb 
Sa} JuassaJaj}u!,Nnb xn89 sno} e assaipe;s Inb enBuljiq jal4jsewW] ‘2121905 je enbuey 


‘anBue; anbeyo suep seBed 002 uouauz ‘sed a] JNO} suep anbijsinBul| auu0}94 
e| BP UOHNIOA®,] 8P [enuUe 7219 un 91jqnd puelB ne Je sairejuewus/ied xne }IUINO 14 
Juewele,4 ne sdwajuld $a] Sno} sajuesaid enBuillq uone9ljqnd ‘jenuue woddey 


SINIHdWI 


NOILVLNINWN9IOQ 


Loe QIIESSILIWOD NP Neaing 27 — D exeuuy 


‘syoBuesja sed sap e je xneuoljeu 
sawsiuefio sap e ‘uol}eONPF,| BP xXN89 ep uOISN|oxe,| E ‘xNeIOUIAOId jo XNE19PS} SA1Q}SIUILU SEP B SBQNId}SIP SOSSNOJ] » 


‘O861 -6Z61 
 sauiepuodas ja saslewid 58098 sap syoayyz ‘epeued anbijsielS 8P OLZ-18 oW UeINg NP Sul} }UOS saBejua9inod S80 q 


‘L86L GIquiad—ap | ¢ 8] Ja (JUaWaOUR] np ajep) OBE} eiquwajdas ZZ 9] 34]USa SBEN!JISIP SOSSNO4 » 


281 ZOL 1V101 


2S91INY 


JSONO-PJON NP S8110}LHS | 


UOMNA 


anbiuue]}1g-81qu0|09 


eHeqlIvy 


uemMayo}eyXSeS 


eOJIUEW 


OlBIUO 


928q9n0 


HOIMSUNIG-NEIANON 


LOS S : : 9$$09-8|I2ANON 


ape io a Puenopy-s0uUld NP d}| 


aAN9N-9119 | 


ore. 86h tS 


(%) sue % SIQUWON suoijeioosse $9|093 
ZLe el sot WLOL 18 SIBIINIIPCd 


SNOILVYO1dX4a 1SSNOHL V1 : NOILVNHOANI. 1 


alleSSIWWOD Np neaing 271 — O exeuuy 022 


‘UOI}EUUI}ST € 


‘Sailejuouwua|ddns sanbue; 
J8ISS0Q S81n4901q 000 00! 8P anb Isule apuow np Senbue7 sayoyje-seyed 000 002 AP uolsseidw,p Sie1 Sa] puaiduo) p 


‘O86L januue jioddey np uonnied e| sindap saasinas seauuog 5 
‘saulejaHpng saguue xnep uns sijsedas JUOS UOI}EdIIGe} BP Ja UOI}da0U09 ap sles} s27 q 


"UOIJENJEAY,P 18 UOI}IPEdxa,P ‘a}1O1|GNd ap ‘UOI}eJ}SIUILUPE,P SIP1 Sa] PUBIGWOD 8 


069 L0z | ZZLIOZ 1V101 | 
LES 8S . A 2861-1861 


Ll Bvt i 1861-0861 


aqocl LOC 0861-6261 


os SAS zs Se 
($ Ue) NOD =e SOulejdwiaxa,p ‘oN ($ ua) 3n09 S91Ie]dW9X9,p ‘ON 


eNOILNSIHLSIQ NOILVOIHSV1 13 NOILdI9NO9N 


SNOILVHO1dX3 ASSNOUL V1 : NOLLVWHOSNI-1 


612 asIeSSIWWWOD Np neaing 27 — 9 exeuuy 


RETR ES 


‘suaHuesja sed sap e ja xneuoljeu 
sews|uehio sap e ‘uoljB9npz, BP xXN89 ap UOISNI2xXa,] B ‘XNeIOUIAOIG ja XNE19P9} SSI8JSIUILU SEP eB SeanquiSIP SESSNOIL 9 


O861-6/61 


SaJIBDUO98S Ja Sale S8/098 sap 57983 ‘epeueo enbisieS ep OLZ-1g oU UN NP sai} juos seBejuesinod Sad q 


‘L86L Guquuadap | £ 8] Ja (JUESWISNUE] NP 8JEP) OGB] 21AUWSAOU / 8| 81JU8 S89NUISIP SESSNO1L » 


£OZ LOE 


Lee @ 


eer it 


LOL vb 


901 £OL 


ple 9€ 


weet 
ozs | - 
LG. 
(%) sue % RTE 
cre25S91 WLOL 


Z WGVNVO i HO ASSNOUL V1 : NOILVNHOANI:1 


6E6 ELZ 


suonel2osse S91093 
9 Sialin9i}ed 


911ESSILIWON Np neaing 27 — D exeuuy 


WLOL 

9SOJ]NV 

ISONO-PJON NP SasO}W9] 
UOXNA 
enbiuue]l1g-21qu0|09 
e118q|Y 
UEMOU9}EHSES 
eqojlueyy 

OlBJUO 

98q9n0 
HOIMSUNIg-NESANON 
9S$097-8/J8ANON 
pienop3-eoulid Np 8|] 


SANON-9118 | 


‘uol}euI}S3 p 
‘0861 Januue oddey np uoljnied e| sindap seasiAgs ssauu0q 3 
‘souejabpng saeuue xnap ins sidi JUOS UO!}EOUGe} AP Ja UOId8oU09 Ap sie4} S87 q 


‘UOI]ENJEAY,P 18 uoipadxe,p ‘a}a1|qnd ap ‘uO!}esJSIUILUPe ,P SIB1} Sa] PUBIGWOD & 


RE DR ee eer SE" 


£OZ LOE : 80S LOE 1VLOL 


1 


692 v21 ee 2861-1861 


pr6 ol oo 1861-0861 


y 


80S 10S 0861-661. 


SERRE 


(¢ ua) 3n09 saulej|dwaxa,p ‘ON (¢ ua) “ sautejduiaxa,p ‘ON 
eNOILNEIYLSIG NOILVOIH9V1 13 NOILGSJONOD 


€ VAVNVYO i HO ASSNOUL V1 : NOILVWHOSNI.1 


EE 31IESSIWIWON Np neaing a] — 9 exeuuy 


ie = 


LS6L 


je19uab in8}11oS 


anbiyudesHojeweuld aujsnpui] 
ap JuswWaddojsrap ap 3}9100S 


}2]4,,P 1218191996 
(aslooy ja seueNOd) NusAsy 


(seWuueN sep 
uolBeu) SUB990 18 seu98d 


|euuelpeuro 212401 aleuuoyy 
 8918WUW09 19 211]SNPUI] 
sadiJnossay ja Saul ‘ai6ieug 
uo} res6y wu je lojduuz 


Saulewiny SODUBI9S 
2401 4991 ap l8SU09 


. SOUUSIPEURO | 
] INLUWWOD9|9} sap jo 
uols ni ove) B| 8p |lasUOD ; 
(jfeAe1] Op 


‘enbue}) IAB} np suoijejeas 
Sep UdIPeBUeD |IaBSUOD 


_ _ HOIP Np 
AUO}91 8P UOISSILULUOD 


| ele19pe} ainjel 
| e| 8 2IESSIUIWOC 


|: (enbaueny uoIBay- NO 1 


SULIEWI-NO . 
XNBUOIJEU 18} BP SUIWAYO © 


_ jBUOIJEUIEJUI 
| quaueddojengp a| inod 
_Seu9194991 OP 9J1U89 


a waledag ‘seoueinssy 


epeued Wy 


| (uauieuuonoepied 
ee uoneuo}) aun}jnoUBy 


| euoneuiequi juawaddojaagsp 
_ ep suuaipeued souaby 


PION np ]9 sauusalpul se ley 


0861 


SSNDILSINONIT SNOILVOISINSA SAT 


91IESSIWWON np neaing 8] — D exeuuy 


6Z6L 


je19ua6 ina}eoyLEA 
epeue) anbijsijels 


a||e1910 anBue| 
ap Sa}HouIWu Sap xneuinol 
S8| SUBP 9/218P8} B}IO!|QNd 

JUSUWISUUOJAUT 


 SOINI9S 13 
sJuaweuuoIsIAo1dd\y 


WLOL 

SaJIEJUIWIALeY 

XNBIOUIAOIA S}JUBWAUIBANOH 
xnedioiunw SJUAWIAUISANOE) 
Saaald sesl1da1}u3 
auoydaja} ap saiubedwoy 


S91IBUUOIJOUO, BP SJP9IDUAS }9 SUOI]EIDOSSY 


21QUON 21QUON 21qUON 
LS6L 0861 6461 


8LLE WLOL 
AS À |Ae1) ap anBue7. 
986 901A18S ap anue]. 
% 91QUON % 91QUON % 91QUON 
L861 0861 6261 


SILNIV1d S31 


Sle dJIIESSIWWOD NP nesing 97 — D exsuuYy ) 
i ee a ee eee Be Ae eed en RAT 


WLOL 

186ue113 

}SONO-PJON NP S8110}1118 1 }9 UOHNA 
anbiuuejg-aiqwojog 
eq] 
uemMayo}eySeS 
eqojlueyy 

OHEJUO 

928q9n0 
HOIMSUNIG-NEOANON 
8SS005-8||9ANON 
pienop3-eoulid np el] 


2AnaN-8118 | 


% 91QUON % 91QUON 
siejbuy sieduel4 


siefuvy 


silesuelj 


%  91QUON %  91QUON %  91QUON %  2/QUON 
1810 L LS6L 0861 6461-0461 


Le 
d 


SALNIV1d S31 


asIeSSIWWOD Np neaing 8] — D exeuuy 


‘5891191 Sajuieid Sa] je soajalei sejuie|d sa] ISSne jueuueiduo9 s8apuoy uou Sajule|d 597 p 


‘XNnBJ8pa} UOU SaLUSIUBHIO SAP 2a1ju09 seaiod sejuieid sa] ajuesaidai ‘£/6 | JOS ‘(gL Zz ZL) 8 Neajqe} ne auuop sandal 
sajule|d ap 21quou 8] 18 (SPQ OL) 191 SSUUOP S8|P19P9} SUOIN}IJSUI Sa] 21009 San$a1 SajUle|d AP 21qUOU 8] 81]U8 BOUBJAYJIP 27 5 


‘018 ‘PPEUEO 0]07 ‘sualpeue) saunel sep aluBedW09 ‘epeued uoleuHOqUI : SeJdu8x3 q 


‘891]SNf BE] SP 212]SIUILU 8] 21}U09 Seaod 59/99 e Seajnole ‘| 861 JUBAE ‘JIBANOI] Sa] UO 
QUUBIPEUBD SJIUN,| INS UO!JPWOJU!,P 21}U99 8] 21}U09 Saapod s8/89 e juenb : juewelie4 enbliqni e| snos seednoiBai yeuas al] 
je SOUNWLUOD SEP BIQWIEYD Be] 81009 Saa}IOd $8/99 JIBANOI} UO }9 XNBUOIJEU 12} AP SUIWaYD enbliqni e| snos jualessiesedde 
inb SaJJJI4O Sa] suep sesl1duo9 JUaIeE}a GO/NO SUOIPEOIUNUWIWO99/9 1 Se] }9 BULEYY NO 9 JUBUIBOUOCD sajule|d Se] ‘0861 JUCAY » 


186. ue sandal L861L 0861 6461-0261 
sons sajulejd 
saapuoj sop 
uou JeJoL 
sa}ule]d 


WLOL 
4S21/0qE 949 JUO IND SUO!}N}I}sU| 
(NP 2110}118]} NP JUaWAUIBANOS) UOHNA 
JUaINeT-]UIES NP swI}WeW AIOA 
‘ouf EPEUEO |IEH EIA 
jeiauaB in9}e91419A 
99}] EPEUEY UWNIUBIN 
suod sap uolje10d109 
soqnd xneAB1L 
leAeIL 
O}U010] ap Sod sap UOISSIWIUWIOT 
suodsuei] 
(SAP JUBWAUIBANOY) JSOENO-PJON NP S81IOHHOL 
aqojba|e1 


edD/ND SUOIJP9IUNWUIO9819 L 


El2 


21IESSILIWON NP neaing 27 — 9 exeuuy 
i ITR RE EMR ie A Re SRE 2 pp EE 


| 
| 


epeue) anbijsijels 
[8UU011991109 99IM9S 
a[2A01 aH8WIPPUET) 
Sa|JSUUOIJIPUOO SUOI}219q]| SAP 2[EUOIJEU UOISSILIUIOT 
je19UaB In8}1,110S 
suoeyodxe sap uolsuedxa,] INOd 221908 
8J0916e }1P919 np 919100S 
99} 7] PION np SuodSue1] Sep 2]2190S 
u0}91g-de9 np juawaddojenesp ap 2121908 


euualpeue)9 anbiyde1Bojewaeulo 
2l1}SNPUI | ap juewaeddo|e18p ap 212190S 


juewefol] ap ja senbeujodAu,p euuslpeues 212190S 
SOULJPLWUSUBI] SUOIJEIIUNUIUIO9919] SOP AUUSIPEUEO 9191908 
Sa]sod sap auUusIPeUPD 2]2190S 


29]7] UOIJe]IO|dX8,p 18 S]8A91q AP aUUSIPEUB9 2J8190S 


eWUWUS} B] AP UONENIIS 
1213,P 181212109S 


sauualpeue) 
sajejuewaueAnoBISjUI S8OUGI9JUOD SEP J211812109S 


alBolouuy98 1 19 Saousalos 
[E190S 21]9-U81g Ja aJUES 
jodu] — nusASH 

asiooy ja sauenog — NU2ASH 
epeueyD-olpey 

(1854104) 184104 


aeoueBin,p uoljeoyiue]d 


L86, ue sandal L86L 086L 6461-0461 
_ sendes = sajureyd 

seepuoj sep 

__uou jeJOL 

SOUL 


Mi 
h 
cd 
~ 
f 
LE 
Ss 


4 91IBSSIWWON Np neaing 27 — D exeuuYy AA 


‘QOIISNL B] 2P 218]SIUIWU a] 81}U09 Saajiod 52/89 e saajnofe ‘| gE} JUeAR ‘JIBANO1} SB] UO 
QUUSIPEUBD d}IUN,| INS UOIJEWOJU!,P 8189 8] a1u09 Saa}iod 52/89 e juenb : juewepe4 enbliqni e| snos segdnoiBa jeuas el 
je SAUNWWWOD SEP BIqWeUD E] 21}U09 seaiod 58/1289 JIBANO1} UO }8 XNBUOIJEU 18J BP SUIWEUN enbliqni e| snos juaressieiedde 
nb saiyjiyo Sa] suep SasdWOD juelee 49/N9 SUOIJEOIUNUWILIO9818 | S8| Jo SUHEN NO 8| JUEUISOUOO SajUIEId Sa] ‘0861 JULAY » 


| 02 | | epeue9-01}j2d 


SUE990 18 S9U99d 


eJeugs 
eSOUNWWOD Sep aiqueyyD 
luewe|ied 
ul} NP JEUOIEU 891HO 
elfieus | 2p JEUOIJEU 291JO 
alBieusa ,p SJueweuuolshoidde sep uoriuedaei BP 291O 
29nN0pP ne9,p UOSSIOd NP UOI}ESI[EI918LWUWO9 BP 891JO 
SOPUSBAOIA SAP ualpeue9 291}JO 
xneuoljeu so9sn 
euualpeue) a[2401 aJeuuoW 
eQUUSIPEUE) 9}IUN,| INS UOIJEUHOJUI P 81}U99 
291SNP 
SWSINO}] BP 991JO 
Jrepeueg 
2918WW09 18 211JSNpPUI | 
jeiauaB INBUJBANOH 
BOWE] BP BOURSIEJUBIG 2P SPUOJ — 
aulowjed np uol}o9}O1d eB] INOd Ssuusipeued UO!}epUuOy 
SeQUeUI4 | 
ajeuoiBa1 anbiwouo9e UOIsSUuedXy 


| 
JUEUISUUOIAUT | 


sadunossay ja seulpy ‘2161euz 


L861 us sensed L86L 0861 6/6i-0/61 
son991  sojuiejd 


so9puo} sop 
uou jEJOL 
So}Ule|d 


Eke 81IESSIWUION Np neaing 8] — 9 exeuuy 


9971 ‘epeued np anbiwoje alB1euz 

uole1Bluu] je 101duz 

99}] 81IE9/9NN Opesop|y 

SUOI}99[9 Sap je19UaB 1n2]9911Q 

ne }e}3,p juswapedaq ‘anbiwouo0se juswaddojersq 
gjeuoljeu asuajaq 

epeue) np awadns 1In09 

epeue) np ajesapa} IN09 

99} 7] SUWI}EW SIOA EJ Bp [EUOIjEUJeJUI JUOd np UO!}eIOdIOD 
QUUOINOD E] 8p SUaIq sap Uo]ISOdSIP ap uol210d109 
judWaddojansp ap uone10d109 

epeue) np jesauab 1n8101}U09 

99}1 ‘(LG61) 8SU9/9P ap UO!}ONIJSUOD 

SUOIJEIOGIOD }9 UOIJEWIWIOSUON 


BAU |I8SU0N 


S8YDJBYOO AP [BUOIJEU |I8SU09 
epeue) np enbIWouo9e |I8SU0T 
10S91] NP |I8SUON 

SO9U819S SAP |I8SU09 


xneuoljeu Sod sap |I2SU09 


SU Sap |I8SU09 
Sa|B9IP9W S9U918U981 AP |I2SU09 


sauIEuINU SBDUBIDS UB S8YOJBYOAI AP |IaSUOD 


SOUUBIPBUEBD SUO!}EOIUNWLUOD|9} 
SOP }9 UOISN}JIPOIPE1 EJ ap jlIasuoD 


SULA} BE] BP UOIJENIIS E] ABP USIPEUED JI}E]INSUO) |IaSUOD 


IRAB1} NP SUOIJE91 SEP UBIPBUBD |IaBSUOD 


1861 ue = sande L86L 0861 6261-06 
S9on991 sajulejd 
Se9puo} sap 
._ uou {EVOL 
‘Saquleid 


à 


PAC RSS LL D 


>> 


| 


91IBSSILIWON NP neaing 27 — 9 exeuuy OL& 


SOWIOU SAP U8IPEUE) |I8SU09 

SUOI]}eOIUNWWWOD 

BOJBWWOD NP SEAI}OUISe1 Senbi}e1d Sa] INS UOISSIWIWOD 
Q|EUOIJEUJAJU! 8] X!LU UOISSILULWOD 


Sa[210]99/9 SUO!}AIOSUODIIO 
SOP UO!JE}WIJ9P BP B/e1QP9} UO!SS|WWOD 


anbujelW awa}shs NP UOISS!WIWOD 
Y}JEaMUOWWOD np aianb ap sainjjndes sap uo!ss!wWwWOd 


anbijqnd 
UOIJOUO+ E] SUBP |IEACJ} BP SUOIJE|91 SEP UOISSILUWOD 


suoIsuad SAP UOISSILUWOD 
xneuoljeu ayjieyeq ap Sdweyod sep UOISSIWWWWOD 
JOAUWI,| 8P UOISIA91 SP UOISSILULWOD 
HO1P NP 8UHOJ91 BP UOISS|LWWWOD 
\ 
uaIpeUeD PJON Np aiHseue,P UOISSILULUOD 
anbijqnd uoijouo4 e| 8P UOISSILUWWOD 
ajeuoljeu ajeyideyd ke] 9p UOISSILULUOD 
anbiwoje alBieus | 2P 21911009 AP UOISSIWUWOD 
JE] np auUaIPeUeD UOISSIWWIOD 

S[29199 SP 9}IW09 NP }U8PISS14 np nesing 
2|q np aUUSIPEUE{ UOISSIWWWOD 
sliodsues} SP BUUSIPBULD UOISSILUUOD: 
surei6 Sap auusalpeue, UOISSILIUWUON 
euuosied e]| BP S}IOUP SAP auUaIPEUEY{ UOISSIWWWWOD. 
Sa||8191J0 SanBue] xne 211BSSIWUWOT 


aje1apay aunjessibew E] E 21IESSIWUWOD 


sanbiydei6oe6 swou sep uaipeued jueueuw1ed 9}/WOD 


| 
| 


186}, ue sande L861 086+ 64261-04261 
sande:  sojuied 
so9apuo} sep | 
uou j2}0L 
sejule|d | 


| 
| 


60¢ SIIESSIWIWOD NP nesing 8] — 9 exeuuy 


‘891}SNf e] AP 212]SIUIWU 9] 21}U09 saayiod 581199 e saajnole ‘| gE, JUeAR ‘JIBANOI] Sa] UO 
QUUSIPEUBD eJIUN,] INS UONEWUOJU!,P 81}U89 | 21U09 saeiod 5189 e juenb : uaewepe4 anbliqni e| snos seadno1Ba jeuas al 
je SOUNWWWOD Sap BIQWEUD E] 21}U09 Saa}iOd 58/89 JIBANO1} UO J XNBUOIjEU JA} ABP SUIWIaYDO enbiqni e| snos jualessiesedde 
Inb saujjIyO se] SUPP SaSLIdWOD JUaIE}a GO/NO SUOHPOIUNUWIWO99[91 Sd] J9 BULLY NO 81 JUBIBOUOD sajuIeId Se] ‘OE IUPAY e 


ii 0 UOIJN}JSUOD E] INS 2}XIU 2JIUI0N 
. SULEW-NO 

xneuoIjeU 19} BP SUILUAYD 

SUY SEP |[BUOIJEU 91}U89 

jeuoreuiajuI JUBLUaddOjenap a] INOd s8U918981 BP 21]U89 

ualpeue, juaweuisAnoË np aiyde1Bojoud ap asjuag 

IBAB1} ne 9]11n98$ ap ja aeualBAU ,p ualpeue, 21}U29 

SJJSIUIW 191814 NP Jeulged 

S91]SIUILW Sap xneaing 

SO]BIOUIAOIC-Sajesapa} SUOIJE181 SEP Neaing 

gjeuoijeu anbeuyjoliqig 

juawaled np anbeuyjolqig 

juawaddojansp ap ajeiapa} anbueg 

epeuey np enbueg 

(Sap juswajedaq) seoueinssy 

S87] ‘99]] SUSIPEUEO XNEU9SIY 

senbijqnd saniyoiy 

SODIAJIBS Ja S}UaWaUUOISIAOIddY 

epeuey JV 

ainyjnouby 

jeEUOI}eUajU! JUBWUaddOJaAeP ap euuelpeuro aous6y 

PION Np 12 Seuuaipul Sale 

SOINII]X9 SOIC VW 


S]JUB]JEQUUIOD SUSIOUE SEP SAJIENY 


PION Np dulj-edid np UOI}21}SIUILUP\ 


1861 ue sande: LS6L 0861 6461-0261 
sensei sajuiejd 


' sa9puo} sap 
__uou 12101 
sejule|d 

4 


SALNIV1d 


aUIeESSIWIWOD Np neaing 271 — O exeuuy 802 


L 
} 
4 
£ 
j 
Le 
nu 
4 
2 
fe 


1V101 


196Ue113 


JS8nO-PION np 
S9110}1119 1 }9 UOHNA 


anbiuuejg-aiquojog 
eyeq\y 
UueMayd}eyxSeS 
eqO}IUEW 

OlEJUO 

28q9n0 
YOIMSUNIG-NedANON 
@SS00F-8||9ANON 


pienopz-eouli4 NP 8] 


2AN9N-818] 


% 9IQUON % 9IQUON % SIQWON % 21QUON 


1eJ0L 861 0861 6461-0461 


‘S8]U9P9991d SEPOLAd SEP SINOD ne SHSANO SJ8ISSOP OL | 18 | BBL US SHAANO SJSISSOP 969 | SEP EG/ pUSIdWON 4 
‘Sa}u8p9991d sspolod SAP SINOO NE SHBSANO SJBISSOP 6/9 18 | 6} U® SHSANO SJBISSOP 969 | SEP £Y6 PUaIGWOD q 

‘(SL 18 6 Xneajqe]} xne 
sjle]ap) sawsiueBio seine,p ‘% 8 HOS ‘Zt| Je xneiepa} seWSIUPB1O sap asned ua juale}jawW ‘% 26 IOS ‘pSG | 21QUOU 99 agg 


L861 21qW899P LE a] EpN}a,| ¥ 


vLE 8 


sowed 


6v8 8 SHOANO 


leJoL L861 0861 6261-0261 


SALNIV1d S37 


10c 211ESSIWWON NP nesaing 971 — 9 2XEUUY 


‘$ 000 £99 9 e ANgI9,5 
neaing NP 2861-1861 196pnq 97 ‘uolje1jSIuIWupe | ABP je SeOUeUI) Sap ‘jauuosiad 
NP SS9IASS Sa] J9 UOIJOOJIP a}NeY E] INOd GZ }@ UOIJEWIOJUI | BP 8/89 E 9L ‘UOSIEI 
Je sanbujod sep asdjeue,| ap 41189 & OZ ‘SUOIJEDIIBA Ja Sajule|d sap UO9811q ee Eg  Je6pnq 
: Sesojne saysod gz} a}dwod sa\ja!oijjo sanBue| xne ailessimwOD np neaing 21 Je 40H 


‘Soalid sedno1B sap je sajeloulAoid 18 Sayeiape} seyO Ne 

Sa| ‘SOJIEJOUILW S2/19191}J0 SanBue| ap Sa}IA!]Oa}|OO Sa] OBA SIAINS SJ9B]UO9 SEP 
jUd1}01]U9 Ja EPeUeD NP Saijed sasJaAIP SUP ajJuaueuod aoussaid aun JUaWa|eHa 
91nSSe 9/19 ‘UOJOUOW 19 |easJUOW ‘Aunqpns ‘BadiuuIM ‘uojuoWwup3 e xneuolBal 
sjuaBe ,p sieiq a] 124 ‘pie69 199 e neaing np suoisod $a} 8UU0P1009 Ja ajeuoijeu 
anbijsin6Bul| uoljenyis e| Said ap jins UosIel| je sanbiod sap as4jeue | 8p U0I]9911Q 7 


‘peur, NP Sajja!dijjo senBue] auwod siejGue,| ap ja siedues np auieinyeys ayyebe | 
e nb ISUIE 107 e| 2p 31}49) E] e Je JUdsa,| e xNelape} sowsiueHJO Se] ja euualpeur, 
uolje|ndod e] Jasijiqisues ap 21IESSIWWON ne juayeuwed Inb uorealunuuwo9 

OP }9 uOIJEUHOqUI,p souwe1Boid Sap 2196 ja JIUIJap UOI}EWOJU!,| 8P UOI]9811Q 27 


“eBie] snjd a suas ne anbijsinBuly 210,91 B] ep 1najowo1d ap jd inesAjeJe9 
IP 21189 : UOIJOUO} BWAISIOJ}] ES SUBP DIIESSILUWOY 8] JU2PIE SUOIJ981IP S911NnE XN9P Sdq 


‘S8/[8194J0 SenBue] Sa/ INS £/6L ap 21/eJUeW8//Ed UOIIN|IOSEeY 

2] 18 107 E] JUBBIO IN|] anb suoreBljgo xne aoe} sajjauajsiulw SUOIESI|291 Sap SuatjnBas 
SUBLUEXS SAP INS asod~al ja SajenplAIpuI Sajule|d ap apnja,| assedap ae ‘anbisinBuil 
UOIJBOIJUSA E] E JUEND) “KNeJapa} SaWSIUPB10 Ja S218]SIUIW OG] enbjenb 1su189u09 
juaaned 19-S81j89 ‘sa]9adsa1 219 sed juo,u Sanbi}sinBul| S1101p sine] enb juewse 

1b sednoi6 ap ja sianoiued ap jueueWA sajuield 000 Z B OOS | enbjenb sue sa] sno} 
9]}121} 19 10991 U0IJ9911Q E7 ‘S2[219P9} SUOIIN}I}SU! SAP aNIOUW E] Saud nad e aunoeyO 
juessi]iedai 8s SUOIJOaS XNAP Sas ‘sejel,eds Sapna Sap ja sejuiejd Sap SU0119811Q 
SOUUSIOUE SAP UOISN} e| 9p sau jsa ‘anbijsinBul| inayeoyi4aA ap Ja UBLUSPNQUWUO,p 8/01 
OS SUEP SJIESSIWIWOD 8] ajsisse IND ‘SUOI}EOIWBA Ja Sajule|d Sap U01]9811q a|aAnoU e7 


‘EJ8p-NE UsIq 

BA Sa|[8191J0 senBue] auWwod siejGue,| ap je siedued) np sulejnje}s aJi|269,] Jansse ,p 
J198/q0 | JUOP slew ‘je19pE} SUIELUOP a] aNb aJANOD dU 9jUO}NE,| JUOP aulessiWWOD 
np suolinquyje sepuesB se] 8]USI9}JIP UODE} AP 1U9]9/J91 SUO!JOSJIP S104] 597 


‘seuwe16oid S8S Bp UOISIAJadNS eB] ap Ja Neaing 
D JUBWSUUO!JOUO} np ajqesuodsai juawa/ee 152 ||  NUUO981 JUBLUSUIa}d JOS S8/12191}10 
sanBue] xnap sap jnjejs a] anb 29 e 81IESSIWIWON 8] apie 821IBSSIUIUIO9-SNOS 97 


‘BuuosJad np 1a Sjl]}esJSIUIWUPE ‘SISIDUBUI] SBDIAJOS 

sa] ins Juainddes inb ‘uosiel| je sanbiod sap asAjeuy ‘uoljeWuioju] ‘SUOIROII9A 
Je Sojule[d : SUOI991IP SI01] JUBLIOdWOD neaing UN,P je 21IESSIWWO9-SNOS 

un, p 91SISSE 159 || ‘XN219P9J SOWSIUPBIO 19 S819]SIUILU Sa] SUBP S8//9/9/J0 

senbue] Sa] JNS 107 e| ep uoneoidde, sayjiaAins ap 9619 159 Sal|81910 senBue| 
xne SJIESSILULUOD 8] ‘JUPE NP Seudne sajoe Sas ap JUdWAJOIID JUePUOdaY 


S371731914140 SANONVT XNV 
AYIVSSININOD Nd NV34Nng 371 


asIeSSIWWWWOD Np neeing 87] — D exeuuy 902 


i 


‘epeue) anbijsijels : 291n0S 


‘0861 JenuuYy oddey np uonnied e| sindap s89sl191 seauuoq y 
‘08q9n) a] Sed pueaidu09 ON g 


‘sdu9} np % G/ suIOW ne jJueweuBresue p enBue] e| }S2 sledueyy 8] NO UOISISUUUI,p Sewie/Boid sa] anb pueidu09 aN , 


‘Sajqluodsip sed JUOS au SaauUOP 597 » 
‘epeue) anblisi}e]S OP UOIEUIIIS3 p 


‘sieue1, a] enb a1ne ajjauiajeu anBue| 
ap SJUeJUe xne JUALSAISNIOXE JU8SSaIPE,S sieduely UB UOISIBWWI,P Seiue1Boid Se] ‘SeoulAOId S81ne Se] SUBP BLWLUOD 5 


‘UO|JEONPF,| 8P 8181SIUIW 8] Jed S8IUINO} Sa1lBUILUI91d SSSUUOG gq 
‘nea|qe] 929 ins sed jiesedde,u 


‘seuoudoouei4 xne seullsep seuiue1Boid sap sieduesy Ud UOISIBWULUI,P SelUWUeIHO1d se] Sed aloueiay}ip au IND ‘eYeqiy.1e 


S2/093 sosse|9 Sy19SUI 
ÉEYCTE 


pCS6L-LS6L 
pL 861-0861 
8261-2261 


pc86t-1861 
ul 861-0861 
8Z61-ZZ61 


pcS6l-1 861 
861-0861 
8Z61-Z261 


poS6l-1 861 
1861-0861 
8Z61-LZZ61 


pc86l-1 861 
ul 861-0861 
8261-2261 


pc86t-1861 
1861-0861 
8261-2261 


qac86l-1 861 
861-0861 
8Z61-ZZ61 


ac86l-1 861 
861-0861 
8Z61-ZZ61 


ac861-1 861 
861-0861 
8261-2261 


qac861-1 861 


1861-0861 


8Z61-ZZ61 


J2}01 


enbluue}l1g-91qu0/019 


ueMau92}eyses 


edo}IUPN 


JOHEJUO 


:99q9n0 


H2IMSUNIG-NESANON 


2SS09-9/[2ANON 


pienop3-s9ulid NP dj] 


9AN9N-91191 


SIVONVY4 NJ NOISHSWWI.G SINWVHIOHd 


GOZ apuo9es anBuel] e| ap aHessijuaidde | je SaoulAOJd sa] — g exeuuy 


\ 


i 


i} 


“21IBPUO98S je aulelud JUaWaUBlasua | Ap UIJDaS ‘epeued anbijsije}S : 291N0S 
“epeue) ANbIISI}eIS BP UO!JEWI}S p 
‘UO|JEONPF,| AP 818SIUIW a] Jed Sa!UINE} SeJIBUILUIIS1d SSSUUOG » 


‘O86 lenuue oddey np uoljnied e| SiIndap S82sIA91 S8QUUOG q 


pc86l-1 861 
qa} 861-0861 
yl6l-€Z6l 
| L6L-OZ61 enbluue}l1g-91q0/09 
pcS6l-1 861 
ql 861-0861 
v/61-E/61 
| Z6L-OZ61 eyeqiy 


pc86l-186L 

1861-0861 

v/61-£/61 

LZ61-0/61 ueMouy93jeses 
pc86l-L861 

L861-0861 

VIGL-ELGL 

261-0261 eqOJIUPW 
pc86l-L861 
ql 861-0861 

vL6L-EZ6L 

LZ6L-OZ61 ouej}uO 
pc86l-l86l 
ql 861 -O861 

vl6l-EZ6L 

| 261-0261 seqeno 
of 861-1 861 

861-0861 


vL6l-EZ61 
k261-0/61 HIIMSUNIG-NESANON 


(% ua) % 91QUON 21230} 
oBessi} apuoses enbue| aslejoos 
-usidde,| e ap sinood ua uonendod 
2198SU09 uonendod 

sdus] 


apuoses enBue] ej ap eBessijueidde | ja sa0ulAoid Sa] — g exeuuy v0z 


(% ua) 
oBessi} 
-uoidde je 
9198SU09 
sdwe] 


‘aulepuodas Je auleWId JUaWAaUBIaSUa,| 2p U0198S ‘epeued anbijsije}S : 294n0S 


% 91QUON 
apuoses onBue] 
ep Sino9 ua 
uonendod 


‘epeue) anbliSIje}S OP UOIJEUWUI)ST p 


‘Uolj29nP3,| OP 818JSIUIW aj Jed SelUINO} Sa1IPUILUI91d S89UUO » 


‘O86L Jenuue oddey np uoljnied e] sindap saasiAgs S89UU0G q 


2/20} 
9112109S 
uonendod 


c86l-1 861 
861-0861 
vL6l-EZ6l 
| Z6L-OZ61 
pc86l-1 861 
L861-0861 
vL6lL-EZ61 
|Z6L-OZ61 


20861-1861 
ql 861-0861 
vL6l-EZ6l 
|Z6L-OZ61 


pc86l-1 861 
al 861-0861 
vL6l-EZ6l 
LZ61-OZ61 


pc86l-l 861 
ql 861-0861 
vL6l-EZ61 
kZ61-0/61 
c861-+861 
861-0861 
ÿ/6t-E/61 
|Z6L-OZ61 


2SS09-9/|2ANON 
pienop3-s9ulid NP el 


OAN9ON-9H9L | 


AHIVONO93S NVAAIN | 


enbiuue}H1g-91qu0j09 | 


Byeqiv 


UBM9U9)EXSES 


£oc 


apuodes anBuel e| ep aHessijuaidde | je seoulAoid Sa] — g sxeuuy 


‘21IBPUO98S ja ale juatueuBiesus | 8p UO!I]OaS ‘epeue, anbijsijelS : eNOS 
‘epeue) anbisi}e}S SP UO!JEWI}SI p 

‘UOI}eONPA,| 8P suaysiujiy aj Jed SalUINO} S81IBUILUI|91d S8QUUOQ 3 

‘O86 Jenuue oddey np uoljnied e] Sindap saasiAes S88uU0Q q 


‘SaJUIAO1d S81}ne Sa] SUBP siedueJ 8] NO DaganH ne siejHue,| }S2 UoronuJSUI,p enBuel] e| INnb nod sangja sa] sed PuasdWOD ON & 


pcS6l-1 861 

| 861-0861 

vL6l-EZ61 

|Z64-OZ61 eqo}IUeW 
pcS6l-1 861 
ql 861-0861 

vL6l-EL6L 

| 261-OZ61 olejuO 
pc86l-1 861 
ql 861-0861 

v/61-E£/61 

L/61-0/61 29q9nD 
oC861-1 861 

861-0861 


vL6l-EZ61 
|Z6L-OZ61 HIIMSUNIG-NPAANON 


20861-1861 
1861-0861 
vL6l-EZ6l 
|Z61-OZ61 9SS093-8/JSANON 


pc86lt-L861 

861-0861 

v/61-£/61 

LZ61-OZ61 psenopz-s0uld NP 81] 
0861-1 864 
al 861 -O861 

ÿ/61-£/61 

261-0261 OAN9ON-9119 | 


| (% ue) % 91QUON e[810} 
ny a6essi} opuoses onBue] 9112[09S 

_  -uaidde je ap Sino9 ua uonendod 34IVLNIN373 NVAAIN 
2198SU09 uonendod 

; sdus 1 


SI9NIAOHd SAG ANNOVHO SNVA 
JGNODAS ANONV1 AG SAWWVYDOdd S3Q S111931413 


epuoses anbuel ej ap abessijusidde,| je seoulAoid 587 — g exauuy 202 


“91lEPU098S Jo alle JueueuBIesuse | ABP 01988 ‘epeUeD anbijsijels : 294n04 


% ua eBesshusidde, 
e 919eSU09 sdwa) 


9/2)0] 
9112/09S 
uonendod 


69€ VIEL Zv6 C6E L 602 SOP I Get S9E L 


p ‘oC S6L-LS6L qO861-6Z61 pL6L-EZ6L 261-0261 21IBPUO98S NESAIN 


% ue ebessijussdde,| 
e 219PSU09 Sd] | 


2180} 
9112/09S 
uorendod 


008 28€ VLLLLD SZv 66S 206 SIS 


pé86t-t861 ql 864-0861 vL6L-EZ6L L261-0261 21IEPUO98S neenl) 
URDU a Pe VR a i re RER LS 


LOG apuodes anbue| e| ap eBessjuaidde | ja seoulAoid sey — g exeuuy 


RE PR cl EE Cera 


‘peur anbl}si}2}S SP UOIJEWIIS3 p 
‘UO!|}EONPF,| 8P S818]SIUILU Sa Jed Saino} Se1IBUIWUI91d S8QUUO » 
‘O86L Januue oddey np uoljnied e] sindap seasiAgs S89UUO0Q q 


‘Sinallle siedues aj je 98qen0 ne siejHue,| 1s8 UOI}ONIySUI,pP anBue] Be] INb 1nod seAaje sa] sed PUssIGWOD AN & 


% ue ebessijuesdde,| 


e 9198sSU09 sdwsl 


9'6 


2/210] 
9118J09S 
uonemndod 


9€£9 £Z0 © 99€ ZOL & eZbt 60V 2 SOO S60 © 


p ‘o@861-1 864 ql 861-0861 vL61-EL6L L 261-0261 ase] USLU}a NESAIN 


JNOHdOTONY ALIHOT VW Y SIONIAOHd 


% ue oBessuaidde,] 


912}0} 

911/8J09S 

£6£ 29S G&k 002 920 vc8 uonendod 
qe 861-1861 qt 861-0861 pL6L-EZ6L t Z61L-OZ6L 91IB}U9UW9/9 NESAIN 
9383n0 


VavNv9 Nd 31S34 31 SNVO 13 
9393n0 nv 3GNOO03S ANONVT AG SINNVHIOOd Sad S11193443 


epuoses enBue] e| ap aBessueidde || je saoulAoid sa — g 8xauuy 002 


Fes 


‘LR6L 21qtu998p ‘105911 NP |I8SU09 ‘saja!oyjo senBueE| Se] INS UOIEUHOJUI,P SWEISAS : 891n0$ © 


(% Zt) 60 | uoI}en|EA991 BUN,P 
a}INS E] e SNid }U0JSIJES ON 


(% v‘OL) 116 s9919/91 sanbiysinBul| ssoueBIx3. 


(% L'EE) ISLE (aninoa enbusinBul] sousyedu09 
e| Juanboe JU8AIOP) Sa1iP[N}I} XNPSANON. 


(% bgt) OZZ L sanBuiliq sassejoes senBuiun sajsod 


(% €'92) yore UOIJeUILWOU B| ap JUBWOW ne S3}dWaXxXy- 


(% 001) Z9E6 
sed }uojsijes oN 


sed juojsijes CINE 


JUOSIES 


(% 001) 226 6S 
Sa11eInyL 


(% 9'6L) 22669 
sadn92920 


(% v'O0c) 6/2 
S}UEP9PA | 


(% OOL) LOE SZ 
sonBuljiq sa}sod 


VavNv9 Nd ANOMENd NOILONOG V1 
4d NI3S NV SANONMNNE SALSOd S371 


661 sa|81910 SanBue] Sa] je ajesapa} UOI]RIJSIUILUPE 7] — Vv exauuy 


‘(seuoBa]e9 sa]no]) 105911 NP |I8SU09 ‘Sa]|8191O 
senBue| Sej INS UOlJEUIHOQUI P eW8SÂS je (saipeo) enbijqgnd uoljouo4 e| AP UOISsILUWOD e| ap sjanuUe syoddey : seounos 


‘SU8l9IUU98 | ‘INSHEIXS BOIAJOS JO UOIBIISIUILUPY ‘Sajsi|eIN9ds Ja senby}}u8los ‘Uo}}sayH : sajueaIns selIOHa}ed $a] PUaIGWOD gq 


‘asie,| e Snid a] jues as BAojdwa | 
ajjenbe| suep ee « ayjaldyjo enBue] asaiwaid » sed puajua 105911 np llesuo) 27 ‘(sue no sieduey e|) aAojdwa,| 
ep °91991d jIPAeI ap enBue] e| « ej8101yo enBue] asaiwesd » BWWOD jiuyep anbijqnd UoHOUo4 E| 2P UOISSIWWOD ET 


‘%SG'Ic 18 S'82 ; 
WIAA}OSdse1 Sioje JUaIe}9 SeuoBejeo s9j Sajno} inod sauoydoouel4 sep Je sauoydo|buy seuoydoouely 


P uoljiedes e7 ‘aljaloyjo enBue, aiaiwiesd 1nej uou ja seAojdwa sep ajjeuejew enuel 
INS Ju910d 19-Sa/189 anb uaiq ‘eusi21n}N9Iq 8j je aWsInBUIIq aj INS UOISSIWWOD kB] AP 961 
9d sanbijsije}s Se] 2848 neajqe} 89 ep seguUOP Se] 181EdW09 ap JUESSaIeJUI ]SE || : 8JON 


%8'22 ,C'EZ %9'EL 


%€'92 %9'92 % 0‘LL 


%S'T8 
06 
S6 S6 
00! 00! 
861 0861 6461 v461 L861L 0861 6261 v461 
E soiped $911069}e9 s9}yno]L 
5 


ie VGVNVO Nd 3n0114Nd NOILONO: V1 13 
S37131911440 SANONVT AG S3d4N049 XNA S371 


sa||8101J0 sanue] Sa 2 ajeuapaj UOIJB1JSIUIUPE, 7] — Y 2XEUUY 


‘SaU199U09 SaLUSIUBB1O 1a S918]SIUIW Sap JUBUBWA suodde je ‘2861-1861 
12 [861-0861 SeulejeHpnq seeuue sep ‘sesuedoep sap aulejuawajddns jeHpng je sesuedep sep jediou1d 86png : seounog 


‘SOJIILO SEP UO!}E]UGO,P BWWeIBOJg NP NWaA ua S2198/291 enBUe] ap sunaessejoid sa] PUBIGWOD y 


WLOL 

jared 2,01 

soouJe 599104 

sowsiueB10 }9 S919]SIUIW S91}nY 


SUOIJONPe1] sep neeing e 
32}9,P 181819199S 


SOJIAIJOS S91JNE JO UOIJEIJSIUILIPY e 
anbijsinBul| UOl}eWIO4 e 
enbijqnd uo1j2Uu04 E] 8p UOISSIWWOTY 


Sa|1819J0 SenBue] SEP U0119911Q e 
10S911 NP {I8SU09 > 


SI3WNUV S39404 14. 
ANDIIGNd NOILONOA : SINHALNI SIWNWNVHOOd, 


jotued je}O] 
S2/19191J0 sonBue] Xne 91IPSSIWWO | 


euwsinfulIq ap sewwe1Boid Sep e SUOIJUSAGNS e) 
ejeuoneu ajeyided | Sp UOISSIWWOD | 


JUeUISUUOIJOUO] 9p SBSUBd9q e 
eusinBuIq np 
uolsuedxa,p sewwe16oid sap 811} NE SUOIJUBAQNS e! 
9118191470 
enfue] ap sale]liouIu sednoif xne suoljJusAgns 
sonBue; sap aBessjueidde 
inod ossounal/seuwue16oid Sep 81]1} ne SUOIJUSAQNS 
apuo9ss anBue] e| ap ja a11e}ouILu enBue] e| suep 
JUQWAUBIasUd,| BP 21}I} NE SBOUIAOJd XNE SUOIJUSAGNS e» 
1813,Pp 12112}9198S 


SIWNSINVOHO L3 S39NIAOd XNV 
SNOILN3ASNS : SANH31LX3 SIWNWYHOOUd 


119943 (000 $) MÉRITE (000 $) 


S99SIA91 S99SIA91 
saiie)e6pnq sa1ie]e6pnq 
SUOISIA91d SUOISIA91d 
2861-1 S6L LS6L-O86L 


S3713191410 SANONV1 AG SINNVHOOÙd S37 


161 sa||2191J0 SanBue] Sa] Ja ajesapa} UOIP1JSIUILUPE ,7] — \ 2XEUUY 


1 ‘Sa}INOIHJIP 
eefas 9J2 e eue, ‘euouydoouei} jeuinol un suep e8jqnd uou eououue 
Wel] WeAe UOIJEIJSIUILUPY,| 21JU09 seUUe 2129 anda! ajule|d aines 27 


«gs 


ajquo ne sassed : sawsiueBio ja Sasajsiulw 527 


vel 


‘sauuosiod EE INS 
sauoydooues4 ayenb anb ejduoo au Inb «aiueB » edno1f ej inod jnes ‘1ojdwa ,p 
soloBa]eo sa] Sano] Suep sajuaseidal ualq jUOS sadno1B xnep seq ‘sauouydooue14 
ap % BE a1uoo ‘seuoydo/Bue juos % [9 ‘seAojduu8 GP] | BP 1810} 1198}J8 UN INS 


‘anBue] 21199 Suep jeuuosiod 8] 984 
eye} inod ayoedeo epue16 sed JUO,U SUJ9}U! UO!JEDIJU9A E] BP UOISIAIG E] Je S1819 
-UBU Sa9IM2S se] ‘snid aq ‘seuoydoouey seAojdwa xneiquou ap e SIBSUI} Us 
o1191JO sed J2JJ US ]S9,U UOISIAJadns 27 ‘AUIEWOP 811ne UN SUEP 11E ISSNE JIEJASP 
UOIJEASIUIWPY ,71 ‘281910 anBue] 21n | SUEP SINO9 sina] SIAINS jUassind s}I01pUS 
seo e sa{ojdue se] anb 1inod aesss9eu 8] Sle} JIBIPNEJ || ‘SONO, SUEP sie[fue 
ud 19 ‘JS, SUEP SIPÉUEI} UD BOUUOP JS9 UOIJEUNIO ET] ‘UOIJONPeI} e| Bp SPie1e 
sep asne9 e ‘jualWajnas aslejbue UOISISA US S9sn}Ip JUBANOS JUOS Sepouleu 8p 
J9 UOIJE}UAlIO P S]JUaWUNDOP ap sayonegea sa] seu ‘sonbue] xnap Se] SUEP JU9JSIXE 
UOIE]INSUOO ap sjUuaLUNDOP sap ja sjanuewW Sep Jednid 87 ‘auILIOP sieduey 8| NO 
1Sq,| 8p uolBai e] ep Neaing np uoldeoxa,| e sunayre jnoYed euou e] 158 SIeJBUE | 
SIeW ‘JEMUIOD e Je BME]O E [IPABIJ 9] INOd sinoo juO siejHue,| ja slesuey 27 


‘Sal|2191J0 senBue] xnap sa] SUEP S2}SIINO} Sa] ASS Bp uoneBigqo | Sed Juajndijs au 
SUWIJEW 8I0A e| ap BUO] a} Sa1IBUUOISS89U09 suUle}Jed 9818 Sassed s}e4}UOD Se] }9 
‘ououydoouei ajajuello ej 9818 911} 2118 ,nbs1o] sIeéue1 a] sinofnoj sed elojdus,u 
nb ‘Yaquey-juleS ap elu96 np U0Ij991/Q EI : UOIJUa}}e UOS Ju81elnb8i sin8198s 
sone xneq ‘JUOUUIBIA JIJNS aljenjoe ejEWIUIU enBuIq 979ede9 e| IS JIOA ap 
uye ‘sJuiod 599 e sieduel Ud SBDIAIOS BP 2PUEUWEP | INS 4ayYoUEd AS JIEIA9P UO!} 
-BJJSIUIUIPY ,71 ‘sledues 8] sed Juawanbiyesd jes au jeuuosied ae] (SIONbOL|,p sasn|de 
18 pUEIIOM Jeued ‘SouLeYJeD JS) SHOIPUS SJOAIP e ‘21JU09 Je4 ‘Senbue] xnep sel 
suep OI|GNd 8] JIASS BP 81nSeu1 US JUOS HOQUUE J-JUIES e Enis 151,1 ap UOIB9I e| ap 
neainq a] Ja [IEMUIO9 ap jeuuoreiodo eBals UOS ‘eEMe]C,P Je1siuIupe aBals uos 


‘OUIBUIOP 99 SUEP Spl|OS a1en6ai aouew1op1sd 
aun sjuajUIeW Je Jesijea1 assind ouwusiue6io] anb inod sesiedei 3119 JUOIAOP 
Sa|e]JUBWEPUO} sesseiqie} seg ‘senbSinBuI S110A8P Je SJIO1p sine] ins seAojduwsa 
Sa] sayinBiqwe sues eublasuas no seieuuorsef xne sideid sjn9efqo,p axl} sed e,u 
‘SO}|O1DIJJO sanBue] sa] INS 21199 anbiy0d ap 11422 B100U9 Sed e,u UO!}EJ}SIUIWPY J 


‘XIOU9 
uos ap enPue] eJ SUP JeIIPABI] AP jeuuosied UOS }n0} e Jueyjeued use ja 91jqnd 
| JUBAISS UB UIWAYO UOg 8] JaIHajUlas ye1nod ajje ‘2112q e| JUSWeUHe} Jeu,1dei 
18 IS “Sal]aloyjo senÊue] ap siaijew Ua suoeBgo ses ep sinaisnid dus sed 
JIB.U Ja SOJIOA SBS USE Ie JUDINET-]UIES NP SWIJUeW 8I0A B| 8P UOIE1JSIUIWPV | 
anb 1a}e]SUOd ap suojanbul snou snou ‘uorjenfeAe 2]U8981 21jou ap abeljls a] SUEQ 

JusineT-luIeS NP SUIJIEU SIOA 


‘JISEAS SN|d a109u8 
Sa gO np no NO np jeuuosiod np jueuieouo, sajuie|d sunaisnid ep juewue/pai 
97] ‘Sa9UUOIJUSUI SeJUIBIJUOO Sap UOSIe1 Ud eje1ou9B UOHENJS e| Je1oleue 1nod 
asou9-pueiB aie nd sed e,u slew ‘uouaye uos eB sapod sisaid seo sanb|enb 


£6l A awed 


yep 16e nd e ajaioos 27] ‘SaieB sa] no SUIEI] Sa] SUEP SIPOUEIJ SIMS ap 
JU9SAE | E Soal| Sa]no]} anbsaid ‘aauue 2129 sajuie|d GZ ap Jafqo,] le} e |IEH PIA 


‘JIU8A e Sanbisije]s Sa] INS sajsod ap suoissaiddns 
9} JUOINe sSuolssnoiodai Sejjenb 1101 e 2]Sa1 || ‘allel9ijo enBue, aielweid 
18] PUIWOD SIEDUBI} 8| JUDIBPISUOD ÿ6/ INS JUdWajNas SeAO|dWI9 G6} NO OHB]UO,] ep 
91691 Be} Suep seuouydooue14 ap ned e A || ‘sanbipuds 827 z Sep % QZ anb awew 
D ‘sauoudooubi4 sap juos sanbipuAs uou safojdwa 269 sep % OE : eBueuo 
noonesq sed e,u 2]9190S e| ap senbusinBui sadnos6H xnep sep uoyediaied e7 


‘XIOU9 UOS 2p 2/18191J0 enBÊUe] ej SUEP ajjleAe1} Unoeuo anb adiouud 9} JUaWAAI}Oe 
UBINOS JIEIA9P 2]9190S E] : UOIJ991IP AUUOQ E] SUEP Sed UN 159,9 ‘SUuolBai saine 
3] suep SsieJfue je ‘Oaqand ne j!leaes} ap onBUE] e| JIOS sIP9UE1 a] anb jJUe|NOA 
nauajue 21621 aun dnosse e |IEH eIA ‘SeAojdwe xne sjajjo JuOS A jeuuosied np 
) xNe1]1U99 SenBullIq Se9IM8S Sap ja sanBue]| xnap Sa] SUEP JUO} 8S UOI981IP ane 
| 8p a]IWO9 np suolunai saq ‘sIefue juawahe| |IPAR1} OP nail UN SUBP SIPSUBI 
D snjd sasijiin e 2Beinoous 152 jeuuosied 28] ‘Pa]UON e anis ‘je190S eBals ny 


‘Sosn9xa sajduis ap nai] ne Ssa1601d 
221 ap ins suojduoo snou ‘sdus]Buo] uaiq sindep uorenys e| ap juassijed 
b sunabeAon sa} awuwioo ‘siewW ‘ajqissodwi,| sed suopusye,u SNON ‘sabedinbs 
3p JueIsIXxOU! ISenb swsinBuljiq 9] 21101998 INOd 49 NP 18 NO Np ‘s}eoipuAs sep 
A-e-sIA BUBIOd ap snid ap sAnaid 81e} JIOP |IeY BIA : 2}IW09 np side,| Jabeyed ap 
yoaduse SNOU SUOANOM au SNON ‘S2//8194J0 SenBUE] Saj INS 107 e| ap uoyeoldde, p 
ue Z| Sep ajdwood 1IU9] Issne np jeine oulojsiy,| sed Uoreoysnf e| ‘a}xXIW 
IWUOD 8] JUPASP 82]9190S EJ BP UOl|NJeEdWOD ke] ap JUgWOW Ne 9jJOU SUOAR,| SNOU 
WWOOD Siew ‘IIBH BIA 9119U E JUOP AIIOIJJIP UONENIIS E| Uelq SUOUBIdWOD SNON 


‘10S ap Jaye 
BJA9P SIESULI US JIAIBS SIE} BS 2p ayIGissod e] ‘SINODdIed S29 INS ‘8[qISSIWPEUI 
39 Inb 980 ‘OaqenH ep sduUIAOJd eB] SUEP BWdW sloped ja ‘JPSIJUOW-EMELO 
WUO9 sajo sou] sap uns sinoBe{on xne siejbue US JUSWAAISN|OXS SBdIAJBS 
p uolje}said eJ ‘JUSANOS ‘NO,q ‘enbusinBu souewioyied 1n8] INS 9}9ID0S e| UOJ9S 
Jpuai e S8]dWOD ap sed jU0.U |IEH BIA 2P SUIeJ} Sa] INS SUI91J-9119$S BP jo UleJ} OP 
J9YO Op 291JJO JUESIEJ 49 NP 18 N9 np seXojdwsa xneiquou se] ‘asp assind uo,nb 
UIOW 9] 159,9 ‘“aHueWe Ud eu 1nod 14 ‘sJ9IpUAS Sas DANE Sa||8191J0 sanBue] sep 
dueasaid e| ap uoI|sanb ze ajuesiesijes UOde} ap 191691 ap ejqedes sed 110$ au 
BY BIA ‘Xne19pa, seuusiueHio spues6 saine p e jUeWe1IBIJUO) ‘anb xnayoeR} 152 || 


‘SON|NOA senbuljig sayioeded se] juapessod sebedinbs 
a enb sed yyuere6 ou inb ‘ajeuueloue] ap aediouud np sinofno] ju849/81 
ulel] Sap psog e suoleEjoaye se] : sioBessed xne 99IA8S np UOl}eJO!|oWe,| e 
JOB1SGO ane un Issne jUsN}I]SUOD ‘snou Jed Seue]q SIO} S8JUIEUI “S}esJUOD SeUIQUI 
29 ‘anbuljiq jeuuosiod ap JUeW2n1981 ap aal}ewW Ua sue xnep sindep sinboe 
ue sa) aiewoiduoo ap juewesneuss anbsi Inb eIIOA ‘SSAlIE SieIUI8P Sel 
3UOneqep ke PIPUSIAOI 2/29 ‘SJPOIPUAS Sa] 2018 SBQUBIS S8A11981109 SUO!}JUSAUOD SP 
98ne]o xne JUBWAWOJUOD ‘(anbjuelly,| 8P 12 °8q2nD np SUOIB91 sajnas Sa] suep 
ÿL) seAojdwe 00 ap 1uewaIpaBuoo 9] Jed Ju8le1Inpei} BS 29IM8S Bp SUO!}ONpa 
8S anb aououue e 2]2100$ eJ ‘jeuuosied ne BdUI}]SEP 2]U8981 UO!}eEOI|Gnd aun sueq 


aiquo ne sessed : sawsiuebio Je S219]SIUIW 597 


a EE EEE 


C6 


‘enb a] INS seaijqno 218 2119-ned jUO se|18191J0 SanBue] sel 
anb ainjouod ap 52 snou 8910} ‘I8IU18P 21queAou US s186essEd 911EIAO1S} NnB8S91 
uos ep ejajduoo uonesiueBioei e| seidy ‘sineBeAoA xne 89IMeS 8| BUIBDUOD 
inb 29 ue uoBinoy np anos a1eluiep ej senbijsinBul| SUO!}EJ9PISUOD SEP ale} E |IEH 
BIA ap 29UBPUS] B| BP sJu8paseid suoddei se] suep Sa]8InbuI SSWOS SNOU SNON 


Hey EIA 


‘eJUESIE]ISIJES 
uodse} ap oajfai 22 e eje je ‘SINOOU09 UN e Jepipueo un,p senbiysinbul 
SOOUESSIEUUO9 SEP UOIJENBA9 JIBUISOU09 aguUe 9}]90 Ende ejuied enblun,7 


‘NeaAlu 29 e seuoydooue14 ap je senBuligq ap snid 186eBuse e jUusWAAI}Oe 
jueuoiouo ue eBejueaep eue; juepuodes jeep el ‘seuouydojfue seipeo sas 
ap SIBSUEI np 2OUBSSIEUUO) Be] 1ejueuBne p ue sesie19ads anbisinBuI] uorew10} 
ap ewuuwei5oid Un aoue] e je ewejqoid 89 SP 8JU81,SU09 JS neeaing NP UOI981IP 
2 ‘SUOIUNAJ xne no S8]H98 SUOIJEOIUNUIWIOO Sa} SUEP IOS 29 enb ‘ewusiueBio,] 
ap sineladns suojeuoe xne JeUIWOp e enujuoo enBue] 229 enb JuEuuoI, 
sed jso,u |! ‘siejbue sonBulllun juos saipeo ap sejsod £G Sep 6 euuWO9 13 
(EG INS /) Seupeo sa] zeu9 seuoydooue14 ep ned 81o9ue e À || ‘JUaWaSsnaineyleYW\ 


‘sasijeloads ap sajsod 
sap % G‘p~z JuaUajUIeW JUedn990 seuoydoouei4 $9] anb uelq IS ‘as!edue4j enbue} 
ap juaieja sayonequwe eyiiqey}dwoo ua sauleibejs azias sap jiny ‘aeuUe 92}}89 
(O6 INS EL) L86L US % BZ E 6/61 U® % G‘ez ap sessed jsa ajeqo/6 uonejues 
-91d91 INd] : IInd JuotuajeBa juaeyod SeUOYdOOUe!Y SP JU8uI81n1981 BP SHO}Je S87 


"JUBIAUOD ANS] IND 21181940 enBUe] e] SUeP S818]SIUILU S98] DBA 19]121} BP NesinNg 
ne jawed inb 90 ‘sanBuljiq sauejnyi} 8p SnAinod jueR}a xna 81ju9,p % GE ‘senbue 
xn2p sep 29UBSSIBUUOO ke] JUsIaINbeal neaing np sejsod 06ÿ SEP % OG 2P SNid 


‘srejBue ue 
je sleduesy US JUBULOP 2S auiqe]duo9 ua sauleibe}s sep enbreid Ja enbroeu} uol} 
-BWJO} ap seuwe/Boid Sa} ‘asJNO UW ‘anbueR] ina] suep aiued spueiB ua Ja9\|IEAeI} 
ap asieduel an6Bue; ap sajiun sioi] suep Ssednoifei sauoydoouey saysijeloeds 
GG e Jawad Inb 99 ‘sawsiueB1o ja sasajsiuluu GZ Suep SIeSUBIJ UB SIEWIOS9P }UO} 
QS 10-SA||aD “SUOI]EOIJUEA Sap enBue] e| siejbue,| ap jesiez inb 81181n98$ UOl}IPed} e| 
99e JUedUWO] Ud S8BUUL SBIBIUIBP SAP SINOD ne }IOJdXe |eq UN ISSN91 e Nesing 27 


‘adnoi6 auaw 89 suep siefue sanBuljlun sejsod 
ap enaje doi] siqwou 8] ja sauped sa] ZaYO sauoydoouei4 ep uoryodoid 9\q!e} 
e| : SJUBLIOdWI S2[98]Sq0 Xn2p 18JUOUWHNS JAAP |! ‘B9jNO} 2}}99 SUBP 18NUIJUOI 1N9A 
IS SIEN ‘2[212P9} UOIB1IISIUIWUPE,| 8P UI8S NE UOIEOJIISA OP SUOlje18d0 Sas SUEP 
SIEOUBJ 8| JUBWAPI|OS snjd 1a1oue,p assed ue jsa jeieua 1n2]29119A np nesing 
| je SIAINSUNOd juos as jenuue YOddeY 18IU8p 81Joùu SUeP Sa}e}sUOD saiBoid 597 


Je18Uu96 1n9j291JH9A 


L6I Aelled 


‘aesseidwea ned juaaAnos 
a ‘ajeHeul zesse aja e juawajHal ina] inod aJajsiulu np Uolj210q2[[09 E7 ‘jUueW 
BUUOIJE]S OP ‘199,29 ap ‘uOdl]dada1 BP SadIAJaS : S]afns Sa1jne SISAIP Je |IBAB1] 
jp anBue] e| 21]U09 ‘UIJUS ‘Ja S2IIBUUOISSIUWO9 Sap aWSINBUIIUN| 81}U09 SUO!} 
BUPI991 Sep ajjenyiqeu ewuuwef e] jenofe A,S ‘ale]liouIu essaid eB] SUeP SeddR|d 
JOU SeduOUUR Sep e }IPI] JUBIeEAe S91ne,q ‘eANne; no enBumun uonesieufis 
jun INS jUuale}10d BauUe 2}199 San591 SUOAE SNOU anb sajuie|d /p SEP 21quou uog 


‘yeqo|6 uo19e ,p 
ed Un 21AN US Siw sed Bias ou anb jue} 19Bueu9 eunod au UolenliS 21189 19 
BAe1} BP anBue] 9wWWOdD asijijn nad 158 siedued} | ‘8]NO} eUWWOS ‘senBuIiq saysod 
Op 1U8dn990 sSII,S ewaeuw ‘SenBuIun 181Nn8W8p Bp }I01p una] jue918xe sanbisinBul| 
_saiod-spue1B » ap jueuuoissaidui jo1nd siqwou un Hues una; suep jualeae 
o1qnd xneAe1] Sa] anb ‘sayjaloyjo SanBue] sa] uns jeloads 8]xIW 8]IW09 8] JUEASP 
2SS9]SI1] AUIEJI99 BUN 98AP NUUO981 SIN8IIIE,P JUO 919]SIUIW Np Sunauadns saupeo 
eq ‘siedues 2] Sed jueuuaiduo9 au sjuedioied suiIe]189 anb adJed sie[fue ua 
UBANOS Sn|d 8] }UOJ 9S SUOIUN91 Se] ‘2[P1JU99 UOIP1JSIUIWUPE,| Y “lel e dnooneaq 
soi || ‘saiBoid un 159 inb 99 ‘senBue] xnep sa] suep sasuedsip JU9IOS JUEUI 
SULO!]Oa}Jad 2p Je UO!}EWIO} BP Sin09 sap anb uaig ‘anBue] sna} SUEP 1a/IPAB1] 
uaAned au seuoydooue1; seAojdwa,p dnoonesq anb jinsua;s |! ‘seaxy sanbusinBuil 
eouebixe xne sed juepuodai au UOISIAIOdNS 9p sajsod sap sauiein}} Sep enb np 
Nid ‘{ SJAINS E SIEÔUE14 » UOIJUOU E] DBAV 98q8nD ne siejHue us sseA0Aua JU9ANOS 
UOS SOAIO9JIP S87 ‘Sell2191JO SanBue| xnep saj SUEP sajqiuodsip sinofno} juos 
ACI] BP SJUBWNIDOP SE] IS JAIJUBA BVP sINSeWW Ua |aJOOUS Sed jSd,U 219]SIUIW 27 


‘SUONEN]IS S99 19611109 OUOP ne} || 98q8n) ne sjioajje sap % 9'E 
nb juajuaesaidei au SauoYdo|Huy Se] ‘2109 Ina] ep : egojlueyy ne ja yYOIMSUNIG 
NesAnoN ne xneiqwiou ned doi} jUOsS SjI ‘81]n0 UW ‘jeuuosiod np % ÿ'9l 18 EL 
Nb juajuasaidei au Sji no ‘«sasipeloads ja Sanblljual9s » Ja « IN9119]X8 SOIAIOS 
19 UOIJE1IISIUILUPE » | SUEP nes ‘SaloBa]eo Sa] Sajno} SUEP auuoq }S8 UOl}e}UaS 
a1d81 und] ‘219]SIUILW NP S199JJ9 Sap % 9‘/z Anod jua]du09 sauouydooue14 597 


‘SO1IESSa9au saouajaduos se] JUeAe sjuoe sep 1ed sadn990 sno} sed juos 
JU S]I SIELU ‘8SSOOF-da}|AANON Ud JO HOIMSUNI-NPSANON ne ajJuouwBNnE e jaljuasse 
sreduel} no ‘srejBue Jo senBuljiq saysod sap siqwou 27 ‘siedues} US SBDIAJOS 
Op JIUINO} e [BW PUueIB snjd 8] e aJalsiulw aj NO ‘epeueD np jseno,| suep sanbuljiq 
eysod buis anb 2su2991 BU UC ‘sesod $80 ap 31quou uoq ep apuUOodas enbue] 
| 8BP SOUESSIEUUOO Ap ‘ajqie} 191njd ‘nesalu a] 18101jeue INOd 21189009 Oa UNONe 
18 e Au |! je ‘enbusinBuy uejd a] ins Seuyienb sed sinofno} juOS au Saulein]l} Sap 
% 92 anbjanb ‘Juewesneineulen ‘1861 U8 (% Z'6L) EN | E Jalusap UE] (% G'81) 
ISS | op essed jsa 919JSIUIW ne sedn990 senbuliq sajsod sap eiquou 97 


‘Ualponb auiaquI JUBLUGUUO!]OUO} 8] SUP sIefue | DaAe 1nJeJS ep aje6s 
JUN,p BIdIJaUEq sieoue1, 2] aNb 1nod 181919519d e1pne} |! SIEW ‘S8]qENO]| YO} JUOS 
SBAITEI}IUI SOO ‘SaAIpie] Ned un nb uaig ‘euuosiod ne elln 91J2 WeIAep nb syed} 
SluIpE SOWIE} ep anBuljiq aulessojH juajaoxe UN ayqnd e |! ‘810 UW “sales sn|d 
IE, ]JUOS es sajuiejd sa] ‘sindep ‘anb j2]NS91 9] 994 ‘a1lBJUOUIW assaid E| SUEP 
jedde p S210, p uoeojqnd e; jueyono} sasued ueiq anbijod aun “Jalwiap ue 


ajquo ne sassed : sausiueB10 ja S812]SIUIW S27 061 


EE Îles 


‘sie JuoWaJe69 E 219]SIUIW 27 ‘29n[BA9 JO SIAINS UDIG }IOS SSAIJOSIIP SBP S1ANSO 
US VSI eB] BND uolIpuo9 e ‘SeSOU9 Sd] 18198} IN] HEJAOP S8[8191}J0 sonBue] sa] 
ins januewW UN,p — sjUusUIWwW! — UO!}ed|Gnd 87 ‘29IM8S ap anBue] ep seuwe|qoid 
sas ap suleyeo e onbelje 91]9,S uljua ajquas sajqnd xneABI] sep 219}SIUIU 
| ‘SJU8] JUALUS|GI9} 219 JUOIE |IPABI} ap enBUE] ep sidijewW US sa16oid sas anb uaig 

soijqnd xneAB1L 


‘LBGL US 218]SIUILU a] 81}U09 ajuIeJd aUnone n$21 SUOAB,U SNON 


‘UOIN|OAS 2199 Saud ap SUOJAINS SNON ‘anbusinBuil 
aW10/91 ES eB JUBSWAODPOIJa SNId JasANeO,P sinsewW Us 2119,Pp UE UOIJENS 
e| OP 92|II219p 9pnje aun ‘JualA Inb eeuue,| BP SINOD ne ‘1911999 CA 919JSIUIW 8] 
‘JoJOIeuue,S OP Xna11S9Q ‘2[8lU8I|, B] BP SwWawW a1njeu e| Jed ap euIuopalid A ‘nave 
aidoid uos ap ‘sie/bue,q ‘jIeAe11 9p enBue] sp a1aljeuu UB BYR} eS IdWO99E JIOAe,P 
juBAe JUINOOJed B UIWAaUD NP U8Iq 2109U8 E 218]SIUILU ef ‘Sanbipul seoons sa] aubjeyy 


‘0861 e Wodde Jed ajqnop enbsaid jueyinod 
e aJquou 29 ‘sa{ojdue Gp ins seuoydoouei4 1des anb ejduo9 eu Inb « se] 
-sijeioads ja senbljiju819s » Sap 2189 ap uondeoxe e ‘saloBsa]eo Sa] Sajno} SUEP 
auuoq S91] 1S9 SII ‘% L ‘ZZ Bp ejqge,edsai xne} uN e JUEUSJUIEU SNJIS as ‘J8IU1IOP 
ue sindap % giz ap ajueuwune e Inb ‘seuoudoouei4 sep uonejuesaidsi e7 


‘SOINEND JUBWUWESILINS JUOS S81IIN}I} SIND] 9P % |8 
Je ‘sonBue] xnap sap asouess!eUUOd an JUd}ISS8O9U sodn290 juawue|en]oe sa]sod 
Ovg SP % OG enbjeno ‘juaeBixe | sulosaq se] enbsio] sieJfue ua eo, siesuel, 
Ua SODIAIOS SAS JIUINO} e [PJ8U9B Ua 1ISSN91 218JSIUIUI | ‘e}ILUI| }UBJ9 91jqnd UOS 


“eyllqemndui,| ap ine19dns 9}!WO0D 
un,p 8104 Be] Jed e/89 Ja ‘Sa[el91jO SanBUE] sep aUIEWIOP a] Suep SUOIjESI[B9I SINE] 
ap 91JSIUIU-sN0S ne ajdwod Juew81aln6si JuapUaI ‘UJUE ‘saeuuolsef seq] ‘saq 
-enbuewas sa1foid sep ye} e seuoudooue14 sep uonediored ej anb je xneuolBai 
xneainq sep uoljuajul,| e sanBuljiq S89IANeS xne SoAIje|91 SooueBIxe Se] IUIJ9p 
xneiw e |I,nb Isule 159,9 ‘SI21INS91 Sas 18101[9UUe E 19pIe,] ep ajqndeosns anbiysinbBul| 
aW10,91 9p URI UN,P 81AN% US 9SIwu e] e 18nbe}e,s ap Ja NYA e] ed 18pIn6 1essIe] 
98S BP 2pPI99P E |IEAL1] NP 819]SIUIW 9] ‘SUILUIAYD SAP 2981019 E] e ‘JUdWA]eUl} ‘SAUIVY 

jIPACIL 


‘InenBuo] us juaule1] sajonbus sa] anb 18 sasna}iog 
slojanbjanb jualos sanuajas suoln|os Sa] anb SUolJIpuo9 $89 sUEP 18UU0]9,S sed 
QUOP INE} SU || 29B9IJJO UOŸE, OP SEO S99 191121] ABP a[qedeouI }IOS dajsiulw 2j anb 
ajquues |! ‘Sal|8191Jo sanPue] sap sajqesuodsas sap suleyed ap SOS se] aibjeyy 
‘saine GE sa] JueBeyed as uolj210p ke] je |IeAe1] AP anBue] e| ‘ayoqnd e7 (seo 
S99 8p |Z lUaJU9sa1da1 SjNaS xne B Sa1IBUUOISS89U09 Saj) SHodoise Sa] JUBIEYONO} 
ge IUOP ‘| QB] Ua 919]JSIUIL 9B} 81JU09 Soaod 2]2 JUO SajuUle|d 2ZI91]-aJUExIOS 


681 A awed 


“enbysinBuI] 2W10}91 e] BP jueweoueAe | e saules 
299U S9]n0} JUOS IND ‘8[91}U09 8j BUJBDUOD INb 89 Ud sajjeuuorippe sainseuw ap 
ondope, | 19 SO]UEJSIXS SSAIJ981IP SEP JUdWALIaSSAJ a] ‘sonÊUE] ap 8181} Ud SJ 
SIUIUU seuuwue1Boid se] sisAuS sepn}i}je Sp UOl}EIOIaUE | : SAUIEWOP SaJjne sa] 
1ep SHOYa,P Snid jusioj|dap syodsue1] se] anb sdwa} pueif 158 | ‘sauoydooues4 
9S OP siquioU 8| Ja}UsWHNe,P 818JSIUIW Np I9n0S 2j JOS enb ajqenoj no] 


(% 9€ E H'ZE BP) UO!}DaIIP 
ney e| E JUEWESSI0199E UN 8JOU UO sieW ‘(% 61) Seuoudooue14 ap aBejus9inod 
qe, snid aj e ‘saXkojdwa sap sie xnap se ajuasaidas inb ‘auualae UOI] 
ISIUIUPY ,1 (810 Bt ANS [ZB €) eouue 8ye9 % ZZ e G'zx ap assijH e sialu1ep 
39 ep uol1odo1id Be ‘ielieAgi} À JUBA e seuoydooue14 Se] 18]IouI,p uye aBais ne 
2181} Bp Sedno16 ap uoresiueB1o je ayoneque,] nod jueweBeinoous .p sainsaui 
3p a15jen ‘senbusinBu sednos6 xnep sap uoljejuasesdas ej BP 2189 1S8 sej|2191JO 
ynBue| ep eJeijeu ua 219JSIUIU np sinafew uoredn990a1d e] ‘JueJSUI| 1no4 


‘UO!IEJOGE|9,| BP 
BIS ne jUOS Usd ‘a/HaJ e| 8112 JUB!eIAEP Inb ‘sleduesy UB 98qen) 8j Dee saatinBas 
JONJCOIUNWLUOD Se] Jy ‘senBue] xnep sep ajqixal} Uuoljesihn aun sed jueinod 
wed au Inb 89 ‘sanbBuljiq juos saXojdua sap % /E UOJIAUS ‘ajeuoneu aje]ides el] 
) UOIBSH ej sueg ‘9eqanH ne dsuljuod doi} 1S9 siedued 9} ‘IPAE1] BP anBUe] 9105 


‘SIN098S BP Sanss! Sa] 
\eoueBin.p juewedinbe | ins jueuod siejBue ua je sleduelj Ud SJUBWUNDOP AP 9d} 
qluodsip e| anb snjd jueuuaiduwo9 anop unone sues Inb sadIAJas ‘epeued Ji nb 
yjne suali9e Sinajiodsues} Sap SUOIAE SAP p10q e SEnBbul|iq SadIAJeS SBP UO!]SEeNb 
njosai sed sinof[no} e,U aJajsiullw 8] ‘JOA UOS jueuaid je suodojse se] JUR]INO 


é, INBBeAOA 
) > oadsar 2| IS@ OUOP NO SIEW j UOJOUOW NO JOSPUINA ‘EME]IO SWWOD suodoise 
sp suep sieduel} US SADIAJIBS SUIEH99 JINOd SajnuiwW xXIp e buIo ap sajue]je sap 
ISOdUI 21184 9S BSsaid INeHeAOA 2] ‘SBAI}OSJIP SBD Saude ,p ‘Ja suodoise sa] uoes 
11069}e9 sa] a10HEd91 JUaLUNP e Ua dIa}SIUIW 9} ‘senbiysinBul| SediAas xne JUBNO 


‘sasie|Hbue sanBuilIun 82109U8 JUOS Sd1!EUUOISSBOUOD Sa] 
d sessodde sayoije sa] no (0]U010] ‘eMellO ‘xe}IIEH) Suodoise SpUueIB sa] juos 
WIQUIOU : 2|I}NUI JUBANOS UOlNE991d | PU91 S8[01]U09 BP BOUaSqe,| 19 SAJAË] XNE 
{noo e| ap uloj e À [I ‘(AdIAJaS 79 BHeYOIe) saeloyo sonBue] xne sAijejas asnejo 
in 1911odW09 neeq JUO S21IBUUOISSA9U09 $d] 9284 S|919]SIUILU S}esJUOD SAP ]U99 
va SIBUIA-211eNHO ‘sinaBe/on xne 29IA18S 8] JU@UDNO] sajuie|d sap % QS 2P Snid 
Lodoiee S9| SUBP SOJIBUUOISSO9U09 Sa] 994 891IEPJJE INOJINS UO ‘ed Ine} inod 
nee 404 S87] ‘2[8]U8I[O eS BP XIOU9 8] 18]99d$91 e JUOWE[PIAUOB }ISSN91 JelWep 
) sew ‘syuenbai ned juos 219JSIUIW 9} je Gnd pueiB a} e1ju8 sj9e]U09 527 


‘siefue ua nb juajsixa U uonoodsui,p je 2Bejeanes AP ‘2918991 BP SBDIAJAS Sal] 
10} anbsoid ja 2[01]U09 Ap $911U99 Sa] 984 sIe9UEIJ US JaNbIunWWODd JUdWaIeI 
9Anod SaJIACU Sd] ‘JPSJJUON BP JeAe Us JUBINeT-JUIeES np uondeoxe, y ‘sanBul|iq 
IDNIAIOS BP DICAL S91] DINBWOP Bd]SIUILU 9] ‘AWWW 1N2]99S 9] SUBP ‘AUDUPAOI UT 
| 


| 


| 


ajquo ne sassed : sawsIueB10 je S219]SIUIL 527 


‘eoUIAOId 81199 SUBP uIEU901d UE | U8lH8E ,[01}U09 
ue aSeq ap S1n09 UN,P UOI}2919 eJ NOd 98q8n) NP UOI}EONPT,] OP 218JSIUIW 8] 2818 
oguue 2}j99 SN|JOUDD SPI099E Sa] Jenjes OUOP jNe} || SIN8[Q1JUOO Sap 2919/9998 
UOIJEWO} EJ OP 2[qUI,0SSIPUI S8 eJUPEPPINOOUS UOINJOA® 889 ‘enAg1d 8jep El 
Juene ue UN,P SNid os ‘2861 UIN! Je siPW 81jU8 BOUIAOJC B| BP piou ne npus}s e1asS 
enfuillq 2[911U09 8] ‘ISUIY “BOUBAR,| OP Sioued SWE 9848 ‘SI|GE}9 SIBIOUBBYIE Sd| 
uoyes JUBAINSINOd as sa1Boid sa ‘OA9qeNnH ne usiee 2[011U09 NP SUIEUIOP aj Sued 


‘98QENnO 

3] je oBals 9] aujUa SausajU! SUOIPOIUNUUIOO Se SUEP NO ejguoljeu aje}ideo 
e| ap uolbey e| suep aienB j1s8,u 99 ‘112, SUEP Sledues np e À IIS Ja Spodojse 
Sa] SUBP SO1IBUUOISSSOUO9 SEP a1purejd as e a1ooue juo SiNeHeAOA se] : seaeib 
Sa9U91P9 Sunaisnid 2]2]SU09 SUOAE SNOU ‘suoreloljeuwue sanbjenb ep dep UF ‘| 861 
ap sinoo ne anbisinBul] UOleOY aA eun,p jJafqo,| je, e SOdsues, SAP 919]SIUILU 97 
suodsueiL 


‘L86], Us 2191908 
e| 21JU09 ajule|d aunone ndai SUOAB,U SNON ‘86 Obed e| e PUO} e snid salle} 
se uousanb 21189 ‘ouwusiueB1o | ep anBHuljiq 2919192189 8] 18]9|j81 INOd 9HIPOUW 919 E 
‘saassed soeuue sa ied sajuie|d ap 19/q0,] je} WeAe Inb ‘aqo/Haje, ep edAjobo| 27 


‘QWSINBUI/IG 281NnyuI 81nNU901q 
aun [euuosied UOS JNO} e enquISIP e alja je ‘saljaloyjo senbue) ap asaijew ua 
suoleBllqo je s}ioup sine] ins seAojdwa xneaanou Sas JNOd UO!}EWJOJUI,P S89UP9S 
sep juawajeba asiueBJo 2121905 eB] ‘sonBue] xnap se] SUEP se|qIuodsIp JUOS ‘|IPAB1] 
ap sjuaunoop sep ednid ej enb sure ‘jeuuosisd np ja XNeIJUBD SBDIAJOS $97 


‘sie|fue ua ja siedues Ua senbiBojouu1e} sjueuaubasuel 
ap aesieloeds ulajng un ejqnd aja ja :epuoses enbue; ua seouessieu 
-UOOD SIN] 18910JU91 BP sououdo/fue seAo|dWa xne eyyeuuied JINOd s89u819Ju09 
sep asiuebio e aja : enfuiq anbiuyoa} uolje]UaWNOOP eS 9110199E,Pp BNA Ua 
SOUDIBWAP sep sudeijue e ae, nb Isule 159,9 ‘siejbue,| ap jo sleduesy np uoljesiln,| 
Je1qiinbe xnaiw ap uye SeANBNIUI SeuIe]199 sud OUOCp e 9J9100$ 27 ‘196UR19, 
e nb epeue) ne jue} ‘SUOIP9IUNUILIO98[9] SEP 2PpUOW | SUeP sie|Hue,| 2p s,ue1i 
-apuodaid ej 8p j1U8S591 aS |IBAE1] BP anBue] eB] AP xIOU9 8] ‘SUIOWIUPEN ‘1U818/91d 
si,nb ajjeloio aenBue] e| suep JayjieAes} jueanod eqojPao] ap sa4ojdue saq 


‘% 66 
e JIGS. || NO JE1ISIUILUPE UelNos np aJIe} Uordeoxe ‘ajauuoissajoid a1o6ajes el 
UOJ9S % /9 BES ep aueA uonedioiued ap xne] 1n8] ‘1999 ,] aD % TSG Juajuasaide] 
sjl.nb 1e4A 159 |IS ‘sououdo[Buy xne juenD ‘JESJUOWN e aniis 159 [21905 eBals al 
juop euusiueBlo 199 ap saXkojdwa 9ZE | Sep % Bp lUon]ISUO9 seuoydooue14 SA] 


“enbusinfuI| UolyewWO} Ua sSUIosSaq 
Ses JeuIW8]ep ja enBuq auoedeo es 1onjeA9 1n0d Zg86| Ua S2a9IM9S Sas ap 
uoeollioA BUN ajaloid 2]8190S kB} ‘a1]n0 UW ‘feuuosiod ne ja 91yqnd ne a9Imes al 


181 A aed 


EE ne 


leinsse SeAo|dwea Se] Jayo 1aiwa1id ne asiA Inb ‘anbnsinBui Uoreu10} ap — nino9 
43 — ouwuweifoid eidoid uos ousiuiupe aqojbaje, ‘ejejusio e] ep enBuel 
| SUBP J}U0} 9S ‘S9}199 Ja S8/P1O ‘SUOIJESIUNUWOO Sa] Ja ‘SenBulllq JUOS SaUJa}x9 
UaWNSOP se Sno} : siejbue US awWWOD siesues} UB Gnd 8j JIAJaS 9P ay10edeo 
lU9189X2 UOS JIUa}JUIeEWW nd e ajaloo0s BR ‘jJuepIe Sanbul|iq sa}sod ap % pH SAS 


‘Sa||8191J0 SanBue] ap a1aljeuu ua 
soueBqo sine xneltu a} juassiduua1 Inb sawusiueB1o sep 212} ep uojojed a] SUeP 
ISa]U09 SUBS aSSR|O aS 219100 27 ‘anbijsinBul| eW1oja1 es BaUUL 82118 21919998 
eu E Ppeub9 aqojbajea| ‘sejuepeceid sesuue sep 299ue] eS INS JUEAINSINOd 

epeued eqojbaja1 


‘ajuel] 919 siojued e sajulejd sap juawajbhal 

inod awsiuebio,| ap uole10qe|l09 e7 ‘uUolelop ap jueBe un,p siejbue auwsinb 

HjIUN | e 18 seuoudooue1 suepuodsa1109 sap e sie[fue ua sadAOAUAa $81]J8| SBP 
‘asiedues anue] ua a1euuolsef un,p asnajnop anbuysinBu] ayjenb e| e ‘sie[Pue 

nBuiun anbiuoydsja} 291A18S Un e }IB1} JUBIeEAe saine So] ‘JUSUWI9SUS991 9] JUSIEU 
29u09 EE ‘epeuro anbijsije}S 21]U09 senÿai SUOAe snou anb sajule|d /£ Seq 


‘Sa||2191J0 SanBue] Bp 2181jeu US 2}INPpUOo) ap saUBi] Ses ap jeuuosied 8] 1eW1oqUI 
10d saouees sap Jesiue610 e ISSN91 UljUa E |! ‘SIO}9}]NO} ‘aauUe 2}, ‘eWe|qoid 9| 
NPNJe e 2109U8 JUBWASNaJNEUjeW 152 US || SIEW ‘(6/61 EP UoneoyH8A ap oddei 
ou suep saajeubis Sinallle,p SUOIAE In| Se] SNoOU) |IBAB1} ap enBUe] e| aUI82U09 
ib 29 US SBODURSIJJNSUI SAS AP JU919SU09 jsa auwsIUPB10,7 ‘dNn09811U09 8] JUDJIGNS 
a soulayeqns se ‘saninon sanbusinBu saouebixa xne auleysizes Sues anbulliq 
Isod un 18dn990 e jUOJanUI]JUOD Ssaseuuosef ses ap sia np snjd enb jue} 
EUW ‘286L Ua SAN|EAP ]UOIAS S|I ajanbe; suep enBue] e| 1IsIOyO ep se4ojdus xne 
JoWEd e UODE} 2p UO!]ENJeAS,p ajnuO} ES BlUeWA! e EPeUeD anbijsijels ‘1861 
a siedues Ud saebipas jUaWAaPUA! np SUOI}EN|EAI,P (% OL) WNpes aHe}usdinod 
| uows] ‘aAojdwa,| ap 2189 suep enb jojnjd uosjed np enBue] e| suep 18918X9,S 
“BOUBPUd] e 9/9 ‘UOISIAJAdNs e| 8 JUEND ‘sIeJÊUE US JUSANOS Snjid a] JUB|NOJEP aS 
QWALU-Sa}|9 SUOIUNJ Sa] SIE ‘senBuI|Iq JUOS SNPUAJ se]duo9 Sa] 18 INO! np S81p10 
a] ‘ue 2q ‘Sajel0o senBue| xnap Se] SUEP jUsWAjeJQUaH 8JSIXe euIsJUI UO!) 
2JU9WNDOP PB] ‘JULLINOY ‘epeue) ANbIjsI}e]S 2p SeUISJUI SUO!}EO|UNLULWOD S8| SUBP 
j91 neaq 9] sed eu sleduey 9 ‘onBue| ine} Suep sayjieAes] JUaANed seAojdwea sal 
0 ajeuoreu ajelideo e] ap UolBoH e| ap SUOIJ981IP SaUIBH29 Ja 98q9n) 8| SIWJOH 
‘“auusinBul|ig ep 
OBDIJJ9 NESAIU UN dIPUIE]Je,P UODE} ajnas Be] }Sa (4a}NOfe snou-suolinod ‘8q9nD 
 souoydo|buy Pp 18) seuoydooue13 ap JUESIJNs BIQWOU UN,P JUBW9}N199J 9| anb 
aqaioyjo senBue] se] ins yeloads a}x!wW 20) np saiqueu xne Janbiewsd }IESIE} 
1b QWAW-IN| JU9 Ud Ual9IsIe]S 9a] 159,9 ‘uoissaidxe ejduuis snid es e ajInpe 
deJo sounoid 2129 suep seuoudojfuy sap 2/89 ‘28qenD np sioysp ua suoibeu 
inaisnid suep ‘ajue]SIXUI 9110A ‘ajqie} 21NSU9P sououdooue14 Sep uoljejuasa1del 
= aPUoIB91 UolNqSIp Be] aU189U09 Inb 89 Ua aNjoAe dnooneeq sed eu UO!}ENIIS 
|Ma1u09 JY “SUB XN9P IP % OE ke Salsijeloads ja sanbijuelos se] led sauoyd 
voue ap uouodoid ej 1eu1od ye1pnoA Inb ewwe1Boid Un,p U0IE919 EI e 09216 
| 
| 


| ajquo ne sassed : sawsiuehio ja S918]SIUIW Say 


981 


J8IUJ8p Ue,| SINdap sasijeas suleH sa] 216jeuu ‘(% 61) « saysijeloads ja SenbijI}UaIOS » 
19 (% BL) «uonsoB » sauOHajeo sa] Suep sajuesaidei-snos sinofno} JUOS Bsiedue} 
anBue] ap saXojduwa sa] ‘ajeqoj6 uonedioied 21104 ina] a1BJEN ‘0861 U8,nb snjd ap 
% Z UOJAUS ‘auoudooueu 152 epeue) anblisie]S ap jeuuosied np % HE ep Sad 


‘SJUOUWI9SU981 
SISIUI8P SI01] SOP UOIEIHI P BOuNOS sjediouud e] ISUIE }UBUILUIS ‘sSeuoydooue14 Sap 
e siejbue saleuuonsenb ap UolnquISIP eB] © Ul} 21}jOU Jeinod epeue) anbijsijels 
‘UOdR} 21199 eq ‘buld uns syuepuodai anenb juessidue1 anb esHhaige aienwio} el 
‘SUIOW np ‘no senbHuljiq saieuuonsanb Ses SNO} 21pU81 Bp esodoid suoae IN| SNOU 
‘Soujne 911U7 ‘JUOW9SU9991 UIEYDOJd np S10] Sajqe|quues sawajqoid ap uonedeoi 
e| JOJIA9,p BNA Ua SUOIIseHHns ap suas aun epeueyd anbijsijel1s e SsIWe1 SUOAE 
snou ‘sajule|d S80 ap apnja saidy ‘anbiuoydeaja} 89IA8S Bp S21]U99 SUIe]WaO SUEP 
osie/fue anBuljlun Uolda081 aun ‘UOISBD9O | & ‘Ja ! UOJOUOW 19 ajeuoneu ajeyIdeo e| 
ap uoIbey e] eo) senBuiq suciHbei sap e SajOaye SINaSUsDeI Bp sie[fue ewusiné 
-UIJIUN | : Seuoudoouei4 sap e sieJfue saileuUOIIseNb 9p uolnquisIp eB] : SJUBAINS 
sau8]qo1d SI01] Sa] INS Jualeuod soajeufis e snou uo nb suonoeuui Sep Yednjd e7 


‘EJOJIUEWN Np ajnas aun ja ‘SAN9N-81181 Bp 19 98q9nD NP ‘8S$09-8IP8ANON 
e| 8p ‘pienopz-eould NP ef, ap Weusroid eu eunony (Eg 81009 EE) 1/61 
ua nb sajulejd ap sulowW sioj xnep snbsaid n581 SUOAR SNOU ‘Jluetuassue9e1 89 1nod 
: SOUIBA 2]9 Sed JUO,U SAYOJEWASP SAD ‘asle}UOUILW Uolepndod ke] 81pula}je XnalWu 4a 
euoudoouei} [euuosisd SBP jJU8W91n1981 ne J8pIE ‘JusWaIGQWOUSP np senbijsinbul 
sjoedse sap 19]n9SIp inod uojouOy ep je BadiuuIM ap sjuejueseidei sou ep 
SO9IAI8S SAP njJeA91d JUBWILUEIOU 158,8 || ‘SenBuljigq Sindsuedas Sap 1ay9neque 1nod 
Jaynoled 1109 un ye} e epeue) Onbijsi1e1s ‘suolBai sunaisnid sueq ‘aulejuOUIW 
onfue, ap seipsw xne jedde je} juewesnalaipnf e swsiuehio je alle} uaiq 
9]9 eB 9ll91qnd e7 ‘Sa|el91O SanBue] sap ana ap julod np sjuapadaid xnep xne 
uodde: sed soibojid jeu uN snbseW e 1 QB] BP JUsWaSUdda 9} ‘a}quuasUa,| SUB 


‘sie|Hue ud ja Sledues US sajqIuodsip JUOS suoneol|qnd 
sos ap yednid e anb isure euwusiueBio ap saureuuolsenb 009 enbjenb seq 
‘Sa|l2191}O SanBue] xnep sap souessieuUOD eB] juPaBIxe saysod sa] inod senBuiiq 
elap sjepipueo ap snid ua snid ap 9jn1991 || ‘211n0 UW ‘sayuosaid senbusinBuil 
SoouoBixe xne juojsiies % 6/ JUOpP ‘senBuiq sajsod sep juednooo0 seAojdwa 
000 Z ap said ins ajdwod euwusiuefio, ‘aie, 29 INOY ‘shed 9} 1n01 Suep sajanbus p 
B|GeJBPISUOD 81QUIOU UN JUAUAU ‘sSJUAWIESUBIESUS1 ABP SapUuEWEP 000 OOZ UOJIAUS P 
aeuue anbeyo sepiequoq juos Inb ‘epeued enbuse]s ap sefoldue see 7 sa] 


‘9HN9IHIP US 
JUaWU9]S8JIUEU }S9 SIEOUBJ} 8] NO |IPAB1] BP enBue] eJ BP JUdWAaSNaaS 1,4n990,5 e 
juepuodeo 210o9u2 APJ} || ‘Sa[euuoIssajoid sal1069]e9 saule]189 SUBP auouydoouei] 
uoledioijued ej ap a9ouesinsul] e anbelje ulua 158,s epeue) anblsie]s ‘sinallle 
J@q ‘uoljejndod e| ap sanbijsinBul; ssouaiayaid se] 19]99ds91 ap uye seAojdap 
e [IND sajqesspisuod S]10JJ9 sap UOSIEI Ud SjUsWUI|dWOD sap aja ewusiueBio,] 
jenbe] inod ‘jeuusdap jU@WaSUdDSI 9] 218 E L86L 9p JUBNbIeW JU8WeU8A8 7 ‘Sd| 
-19191J0 SanBue] xnep sea] SUEP 1IAMSS e JUBWAE]e19UaBH JISSNal |I,nb xnaiquou Gnd 
UN 98AB JUBJSUOD 49 1991IP J0BJUO9 Ud ]S2 EPEUEN anbijsijels ‘}epueW UOS Jed 


epeuey onbnsije1S 


S8l A alyed 


‘ajuesiessiyes 
jose} ap 221691 2je e ‘sIPOUEI Ua Saule}IOI|Gnd SJUSWIN90P ap ja SUOIJEWIOJUI P 
uasqe,| INS WeYWOd Inb ‘|86L ua 12112]9198S 8] 91]U09 Basodap ajuiejd ajnes e7 


| ‘€ SaSIBI99dS ja Sanbualos » 2106929 eB] SUeP je sinauadns 
uojey9e xne sauoydooues4 ap snid 18]n1981 yop ji ‘uyua ‘Je ‘ ejqissod Juaanos 
md 2| seouRssieuuod sine} }jo1d e alow e anbijsinBuly UoleuWO} aun nda 
ueke souoydo|buy se] 18}ouI ajinsua yop |! ‘ suUaIpI}ONb eunoi ej SUeP juewanb 
yewajsAs snjd enBue] ina] 18s1j1n e seuouydooue14 sa] JaBeINOOUS INOd sanbiBieuse 
ainsew sep a1puaid pioqe,p Ine} IN| |! : Yap adi} Un 1918181 OP Je11]9198S 97 


‘219199 np ainjeipenb e| sinofno] 158,9 ‘siejHue us 1811211 e senjiqeu 1uos 
nb 891ed juetu91e1 JUBPUBWAP a] S}I Siew ‘jeuuosied np 18 XNe11U99 SadIAIAS xne 
IBSUBI US SIIOn29 21]9 jUaAnad sououydoouei4 $S27 ‘SIPSUEIJ NP 98]II| eus 
sIeuuoo 9UN,ND juo,u Inb ‘SinasiAJadns sap juop ‘senBuiq saisod ap saulejnyi} 
naiquou xne aluied apueiB usa jUal] a]j} & UOSIes 27 ‘anPUe] 91199 SUEP $]1199 JUOS 
JUueUINn90p sap ajuofeuwu e| Wu aq ‘sie[fUE Ud 2102U8 JUajINOJap Bs SUoIUN,1 SEP 
Iednid 27 ‘sineliodns sajsod sap juedn990 seuoydooue14 ap jinpai zasse asquuou 
Ip esneo e jnoyins ‘euouydojfue sai} jsa nail 8j ‘ajesjUeO UOIEIISIUUPE | Y 


‘« Sasi219adS ja sanbinuelos » a1069]E9 EJ SUEP QZ 
ns XNEP ja ‘UOIJ991Ip ajney E] E SeuUOSJEed | | INS sauouydooue14 xnep anb e]du09 
U UO : ewejqoid xnaues UN jue]inod ajse4 ‘odnoif 29 e quaiuedde J1}211SIUIWpe 
lanos np jeuuosisd np % OF ep snid Je ‘% OZ e uoiuodoid 1naj euod Inb 
9 ‘sjulod aiyenb euBef juo si ‘« ina1a}xe dIAJOS je Uole1ISIUIUpe » a1069Je9 el] 
ueq ‘sahoj|dwa zx sep % 6a lUBUSJUIEU JUa]Uasa1dai seuouydooue14 S987] ‘|86L 
8 219112 JUoWeSsnaineu 159,5 Inb jueweanouwu ‘(% ~Z eB ZE) Sue SIO1] SINdap seu 
oydooues4 Sep uonedioiued ep assieq e] 9p dudiuJap SsauUe | 1219 }IEJ SUOAE SNON 
| 

| ‘aysod ine] ap Seeagje snjd sanbijsinBul| seouaBixe sajjeanou xne juo1a/s1es 
anBuilia juawasoddns sailein}i}] Se] puenb sasoljawe,s JIEJA9Pp eJ29 ‘sexa|duuo9 
uonsenb sep e sieduel] UB XIOA BAIA BP a1ipuodai e [eu np no e abhais np 
juuosiod 9} SIELU ‘UOJOUONW AP }9 JPSJUON Bp xneuolBai xneainq xne Je a]e1]U0 
ea e ejqeusAuoo anbuljiq ayloededo eunp esodsip j2118]9198S 87 


| ‘« Salsieloads 1a sonbnuelos » aoHayeo e] Suep 
0" ap snd 191n1991 1nod je} 919 a1ooua jueinod e,u uelH ‘uolsab 
ip 911W09 ne ned snos sajuasaid 218$ sale e] UB anbuod ajjeanou auf ‘nainod 
Juaiq e19$S Inb saj|eio1o senBue] Sap 1n8JEUU0p1009 ap juauewued 2jsod UN 9919 
je sanBuiliq saysod ZG ap senbusinBu saouaBixe Sa] 219181 JO NAD E ]2112]9199S 
| ‘JOIDUBUIL 291918X9,| JUEPUSd ‘UOIEOHHOA OP Hoddei ]U8991 81JOU SBP anssi, 


| SO9NuO} SUOlEPUEUIUO981 xne ejins ned eB ned Jueuuop saiqesuodsal seq 
| 


‘euouydooue1} 
lonedioyed e| ap siA-e-siA 1anoiued ua ‘seiBoud uleyao un ejou A UO ‘| gb} 
la ‘SleLU ‘OW julod ne 21591 juewenbneid 11219 1211219198S np sajaloyjo senBue| 
8p euweBoid a] enb anbipul suoiAe snou ‘818IUI8p S9UUeL,] ‘ISANOOUEA ja UOO} 
BYSeS ‘O]UOIO] ‘[PSIJUON ‘UOJOUON eB XneuolBai xneeing sep epessod 18 EME]IO 


2 eer 


ajquo ne sassed : sausiuebso ja S818]SIUIL Se] 


v8l 


—_ 


e oBals UOS E || ‘SAlJala}SIUILU SUO!I}EJUSIIO SOP UOIJEUIPI0O9 ke] Bp ja UOIJEINUIO} 
e| ep 261eu9 juewejediound sa |P1au9B 1n9}191|0S NP 818]SIUIL NP J21219198S 97 
Je1ou96 1n9}191110S 


‘2]2190S ke] 211U09 9950d9p 919 e,u ejule|d aunone 2109Uu B9UUe 83}, 


‘Sajsijel0ads Sa] 1a Sanblljuelos sal] 
ZoU9 % QZ 19 SaliBUUOIJSEB Se] ZoU9 Je UOIJ991IP ayney eB] E % BL IUOP ‘% EX ap 
se seuoudoouei4 sep ajeqolf uonedioiued e7 ‘jueleusaoid us euejeBpnq seuue 
919IUJ2P EB] BP SINOD ne souoneque sajsijeioads 9ZUO Sap XIS : JINIJ 19110d e JU89 
-UQWWWOO seuouydoouei} S9]ISISAIUN SB} SUBP SIId9IJUS JUEOUI9]N1981 AP SOS Seq 


‘suoleiado sas e saidoid suosiei saine. p sed e A,U |I,S NO 8[9}U8l[9 
e| e Juouanes sejndw! 21e Jned siejbue, ap eoueuluopeid e| IS 18pUEUWS9P 
aS ]9 99U8I9SU09 9p UdawWeXSd UN ke Japed0id OUOP Jeep az ‘sanfuiq /£ 
anb e A.u |! ‘sonBue] xnap sap aouessieuuos aun a6ixe ajsod a] JUOP S21pe9 G/ Se] 
INS ‘luepuede9 ‘aj9]UdI]O ES BP ae UoIISOdWO) e] e aried Ud Jul] 299 ‘2]9190S 
e| UOJAS ‘2JUBSIN91 SUIOW ]S8 UOINENIIS E] ‘|!eAes} ap anHue] ej ap jsa Inb 29 1no4 


‘SIBOUB1J US SAJILUI] 8109U8 JUBIOS JBANODUBA BP 19 OJUOIO | AP 
xneaing se] anb uaig ‘anBue] dujne,| no Sun, SUEP ajo JUsWA]e19UaB Jsa 9ja}UaI|9 
e| e oomss el] ‘sanfuiliq seAoj|dwe Ozz xne 29219 ‘sleduesy ja sie[fue xneuinol 
Sa| suep jJuassieied soououue sa] je sanBulliq JUOS 919190S EJ Bp SUOH}ed|Gnd seq 


‘Sauoudo9UB1} S8]ISISAIUN S8] SUBP JU8WI9]N1981 
np UOINBOHISUSIUI| Je Sledues US 81198 juoilsop Inb seuoudo/fuy sal inod 
S9]X9] BP UOISIA9I BP 99IN8S UN,P paid uns asiw e| ‘ausajul BHesn e saienuio} 
sep yednid e] ap ja oqnd ne Ssauljsep Saud! Se] Sno} ap senBue] xnep se] suep 
UOIOePA P| ‘sa||21914J0 sanBue] sap enbi1jod ej ap UO!}esO!JaWe | SUO}IO ‘SUO!}eSI|e9J 
sep auideuo ny yleAes] ep enBue] 2j e lie e Inb 9d ue jJNOUUNS ‘eJAINSINOd as 
S0URPUd] 91199 anb SuOdJadsa SNOU jd Sal|8191J0 SenBue] Sep UOIENIS E] 19101j2UUE 
inod sajuenodtui SeyoJewsp sap su1daijue e 2]9190S E] ‘| 8G] UT ‘J2ANOOUEA 9P 
19 O]JUOJO] OP ‘JPSJUON BP ‘XEJIJEH,P xXneainq Sa] 21]U8 JU9SSsIEda1 BS saine Sal] 
‘ EME1IO,P [8190S eBais ne jualleae1] So/ojdiue /ÿG Sas ap ayuofew 27 ‘si8Bue1]e 
Sinejayoe xne ja SUalpeueo Ssinojeqodxe xne SJalDUBUI SO9IANI9S Sap JIUINO} 
nb QUUOINOD ke] AP 2]2190$S BUN Sa suoneuodxe Sap uolsuedxa | INOd 8121908 e7 


suoneuodxe sep 
uoisuedx®,| NOd 2}9190S 


‘anBulliq #yo1qnd ap anbiod 
oidoid eS ap ajuooua] e BA Inb ‘uoisioep 229 18nbdxe 1nod saue]eBpnq 
SUOI}9111S91 Sop anboAUI E 82181908 27 ‘osie[fue assaid e] suep 9UN jeAe UA A [I nb 
SIOJE SIPSUEI} a1lEpEUOPqSU un suep aououue,p auleied je} sed je,u JeuolBai 
neaingq un.nb JjIe10d8ep |86| Uda 212190S ke] a1juo9 sssodep sjulejd enbiun,7 


est A alyed 


‘QUUOG S94} 2]S21 ajpeuuoIssaJo1d 
loBayeo 1ed sednoif xnep sep ajeisueB uonquisIp e71 ‘(% £ ap sulowW) 
S1OAEJ9p jJUOS Seuouydojfue sJ099qenD se slew ‘PuolBai jauuosied np % 8 
an}|jSUOo seuoydoouel Sa] ‘OeqeanH np juswwepusdepy| ‘121908 aBais ne % EF 
3UOUdODUBIY BP % GZ Ino} ua e A || ‘18IU18p Ue, SINdap sHhueYyo dnoonesq sed 
u jeuUOSJed np ules ne seuoydojbuy sep je seuoudooue14 sap uol}e}Uaseidas e7 


‘senBue] xnap 
| suep sajqiuodsip sinofno} juos ‘ajjauuO!ssajoud UO!}eWWOJ eB] anb isule ‘!eAe1] ap 
JOWINDOP Se] je ‘Sanbiuyos} Sau19] sap siedueyy-sie|Hue aulessojH un espueWWOD 
ae ‘SUOIUN91 ep ajediouud ayes e] Suep aoueljnwis UOl}e}aiduajul,p Wess 
| J8[P]SUI Je} E UO!JODIIP 7 JIBABI ne snd ned un Yas SIBOUEI 8] ‘L86L UT 


‘AW18] J1NO9 E JUBUUBIAUOD ‘JUBUBLWJAC 211} e sed JUBSIJNS au Sala IS ‘nb 
sud 9]2 jUO (saine je uIeqiniajui anbiuoudeje] BdIAJEeS) sajeioads suonisodsip 
P ‘sinally “eqoyUeW ne enBUIIq 1989 UOS 21J0J9 eB ‘oeuue 21,0 ‘2J2100S 
anb ISUIE 159,9 ‘aduenbesuod ua ayljenb jeuuosisd np 181981je,p 1e essneu el] 
no aJueoduI ]S9 BspUeWAP ke] NO SIN92]98$S Se] 19]99]9P Bp 91NSAU Ua ]S9 EUWSIU 
Bio, ‘s}ualjo sai sed douajaid anBue] e| ap asiyewOjU! JUaWAaLsIBe1Ua,| e 92/9 
6) SsenBuiq saysod ep anb (L£9 uns seuuosiod ÿ/1) senBue] xnep Sa] jJUesI|hn 
Aojdue,p snid epessod ayja,nbsind ajqeiAua uonenyis aun,p jinof 219190S eq 


‘WEABI] ne SleSue’y np 1o[diue | Juowe1alNn6si S94} 81}101992,P Ja 
Juosiad uos suep sououydooue14/seuoudo/fuy uoddei 8j justes 1uejuiew 
| ‘Sa|21910 SanBue] ap 2181}EUU Ud SjUaI|O SES ap SUIOSaq xne 21pUOda] ap siwued 
2 In| Sao ,nbsind « 24ed » juo jJuouwepa9aid seadope senbibieua sainseuwu 
1 j enbuysinBuly Pwo} e| BONUS #euue 2199 JUal] BjooUHe 11919 NP 2181908 eq 


91/0916 }IP919 NP 9}9ID0S 


‘L86L US 2121908 e] 21]U09 ajulE]d aunone n$91 SUOAB ,U SNON 


‘6811281910 SenBue] xnap sep a1jne || 
eun,| asin6 una} e sasijiin juaanod saXAojdwea se] Sno} ‘jeuuosied np je xne1}u99 
OIAM9S Se] 9812 19]I21} INOd no Ualponb jIPAB1} ina] inod JOS 89 8nD) ‘2]9190S 
suep juawajeba sajuasaidas juos sjaloo senbusinfu sadnoi6 xnep seq 


‘alusinBuljig np sajHeu se] JUsWasnajndnsos jua}oedsaJ WI} UN,P uolonpoid 
nod SPUO} BP BPUBWAP 9p SalejNWUO} Ja essaid ap sanbiunwWOD ‘epeue) 
‘ailqnd ajja,nb saououue se] suep sonBue] sap lojdwa,| enb swaw ap ‘ajqeo 
9dw! Se eyouqnd es ap awsinburjiq a] ‘XNBUOIJEUJEJUI SIBAISE} Sap $107 ‘9ljqnd 
a | 18 Sepa Sa] ‘sJaloueul SelUsIUeH1O Sea] ‘euualpeueo enbiyde1Bojeweuls 
jsnpuI| 9818 Se|l81010 senBue| xnap sea} SUBP a}NOol}Ip Sues enbiunwuwuoo 
3100S e| ‘senBuljiq jUe]a@ O]UOIO] BP XNEpP ja [PSaIJUOWN BP XNBO UeANODUeA E 
je O]JUOIO] E OL ‘JPSJIUON 8P JeI00S aBals ne jUellIeABI] GL ‘seAoj|dWws gz Sas aq 


| ajquo ne sassed : sawusiuebJo je S219]SIUIW S87 


c8t 


“anbusinfui souewioyiod es inod su0I]8]I91[9, SOU S8]N0} NESANOU e 

aja auueipeueo enbiyde1Boewieulo a11}snpul,| 8p juew8ddo8A9P AP 218190 ET 
euusipeue9 enbiydejsbo}ewsuld 211}SNpUI,| ap 
luowoddo|SA9pP BP 2191908 


‘uewua/Bai ina] inod 
uolje10qe||09 ap judse uoq $a] UN,P a4JUOW Je} © ‘HS BF IeAei} Bp enbue| 
E| E }IEJ} 91JN0 US HEAR alUlE|d aU ‘auIe}WOUILU auoydooue1, essed e| Sup nied 
sed jueAe,u seououue sap ja anbue] asieAnewW e| SUBP UOIJE}USUWNI0P e| AP }9 
aouepuodsa1109 Re] ap ‘(saljnoled us enbijue|}V,| BP SeOUIAOId sa] SUP) slej/Hue us 
juawanbiun uol}de0e) ap SE9IAI8S Sap ]U8IBUISOU09 ‘JUBWWWAEPEdGId ged SUOAE 
Snou jUuop ‘oijqnd ne adIAJas 9] JUBYONO} sanded SuOAe sou anb sajulejd Z| Seq 


‘eau Op anBue] ap aja!}ewW 
ua Jalnoed ue ‘sesouo sa} JBJOI@We,P JUOIOWIEd VOURIIIBAINS BP s}I}IsOdsip 
s99 enb suosadsy ‘sue sa] sno]j a]dwWod eupudas Ua ja xNedO| Ja xneuoIBe1 xneaing 
sa| inod sdwajuud np sled e juejne esa} Ua ouleIIuIS edno1f UN “slow xIS Se] 
SNO} UOIJ991IP 2jneu e| 8 2]dW09 81pu81 U9,p ja eBals uos e anbiysinBul| 8W10J91 e| 
allIenins ap BHseyo sylwod un 11922 & 7] H'9'S E] ‘8191]U09 Bp SAUISIUPOOUI Sas 181 
-O|J2WE,P UY ‘LRGL US SUolNESI|P91 sajjeanou ap nad anb Jajeubls e SUOAE,U SNON 


‘sanbiBieus nb 
SUIOW SYOYO,P Jalqo, je} JUO enHue; 1n9| suep JayjieAes] ap Sauoydoouel4 
xne oaijjowied e Ssoaulsop sainsew soi je odiouud ap uoljejda00e eun,p 
anb jalgo, ye} eu anBuljiq jueweAneleduI Uolje]op e] ‘Saljaloyjo sanBue; sap 
januew ap sed sinofno] 8]SIX9,U || : IANO US S9SILU aja aJOOUS Sed JUO,U 6/61 2P 
uoddeH ajou suep Sea/nuo} SUOIAe SNOU enb suUOI}JeEPUBLULWODSI SEP seul, 


‘Janoied ua abais ne ‘salioBaje9 SoSISAIP Sa] 
suep uonejuesaidei 91189 ajqejyinba snid aipues inod syoya sas aiAinsunod JIBIA8P 
919190S E7 ‘}I}esJS|UIWUIPe UdIJNOS 8] SUEP % Gy & UOIH98IIP B]NeY e| © % Ec BP BA 
salauuolssaejoid sel1o6s]e9 sa] SUBP Ssialwe1id Sap uoejuasa1d81 27 °% OZ 19 OF 
:euuoq Juewualeqo|5 se seuoudojfuy sap je seuoydooue14 sep uonediaied e7 


‘sonBuljig juetwutwesiyns sed jUOS au seuoudo[Bue sinesi\ieodns 
ap Jue1odui 81quou un,nb aied ua 2119 UB ajquues uosiei 27 ‘(199491 8P % ZE) 
seuouydoouei4 | Zp luelinod juajleAe1} no 9Bals ne |IBAB1} ap ane] SWUWO) 98IjIN 
juaWases a1ooue juepuodeo 2591 SIPSUEI 27] ‘|@UUOSIEd np ja XNB1JU99 SBDIAJBS 
sa] anb awawW ap sonBue] xnap se] SUEP SajqiuodsIp }UOS |IBABI} BP SJUSWNI0P Seq 


‘L86} US 
2]9190S ke] 91JU09 ojqnd ne 929IM9S a} JUBYONO} sajuiR|d /| n9e1 eyed gubjew 
SUOAB SNON ‘XIOU9 1n8| ap alal91Jo enBue] e| Suep Sdwa} np yednid e| siAlas 
JUOS 2]2100S E] AP SJUallo Sa] ‘sledue1 np ja siejHue| ap souessIEUUO, e| JUaHIxE 
juetuanes sajsod sao ap awainbuld Un nb ualg ‘epeue, ne jnoyed ned un xnedo| 


L8l A aed 


en a eg i nag aaa ents tease cn nae a 


a xnelouhoid ‘xneuolBai xneaing L6 enbjenb aujue juessiuedai as saine sal 
PME]O,P abHals UOS B jUAIIIEARI] 919190S e] 8p Sakojdwa G/p E SEP UOJIAUA SJal] UN 


‘puejas np JuaWaSsneineUjewW 
uasnooe XNBAEI} Se] SIEU ‘ul! ES e ail} jJuewoBo] ap ja sanbaujodAy,p 
aUUaIPEUE 949190G e| AP Sajjaloyjo SenBue] sap ewuweshoid np juiod ne asiw 27 
| juow960o] op je sonbeuodAu,p 

OUUSIPEUE9I 91919086 


‘anbiysin6Bul) aW10j81 e] ap judsa,| e je a1yje] e] e jexsod asidwa,| ap seouBioja 
UOIB91 saj Jasiiqisues e xnailu eIpUalAJed UOI981IP ajjeAnou eB} anb suOJedsy 
Sa|qISSILIPEUI JUBLUDISOJIUBLU SUOIJEN]JIS SEP e 19/P9UU91 INOd S8|j8191JO Sajule|d sap 
1019981 ap JU8ANOS doi} JUBPUA}}e JOUISID ap Ja XNE90| S81PE9 ap 21QUOU UIBJI99 
in,nb a1ooue seuue 2129 juetuajpBa SUO}E}]SUOD SNON ‘ajloiIp 18 anBuo] ayoey 
jun 91591 }S9 sejuie|d sap JUSWd}!e4} 8] ‘II2J9P ap SJInpoid sap UoI}BSIIBI9JeUUUON 
2] OP U0IJ9811Q E] SP 2JU0JOA BuUOg e| a1BJEN ‘sjeuoin xne sIBOUEI US SBdIAJBS 
Pp BOUESQe | INS Jualeg1od BQuUe 9}}90 SaNdaJ Sajule|d GE} sep a11ofeuwu spueuf e7 
| ‘Sa1qlINnbasep sao 195591p81 
nod aJAN& ua sued Sep ajjjaw OUOP EJA9P 9]8190S eq ‘28q9n) ne JUE]IIPAUI] 
s4oldue 000 SL Sep % z enb JUan}IJSUO9 aU ‘aYyOURADI US ‘seuoudo/fuy seq 
OHejUO | ap sanBuljiq suoibai sap ja 98qen) np sioy sjqie} sai} 21591 uonediaiyed 
»P XN} 1n9| ‘J99}J9,| INO] ap % E'GZ 1ejuosaidei nesq juo seuoudooue14 597 


| 
| 


‘SieJfue ua ja Siedues} US Sainsse JUsWa}e19USH JUOS [euuosiad np 18 xne11U89 
BOIS Se] : SanBue, xnap sa} suep Ssnpoid jueinod jUoS seuJejui s}UdW 
ndop seq ‘29qen) ne jnes ‘jnoWed aioous aulWOP jIBAe1 ep enBue] sIejôue 7 


| ‘00q9n) ne % 96 E ]q219,S aBejusainod 29 Ja 
eyenb se enBuiq jeuuosied np % Gg enbjenb ‘sanbipul syoipue xny ‘senBuiliq 
ieJsod sap juednd00 % G| UOIAUS ‘sauuosied 006 | S01B ue eunseuo juedno1Bel 
9eqgend np sanburjiq suoibas saj suep j9 yOIMSUNIG NeaANON ny ‘(se4oduse 
)06 £ SEP % LE) aeuoneu ajeyideso ej ap uoiHay ej suep anb Isule senBuljiq sajsod 
‘ap suep juos seAojdWae 960 | SEP % OE NO BOUIAOJd E] BP POU gj SUBP jd 2, 
iuep anale 158 uonenis 27 ‘adA] 990 ap sajsod sap e sanbHuljiq seuuosied Gr 
Nb a}dWOd au UO ‘000 OZ UOIIAUS,P [210] J981J8 UN INS ‘OlHEJUO,| BP PNS 8] sueg 
senBuljiq sejsod sap juedn290 % 9g j1uop ‘sa{ojdiue QOS 19 AP Snid e ajaI00S e7 
| 


| ‘UONENIIS E] 19SS91P91 
)p juaiessa,u sajqesuodsas saj anb swewW jueAe sioW sap 1essed as nd Jeine 

‘YIP JUdWAIINY ‘« 2J9IOUBUIL SoUUe,| BP U BE] » Anod NAVI }IB]9 JUBWAADYOR | 
UOP « SINOD Us UoljeouiUeId e| 9p 19 UOIJEN|PA991 » eB] BP Diped 9| SUEP aIPN}a 
elas 18ISSOp 29 anb aipuodai jie} S@UWOS SNOU snou ‘ajsod 8p neainq un suep 
mMBuijiq 291A18S ap BoUasSge,| 81]U09 sajuUleid SI01] awsiueHio,| e SIWSUPI} SUOAE 
nou puenb ‘21q0]90,p siow np 1nq2p ny ‘2191908 EJ aU199U09 INb 29 ue ajpieuob 
lOje9HIUEId E| ap UOIBUIPIOO9 ke] e 2[92iSqO je} SUOIB91 Se] juessinof juOp 


ajquo ne sassed : sawsiueBio ja S219]SIUIW Sse] 081 


D" 


| 


aluouone apuelf sai} Be] ‘aasodsip uelq YO} 52 enbisinBul] 210,91 e] BP s,118s 
2109 a] asiAsadns Inb j1e}ap ap synpoid sap UoljesIJRI918WUWO9 | BP U0I]9911Q EI IS 


‘asneo ua sadnoib xne 
BdIAJOS NP e[qeJou UO!}EJO!|]aWe,P JINpoid 81o9u8 sed JUO,U SUOIUNSJ S80 ap Jedn\d 
e] ‘sojuessaid jo saajadai SUO!}e]IAU! SOU saide ‘saljal91}jo senBue] ap sae} yOUIW 
sednoibh sa] os1e sjoejuo9 senbjenb subjew ‘snid eq à senBuiq seuBisep juaios 
sajsod 98z z SAP OF JUeWANEs ‘egoJIuen Ne ‘anb no ‘anbuljiq ajsod un adnooo 
918100S e| ap saXo|dwWe 000 Z Sep 1nes un snbiuuejg-aiquiojoD u8,nb juswus811ne 
Janbidxe juawWWwOD ‘anbisinBul) awuojes eB] ap pie6e] e JOUISIP ap ja xneuolbal 
saipeo sanbjenb juessajoid anb ajussedde aouasayjipul,| 159,9 ‘WOU JUIOd soif 27 


j SleOuBI Ud ]}IP]9 BSSaIpe | 
aonb 991ed euiueu9e aja sed &.U J8111N09 np no seo sap ‘ajdwaxe sed ‘nd 2109u8 
e À || ‘seid snid ap ayoued 4,s uo,] anb jueuwieule}199 JUa}aWW SNnU8}91 SI8ISSOP 
sep sun-sanbjanD ‘]U8lB]OB]UO9 SNOU SJU2JUO9aUW Sa} SNO} IS Salejuawue|ddns 
suoljJeWUe091 BP SoUIE]U99 ap ]2]9 dle} sUolinod Snou enb jUapPIAs UaIg JS8 
|| Slew ‘aauUe 921,9 (GE|) sajuie|d ap ned JUeWeAIje[91 n591 SUDA SNOU ‘8[9]U8I[9 
Ine} 9818 Sinof Sa] SNO} S9]S04 Se] JUO nb SsJ9e]U09 8p SsialjIu Sep nue} a]du09 


‘xXnal0|5 2112,p uio] assed a] suep aja jue/e ewusiueBlo | AP sje]NS91 Sa] ‘Gale | 
Ua a|8ljue]Sqns uoleloIeue BUN ‘snou e juenb ‘suoyIeunos snou siewu ‘enb1sinBuil 
aW10/91 E| INS UONesIUPPIO81 91180 ap SuOIssnoJedas Se] eupaid ap ainjeweid 
}IB19S || SUUOINON E] BP 2121908 BUN 18IUI8P 214090 UB NUSA9P ]S8 eEPeueyD S9]SOd 


$9]SOq Sep auuslpeue9 2}2120S 


‘Juowa/6al INE] e 29U99191 
SUBS 9210209 E BDIAIOS 97 ‘UoISOdxe aunp S10| Sajqiuodsip siuaweubrasuel 
xne je saysod sap snbijsinBuly Uoneoynuepi] e ‘sanBuljiq sajsod ap uoljejop 
eB} e ‘SNU9]9Pp XNE SHOJJO SOINS Aap anbuewW ne jel} JUaIBAB Sel} ‘epeuegd 
np [8UU0I]991109 BOIAIA@S 9] 21JUO9 SajUle|d eZUO BdUUe 2}, Nn981 SUOAE SNON 


| ‘HOIMSUNIG-NESANON 
ne 1a 99q9n)) 2] suep ‘OHEJUO Ud Jenoed ua ‘Single JUEJSIXa S21q 
-1INb2S2p xne 181p2u81 JUBUSJUIEU IOI} IN] eA [I : 26aIS ne UONENIIS EJ INS SOE 
SOS 91JU99U09 191 nbsnf e BODIAIOS 97 ‘sjuesixeur juewaenbreid juos sj! ‘sAed np 
9]S91 9j SUEP : % ES] lUia]e Sououdoouei4 Sep UO!LIOdOId ke] ‘YOIMSUNIG-NedANON 
ny ‘sauoudooue14 ap % | : 2SI8AUI | JUSUI9]9PX9 ]S9,9 ‘|2190S 2Bals np uolde9xe || 
e ‘ONEJUO UW ‘seuoudo/Bue juos sa4ojdue sap % | 8p SUIOW ‘8qen) ne : Sel] 
-ewoue sep a1oduo9 sednoib xnep sap ajeuolBai uoniuedei e7 ‘sajeuuoIssajoid 
souoBojeo saine sap xn99 ap % QE ‘auUuasAOW Ud ‘Ja sjueoBlip ep sajsod 
6L Sep oienb juedn990 Ssiaiuisp say ‘seuoudoouei4 Sep juos sa/4ojdue sap 
% ZS anb ajenai senbusinBu ssdnoi6 xnep sep uonedioiued ej ap uawexe un 


‘sre|Bue | JUBWAAISN|OXS anbsaid 91581 8UU01981109 BOIAJIOS NP |IBAB1] Bp 
anBue] e] ‘oeqen) a] ed e siw ‘anb sinewap jie} 8] slew ‘ajueuwuBne ned e ned e 


621 Aeled 


50s abals ne sieduel NP UOIESINN,1 ‘SaI8I01JOo SanBue) ap a1eeu ue se4ojdue 
9 suoljeBllqo je SJIOIP Se ins 81nU901q aUn,p UOINAUISIP Be} NA e 2aUUB 2}J29 


‘SleoUe1] a] uns enb siejbue,| ins aBejueAEPp sis eau 
) 1JU9992,| ‘oaped anbue] ua dajsajyiuew a9ua]edu09 aun jue]Issooau sa]sod 
JB1 591] SOP SE9 8] SUEQ ‘SIEOUEI | % ZH 1e aed sie[fue | au18ou0, INb 29 ue 
UJUILU NESAIU 2] anb 81n0 Ua juaBixa ,u %, Gy ‘uorysenb Us sajsod se] IWied ‘|210] 
Jo] 9D % Zl enb juajuaseidas au s|I ‘sajuosaid saoueBixe xne juepuodai 
en} Suna} 2p % [6 Onb ualq je ‘sajop sanBuljiq saysod G6zz | enb juew 
jenjoe ajdwoo au || ‘sanbijsin6Bul| seyloedeo sas 911101992,p }0p as ewsiueB1o,7 


| ‘U011999,p anBue] es SUBP SS9IAI8S Sap 11U91q0 1nod 
2]SISUI NU9]9P JNO} S8[qN01} ap 1n9]NEJ UN BWILWOD 1918PISUO9 E 99UEPUE] SINn||IE 
J yuo suleyiay ‘piea 190 e ayiqesuodsas inaj ap ja seljaloyjo senBue] xnep 
| SUBP SEDIAIAS SEP JLJJO,P SUOI}EHIIGO Sina] BP SEeUJOJU! JU@WAUIE|d sed juos eu 
1819811P BP 21qUOU.u0g ‘SeUn9e] $99 Jaled Inod saslessadauU SainsawW Se} JUdW 
pou 91PU91d JIEJASP BOIAIBS 27 ‘JUewauejuods suajo siewef juewuenbieid 
ps eu ja seuoudoouei} snus}ep Se] euI99u09 Inb 99 us xneBaul soi} jUOS 
QuoWNe Pp ja uoneouIsse|o ap ‘(alBojoyoAsd ja aelyoÂsd sludwood A) ajues ap 
JQBUUOI}IDUOD UO!}e19q!| ap XNBO anb sjaljJuassa Issne S8d|AJES SEP SWE j SE|9Y 
101691 saine o1jenb sa} Sue ‘sauiejuOUIW JU9II9S SJ no SUOIB9I sap suep 
ue 9119 JUaIeINOd Inb snuajap sep senbusinBui] sjioup Sa] jue92dse1 ue NO} 
]JU9]9P Bp Sa1]U89 sep juawe|dnedins ap sawuejqoid sa] aipnosas JNOd eouoid 
29 suep sS]IeJ S]1OJJo Sa] Seid BP SUOJAINS SNON ‘99qan) ne jnoyed senbue| 
ap Sa] SUEP [E12U9B Ud JUOS 2] Sa]|ILE, SIN] Ja SNUBJEP XNE S119/JO SOOIMISS SB] 


| 
| 
| ‘anbiysinBul| 
Jwei6oid np 1n9}9811p Un ewuwuou jUaWa|eBe e UO ‘ ejenbus aun,p 18{q0, }IeJ jUo 
oo sonBue] sep anbijijod eB] ap uoneodde | suep sjuawassi|qejea sap sa16oid 
| :saaio1o senBue] sep suwe1Boid a] 1B1eje OS anb nod p1099e,p SJIP Ju0S 
| Sinal1adns S91pE9 Se] : | gE] Ue SelYOUuBI, 2]2 juUepuade9 JUO sede]s seul2H199 
businfui| aW1oja1 eB] xneuss ne jUsWIeIA sed jueuuoid eu sejqesuodsei ap 
wou uoq anb jIe18]quuSs |}! ‘UOleNnIIS 21199 Suep dnooneeq Jnod }U8I0S 9[21991B9 
mendod ej ap uorenjon]| e] Ja BSNeO US SJUSW9SSI|{E] SEP AJISISAIP eB] anb uaig 
usiueB10,| 2p ajquiesua,; suep sanbijdde jusweuopun a1ooue sed js8,U piefe 
)e onbujod es ‘sue xnap ap JUBUSJUIEU AjjlalA ‘8181910 sanBue| ap asalyew US 
ped 8S UdIG INOd SaUIELWOP SISAIP SUBP 19611109 9S eB BDIAIOS NE 9109U8 9}S91 || 


| 


‘ejeuoljeu 
21deo e| ap uoiHhay e] suep ayjejsul [PI90S abals np 2j10ne,| SNOS ‘ISANOOUBA 
| AS ‘uojsBuly ‘PAR ‘jeaujuow ke siiqeja xneuolBai xneaing ep 1111ed 
SOIISIUILIDE JUOS SJSUUOI]991109 S]UBWASSI|Ge]9 BG SES ‘EPEUEO €] jNO} SUEP 
Jedai se4ojdu8 00001 UOIAUS e]duo9 epeued NP [8UU011981109 99IM9S 97 

[OUUOI1991109 99IA19S 


‘sojule|d S90 ap juatueBai a] Suep JU29121 Ned 
bjanb jo jue} dujUOW ]S8,S JPU2S 27 ‘//61 BP UOIJBOIHISA SIJOU Bp SUOIJEpUEU 


aiquo ne sassed : sawsiueB10 ja S919]SIUIW Say 


-U0981 Sep 2]du09 JIU2} NINOA JIBAB UO,| IS SB9}IA9 21J9 nd Jualeine seajule|d seo 
ap wednid 87 ‘jeuinof un suep nied jeues np a}iwod un,p anbijqnd uolunei ap SIA 
un,p sieduel np ayjenb auaid e| yesojdap ajurejd 818lu18p e7 ‘suajeduO9 JUdW 
-anbisinBui| JUaIOS a}IWOO ap 181815 ap sesod xne sjepipued se] anb uolyeulwoU 
ap uOollI|pUOCO aswWWOd JabIxa sed eu ap jeues aj e.nb apnyiqey,| }IBUIS9U09 
aun ‘s99}I991d SI0J} sep snjd uy ‘eeuue 2199 sajulE|d xIS ap jafqo,| We} E JEU9S 27 


‘Sa911J9011p seu Seudojd sine] e 26018p Isule 1I0AE SIWPe JUO }9 uoljus}}eul,| 
ap ini a aje Weae ejao enb anbijdxe juo jeuuosied np Seiquia Sa] ‘9}IWO9 
np suoiunas sap e SanBUIIUN |lEABI] BP SJUSUIN20P 8P UOINQHISIP eB] E jes} JUSIBAE 
sojule|d seine xnap ‘sinal|le 184 ‘21pu9idWuoo aie, as 1nod siejGue,| Jasijijn e seu 
-oydooued SUIOWS} S8| JUIBIJUOO E BUB}NWIS UOIe}edsejul,| Nod juswadinbs,P 
anbuew 9} ‘aouaipne eun,p sJo| ‘JajJo UQ ‘pieBa Jeo e ajulej|d sun nde SUOAB 
snou ‘sajqiuodsip juos aeueRlinuis uoe91diejuI 9 UOONpPes} eB] enb ja anBue| 
ujne,| NO aun} Jasijizn JUuaAnad sulowsa} Se] anb eue UOI}OeuIP 8199 anb ualg 


‘SUIOW8] XNE Je Sa1quiaUI 
xne senBulllq S29IM2S Sep 191NSSB,P Ulje Sa}IWOD Sap UOI9911q e| Anod sanbul|iq 
sjuabe sep 19}1n1921 ap ISSNe 9910JJ9,S UO ‘Se|l2l91}Jo senBue| xnep S8| SUEP 
UOI}E]UBWUNDOP ke} anb Isule S8AI991IP Ja SIAB Se] 21}9W9,p JUeINOD 8Besn,p JUEU 
-9]UIEW JS8 |! ‘Isod 2109 ng ‘enBuiq juiofpe ajsiBa] un,p 881866ns uoreuluou El] 
jo sesueu, np juewuouBiesue,| Jed nad anbjanb 1a1o1jeuue,s jeinod uorjenis 8199 
‘siojeno] ‘sa{ojdiue sina} Dane sieSue1 UB JoNbIUNWIWOD e sinaliadns S81pE9 sap 
aiquou uoq ep sepnylide xne juenb sajnop suleyieo juawajebe suOo}jaWWa SNON 


‘sa9}0edseal 
Sino{no} JUaIOS Sjepipueo sap seoue1aaid se] enb 1einsse unod senbuljiq seiquuawW 
OP JUBSIJINS 21quou UN JUBUUSIGWOD uor9ejes ap sAinf se] SNb 89 e AIIaA JEUSS el 
anb uog Wesas || Slew ‘anAajue p anfue] e| ap xIou9 aj juo sjue1nsod seq ‘sajsod 
SuIe]189 18Jquw09 Jnod sanbuljiq s}epipued xne 929Uu919/91d ke] 19P1099E ejques 
uo nb ueiq ‘ayoneqwa,p auaijew ue enbysinBur anbrjod aunone juewuweiedde 
aJSIXO,U || ‘21}JNO UW ‘“saljaloyjo sanBue; xnap sap eouessiIeuuoo eB jueBixe Inb 
sajsod sa Jeljuepi,p aAessa sed aweW B,u UC ‘senbul|Iq JUa!e19s seuoydooue1} 
SINB}JEUAS SEP BdIAJES ne Je11819198$ ap saAcjdwa sap ja sajqe}SuOd sap aj1ofeu e| 
je ‘ajqeiedwoo jweses sououdojbuy 1e seuouydooue14 aijue uoruedei ej Saljanbsa| 
UOI2S SUOIJENIEAS sep SIW91 E SNOU UO ‘xnalwW ny ‘Jjauuosiod uos ap senbisinBui| 
sa9ua]adui09 Sa] INS S29UUOP Sa] B]qUUassed ||, Nb uIBA UB apueWuluO981 SUOAE SNON 


‘a[e19P9} 
anbusinfu 2w10,91 e} ap nesjqe] a] ajqesojdap euy9e} eun,p enbiewu seeuue,p 
auleznop eun e À |! saAnoudde awawWw-in| e I, Nb jUsWaed NP 10| SUN e Bde} BDUdI 
-2]JIPUI 4||8] SUN JAYOIYeE ajqUues Jueodiul IS jeuoljeu euusiueB1o Un nD ‘S8/18191J0 
sanBuel] Sa] uns yeioads 8]xIW 8]IWO9 2e] Jed 18IU18p jayin{ US 2e} UOIWePUeWUWODII 
oun e asuodai es sinofnoj pueyje uO ‘sinallle Jed ‘//61 BP UOIJBOIJISA 81JOU SUEP 
seajeubis seoualoyep saediouud Sa] 1861109 inod j1048 api} un,nb 1jU8SU09 
BU je seleloyo sanBue| sa] uns anbod ap aiooue sed apassod au || ‘818112, 
ap Sil} ‘in| ‘JeUas a] anb 18Je]SU09 ap 181691 ne SawWOS snou ‘| 861 Ua ewusinfuiiq 
np aulewop 8] suep spieHhe sno} e daJOljawe ]S9,S SaUNnWUO9 Sp 81quEeu) E] IS 

jeuos 


ZL A aed 


‘SE9 S80 ap Juotua|Ba1 ne 210qE]|09 UaIq 
)J9}SIUIUU 8] ‘O9IN8S ap anBue] ap sineulwW Seua|qoid sap jualeuy9no] sajuie|d 
ne S97] ‘SIA S99 ap SauoudoUB1, Sa1IPpEWIOPqeU Sap djuasge SIEW ‘PUEIISNA 
ia eulbay e seuoudojfue suaiponb sap suep anied ayjauajsiuiu ayoyqnd e| 
3991| JU9I]9 SIO] “UO}ILWEH E ‘SIO} 81199 JUSWSINES SIPJUE US ‘adIAIaS BWaW Ne 
1} JUa!eEAe SEINE XNEp ‘RSJUON B JO EMEHO E SIeoUe1 enBuIun enbiuouda/e} 
199E un JUaIBUIS9U09 SIOJ] ‘L86L Us Sajuiejd |z ap jalqo, We} E 218]SIUIW 27 


‘SIB9U1! US S}INpe1] 
wuanbijeuwa1sAs sed ]UOS au $S2U919U991 BP Je UOIEJUElNO P S}JU@WUNDOP SUIE]199 
sie|Bue ud juawueedioulid 2109U8 JUO} 9S Sa1lIPaluISJUI S81PE9 SEP SUOIUN91 S8] 
yun jue]inod a}sa1 || senBue] xnap 52] suep JUa]JsIXa [euuosied np ja Xne1]U89 
JHAI9S S97 ‘XIOU9 ANB] 9p 2191040 enBUue] ej Sup sinauodns sine] Deve 1enb 
NWWODd jusanad 9181sIuIu np sa4ojdus sep yednid e] ‘aialuiep aeauue | BWWOD 


‘sleduel ne SieJBUE | ap }UOJ 9S SUOIJONPes} Sep % 08 S01B ua nb eauuop 
219 anbidxe,s inb 89 ‘(9% ~g) seuoudoouei4 ap 99189 sai] uoluodoid eun 
109 || ‘UOISSIW ES BP ainjeu eB] NA Wed E Sed UN jsa SUOIJONPE1I} Sep nesing 927 


‘sanbnsinBu sadnouB xnep sep ajqeuuosiei 
d ajeqo|6 uoiedioiued aun 11u81q0 Jnod ja Jaipawias A inod seinsaw sap JIe1pne} 
SJeuasiuIW sauwe1Boid Sap sulejed Suep xne4 xne Issne Juanes saiqiinbesap 
) }eysiulumpe uaijnos 9] SUEP ja UO!OOIID eneu e| e JUua|OdWA,| 2109 1n8] 
_seuouydooue14 Sa] ‘ « saysijeloads ja senbi}uelos » 1a « SU8I9IUU98] » Se1069e 

suep sajuosaidauns ‘aijuoo Jed ‘slew ‘ajquiesua,| suep sejuaseidas-snos 
ywai969| ouop juos sielueid say] ‘seuouydoouei4 ep % py S1IUO9 seuoud 
Buy,p % 9G puaiduos sJajsiulW a] ‘Suoonpei} Sep nesing 8] 18]dW09 sues 


| ‘xnauss ne snjd sayiqesuodsei ses auus1d 
ySIUILU a enb sdus] pueib 159 || ‘sawsiuehio sypse| Jed sasuadsip sadiAias 
> sanbisinBul| sjoadse sa] 1nS BOeDIJa e[01JU09 91PUIOW 9B] 9918X9 91099 
d eu siew ‘uods ap sejoAguoq xneuoljeu seusiIueBlo sep a9ueul} UOI9811P 
99 ‘Je]3,p 1812]9199S Ne eu9e}e1 NESANOU ap ale E ‘IBABIL NP 818/SIUIU 
Luoyooup euusloue ‘inejeuwe pods aj ja enbisAyd jueweuuorpuo) 9 ‘861 
‘Sa|l9191J0 SanBue] xnap Se] SUBP SAIAISS SIN] JUSIJJO BIBIOUBUI} PIE SUN JUSA 
da) inb senbidonueliyd sadnosf se] ja Ssaule}UOJOA SUOIEI90SSE Sa] ‘SAJ!e} OU! 
dnoi6 sa} anb synod ye} ual ‘Jayja US ‘e,U 819]SIUILU 2] : SUOIO|dep 8j SNOU je 
UWB seuue,| anb juiod swWaW Ne S22]S81 JUOS UB SBSOYD Sa] NO 1n8798$ UN jse || 


‘yeyideo 

lBWOP 29 suep saesinbai suoeloloue Sa} euodde ajj8 IS JIOA 1nod SAIEHIUI 299 
Id ap SUOJAINS SNON ‘sUIoSeq sa] uojes sejqiuodsip senBuiliq seBnf ap « enbueq » 
nm gsiueHio jueusjuieu je [Nb 89 ap ouop Suo}918} SNOU SNON ‘818/SIUIU 
Soyiojne sa] Dane anbono juaanos efap suone snou anb deoipuey eae1B un 58 

jUU2/40]I9 EB] BP 1n09 e] ap seBnf sap ed e| ep enbuljiq ayloeded ap soussqe,7 


‘suolseBBns sou aioub! e asajsiulw 8] 191,nbsnf seu ‘0861 
Uonençens a1jou suep awajqoid 2] ins seyoued seuluos SNOU SNON ‘8JuEs 
ns juawenboeu] Isa enBuiq ayoede9 e| no ‘IPSJUON E JO EMEHO E eu 


| 
| aiquo ne sassed : sawsiIueB1o }@ S919}SIUIU S97 9/1 


‘Jualoep Sloped a1ioous JSa anbiuouda/e} |I8n99e,7 “siedues US 9[9JU8I9 eB] JIAI9S 
inod senBuiq senBajjoo ap apie,| ins 19]dWu09 sioyied jUuaAIOp sjuaBe sap ‘sina]|Iy 
‘UOJOUOW 19 [BaJJUOW ‘ejeuoljeu ajeyideo ej ap uolBex e| inod sed a] 1S8,9 BWWOD 
apueWep ayo} aun e À |! no eB] juewelenoed ‘salalo}o SanBue] xnep Se] SUEP 
SOOIA9S SOP JO jJuewejeieue ouop jned 919JsIuIu 27 ‘sju9sa1d sanbisinBui 
S219]19 xne juepuodei % Bg jUOP ‘sanbul|Iq sejsod sap jJu2dn990 (SUOIj9npe1] Sap 
neaing np J991J9,| ap Juewwepuedepui) seAo|dWAa Z| | SEP JU89 INOd ajuexI0S 


‘JU9/[80X8 JIUBASP Nd Jeine S2/18191J0 SanBuE] sap |2119}SIUILU 
ouueiBoid juessajejui| ‘ajuojoA auuoq 9p ned un oene nb ajgeye1Bai snid 
JUBINE ,P 159,9 ‘S92A9[91 SAUNDE] XNe 181palu91 INOd 1219U09 BP Bsoyo-puesH ne sed 
e A.u |! ‘said suondseoxe sanbyjenb e ‘slew aaduR] 1ne] INS JUBAINSINOd ualq JUaIeYo 
-Jeu Inb sinajoes seq ‘siaune] Ses ins asodas juouweBie] 152,5 218SIuIu 2j anb 
SUO}E]SUOD SNOU ‘Pie] Snjd Ue UN ‘UOlPIOIeWE BUN jUe}ISSeD9U sajqie, sJuIod ap 
91QUOU UIEJ199 Un JejeuBIS sues UOU ‘1213,p Je1219108S ne euBei Inb enbysinBuil 
uOIJENIIS PJ « aJUESIeJSIES JUauwa|e1auo » ap ayenb SuOAe snou ‘a1eluIep BauUe 7 


Je11,p 1211839199S 


‘L86L U9 918]SIUIW 8] 21]U09 9950d9p sje E,U sapUO} ajuie|d aunonvy 


‘Sa[819010 SonBue] xnap sa] SUEP Sa|qIUOSIP JUOS |IBAB1} BP S}USLUNDOP sa] anb 
JOINSSE,S E 1A SUOIUN91 Sa] SUBP « Jdo9a1 » awusinBuIq a JaBeunoousa e ‘xIou9 uos 
ap enfuel] eB] suep 1aleaeu INSd |I, nb 240jdtue8 [eAnou JNO} 18WHOJUI E JUB}SISUOD IND 
S9|l99 BUILUOD SBINS@WW SEP E J2 SNU9nos SLO}Ja Sep e 29P1B SJE]INSa1 S80 nu9}qo 
e aibojouyos| 19 se9usl9os ‘sauoudo|buy sea} inod % QZ 1e seuouydoouei4 sal 
INOd % Gy B 1UBUSJUIELU 8NJIS 9S Ja 219/UI9p eeUUE | SINdep % OQ} UOJIAUa,P ajuau 
-Bne e siedues} np uoljesiiin,p xne} 9] ‘JeuaisiuIu aBepuos un saide.q ‘seu9e} 
sine] Bp SuUaIPIIONb uoln92xe,| SUBP JASiI|I1IN,| 2 SeAO|dWAa SAS Ja}IOUl E JanuUl}JUOO 
EJA9D 919]SIUIU 8] ‘| 9B, US Ueue] np aubef e |IPAe1J AP enBue] sieduel 9] IS We 


‘1}211SIUILUPE U8lNOS a] SUBP seuoudo|Buy sap 
21189 18 ‘ouo69e9 911980 Suep seuoudooue14 sep uonedionied e| 12ddoje18p 1nod 
SUONS,P 18|qnopa1 SuIOW Sed 1IP1A8P U9,U 918]SIUIL 97 ‘Sue xnep ap snid sindep 
9110691e9 2199 8p jeuuosied np uone]o1 eunone na e Au |Inb ‘aonsnf no} ue 
‘Jasiooud j1ne1 |! slew ‘euoudoouei] 1S8,Uu « sajsijeloads je senbyuelos » ‘a11069ae9 
e| ap saAojdwa xIp sep unone nb suoje]SUuo9 SNOU ‘dJJUOD Jeg ‘% BZ E ZZ AP 
ajuewbne e sjusbhe sa] zouo seuoudooue14 ap eBejus9ainod 9] NO 18 | BBL UA % 6€ 
e ££ op oossed 152 suOUdOOUe uonedioiyed e| NO ainsaw E] SUeP ‘Sa99NS ap 
SaaUU0INO9 99 JIOAE JUB|QUUAS SAJIA9E S99 ‘INaUadNS jo A1IEIPAWIEJUI SUO|8U99 
xne senbusinBur sadnouB xnap sa] anus ajsisiod inb auqijinbesap ne saueuuosef 
SO] JASI|IQISUBS BP Je a]dui09 ue Sd JUOS seuoudooue1] sjepipue9 sa] anb 181nsse,s 
9p ‘uolelop ap seo se] saskjeue,p 9B1eU9 ajiwod Un euw1o} e || ‘Sauoba}eo 
SOUIB]199 SUBP 8JUBSHINSUI auoudoouei uonejuesaidai e| NA ‘senBuyjiq | LL JUOP 
‘gjeuoijeu ajelideo ej ap uoi5ey ej suep sno} ‘saAojdwa gg] a}dWOd 919]sIuIW 27 


‘a||81910 anBue] 211 | SUEP UOISIBA BUN 9]SIXA 
nb Juenbipul uonuewu eun spief ap eBed ej uns jueuod ‘siefue ua je siesueu 


SZ A elHEd 


Ja Juawaedes Saasnyip }UOS INb ‘218]sIUIW np Suoneorqnd sajjaAnou seq ‘Xne19 
UIAOJG S}JUSWAUIBANOH xne Jo S2U919U991 BP S91}U99 xNe ‘S9]ISIOAIUN xNe ‘aje1ape} 
Joessiulupe,| e SenBue| xnep sa} SUBP SOOIAI9S SBS 91JJO 919]SIUIL a} ‘1961109 
> ePfap aulejyye.s [Nb sayoosoiue senbjenb ap aie uoijdeoxy ‘sayjaioijjo saen6Bue| 
39 S}1]098/qOo Ses ap Yednid e| Bp uolesije91 e] SIDA sJueyodiui Sa16o1d Sap ase} ap 
lued UO In| Inb ‘sajo4JUCD Sap je sineJoaup sediouu1d sap anb isure ‘enbisinBul 
INJONAJSesul UN jUIOd ne SI je 14219 E || ‘SOSUUE SOJAIUISP SAD ‘S2||8I9IJJO 
enfue| ap 21a1jeuu US djl} 2P SJayO sap Un, Isa elBoJouU98] Be] ap ja SsadUaIDS 
ep aGieuo }e}4,P si9}siulu 9] ‘anbijiusios uOl}eOOA e sewusiueBlo se] IWied 

91BO|OUU98 L }9 S92U919S 


‘euuoq S91} 2}9 ‘epn}Iqeu,p 
JUUWO9 ‘E 918]SIUIW NP UOI210qE/J09 EE] ‘SaUOudO9UEI4 Sap e sassaipe asiejHue 
J)uepuods21109 E| NO Sajsiuoydaja} sap siejbue awsinbuljiun,| uns JU8Wa|jaUasse 
uale}iod Sal ‘0861 2P Z| 19 [861 ep sajuleid EE Sep gz 91691 eB 818JSIuIu 97 


‘S81IE]IWIS SaW81qo1d sep jueAe 
UONNJISUI S81INE,p e Janbijdde,s ‘asneanjonsy a181e,S alje IS ‘a1a-Jned jJueAnod 
JU9IEUIOP 92199 ‘UONENJIS E] BP UOINJOA9,| Said BP SUOJAINS SNON ‘uonsenb ua 
aJIe109dS Sa] S19A sjeljua]od S]ePIPUBD SAP 18JU8110,p e1jeuuad ina] IND 29 ‘1IU9A 
2 SODUPOIPA SOP SO9WIOJUI JUOI9S SOUOUdOOUBI SJISISAIUN Se] ‘JE 299 ‘SOAUUE 
seuIeEYDOId buld sap sino9 ne ajiesjau e] e siedep ap SUoIsIA91d sa] Ja jaUUOSJEd 
Ip JUAWEINeANOU9SI Bp XNE] Sa} JUOWE]ON]9E sIPNJe 919JSIUIW €] ‘SeuUouydoaUEI, 
SANDIIJUBIOS BP JUBW9d]NIOd1 8} BUJI@ODUOD Inb 29 Uy ‘uonemndod eR] SUeP Sa|81914O 
senHue] 2p sasejOUILU 9p uoiuodoid e] INS sapuoy sJ9elqo Sep 18xIj NA JUOS 9S 
SUOIB91 Sa] SUEP SWWOD 8[21]U99 UOIJEJISIUIWPE | e ‘SaJUESOdUO9 Sa] Sa]No | “seu 
oudooue14 je seuoudo/Buy aujue uoyedioied e] ep saiqijinbasap sap uolje9111981 
Ip osuod uaiq euwuwe1Boid UN 9219 ejques Inb 29 sour) JUdWajeHe e 218}SIUIW 27 


| ‘uoddei 
uesaid np || aiued eB] e jieleap ua auIWex9 ]S2 ‘861 2P Inqep ne UOIJENn|PA9 
xun p jalqo,| Bsa} Inb ‘ajloyip ewejqoid uNn,p juesseiajul enbeyje p spou 89 
sledues np UoISUsYysIdWOD INE} JBUUOI]O9JJEd e sauoudo/fuy se] 18pie 1nod n5uo9 
10euw10, Op euwuweiBoid un,p ‘anbijqgnd uorjouo4 e] BP UOISSIWLWON ke] ap apie,| 
Done ‘QORId Ua ASI eB] E 1NoOQE E AAI}EIJIU! 2129 ‘UONENIIS eB] 18101jaue,p SueXAOW 
5ep 191966ns ap ja asijiin abejuerep sed yeja,u siedues e] lonbinod 1euIW18}2p 
3M uye sououdoouei4 Bp ja SauOoYdo|HuYy,p ejluo9 un 9N}I}SUOD JUO xNeIDOS 
BDIAIBS sep ajeigugH UOI}OaIIq €] ap seAojdwea se ‘leAeI} Op enbue] e| 1no4 


| ‘OHEJUO,] BP PNnS a] SUBP JUeWWE]JOU ‘soajeuBls SUOAe SNOU enb s8}INolyIP 
(ne apawes eiouod seuou sad ap esnaloipnf uoneordde eun,nb issued jned 
JO ‘aie, JUR]S 8A19S91 91199 ‘suOIHes SeuleyaO SUP UOINJOS Snbiun,| Sw} Nod e 
UdIOS S|i,nb UaIg yeunod as |! ‘« sanbiuoyds|9} sjuaiIpedxe » sap suesied spneyo 
3p sed sauwos au snou Is away ‘senBuljig jNOWed JUOS UO!}e}UsLUNDOP }2 xneeU 
ue4 ‘enBuq aAojdwa un e euoudaje] sed juawajOaJIP JUBSSAIPe,S S8SS9J9}Ul 
38] ‘SCO JOIUI9Pp 29 suep ‘oule}UOUIW enBue| ap Jqnd un J}U8lWea/IeUUoISE,90 


| 


gjquo ne sassed : sawsiueBio je Sese}siulw Seq 


vl 


Ines e jueAe sanBuljiun suoibei se] suep apuewap ANS Ssialnoed sadIAJaS 
sep e sanBuljiq juoS sa}sod sa} sno] no sjejdwood je xneBa Sales SEP JUOA 
sanu9]91 seuou asjenb saq ‘olgqnd np sanbijsinBuly saoudsajydud se] ins ajenbue 
9un,p sjeljnsei sap 11Jed eB NUdAdI NP 2]1N92S ap xneainq se] Sno} inod puebe 
199 E SOWJOU SEP 9n]liSUI E 919]SIUIL 9} ‘« BJUBTIOdWI » BWILUOD 9919PISUON ]IP19S 
9pu09es anBue] 2j SUEP Bd|NWIO} BOIAIOS BP BPueWSP 2no} enb spiosp jueAY 


‘« UOIEVO|AXa » 
91069189 e| ap sako|dwa 818 Sep % CO} suled e ja ‘senbyjuelos 9G/ | SEP % HI 
juajuesaidei SI] °% v‘'LZ ap 159 sauoydoouel4 sap sjquuesus,p uonedioiyed e7 


‘HOIMSUNIG-NEIANON 
2| 9 ONBJUO | SUeP Sed sanbjanb ed e siw ‘xneuoiBai xneaing saj suep senbue| 
xn2p Sa] 2SIn UO,| enb 2181 jse || ‘jUeJsIXeuI juowenbreid 21581 np 152 sieoueu 
| ‘SO19IUJEP SBD SUEP : 89A8[9 JUSWSAIJE|OI ISO seuouydoouei4 Bp uoluodoid e| no 
SUOI981IP Sa] SUBP BWA ‘2|21JU99 UOIE1SIUIUPE | e ajediouud |IeAe1} ap enBuel el] 
UlO| ap juawWajeHae ajsoi siejbue,] ‘S2110]119] Sp sjuelIqeu $211NE Ja SoUO]YOOINY 
Se| Jaljnoied ua ‘219]SIUIU Np ajajuajoO e] ap aJueodui alued eun,p 2/819110 
oenBue| a1elueid ej enysuoo siefue| anb Jaljqno sed ne} au || siew ‘sajqiey 
nad un Jajquas juaanod S91IU9 S8D ‘SAaN|NOA Saou9aBIxe xne JUOJsI1eS SaJIeIN]l} Sep 
% JJ NO senbul|iq sejsod sep juednoo00 % |£ ‘sauuosied 9GQ 8 AP J198JJe UN INS 


‘« sajsijeioads ja sanbljuelos » e106a}e9 e] suep 
osseq jueua1alnoied jsa sauoudoouei4 sep uorejuasaidai e] ‘sinallle 124 ‘sed 
np senbuljiun Juawayjaijuessa suolBai sa; suep aie; e dnoonesq 91581 |! ‘Sa|8191JO 
senBue| se] ins jeioads 2]xIW 9]W0)D ne 91JSIUILU-SNOS 9] ajeubis e dwwod 
‘ojqnd ne Sed!|AJBS 2109 ‘uO!}eEdloled ap ja |leAe1] ABP enBUE] ap 2181jeuu US UIOSEq 
e || JUOP 91ND 9SN9118S EI] IAINS 9109U8 Sed E,U Slew ‘ol|qnd ne S8dIAJaS S98] BUIBDUOD 
IND 29 U9 UBIQ JUSUWISAI[91 CA 919]SIUIL 8] AND 82/8491 E UONPONNH9A 9]U9991 DION 


‘yoHuesja | e Xnea1nq |Z SUEP ja 

— ]S9NO-PION Np S9110]1118 | Sa] ja UOYNA 8] SUEP 009 Bp Snid — sAed 8] JNO} Suep 
JUBJANGO S911ne sa] ‘e[euoIJeu ajejided e] ap uoiHay e| SUEP 000 £ 1Uop seAojdWA 
000 8 2p Ssnid a}dwod |PI90S 81]9-U91g np Je 2JEUOIJEU B]UeS eB] AP 218JSIUILU 27 
[8190S 8119-U8If }9 e[PuolIjJeu ajJues 


‘Sauf seo e ajuesiejsijes ja apide1 ajins aun aUUop |esaUahH Ua e 218]sIuIW 
97 ‘sanbiuoydsaje} sooimes Sap sanbisinBu saoua!oap xne no ane] ane | suep 
99SS91pE aouepuods81109 e] BP e jIe1] Sajno} onbsaid jUaleAE Sally ‘0861 US GZ 
ne eae US À |Inb suoje ‘| g6] US 219]SIUIW 9] 21]U09 SaJUIEId pp Ndd1 SUOAE SNON 


‘suOILIOdoid 589 aBejueAep 
18SIJPUIOU BP JUSIEIJOWIEd SaUIWI8]2P }UEWE)N1981 9p SLO}Ja Sap anb ajqeqoid 
1S9 || ‘€ 1N9119]X9 BOIAIAS Jo UOI}P1JSIUILUPE » BaVOHa}eO eB] Ap % ZZ ja ‘« Sajsijeloads 
jo SenDIJIJUSI9S » SAP % pa ‘« UO!OSJID ajney » 21069129 eB] ap % |Z Juequesaidei 
Seuoydoouel4 so] ‘(JPSIJUON ap UolBa1 eB} SUEP ‘% Q‘p ‘JUaWAa|NAas 19) DeqendH 
ne sejuassidai-snos juos sauoydo|buy sa} ‘asiaAul Suas Uy ‘saeuoudofue juaui 


eLh A alyed 


ajeuesse SBOUIAOIC Se] SUBP Ja (% z'81) HIIMSUNIG-NESANON ne ajqie} dou} 159 
18 (% €'22) OeIUO,| BP Pou aj SUBP eJUESIEJSIES ‘0861 Be WOddel wed % g'} 
Pp UOINUILIP BUN }OS ‘% E'GZ E }IqE]9,S Seuoudoouei4 sap uonejuasaidei 27 


‘SaW19]} Huo] e 18 NOD 

SUOIIN|OS SEP Ja/NWIO} Bp ja piePs jad e 11] 9] 1911981 AP as]JOWA IN| HEJA9P 
uawal|janjoe suonjoajje Snou enb uoledU9aA e7 ‘|IBAeI] Bp enBue] ajediouud el 
4891 siejHue,| no oHejJUO,| SP PIOU 8] Ja YOIMSUNIG-NeBaANON 8] ‘ajeuoljeu ajeyideo 
} ep uolBay e| sale} SenBuiq sUolBa1 Se] suep JIB1A8P 8] || BWWUOD senBue, xnap 
9 suep JUSWI91PEOUS  1jUue1e6 Sino[no} sed jned eu slew ‘sajjaioyo sanBue] xnep 
i. SUEP |IBABI} BP SJUBLUNDOP Sa| J@UUOSIEd UOS B APN}iqey,p JIUINO} asaysiulw 27 


| ‘eulbay je Aingpns ‘eme}io ‘(‘4-'N) uear-jules e 1anorued 
Ê ‘suoydooues 91qnd 8] siedues} US JUBLUA|GEUBAUOD JIAISS AP JOLJSIP ap XNea1nq 
ujeue0 op aliqissodu!,| jueuisouos sajule|d sanbjanb e nai] euuop ja sea} 
|NOWIPD Bp Siqwou UI81189 UN snboroid juo suorneuBeisd 589 “(‘N-' |) uear-juies 
» yuessijnoge anbijuelly,| ap seoulAcid sap salles ‘asainbuor e Je uebluimeus 
sesipedxe JUOS siodaqendH sep sjodwi,p Sallinej Se] ‘olBJUO Ua JUOA nueAa] 
IP SUOI21E99p Sa] JUOP ‘98q8nD Np jseno,| ap uoIdeoxe, e,nb Isule 159,9 ‘sajues 
iesuyes SenbisinBui] s891nossei sap sinolno] sed juesixe,u no xneuoiBai se1jue9 
jap SUEP SIEUWIOS9SP jie} 9s ‘EMEJJO E asijesjuad 191,nbsnf ‘jJuswelIes} a} no] 
| nn} enbusinBui] juewspusel 9] INS suolssn91sdai S8AeIBH 
ip 110A1e jeuinod Inb uoljesi211u899p ap 1nafewu ewutwue1Boid un,p a1An& us ASI 
q Juepuadad suoAajay ‘U01]9819,p anBue] ine} SUEP sejqenqujuoo sap jadno00;s 
nod anbejje,p je sjaid JUOS SAJEUUO!IJOUOCJ 000 SL S8] ‘SuoI}]daoxa soues Bp Jnes 
juswasneineH ‘(10dWu]) NUaAsy np 218JSIUI np xneaing sap ulwWayYo 9} Jueuueid 
nb « S89SI|EUUOSJOd » JOAdWI,P SUO!}EIe|D9p 2p sUOIIIU GL anbjanb se 9848 8JI1IP 
an SIOWW UN }S8 |uAe ‘seAojdwa se] inod no ajqenqujuo9 9} 1nod IOS 89 ANH 


(1odtu]) nusAsy 


‘OJUESIBISIES S91] 9]9 E SeJUIE]d Seo 
p jueuwue|691 ne 919]SIUIW NP UO!BIOGERIJOO 27 ‘S1N9]99S SISAID SUBP auoydooueu 
lOje]uasa1d9] e| Bp assajqie} E] 19 SIPOUEI US SJUESUWUN90P Bp aouasqe | ‘sasod 
eo ap anbijsinBul| Uuone9aHjUepI,| JUBYOe}US IND SBDIA sa] ‘SaSOYO saine aus 
sojdep A UO ‘!eAes} ep enBue] e| ins Jueuiod sajured sep uo|ejUaWBne a1eb9e| 
4 ne juswejebe e A || ‘sanBuljiq xneauued sap 18|J21SUI,P UOIJESUOINe | 218]SIUILU 
B Juasnjai Inb saaAud sasiudesjus Sap Jed sarojdxe xneuoneuiajui sjuod sinaisnid 
P spioge xne uollesieuBbis e| ap ajjad ‘ayeodiap JUsWAaaI|NOIWed uonsenb sun 158 
INSiae]uo sajsod se] suep Je SOdo.ee xne siedues) Ud eBeyoe,p NO adIAJaS 
p souesqge, ins Jeuod aiyed ainefew e] ualuuap UE GZ 21]U09 SajUle|d Gy 
( jefqo | We} JUeAe souenog Sa] ‘oauue 21199 241912 snjd 159 sajule|d Sep Ue]Iq 27 
| "HEACI] BP anBue] siedsues Np UOIJENIIS E] swayed inod 
Te SaINSOUW SAP JOHeSIAUS JIBIA9P 919]SIUILU 8] ‘JUesiIn21 Ned neajqe} 29 
UUOP jUE]3 ‘epU099S anBUe] Ine] ap 2JUESIJNS aoUBSSIEUUO) BUN Sed Juaepassod 
WOUE}UO | ap piou 9] Suep asod ue sa1peo xIS Sap buld je ‘sanHuljlun JUOS YOIM 


ss. — 


ajqu9 ne sassed : sauisiueB1o ja S818]SIUILU Seq ZL 


-SUNIG-NBSANON NP je ajeuoljeu sjelideo e] ap UolIBeH e| ap SUnasiAJedns sap % OF 
ap Snjd ‘SenBumiun sep sed sadn990 juos senBulllq Jueweipeous,p Sejsod sep 
% p'£Ec anb jes UO puenb jueuaidins Bp uen e,u Inb 29 ‘sieJfue ue nb juezsixa,u 
98] SN|G UOISNIJID E S8]X2] BP 21qUOU UO ‘sa|el91o senBue] xnap Sa suep sajq 
-IUOdSID JUSWUS}BWUOU JU8IOS |IBABI] BP SJUSWN90P Sa1ne jd SjanueW Se] anblonD 


‘2109 89 ap ale} 
e lea} np jJUuswWajebe e À |Inb je % 9 sed assedap ou 9eqen) ne euoudo/fue 
uonedioied e| enb ‘sinallle sed ‘SUOJON ‘11n091ed e UIWIEUNO NP UdIG 2,102, 2,1 
IN| || ‘uonentis 2199 19611109 e akojdwa jsda,S 919]SIUIL 8] IS ‘euuaAouwu UD % G|} enb 
luIayje ,U ae no SelwWWeIHBOJd Sap UOIE1SIUILUP\Y 18 [eUUosIad np UOIJSeN) ‘saoueull 
SOP UOIS9N ‘SIICIISIUIUIPDE Sa9IM8S se] anb sje} 1ojdu9,p sedno1 sap sineuedns 
SUOJeYUDS xne 18 (% /‘8) UOI98IIP ajney E] E 2]UBSIJINSUI JUSUWIOJJOU JS aja slew 
‘% €'GZ 8p 159 seuouydoouei4 sap ajeqo|6 uonediored e| ‘asiooy je sauenog VY 


‘219]SIUIUU 
np senbusinBui| suoneBiiqo se] jueuBnos ‘seuenop ep sjueBe xne seuuop uol] 
-PB]USLO ,P Ja UOIEUWO} Bp Sin09 Se] anb Isule ‘seAoj|dwa xne SauI]S8p UOIEUWIOQUI P 
sjauejsiuluu SeuwueiBoid sa] ‘snid aq ‘% 06 E iueuajuiIeu 919/9,s senbusinBuil 
soouaBixe Sina} e juoyshes Inb Souen]} sep #Bejusainod a] je senBuiq sauBisap 
1U0S (% 9'‘0£) Saisod alu Si01] ‘saiBoid sienip 1ejeuBis jne} |! ‘aynbo ajno} uy 


‘SIEOUBIJ UB BOIAIAS UN 111,0 INOd ‘senbiuoudae] sIoAua] 
Sap anb sja} ‘Xna11oq sawalsAs sep ins waAndde,s 2109 JOP |! ‘ejue1oduui SUIOWW 
o9Bnf 159 apueWAP ke] NO S2]I290| BP SsiquioU SUeq ‘xneuoleuiajul suodoise 
Ja Sialuenop sajsod soif sa} suep eue ‘senfulliq saines sep lueweue]uods 
SINO[NO} Sed ao ,U NUBADY NP 919]SIUIL 9} ‘JUepuade, sje} SB} SUEG ‘Sa||2191JO 
sonBue] xnep se] suep juewenblioaou] ‘ayiaAnO 91a1ju0o1, a1jou Bp Buo] a] spef el 
JUa]UOUW SJaIUENOP ap UoIBe] aun ‘SAND SaiAned SOU SNO} U8Iq JU8AES 8] BWWOD 


(9S199 19 souenog) jeuoijeu nusAsyH 


‘JUSUWIAUUOI]E]S BP SUIP119] Sa] SUEP 29IM8S BP J9 anbiuouda]a] uode9a1 ap 
soua|qo1d sjuedebe sao nad snos 18/6a1 e euualnied aje nb 181Ieun0s 1ne1 || 18 Seo 
S99 19]I21] © 9JU9| HO} 9]9 E 9]9190S eB} ‘2109U9 B9UUe 2199 ‘(SIBÜUEI UD UOISIA9]|9] 
9 OIpe1 SaIAI9S BP aouasqe ‘souBiasuse ‘eines BP sajou ‘anbiuoudaje] uold8981) 
SIOAID SJafnS SAP JUBYONO] ‘| 8G] Ud 219190S ke] 91JU09 SaJUIEId | Z Ndi SUOAE SNON 


‘(sre/fue ud jueuu 
-01I2}10{eU Se[210 JO S2]1199 SUO!JEDIUNWIWOD) 2]2190S kB] BP Sunajoas saujne xne 
SIUINOJ SADIAIOS xNe Ja (SUOIUN ‘UOISIAIadns) seuoydooue14 sap |IeAB1 ap anBue| 
e| e yes) jueAe Sawajqoid ap siqwou UIE]199 UN J2ANO99P SUOAE SNOU NO J9 
L86, Ue anbijsinBul) uoreoyueA aun,p 18fqo Wey e INb jeIoos aBais np ajuesodwod 
oun alueh ap adiAlas aj ‘ajHei e; e uondeoxe aun jueynod e A || ‘enbuel] 
ne] SUeP jUsI|/eAeJ} ‘sojuesoidei u8lq ‘seuoydo|Buy 18 sououydooue1 ‘2189 Led y 


‘29sHen69i aja e Uoljeniis 21199 anb uIeuooid ue] a1ip 110anod 
UsIq SUOHSUWUIE SNON ‘siedues Np EJUESHINSUI S91] 29UPSSIEUUOI SUN JUSANOS 


USE A alyed 


gjejbue SSOIA8S SAP UOISIAIG ke] enbsio| ‘EMEHO,P 19 99qanD np seijueo sap 
 Uonde9xe,| e ‘anb 158 ua uosies e7 ‘«sie]BUe » ua ayissaoau Jed sajinpoid jualos 
SosiBOUB1J SUOISSILUD SauI2]189 nb eAno9sUu09 eouue awaujenb e] inod 1810[d2p 
|SUOA9P Snou ‘sed sap ajuofewu epuelB e| inod IBJA 158,9 IS IO ‘lIPAe1] Bp enue 
| JUBUIBOUOD Sapnjiqey saules ap sjJUeIeH 1ajquues Jle1nod sasie|fue jo sasieduedj 
SUOISSILU9 SAP uoljonpoid e| ap seBieuyo sjoUI]sIPD xneasas xnep ap 29u8JsIXa 7 


‘% 8G 9p anb juepusdso jsa_U ajsod ina] Bp sanbijsinBul 
seouaBixe xne juepuodei nb sauemny} sap eBejueoinod #7 ‘sanbuljiq sajsod 
sap JU9dNn990 % YE UOJIAUS JUOP ‘000 LI AP Said e 2189, sa{ojdus ,p a81quou 27 


uaiq e anbiuyos} jeuuosied 8] ‘SIBSUBI} SO9IAI9S SB] 98Ab SUOIJe]le]SUI ses aBeyed 
| ‘aJuBSIeJSIjES UOE] ep 91qnd 
ne SISHJU9SSS SOOIAI9S SOS JIUINO} 2J9190S ke] Ja 21]10199B,S BP 9SS99 AU XIOYO 1N8] 
| 4 enBue] e| suep epeUPN{-0IpEH 181dE9 ap sinsaw ua SUalpeur) ap uouodoid e7 
| ‘enfue] ine] suep 1a|jIeA811 ap ‘seuoudo/Bue 
Je sououdooue ‘sa{ojdue ses e ja saysile xne ao ae nb sauliqissod 
se) Jed anb suaipeued siaAo} xne UNO} ee nb seoimes sa] sed Jue} ‘Sal8l911O 
senuel xnep sep uneAe} ua anbiun 2j01 un anol epeue9-oipeH 2]9190S e7 
epeueg-oipey 
| 
| 
| ‘QQ9UUL | BP SOUIBLUAS S218IUIEP SBP SJNOO 
ne 0910IWE 159,5 UOI210QE|J0O9 ES SIEW ‘UOlJE9IIdX9 ,p Sepueuuep SOU e a1puodal 
e SIOW SAP SIL E 9]9190S E] ‘SPO Sep ednid e] SUEG ‘1S8NO | 8p Seuouydooueli SaJIA 
21991109 sa] JUEAI9SSOP XNEUINO[ Sa] SUEP EPEUEPIO-01]94 BP SODUOUUE,P BdUaSe ja 
| UOJOUON BP SJInNe}eWWOSUOD xne snBbuljiun 2y1o1qnd ap UOISNHIP ‘aouessa,p sasod 
$a] SUEP SIEOUPI US SAINYOOIG JO SasIe;NWIO} Bp janjadied enbueuw ‘enBue] ajnas 
aun suep eBeuoie ‘anBuljlun jeIoos ajoqwAs : UoljesIJeI918WW09 e| Bp sjoedse 
| is e }IB1} JUOIBAE Se} ‘[86L US sejuieid 6} 9p jalqo,| je} e epeue,-011,4 
‘SOJIAIJ9E SBS ap sade]o 
so sono] e 1odioiued e seBeinoous juslos senbijsinBul; sadnos6 xnep sa] anb 29 e 
‘1alIsA juowue/efs Yop a] ‘Aie e 121005 abais 9] Dade Sajjaljuassa suoljsenb sap 
4 US JBINOSID ap ‘OaqenH np seuouydooueuy seAojdwa sas inod ‘ayiqissod 
‘Bj 1jUE/E6 ap Ue SaJIBSSa9aU SUOIISOdSIP Sa] 21pU81d IOP 9}9!90S e7 ‘sejue OCU! 
|suonsenb saine, p sanbsew e asouepue] ne e ‘auUaIdWOD aj uo nb uaiq ‘uores 
|je1ewuuoo 9p IONOS jJU9591d UOS “SnUaINOS 2] Sed JUO,U SUBS 29 UA SJOJJ, Sas 
Je Uoneouiueld es suep sajelo1o sanBue] sa] 21Bajul a1ooue sed e,u epeue9-01194 
| 
| 
| 


| ‘SUBIDEUBD SJU8I[O SIN9] SNO} 
ap saliqisuas sap xnenjoedse je enHuljigq JUaWIeJA ajoqwAS UN JI0A99U09 1nod 
WE} JUD BUUOINOD ke] Ap S8]2190$ saine. p anb 29 JaIPN}9,P e]lin 94ja-jnNed je1BANOL} 
epeuey-01198q4 ‘anbijoquiAs soueuodiul aun,p slew ‘ainauIu Uol}senb aun }S2,9 
‘sajnosnfew Se] 18 SajnosnulW sa] INS S1U999P Se] 21}jOU ap epeue) ne ahesn,p jse 
|i Guoddes 89 suep single SuOUUO!}UaW 8} SNOU eu) ‘snid aq ‘SIPSURIJ Ud «2 » 
| Ins NBre 1U999e UN 910 JOP UO ‘aplUqAY WOU UN }IOS epeUueD-O1}98q anb uaig 


| 
| 
| 
| 


aiquo ne sassed : SeuwsIueB10 }9 S219}SIUIL $a OL 


SSeS Cw 


‘anBue] une] Suep uol}einjoe} 
QP 18 JIP219 AP SADIAIES SEP ‘Z86L 2P Ingap ne ‘sjualjO SAS SNO} E 111JJO JIOANOA 
aiedsa aja ja senfue, xnep Se] suep satuiidu }UBUaJUIEU JUOS Sjeuuoljouoid 
suedep ses ‘shed np xneuinof se suep siedues ua ja siejue ua ayoqnd 
es aujieied o11e; Ee BOUBWIWOD E PPEUPI-01J24 anb JIp919 UOS e Janbsews SUOSIe+ 


‘Uale]UO 209 np anbulliq 152 SuO!}e}S Bp #1quou suep eBeyoye | anb sioje 
‘uawaines siedued US euoie sI099qenb 2109 9] : ajeuoljeu ajeyideo e| ap UOIBSH 
e| suep jinpoid as eBue1je ye} UN SIEW ‘SenBulliq Seyoyje Sep jUuC Se}sod senbjenb 
‘SOWUIJEW SO] SUEP 12 OVeIUO UY ‘sieduesy U9 nb JUO} 8] BU DaqeNnH np xneo enb 
sioye ‘Juawa|nas siejGue ua juayoje Aeg JapUNYL 2p jseno,| B BdUassa,p sejsod 
sa] SNO}] enb ajques |! ‘juesaid e nbsng ‘sejnosojne saijne,p no suualpeuedsued} 
a1noi eB] juesn SsineBeAoA sap dere no senbusinBu| sednos6 xnep sep suebh 
sep dene juewelan6ei aime UO} Inb saysod se] Suep senbuljiq 1U810S SJUBINO9 
SODIAIOS SO] 1a Souoije Sa} anb 29 e suopusyje SNOU SNOU ‘OUISA SWOU E| SUEQ 


‘21IBSSO9AU ]S9 2/99 NO JNOYed sa|j21910 senBue| 
xn2p Sa] SUEP S]19/JO jUelos SAdIAJaS se] anb 18BIX8 JIB1A8P 8Sne|o eun ‘Je1JUO9 
yed no aoue9i sed sainsse JUOS S89IM8S S38] enbs10]| Bay] ‘107 21199 ap saouaBixe 
xne SILUNOS DUOP JUOS EPEUBYO-01184 BP 89U9S59,p sasod seq ‘aynsni 9] sinabeAOA 
sep no uoljeindod e| ap epuewuep eB] no jnoYed je ‘aejeuoleu ajelideo e| ap uo!HeYy 
e| suep ‘Jelioos abals ing] e : Saljaloyjo SenBue] xnap se] suep o1jqnd ne sadlAies 
sa] Juasuadsip xnesapa} souwusiueBio se] anb eBixe sayaoyjo SenBue] SJ ins 107 e7 


uosoduui,s Inb sjueuwueBueus se] 19n199}j9 e ajaid J59 ae nb zg61 ue 1e1juowu 
eines aiubedwoo e| anb suojdwoosea SnON ‘U0Ij210qE/9,P SINO9 Us jSa ‘UO-JIP 
snou ‘jenbel] ‘allle12p [819140 anbusinBui] uejd un sinofno} suopus}yje SNON ‘11219 sed 
sou 2/29 ‘oi nbsng ‘enBuiliq awusiueBio un 359 ae nb oijgnd ne JesjuOW ap ‘shed 
ne 1noued ajuasaid SUUOINOD ke] BP 2]2190S anb jue} Ua ‘OP as 8jja ‘SUSIPEUEO 
sajqenql}uoo se] snoj Jed sosoueul aja jUeAe aluBediuoo e| ap suoyisinboe 597 


‘UO9IqnH 8] IJoueu ‘anbiysinBul| 81e1jeui Ud ‘e 9118 ‘(epeuUed Np 158, 

SUBP 298859 ,p S91ISOd 000 | SludWod A) ajueAIns seuue | ou] EPDEULD CUIjOJJad 9p 
alejeldoid JUBUBASP UF “ANIOVe JUBWAUIEPNOS JS9,S S}IJIGISIA eS ‘190$ ajoqwAs 
uos aioque e À ae nb 18 Winajosjag OWIOed e| e JUeUaJWedde epeue) np jseno,| 
SUeP sou9ssa p Salsod 00ÿ enbjenb ajeayoe e aija ‘O8g6L US ‘PUBND ‘SEUWESIIE|9 979 
juo ouqnd puelB 9j 984e S19e]U09 S9S }a Uolje1oIdx®,p Ja a1eljo1ad uoronpoid ap 
e2dn990 JNOJINS 19,8 EPEUPI-01194 ‘9OU9JSIXE UOS OP 21]SN]| 19IW91d 8] juepusq 
epeue)-01}°d 


“enbusinBui] 2110481 
e| ep syjeiadui Sa supuaidWod ke 2]NOIP eB} ap juo Inb suolBai seule]189 ap 
anbijesonesing indajus} e] e sajqenqliye Jua]ques juswWa|Has ap siejap Se] ‘29IA18S 
ap enfuel] e] ins JUeOd sano} ‘sajuleijd | | ep jelqo,| We} e suaysiulw 8] ‘| eG} Uy 


‘QIOA BUUO E] SUPP 921849$19d SUBBDO 19 SeU994 nb nanod 
ainBne uoq ap jUOS SaljeAnOU S8INJONIJS SBD Ja sued SBD Sno], ‘seuoydooue11 


691 A alped 


g6L HEAR A |! ‘ajBAISS uosIes e] Nod sayoneque sjueIpn]e 9G/ se] Id 19% £'6 
e /'z ep assed jsa sauoydoouesy sadojdwa,p eBejueoinod uos ‘| gE, U ‘asie 
-uel} anBue| ap jueweublesua,p suosiew sap saidne saubedweo ses JueIJISUaJUI 
ua seuouydoouei4 ap jJueWu8n1981 UOS J9n}U899E IIO|NOA JUS 218JSIUIU 27 


‘sledues} US Sajquodsip sinofno] sed juos au 
jeuuosied NP 18 XNB1JU99 SAOIAISS Sa] 19 SIe]PUE Ud JUO} 9S 2[21]U99 UOI}B1JSIUILUPE || 
LENS SUOIJBSIUNWWWOD S8] SIEW ‘IIBABI ne Yas asieduesy anBue] eB] anb ‘J081J2 | ap 
% 6 ve inod ajdwoo suouydooue1} jeuuosiod 9] no ‘HOIMSUNIg-NESANON ne ainsow 
@JpulowW un Sup Je ‘aqen) ne,nb e A,u || ‘« SUaloIUU9e] » al10Ha}e9 el SUEP % 6 
1e ‘se]SI199dS ja sanbijllualos se] Ze % 9'9 ‘sesireuuorso sa] ZBUD % /‘p : onb 
-IIJUBIOS UOIE9OA E 919JSIUIL UN SUBP SaJUBUILWI9JOP Sali0Ha}e9 sa] ins an91ada1 
9S sauoydooue14 Sep Uore]ussa1dai-snos 2799 ‘sinallle,q ‘eBejuenep aiooue yed 
ue jPAe1 ep anBue| e] slew ‘eomes ap enBue] ej ins auqiinbesep ja} uN,p suoIs 
-Sn919d91 Sa] JU8W8II98} OSU UO,7 (% £'6) Seuoudoouei4 8/G ap 1a (% /‘06) 
seuoydo/fuy 0ÿ9 S ep esOdwod ‘82 9 AP |P]O} JI198JJe Un e SUE290 J2 SEYdeq 


| 
| ‘JUBWOW 29 Ud S211 101n]d JUOS 
sesieduey SUOISIBA Se] Sajanbse]| inod ‘sanbiuy9e} je senbuaios suoneoiyand xne 
Wes] e Inb 89 ue eun 18x1} Ud IssNe eJA8p |! ‘| G6} US 210P 150,8 || JUOP Je1QUaB Je 
-BJUI,P SuO!}ed|Gnd se] ins anbijjod ej e juewiejaljeieg ‘SaiejlouIu seuoydoouel} 
S9INEUNWWWOD Sa] 9818 anBojelp 9a] lewejue sind ‘sa|jel91jo senBue] xnep sa] suep 
SO9IA19S BP SayiqIssod Sap 91jqnd uos JaWOJU! 8]dW09 818]sIuIuu a} ‘Wed 211ne,q 
ace US 9SIL eS BP SajqesuOodsal ]U019S jd ‘Ul} 2199 E S9]90JJE JUQWIa]eIDEdS 
SINd]}eUUOP1009 ap aulezip aun Jed S9PUO99S JUOIAS S|] ‘Se9I9JO sonBue] sep 
awuweBoid np uoljeoiyiued e] e saieuuolsof sas 1edioiued 9112, pUSJUS 219]SIUILU 
9] ‘SOJAIJ9E Sas E S8/8191}J0 SonBUe] Sa] 191BajuI,p BNA USB uoln|os auN,p ajenb uy 
| 
| ‘IN| ZoU9 sauouydooue14 SEP JUBWIS9UBAE || 
18 JUBWSUUO!OAJIOd 2j ‘juewen1991 a inod ajueuino] enbejd swwod uolBai 
Bjeanou 91199 JASIIIIN ISSNE 9}dWO9 || ‘S2/81910 SonBue] sap uonsenb e] e 218]sIUIW 
a] ‘a-Suoiodse ‘eBejueAep eiasiiqisues senBulliq SJ92Jje sep juewednoiBei 97 
‘153, 2p saouinoid bulo sep sauoydoouey sunayoed sep aje1o]-Isenb e| aAnoujas 
3S ajenbe, suep «aJjon np uoibas» aun 19919 ap je Sseoinjonus ses 1esuadei 
ap 9pI98p Ouop e || ‘sAed np 159, Suep Jaljnoied us ‘asiedues anBue] ue yenbape 
JDIAJOS UN JBINSSE ,P SUE990 Je SAYddd e Sed jouod eu anbijsinBul| ay9edes ajqie} 
280 ‘sayenb JuawanbijsinBul| Saieny sep sed sadn990 jUuOS ggg ]UOP ‘(I210] 
L % 6 ct) SenBuiq saysod 66, ep sAed np ajquisesus | nod asodsip 218]sIuIL 27 
| | 
| ‘SO9IAI9S SSP UOIJEIN9N1]S21 SUN ,P 
aupeo 9| SUBP BJANEO USD BSIW 9p BIOA UB Yedn\d e] inod ju0s Inb SuOoljepuUeWIWODAL 
Sp BOUBAE SNOU-SUOAR ISSNY ‘a|qejusWwe] ZeSSe UONENJIS auN eWHHUo) e enb 
HsinBul| uoyeoyueA 9129 ‘UolBai eB] sUep aipuoyoidde apnje sun suewW e neaing 
UJOU ‘SOOUE9|OP SiN8] BP alins eB] Y ‘SIPÉUEI UB SBd!|AJaS Sap ay|enb e| ap aipule|d 
ES OP JU8IPSS99 OU ‘SOUPE Se} SUEP SjUdI|O SIaIL91d Se} ‘SauIau-xna sinau9ad 
39] ‘Single, ‘Sajaloljo SsenBue] ap aaleuwu Ua sayigqesuodsai sas ap suadap 
(NE SOAIJEJJSIUIWIPE SdINJONIJS SAS INS ]U9992 | SIW JIOAE,P JAYOOIdI NA }IeJ9,S 
MOISIUIW 9] ‘IAB US 8JXIW B}IWOD Ne UIOWS] SwWWOd UuoreuBIsse ai9iwaid es y 
| 
| 


ajquo ne sassed : sauisiueB10 ja Sa18]SIUIW 597 g9l 


eee ee — —  — 


‘SJIAI9E SOS e sououydooue14 sep uonedioiued 
ajqIe} S91] E| 18 [IBABI] UOS BP onbiuU9e} je enbjuelos s1njeu eB] ‘SAdIAIBS sas 
OP UOI}ESIIE11U899P E] : SainalfeW SejUIPIJUO9 SI01} BP UOSIeJ UB ajued e] 18Juouwe1 
OP SI0J9]n0} 89e, Sed eas in| SU || ‘AUI2,U09 SNOU Inb SUIEWOP 8] SUP JUBUINO] 
un B gAHIE 9119-1n8d ]S8 819]SIUILU 99 ‘| gE, 2P SuWOINe,| e Sa8l01o sanBue] sa] 
INS |BIDSds 8}xIL 9JIWO9 8] jUBA9P sjUeaBUID ses ap suoleie|99p se] ed 1eBnf ue 
e SIEW ‘S9[819/J0 SenPue] sap uejd 8j ins s2110q2p ap dnooneaq nuuod e suesdQ 
Je Seu994 ‘daJajsiulW enb jue} Ud eJouSIp ejjuepl eun sinboe e |I,nb sindeq 

SUE990 19 Sou99d 


‘ajuesiejsijes ude} ap 
Se|B91 3419 nd juO sed xnep seq] ‘suolBei sap aun,| suep s:ejGue sul) ap anbuew 
a] ANS peYOd 81jne, 18 UO}!WeH e asie|Hue anBuljiun anbiuoudgja} esuodas aun jeu 
-189U09 SUN ‘4°N'O,| 211009 S89S0d9p 99 ]UO SeapuUc} Sajule|d xnap ‘aeuUe 21129 


‘IEACI] OP nal|IlU a] SUEP 291921d 
91181910 enBue] e| ap eBesn, e jeu] e nb 89 ue ss 4ojdue sap uoljoeJsIjes ap 2169p 
9] 18UIW9J8p 1n0d apnje aun sludasjua e “4"N'O,| ‘Iual80xe efep enbysinBu jeuu0 
UN JaJOawe.p UJY ‘SenBue] xnep se] suep sal|jqnd juos sjanuew se] sno} ‘sines 
-SIUINO} S8p Jed sijq4e]e SJueuunoop senbjenb ap uodeoxe | y ‘seouhoid saine 
S8| SUEP 9S1j}n jUE9 siejHue| ‘A1, BP ajeuiou anBue] eB] 158 siedue 9] ‘OogenH 
ne Sine|IIY ‘XIOu9 ine} ap anBue] e] suep jUeW,1qI| JaWdxXE,s JUaAned saXojdwa 
S8| "UOJOUOW OP 19 EMEHO,P xXneuolBai xneaing xne nb Isule ;eailuOp) ap abais ny 


‘Saidoid Sulosaq Sing] a1}IBUU09 xnaluu 
8p 891049, Ja SAed np suolBai sasiaAip se] sUep Selelojo senBue] xnep sap saJ 
-BJUOUIW Sednos6 xne e1a1noied 8}n0} UO!}Ua}}e BUN 18p1099e 8 ANUIJUOD BOIHHO,| 
‘snjd aq ‘SenBul|iq juos suoreoijgqnd se] je ‘jueljo np enue] e] suep UO} as S9]1199 
SUO]JEOIUNWWWOS S87] ‘UOIINAISIP ap S811U89 QE SES ap Un9eu, suep siefue us nb 
Ualq ISSNE SIBOUBI} UB 119/J0 1S8 BOIAIAS 9] 18 SOI]IDIJJO SanBue] XN8P sa] suep JuaW 
-9/219U9B je} as anbiuoyds|s} |landoe,| ‘“4°N'O,| 8p xneaing xne ‘sed 3] NO} sueg 


‘Seuoydoouei4 BP % E9 e BSOdWOD 8s Inb Ji}e1jsiuIWIpPe Ual}NOS 
8| suep jnes ‘|oj\dwa,p seuoBajeo sep yednid e| suep suoruodoid SawawW S29 
SIN8IIE.P SANOIJ91 UD ‘S[qEUUOSIEI OUOP ejques seuoydoouei4 Ja seuoudo/fuy 
eue sou inod juessi1edei as seAojdwa /101 Ses and ‘SJOUNSIp SIPOUE1, 
jo sie]fue senbiyde1Bojeweuls uoronpoid ap SadIAJas sep e 29216 eyinboe u8s | 
18 ‘S8/18191}J0 SenBue] xnap se] Suep SUI} Sep S1NPOid ap 158 291JO,] ep JEpUEUW 27 


‘JUSUWS8AI9e juadioiyed seupeo 
Se| Sno} jenbne ja juaweseljnBes auiwexeas 15e inb enbiysinBuly euwuei6oid un 
Janbijdde e uornosup ajney e| ap juezsuos jueweBeBue un. p anbieuw eB] 2OU9PIAY 
91n0} Ap 110A À }ne} || ‘Sel8191J0 SenBueR] ap e1aljeuu ue 82dn9290 JueWualjeuuol]Ipel} 
e nb uonisod suuoq sai] e| [86 ue nuejuew e WI} np jeuoryeu 2991O,7 


WII} NP JEUOHEU ,91JO 


191 A alyed 


‘ajuesiejsijes UOÉE] 
ip se9|591 9,9 JUO ‘086! ep juejep ajule|d eun,nb sure ‘XN8p Sseno] ‘seul 
le Sajqiuodsip sed juareje,u Inb sayoe} ap suolduosap sap ja 9}IIdISSIWPE P 
Q1S!| SEP JUSIEUISOUOO 8910, 21U09 eeuuB 2129 Sendai sajule|d xnep seq 


‘ste|Bue ue nb ajsixa,u saysijeloads 
| INod susa}U! dasijeioads UOl}EUWIO} Be] JO ‘sIBOUEI, ue le} [IBAB1] UN JasiAsadns 
p sajqedeo jueyinod juos saureuuorsef ap ned ‘ajjanjoe ainey,| Y ‘UOI}EJOP ap sa} 
JEPOW Se] 181018ue,p 18 senbi\sinBul) seousbixe se Jassneyas ap alissaoeu eJ 1ns 
UO!ISISU! SNOU NO 19 OSG} Bp Hoddey a; suep soweoai suone snou enb 2|01]U09 
P 18 SOUEIISAINS ap SeWSIUB9eu Sap sun-senbjanb paid ins siw e 10-Inf89 


SIO || 
p sOues se] juiofei sed juoine,u seuoudooue14 ap snid anb jue) 9SIjln JUdWaHe| 


OS SIBSUe1 8} anb seoueyo ap nad e 4 IInbsind aion a}ja0 suep 919195J9d 
DWJO,| ENB Suoyeunos ‘| gg, Ua sadiwuoose sin sa} auiod sed }UO,U Sa1I0]lIaUU 
HOHS SEO IS SUSW ‘98q9n) np jUswWsdR|d sp sewusiueBio xne jadde juesie} 
à Je esieoued anBue| ap sajjeuuoissejoid sands se] suep ajloqnd eB] ap juesie} 
P ‘OHOOIQISYS AP 9JISISAIUN,| BP (SEpNje-lleAes] SOSUJ8IE SUOISSaS) }1}e1ad009 
4 np sjueipnje Sep jue{ojdue ua ‘seuoydoouei, senbyueios sa15uos 


de juediorued ue ‘sndweo saj ins juepuei as ue ‘seuouydoouei4 Sep 19]n1991 
10d EU ap JUSWIEUWIOUS AUUOP 1S9,S 89110,1 (% £6 los ‘sjuabe pr NS YCe D) 
Sejsijeloeds j9 Senbyruslos » aOHea}eo e] Suep juewuayjeu JUaUIWOP seuoydo|buy 
" SI0J81n0 | ‘SeuoydoouBi JUOS BWA 891JO,| BP SIGUA JNEU SEP SIDI] 4 pl 
juessed ‘sjulod xnep ap ejuewuBne e auoydooues uorejuesaidal el ‘186, UT 
| 


‘Sa|2191JO 
Bove XN8p Se] SUEP Ssealjqnd ajinsue JUOS SUOISID9P say ‘UlIOSeq ap sed ue 
J9JJO JS9 99UB}INUIS uoeJ91die}UI] 19 ‘auoydooues je euoudojfue sessaid sal 
IEP Segououue JUOS Saoualpne say ‘siejHue,| aAoj|dwa juetuajeieusf jUaIajoud 
Ue]u9S91d91 S38] JUOP 91H19Ua,P $2]2190$ Ud INOJINS JUBISISUOD ajaJuallo es ‘ol|and 
e165 8j 98Ae sjoe]u09 ep nad zesse sinallle,p e || ‘anBue| ajj90 suep seones 
IP JUB9499 SEO €] ‘JIIUINO, E SaJNOIp ap dsenB 110Ae,U ejques ewusiueBlo | 
IBôUeI} np elpuoyoidde sai} souessieuuos aun ‘uednid e inod ‘sed juo.u 
HSIUISP S99 IS SWSN ‘SenHul|Iq JUOS GO| JUOP ‘seuuosied 2G£ alojdue 291O.,7 


‘!EAC1] BP anBue] siesues 

SIA-e-SIA S91Bo1d pues6 ye} sed e,u |! ‘seleloiyo senBue] xnap se] suep ajejuello 

i JUsWA|e19UBB AAJas |I,NbIONO ‘saenbijaHiaue sassayou sep iojdue | e je 1neeA 
LOSIL ke} & }I21] JUeAe SuOI]saNb sa} sa}no} uns JUaWaUJeANCH 8] _JAI|IaSUOD 42 
HOH10819, | © ja ZeH ne ‘ajoijed ne seal] JUSWI8J9811Pp SayIA9e sap 11681 : xnediould 
Io XNEp B 991HO, ‘a/bieue,/ ap JEUOEU 89HJO,| INS 107 e| BP SaWe} xnVy 


91519U9,| 9p [euorjeu BIO 


‘Sojule|d sao Ja/6e1 e jJuawassaidwea unone Siw e.U 2191905 e] ‘assed ue. e JUaW 
1811009 ‘ayolqnd e| ap ja sanbiuoydeala} saoiAsas sep suCYydo)/Hue swusinBuiun, 


ajqu9 ne sassed : sawsiueB1o ja Sa18]SIUIW Seq 


ins enb sure ‘xneauued sap ja sjuawnoop sap siedues np eyjenb esieanew 
e| INS JUeleuod Sal} ‘[86L Ue 2]9190S eB] 21]UO9 SejuIeId 7} Ndd1 SUOAE SNON 


(% 9ÿ) «uoneylojdxe » Ja (% gE) « JHe1SIUIpe uernos » 
sel1068e9 Se] suep uoiuodoid 2110} IN|] ap We} NP ‘% OE E 8A82,s seuoudooue1+ 
sep ajeqojf uonedioiued 27 ‘Sinosiuedns ap ja saieuuonseB ap 21quou UIPJ189 
un,p SIE9UEI NP SoUBSSIBUUO) ajqie} e| anb isule ‘(Sa1IeIN]l} G9Z SEP % OI) « SUSI9 
-IUU98] » Sa} zou9 ja (SeAO|dWSe EOL Sep % OL) « sayseloads je sanbujualos » 
a1069je9 e| suep seuouydoouei4 sep uoruodoid ajgie; e| juos ua sejediouud 
suosies sa] ‘sieibue,| jUswaljaljuassea 9S21 saasnw xne jieAel] ap enBue] e7 


‘S9HN9IHIP BP BJUBJSUOD 
991N0S BUN jsa Sanbl}uslos SUOI}EDI|Gnd sap sasjedues} SUOISI8A SAP UOIJONpOid el] 
12 ‘sanbluyos} no Senbl}juelos sauleWOp se] suep dIIGqnd np suosenb xne sieduedy 
Ud 21puodei e S8]NaJIp SeulejIaO a1ooue Jueuinod aAnoJd~a asije10ads jauuosied 
97 ‘ejPUOIjEU ele) e| e nb ISUIB saasnw sjuasayjip Se] suep senBue, xnep se] 
SUEP IAJ9S 759 91jqnd 97 ‘sanbijsinBul| saoueBixe xne juepuodei sauleinyl] sap % OR 
juop senBuillq sajsod sap juadn990 % 0 ‘218190S eB] ap se4ojdie 600 | Se} INS 


‘SUOI}EJO|aWe SEP 
186eSIAUS ,p jeued sajuesoduco SaSJaAIP Se SUBP seeloyyo SenBue] sep sine] 
-BUOP1009 BP 98]U9991 UOIJEUILIOU ej ‘sioJapno] ‘juesaid e ,nbsnf es ned e uO! 
-BOIJUOA UOIJOUO} e] ‘senbijsinBuly anb sje1SIUILUpe ja s18loueUI SeWi8|qoid sa] INS 
oBejueAep sexe jueje ‘snid aq ‘6/61 2p apna e1jou suep so126Bns no enbusinBui 
ueid UOS suep sAaxly SJ90{qo Sa] a1puieye inod asoyo-pues6 je} sed JUO.U sel 
-IBUUOISEB S87 ‘| GGL US SJ919U09 sJe]INns91 ap Nad Oo} e 1noqe JuaWesnainauleu 
JUO Sense So) ‘seesnu Sep aenbijsinBul) aouewioyiod eB} 18UIWBX9,p aujaqu 
UONPOIJU9A E] 8P UOISIAIG BS BHieYO 81n0 UA JIeAe 413 ‘seAojdwa sap ja saseuuol} 
-Se sap suolinquije Se] jJuawae|O JUESSIUIJOP ‘SaljalolyJo senBue] ap aJeljeuu ua 
gjeqo|6 anbijjod aun asnyip eae 9121005 eB} anb saiusap ue,| anbipul suoiAe SNON 


‘seuoudooue14 
ja Seuoudolfuy eus uonejuesaidei e| Aap eiqiinbe] je lIeAe1] ep enPue] el 
aU199U09 IND 89 Us seunose] sap e A |! Slew ‘onbisinu ued a] ins suog jesoue6 ue 
ju8}s81 epeue) np xneuoljeu saesny| Se] Jed o1jqnd pues ne siuino} sadiAsies seq 


xneuoljeu seesny 


‘ajuesiejsijes UOde} ap saajHa1 219 JUO Sa]|3 
“oqnd ne 89e 8] JUeUJeOUOD sIn091Ed ap sjuaplooe sep jualeo|dap 19-Sa/99 
‘28401 aleuLoy e| ap pseba,| e saapuo} sejuiejd SIo1] nÉ21 SUOAe SNOU ‘LB6L UF 


‘epeuey np ajquesua | 
suep uoljejueseidas ina} ap 1eyooiddei as juawajewsioU JIEJA9P aleuuoW 
B| e seuoydojbuy sep uonediorued e| 189 ‘seq joInjd juassiesed snou S91jJIU9 


S9l A awed 


520 ‘« SU8l9IUU98} » 910929 eB] SUEP % 99 E UO!JOAIIP ajney E] e % BE AP BA ja 
ne eun ke ajjeuuoISSeJoid 9a1406a}e90 eun,p alien sauoydo|buy ,p eBejueoinod 27 


‘euuos1ad np JUsWAaPUa ap UoIEN|EAS p no 
1ononpoid ap suodde1 ap assibe;s ji,nb ‘sau9e SUOIJEOIUNWIWOD Sa} SUBP 998IjIN 
mBue| ajnas e| JUeANOS ainaWap siejGue,| ‘uojonpoid e| 8P S1N9]99S SUIE]199 SUBP 
epnorued us ‘sunaijiy ‘SJUPUSMSJU) Sa] Jed 298 enBue| e| suep seBipai juos 
neqian- -S9901d Sa] 18 Saj|8191}0 senBue] xnap sa; suep JUB|NOISP BS SUOISSNOSIP Sa] 
sinauadns suoI8y99 XNY ‘JUSWIUBINOO 981IN 8119 E BOUBWWOD Siedue4 8] IS auIad 
) }s9,9 ‘se{ojdu8 707 8P }99}j9 Un INS seuoydooue14 ÿ8£ e]dWO9 UO IS Wan 
| 


| (% 8€ 
‘os ‘681 1nS 82) anBuilliq esod ina} ap sanbijsinBuly seouabixa xne sed jugpuodal 


ju IND Seireiny ep eBejueoinod yo} np awejqoid ne ienbeye,s juawajebe Jies19p 
0H9811P 87 ‘esguuop anbue| aun SUEP aINS 8119 ,P 18LUE|991 E JIE.U 19-899 anb 
ues ‘9/2]US||D BS BP SIIS9P Sa] JUSWSUEJUOdS 11U2191d Ap ajISsadeu e] e [euuosiod 
OS asijiqisuas aja,nb suoletwuie snou ‘juepUadad ‘siedues Ud je sIefue ue ojqnd 
e SOOINSS S9S 9p SUB E| 8]N0} 81JJO aleUUOWy Be] ‘said suordeoxe p nad V 


| ‘81009 e soBeBus sapinb sep sanbijsinBul| ssouessieuuoo 
ap UOHPIIJ9A | 9 ‘SanBul|iIq sno} JUBUSeJUIEU jUOS Inb ‘saUJajU! Saule|NWO} ses 
UO}I9 "| 86} SP SUOIESIIP91 sas tude ‘IIBABI} Ne SIPOUEI Np UOIESIIN-SNOS aun 
? ajqie} doi} suoydojbue uoyedioed aun aibjew ‘saljaloyjo senue] sap AUIEUWIOP 


| suep ainBly euuoq je} e euusipeueo aje{oi OIBUUOW e| ‘2109U8 seuue 2]]09 
| Ssuusipeued 92/01 asieuuOW 


‘L86L ep Uy eB] e suadsns ua 
laleinawap sajuiejd sap asyeno ‘OHEJUO | 8P 18 UEMOYO}eYSeS e| ap xneuNndis} Se] 
dep sanbulliq seBnf ap julesjses dos} 81quiou un,p uoreulWuou e] jueleio|dep xnap 
) aglidoidde enBue] ej suep seoines ap souesqe,| juelBUono] Sala 21]U9,p yednid 
1 eeuuUe,| JUePUsd sajule|d jdas ap jalqo,| We} ‘In| ‘e 891snf e] ap auajsiulwW 27 


| 


‘0861 Ue }HUIA 211U09 bulo e aquu0] 158 saquied 
) SIQWOU 8] 9 S8910q{EJ9 219 JUO 91jqnd ne 29IA9S 9] INS SAAI]OGIID Seq ‘sa16o1d 
Pp 9SI291 ISSNE E auUSIpEUR{ 9JIUN,] INS UOIJEUWIOJUI P 21}U99 9] ‘2199 UOS ag 
| 
| ‘agjuauBne JUsWA|ISUAS JIOS SIESUBJ} US JUBWA}DAJIP $11198 10] BP S8}X9] sap 
2d e| anb inod inajoes 29 ap juewuessaipel np adeje awaixnep e] e 18p1E} sues 
nbeye,s jueuejuiew e1A9p 818jsIuIu 97 ‘saelojo SenBueR] xnep sa] suep ajebe 
en 9p 10] ap sjafoid ap sa}xa} sep Jainsse jUusWWOD xneJapa} sewusiueB1o 
L 18nDIPUI,P uye ‘« anjejsiba] aii} » Be} 1NS JUaWINDOp UN aedaid jUaWAalebe 
‘Il ‘eAud |lasuodg np neaing 9a] 984 Uolje210qE]09 UW ‘sleduey Ua sJesial 
x0} Sap julod ne asiw ej ap juadn990,s Inb sajsinBul| ap ja SsindjOepas ap adinba 
IS JBPIIOSUOD BP BdJOJa ]S9,S SJBISIUILU 9} ‘AAI}E\SIB9; UOIORPes ap sualjewW Uy 


ajqu9 ne sassed : sawsiueBio ja saJajsiuiw seq 


vol 


‘UIBW US SBSOYOD Sa] JOJUaIG E1PU91Id UOIJ9811P 
one e| anb saiadsa suoso snou ‘jleAe1] ap enBue] e| ap a1deu9 ne aJajsiulw 
a| ieueBuouwu ap se] Ned enbjen) ‘1811S2p e sinofno] assie| ‘sasinbai SUOIJIPUO) Sal] 
sed juassidus1 au senfuiq sajsod ap Sailein]l}] Sap % OE 2p said no ‘jeuuosied 
np ja XnNB1JU99 SO9IAI8S Sep UOolje]Sa1d ET ‘UOISIAIOdANS e| SUeP ja SUOIUN9I XNE 
lueuwe]ou ‘oinsewu aie] aun SueP 1euIWopaid Bp anuljuo9 sieJfue,| no seuiejul 
SUOIJBOIUNUIUIOO Sa] SUPP 21098 Sed Juewesneineuleu 2}2/91 9S eu a1qlInbe 189 


‘sououdooue14 OP % OE 9p Jauaysiulw J92/qo,] sed juiaye,.u sanbipun!{ 
Si9|I8SUO9 Sep edno1f 9a] ‘% GZ ses DaAe ‘jnas ja sououydoouei4 ep esodu0o9 
8S UOIJ991IP SINeY E] Sp 119818, 2P Sie UN,P snjd ned UA “JUsWAAI]OSadSal % OF 
12 % QJ e Juenis À,s sauoudooue14 ap je SaUOYUdO|Huy ,p suorodoid sa] ‘ajqelaus 
91qiinbe Un 91pula]je p SIOA US JSe a9ousnf e| ‘Uoyediaiyed eB] ap ued a] INS 


‘ME7 UOWWOD E]| 2p asiedues alHojoulue} 
e| ap enbixe] Unp juswessijqeja,| e seuoudo/fue seoumoid sap OaAe ed 
Juewuealefs pusalid 918]SIUILW 27 ‘2JjeUU0IN}}SUONO UOISIA91 ap Jeloid ne jIe21] JUeAe 
S]JUBWNDOP Sd} SajaloyJo SenBue; xnaep Se] SUEp ew»eidns In09 e| e 21yjeuwunos 
ep — ajeuoljeu aoueoduI p Sasned saine. p inod Juapadaid UN e18n}I}SU09 ‘sUOI 
-adsa,| snou ‘Inb 8AINBNIUI — 918]SIUIU Np SANeNIUI 9Sneinay,| 191 18UBINOS {Ne} || 


‘OAIJLEIIU! 91199 21puald e Single, p jiesaJoIdde |S |I : SJU8I|9 SAS ap SapUeWAp 
xne auejsies xnailu ap ulje SanBuljiq S291N0SS91 S9S 19]99/JJP91 PJAOP 919]SIUILWU 
9] slew “alujep UE, e Yoddes 1ed uoreioljeue BUN S21189 159,9 ‘senBue] xnap sal 
JeIUBU jJueAnod JUsWAINES G/ ‘|IBSUOD BP SBDIAJBS SAP Jainsse Inod xne19p9] Sal 
-9]SIUILU Sep saidne Seeydel|ep SeuUOSJEd | 8] Sa] INS enb 4198}e}SUOD 9p UO!}eHIqO || 
SUBP SUOANOI] SNOU SNOU ‘ayOURAds UW ‘senHuljiq sanbipun! suajjiasuodO ap jueu 
-9]ulewW jUssOdSIp 218]SIUIW np xneuolBai xneaing sda} Sno} ‘UOJUOWPT,Pp neainq 
np uondeoxe] e ‘snid 2q ‘sejuosaid soouofixe xne juesieysijes Saulejnii] sep 
% GQ ‘Inaladns no a1IEIPaUIaJUI NeSAIU UN e Juewe/eiouof ‘sanBulliq JuOS sajsod 
Sap % GG ap said : sauUe 21199 essneu ze] e 919 e À ewusinBUI|IQ 8] ‘a;}\quuasua,| sueq 


‘JAN US BSILW INS] ap sa|qesuodsei 
91pU91 Se] puajus Je si9a1d sanbnsinBui] sj198fqo sep 1ueuuop as si. nb sinauedns 
Sa1pe9 sas ap abixe judwajebe e || ‘senbiisinBul| sayiqesuodsai sine] 18 sJIo1p 
sine] seAo|dwea sas e Jajaddes 9p aANenIuI | Sud E 819]SIUILU 2] ‘B9uUe,| 2p SINOD NY 


“OSSEIIND ES BP 1ne/2p Jediounid 2] sinofno]} anjijSUOCD 
lIBAB1] OP anBue] siedues np ioj|dwae,q ‘xneuolBai xnesing ses ap anBuiliq ayioedeo 
e| Jo}UawWHNe e ISSna1 Issne e al|q ‘ajnoodsp jUualeAe Ua Inb suolepUeWIWODAL 
xne ajins 1AUUOP 9p Ssinaueodns saiped ap adnoih un eHueyo e je aallewW e| ue 
SOUIBJU! SUOIJEOIJ9AA SIO1] 9n199JJ9 E 29 ‘L86L UT “Sajaloyjo sanBue] xne ayuoud 
opuelB sel] eun 2p1099e ‘JexueweuisanoË laiedde] 9818 juotusejediouud alle} 
nb ‘uoneusiuupe 2129 ‘sÂed np sjquasua,| suep siuedai xneuoibei xneoing 
yneu suep saine Sa] Ja ajeuoljeu e[e]Ide9 e] ap UolBeoH e] SUeP a1sod Us JUOS SJal] 
xnep se] juop se/{ojdue 002 | ap snid ned un ajdwod 891jSnf e] ap 218]sSIUIW 27 

991}snf 


cor A alyed 


‘jusWE|Hal Ind] e ajuesieysijes UOde} 
IP 9190009 E 919JSIUILU 97 “sIeESUBIJ UB BDIAIBS 8] NO UO!}E]JUaWUNDOP EJ ‘a}IoIIGNd 
| JUBIEUJBOUOD S2}NO] “BWSIINO] EP 291JO B4JUDD auenb jUuop ‘adJawWWOD 
IP 9 AJSNPU],| 8P 218JSIUIU 9] 84]U0D | gEL Ua Seasodap aja jUO sejulejd JInH 


‘JUDUBLUIAC 81}1} 2 219]SIUILU NE S9]S91 JUOS 2]9,p 
xJdus,p jeioeds ewuweiBoid un,p aiped aj suep seBeBue seuoydooues sjuelp 
n}e,P 21quou }jed Un ‘juaWEeUl4 ‘s}epIPUeD Sap J941]}e,D anA Ua seuouydoouel] 
AJISISAIUN XIS DBAB Jo JESIJUOW E SAajeIOIBWUWWOD SapNja sajney sap 2094. oaAe 
2E}U09 Sid jUuswajebe E UO!]OSIID Be] ‘sauoydoouei; sjepipUued sap e A 1LS JIOA 
10d ‘anbijqnd uoljou04 e| Bp UOISs!WWOD E] ap Sajsi| Se] a]jNSUOD UO ‘QUO 91}9 
Op U0119811p Bp 8sod un,nb sioy anbeyyD ‘y198[q0 189 ap uonesijeai e] e 1adioued 
p uoljebijqo ina) sajaddes sna juos as xneiguah sunajoasp sa} sno} Je ‘sie 
© uOl]OaJIP e| & ajuaseid 9J9 e Uejd UM ‘seuouydoouei4 Aap abejUeARP 19]n1981 
10d YO}Ja XN8119S UN je} 218JSIUILU 2] ‘Sassaiqie} S29 ap sauleyad Jaled ap UIJY 


‘€ UOIJ981IP SjNeY » eB] BP 2189 ap sajsod 
9 SEP % Bl 19 «AIN81HS9IX8 BdIAJAS J8 UOl}eJJSIUILUPe » aL0Ha}eO e] ap sajsod 
0S! sep % LI ‘«Seysipeioods ja senbiuelos » eu1oBajeo eB] ap saysod ps sap 
6 OL BP SUIOW jUsdNddO s|| ‘sa[o sa1oBa]eo sa] suep ajue1Bel] se uonejuasaidel 
3nOs 1ne] slew ‘% |Z e Sinofno] Se seuouydooue14 sep ajeqojHh uonedioued e7 


‘euIe1} E] © SIBOUE1 
| JUBANOS J}U9SSIE] S9]X9] SAP JU9WE}IPI} BP SBdIAJAS Soa] Ja SISIOUBUI} ]9 SJ] 
JUILIPE SB8DIAJBS SB] ‘SUOIUNSJ Sep anbHue| e| juewejeiouaf 158 siej/Gue,| je asinboe 
SOYD 9119,P UlO| Ise anBuljiq Juewa1peous,7 ‘sIefue ue nb 98qen) np xneaing 
me sgAo0Aua 8109Ua JUOS OU SjUdWa|Ha1 Aap ja Sisloueul suoddei ap ‘Uoljesi|eI9 
IUIWO9 8p sue|d ap ‘sapnja,P siquuoU UIEH199 UN ‘SanBUIIIQ JU8IOS S}JUaWUNDOP sap 
ednid e| anb uaig ‘siefue | jnopns 158 |IeAe11 ap enBue] e] ‘osqen) np sioyep uy 


‘SODIAIOS SIBAID SOS 
*jus sanBuljiq seAojdwsa sep uol}edal e] JaUILUeXa,p je enBuliq jeuuosiad a] Nod 
Bixe epuoses enfue] us souejeduo9 ap NeaAlU a] 110191 BP UelQ }IB12} 218]SIUIUI 
7 ‘sed PA où jaljuassa ,p asouo anbjanb anb uaiq ajquuas |! ‘senbusinBui| seoueBixe 
ne JuOJsi}eS xn9 91jU9,p % Bg anb ja enBuiq ejsod un juedn99o ss4ojdus 
9s c Sep ai}iow e| ep said swWWOD ‘jUdWajnes sie|fue Ua sejquodsip juos 
JoNjejUussaid Sep SJal} xnap se] anb enbipul 1u89a1 snjd 8] jaualsiulw jansiAoipne 
nBojeyeo 9] : ye} UN 181n0/e,S JUSIA UOI]E}e]SUOD 211] 21109 ÿ ‘s!0J} ins jadde un 
10d anb senBue] xnep sa] suep 11e, as eu anbiuoUdaja} jianooe | ‘ejeuojeu ayeyideo 
| 9p uolBey ej suep ‘anb 22191 E | 861 US 918]SIUIW 8] Jed aaueWW auIsjUI BpN}e J 


‘ajeqo|b 
AbysinBul| soueuroued es Jassneyss e JUQIENqIUJUOD ‘saIAINSINOd juos sale 
‘Inb souoydooues4 sep uonedioied e] 181o1jeue INOd seauIsod sainsewu sep sud 
919]SIUIW 9] enb uisiej|d 281e BWI9W BP 1N0] SUOJEUBIS SNON ‘sunejoaes sap uedn|d 
| SUBP 9jqelA |I2AB1] BP anBue] Un 21J9,p UIO| ISA SIESUBJ 2] 19 SeWe|qoid xnalias 


| aqu9 ne sassed : sausiueBio Ja S212}SIUIW S87 z9l 


ap au9e]us 8a1o9us 5e o1jqnd ne yao anbuljiq solves 27 ‘anbiysinBuly jueweuu 
ne jeje JIA S91] Un,p sed alliq SU 29/80) NP jd 2HJSNPU],| ep 218)SIUILU 27 
9918WW097 19 91H]SNpPU] 


‘191681 e ]U9]S91 sojuie|d Sap a1}IOUW ke] AP Snjd ‘Sa1121191|qnd 
S9]X9] AP Ja SoUOIJJE D ‘aoIWes np siejbue swsinBuljiun,| e 1121} JUBIeEAe ednid 27 
‘18IUI8P UB,| GZ E JUBWAAI}eJedWOD | BG} US sajuleid 61 ap jalqo,| We} E J'H'O BT 


‘sIe9Ue1, US Sed }I2JSIx9 ,u enb1}9epIp 
euajeu np aied aun,nb 18 anBue] 1n8] Suep ualnos ap ja [P18u96 Juewieipeous p 
SO9IAI9S Sa] sinofno] Sed jU9IPA9991 BU seuoudoouei4 Sa} anb 92/9491 SsI0J2]n0] 
2 [86L ua aye} SUOCAe snou aonb uoneoyuaA 87 ‘senbnsinBu seouessieuuoa 
sina] sdue] eue ue 18ddojs18p ap sujjauued uns] ap ule ‘epuoses enuel] 
INd| SUEP BSEG 2p UOIJEUWIO} BP SINOD SP San1981 BP 21QUOU UE} UN E AUUOP 
9|} UNe}eAaou zaesse awajsAS Un NOUOD E ‘9'H'O P| ‘UONEUWIO} eB] BP a1}ideu9 ny 


‘SeUOYUdOOUBI SIBIONOd 
Sd] ZoU9 241919 YWedep ap xne] np sweaejqoid 9} uns Juowesnauas Sed ayoUuad as 
au 9/j8 IS JUBBU B SJINpai JueWanbljewone }U018S SJ10JJ9 Sas SIEW ‘saeuoydooue14 
Sa] ZOU9 S9n1991 AP S18l] UN JIU9]q{O E BYOJBYO 8/8 ‘SINOD US B9UUB,| INO, ‘SIIAIO SO} 
ZOU9 % HZ AP 19 Sial)I|od Se] zeu9 % |Z BP SUOIIOdOJd Sap sseuue.p auleznop 
aun 191,Pp 21pUI9E JIPIPNOA a} “sednos6H xnep se] aujue duquinbs,| 111q2191 ap 
1aju9] inod awd} Huo] e sJ9e[qo Sep axl} SIOJ9}]NO} 1S8,S aUdaWUePUsH e] ‘sauoud 
-OOUBI4 BP JUBWAINING 9] Jed 998, aU Inb 89 ‘auoUudo|Hue ayofewu e saeounoid 
Sa] SUPP S8d1]UBDUOD JUdsWUAaHIe] juos suoneiodo Sa} anb IBJA 159 || ‘SuNaladns 
S91pE9 Sa] ZAYD QO 1nS Seuouydoouei4 xIS anb e AU |! je ‘sue Ssio1] SINdap % EL 
e 21IBUUOIJE]S 99591 JSA Je ‘SUdIOI|Od Sa] ZaU9 ‘21]1U09 Jeg ‘% Og E JUEUSJUIEU JIG 
-2]9,S Ja JuaWAAISSaIHBOud ajuouwuBne SIIAI9 Sa] ZBYO euoudooue uoejuosaidei e7 


*HOIMSUNIG-NESANON Np je OUEJUO | 
9P SUOISIAID Sa} suep senBumiun sa/ojdiue sap saysod sa1yne p e ajnw Issne e 
[8 : XNB1JU99 SOOIAOS SOP ]9 JUOW9IPEOUS p Sasod xne sanBuljiq ap snjd awwou 
e NH) eE| ‘QwWalqoid np ajualosuo)n ‘euoudo/fue enBumiun unasiAsadns uN juo 
XNO a1}U9,p % Ov 2p Snid no 18 ‘onBue] ine} Suep 1ajleAe1 sed jJueanad au seuoud 
-OOUBJ4 SEP % OE AP Said no 9[P1}U99 UOIE1JSIUIWPE,| E JUSW81aINaied ‘}UdIADI 
In} nb e9ejd e| sredues ne JeuUuop inod seuisd sas ap jnoq ne 21]2,p UIC] WEA 
a1[8 nb 1H10SSa1 59 ua || ‘SaAo|dWa SEBS 8p 000 € UOUIAUS,p saidne eHhepuos un We} 
e BUaWIePUsy ze ‘[IBABI] ap anBue] e| JUeUIBOUOD UOIJENJIS e| JISIES XndIlwW ap UY 


‘BODUSNDSSUOD US S98d}OP JUOS SaJIUN S29 ap JUBaWajNeS % 06 enbsind 
‘QUUOP Ud] BU BYdIeWAP kB] SE9 Sunaisnjd suep enb 19]e2]SU09 Bp JUPAS99P 159 
|| slew ‘anBuljig j}987je un juaBixe Inb sJueweu9e]ep se] 2519814 UODE} Ap aljUspi 
e 9 HO E] ‘oWeu aq ‘saninoa SanbnsinBui] SUOHIPUO9 se] JUuassi|dwas Inb saien} 
sep Jed sodn990 juos add} 29 ap sejsod Ogg Sep % G/ 'SIIAIO Se] ZeU9 ‘91]U09 
leq ‘saenfuliq sauBisap ju0s sislood ap sajsod sap % 91 ep snid sed anb jes uo 
IS JNOHNS ‘JUBSIHINSUI JUSUWIAJJOU }S9 SUB SI01].sINndep sua 8] 21521 1S2 Inb xne] 89 


LOL A alyed 


asod 1n8] ap senbysinBu seoueBixe xne juoysies sanBuijig saysod sap juadnooo 
1b sualdijod sap % GG juawajnes ‘asioAed ap suosiei sou jJuajaue s e| SIEW 


‘ajsejluew 4,S Inb sledues Ud S89IA18S ap aPUBWAP ke] Bp JUAWISSSI0199e | 
, 09e} alle} inod ‘uebeueyO,| ep aajea E| Ja eaqiy,| Selle] ‘ISOnO,| ep 
uoIB91 sauleyieo suep jeuuosiod uos ap enfuiq ayoedes el 21PU9]9,P ule] 
e 58 ‘9'H'9 B| ‘Wed 917n,Q ‘00€ ep said e Gg] ap Juessed ‘Y2IMSUNIg-NESANON 
e ajue}1odiuI assney aun seuue 2}, NUUOD e senBuig seXojdwa Sep 21QUOU 97 


‘sauouydoouei} 
Jepipueo ap abejuenep 18111j2,p }9 81}IBUUOO alle} aS XNeILU ap enA Ua SeIpPeU 
a| SUEP 9}IDI|GNd ke] ap je} EP Ja Sajoda Sa AJISIA e al]a ‘SUOIEIDOSSE sa} 9812 
91JUOOU91 S98] 84jNO,Nb Isule 18,9 ‘seuoydoouBi} S8]lOUIL SB] 9818 S]9E]1U09 sas 
jdynu Sinajie sed e a1eWIPpUs) e7 ‘sa/j210O Sanbue) se uns 107 e] ep pieBa | 
Sepal] Jo1nId ‘seiquieu Sas ap 81qUOU UIEJ199 UN 18n098$ e JANQUJUOD JUSIEIASP 
aAnenlul SeSneiney Se) ‘shed ne inoued saXojdwa ses inod uoljew1ojul p 
AOUESS BP SUIeJUSJ] BUN joa ,JEUOIJEU BOUG19JUOD eun juesiueBio ue anbusinBuil 
nbuod es 18snyIp xnelu ep sidaiue Issne e ‘OH Be ‘107 eB] ap uoneordde | 
p sajqejdwod jueuweuleid seiped ses npuei JIOAe seude ‘aeuue,| ap sunod ny 


‘ajUeJZINDU! BINBWAP SJa!DI|Od Sap S}I]99}Je Se] |Led seuoydooue14 
ap uoyediolued eB ap ja jeAes] ap enBue] siedues np eBesn] ap uoleubejs el] 
H}U09 124 ‘anHuljig jeuuosied np uoriuedai diNa||iawW je Seipeo sep ayiqenduui | 
P JUSWESSI0199E ‘S8/8191JJO SanUE, ap siaijew ua SJj98fqo sap UolJEPIIOSUON 
SJUSPIA9 S91Boid sep ejesuoo suone snou enb Isule 159,9 ‘sa1quuos sau9e] ap Je 
2112[9 S8U0OZ AP 99uEUI9}E SUN Sajuasaid (S|IAIO OOS € AP Said ja S181910d QQS 91) 
peued np 82401 suewiepuen) e| Iny,pinofne eo, nb enbysinfui neajqe} 27 

9[2Â01 911SWIPPU9E) 


‘OguUB 927199 S99/691 1U91n) 086L 19 6/61 US 
an991 Sajuied asjenO ‘euoudooue1} aulejoullwW essaid ej suep nied sed jueAe.u 
JOUOUUE Sep eB SSAIe91 1deS jUop ‘sajule|d JNOU [86L US Ndd1 SUOAB SNON 


‘SIeJUE | JUBWA|9I}JUBSS9 21581 JUBW9IPEIUS P Jd [IBABI] 
2 enPue] e| ‘sunayie Jed ‘SIe]INS91 Se] Sinofno} SUOPUa}}e US snou ‘ seuoudoouel 
ASIUIOUO99 SEP 81QUOU 8] JajueuBne p SuaAOW sa] 1eipnje 1inod silo sunaisnid 
N91 JS9,S [e199dS 9}IW09 UN ‘S8ISILIOUO99 902 SP OF 12 SJUPOBUIP siney OEE 
JP DUI9 : SeJSIWOUO99 sap adnoi6 8] suep ja UO!]OaIIP alney e] E ajqIe} Seu} 2JS01 
Jjejuesaidei 1ne| ‘jeuuosiod NP % ÿ£ jUSN}I}SUOCD seuouydoouei4 Se] IS Wa 


‘sanBuljig sanBalloo sap e ‘Jue2u99 sed a] ‘sjadde sa] 21}J8WISUE1] BP Ja Sa||8191JO 
nue, Xn9p Se] SUeP 21puodei ap uoleBiqo ina} sa/4ojduse xne 1198 Jed ajaddes 
2 UO,| anb uaig ‘sjuesieysiesuI jJU9]Sa1 sonbiuouyde|e] S8olA18s $8 ‘aassnod aoues 
feuuod aun ‘% £ je ‘epuo,es anBue] eB] Ap aile}USdLUaJa BOUeSSIBUUOD eun nb ju86 
«,u Sa]sod 529 ap % GZ enb jIOA uo nbs1o] uepuads9 s1anf6 jueuuoisseiduu.u 
Mbuse;s Sag ‘senbusinBu seoueBixe xne juepuodai seienj} sep JUO BOE 
anBul|iq saysod z£t sas INS ‘emellO e Sno} ‘sakojdwa | Gg a1dWo9 aajsiuilw 27 


ajquo ne sassed : sawsiueB1o ja Ssasajsiulw say 


09! 


‘SJueodul sjuiod 

S90 e 1onbeye,s ep sde] anb snjd 158 || ‘sejsod sjney sa] suep sauoydojbuy 
Je seuoudoouei4 sep ajsnf uoedai e] 9p no lIeAe1] BP enBue] ap assibe,s 
I, nb ‘aule1] eB] e 9]Sa1 sIeoUe1 9] ‘SJUPEBHIP Sap S110JJe Sap JIdep US ‘SIEW ‘SeUJaJUI 
SUuoIUna1 xne juowuwanbai snid nad un asijijn 158 sieoueu, a] je senBuiq saAojdwe 
sep sed side ‘edap e| sep ‘juos senfuiq sexsod ap siqwou pueiB snid 
UN ‘S2/9191J0 SanBue] sap ajquiasua,p ewuwe1Boid UN,P 81AN Ud ASIW BR] e ‘| 861 
ud ‘odioied jJuee]991Ip Snd }UO S89UBUI4 SEP 818]SIUIL NP Sunauadns sa1pe9 seq 
saooueul- 


‘Solua|qoid 
S80 ap judatuajHbe1 3] inod j1}e19dO009 S81] 21JUOUW 1S9,S 918]SIUIW a] “SedOUOUUR 
Sep inod 21IPJHOUIU asseid ke] ap UOIESIIN-UOU Be] 1a SIBOUEI UB JUsWAENbIUN 
91n4901q 98uN,P UOlINquIsID e| ‘OAaqanH ne siedues us enBuIun uolesieuBbis 
aun INS JUsWWe}OU jueleuod Inb sajulej|d eZUO eeuue 92129 n581 SUOAE SNON 


‘21IESS99OU 9] 9112] ‘SuO’edsa | 
SNOU ‘JIEJA8P 918]SIUIW 8] ‘JUBINOD ne JS [I nb jueuaquien ‘enBue] eun us nb s118o 
sioyenbjenb jualeje,u jeuuosied np ja xne11U99 SBdIAIaS se] sjanbxne ‘saAojdwe 
Sep 9919,91d enBue] e| suep sinofno] sed jesie} as au uoisINodns e] ‘asjno 
uq ‘srejfue ue nb sesnyip juaieja,U S81IRIN9119 1a S]JUaWUNDOP sap anb Je ‘senBue] 
XNn8p Se] SUBP |IBABI} BP SjanuewW ap sduajsixa,| JUale1oUBI SeAO|dWwa,p 81quou 
ulead un.nb ‘saine aJjue ‘218191 JUO S8]|} ‘HOIMSUNI-NESANON NP ja 98q9n0 
np suoibes sa] suep enb Isure 8]211U89 UO!]BIISIUILUPe,| e |IPAR1} BP sonBue] aUIWO9 
siefue | ap ja sIP9Ue1 np lojdwa,| ins Sapnje SI01] |86L US 9n]99/J9 E 9219]SIUIL 97 


‘€ 1N919]X9 99IAI8S 19 UOIEIJSIUIWUPE » 
2 « uone]Io|dxe » saioHa}eo se] suep seuoudo|Buy sep uonejussaidai-snos 2196al] 
e| 18IISAINS Bp ‘21}U09 Jed ‘e4PUBIAUOD || Se10B9JE9 Sa] Sen] SUEP sa]uasa1dai 
USIQ JUOS }9 SJBJSIUIW NP SJI99JJ9 Sap Sie] UN JU8NJISUON seuoudoouei4 597 


‘eusinBuIg ap ina1adns neeaAIu Un JU8We/981 sajsod sap ‘anbsaid 
no ‘% 6c enb Issne 1ajou nez || ‘sesinbai saouebHixe xne juoysjes saeuemnji} 
sin9] 9p % 88 ep said je senfue] xnap sap apuessIEUUO) SUN jU8]ISSa9eu sadn290 
sesod 260 | Sep % pr anbjand ‘seuleye sap epuouu 8] je sayedioiunw saone 
Sa] ‘XNBIOUIAOId SjueuweuieaAnof se jueuwiaanuesse pusiduoo inb oyqnd uos 
e SonBue] Xnap Se] SUPP SO9IAI9S SAP JIUINOJ E 2]NOIHIP SUnonE E,U 218]SIUIW 27 


‘Sa]UBINO9 
S8HIAOe Sa] SUBP 919 8}NO} US S9SIIN JU8lOS SieJfue] 1a sieSue, 9} aenb 
inod aiejuetwelddns Oe Un 1jU8SU09 e 9}S9J IN| || |!eAe1] AP sanBue sieBue | 


ap ja sleduely Np uoljesijiin,| INS Sapnje Sep pe} e jo uonedioiued eB 181qlInb8.,p 
2910}J8 159,5 ‘senBuljiq sajsod sas ap siquiou a] ajJuaWANe e |! ‘18JJ8 1a0 YW ‘SapIlos 
soseq SEP INS S9[81910 SenHue| sep euwweiBfoid uos JIOasse e sa|qe18PISUO9 
SaiBioua sap gsdesuod e ejeuolfoi enbiuouo9s uoisuedx3,] ep sejsiuiw 27 


9j/euoibe1 enbiwouods uoirsuedx3 


6S! A led 


‘Sejuie|d Sa] Sa]no} ap JUaWajHa1 2] SUEP UOI]BIOGE|JOO ap sAnaid je} 
Be alajsiullu 97 ‘anbuaydsowje jUaWaUUOIIAUS,| AP NO soled Sap SadIAIaS Sa] JIBU 
489U09 S19I} UN JO ‘SIBOUEI} UD SBDIAJOS BP UO!}e}SaId eJ 181nSS2,p ayOedeoul uos 
e JIe1} JUSTeEAe rednjd e7 ‘219]SIUILU 9] 94JUOD | QB] U9 SajuIed /G Ndd1 SUOCAR SNON 


‘soujne nO sjauUaIoUe .P SUOSIes SAP 1nod anbijsinBul| uojeuw10o, ap ajueueusd 
yonduexe aun,p d1jno ua jualoijouoq seAojdwa sed ap ayuofew ey ‘sanagid 
senbijsinBul| seouebixa xne sed juapuodas eu anbuljiq ajsod un jusdno9o inb 
saJIeuuoISo6 sap % QZ anb je} np senbojq juos ayeuoljeu ajeyideo e| ap uoIHay 
B| SUBP SIEOULI NP UOIESIN,| 21101998 INOd S]IE} SLO}Ja Sa] ‘SUBIDIUYOS] S8| ZBYO 
le saysye1oads ja SanbijljUsIOS Sa] ZAYO ‘UOI]OSIIP ajney E] E % G| e JUeqWO} abe} 
-U90JNOd 99 ‘jauuosiad np ajquiasua,| ap % 6} enb ayjanjoe sine] e Jua]uaseidas 
ju sououdoouei4 S87 ‘sdue] anbjanb 191,p epuale ss 1ojdtus 189 anb ajqeqoid 
ned 152 || ‘ejeuoreu aje]ide9 ej ap uociHbay ke] ap sayiun sanbjenb suep 18 °5qan) 
ae,nb jIeAe1 ep enfue| swWwWwOod jueweuuaiponb e/ojdue jse,uU sieduel} 27 


‘aJu9p92991d aeuUb | ZE 21]U09 18IUIEP 
Je £/a : Saysod sao 18dn990 nod sauyenb juewenbusinfuy sjueHe,p aiquou 
aue15 snid Un 21}n0 US 21n1981 219]SIUILU 97 ‘|2)0} JOSE} BP % OZ UOJIAUS Juda} 
-U9s91d91 sajsod $90 ‘/22 Z AP 81QWOU NY ‘086! Ue % 8 811U09 ‘sanjnoA senb 
-sInBui saouaBixe xne juarepuodai senBuiq sajsod ep San} SAP % £8 ‘861 
sp ul} e| Y ‘anBuljiq ayoedeo es guoljawe jueue1,68] E EPEUED JUSUWISUUOIAUT 


‘asiej/Hbue UOISJSA e] Sede ue un 
anbsaoid aaljqnd sous81aju09 ap uoddei uN,p asiedues} UOISI8A BR] INS IPod aeuue 
31180 Sendai Sajule|d SAP 9UN,7 “« BJAINS E BS!IeESuUeI UOISISA » UOINIOS E] sledued} 
3} inod juaanos dou ajdope salsiulw 9} 18 UolBa] JUOS senbjuelos sajxe] ap 
Joonped} e| e S9181 Sawa|qoid seq ‘slejbue ua Yednid e| ‘sey9184981 ap xneAE1} 
3p ajueUuUOIssaidw! ayquenb eun jualjqnd $S1910J sap uaipeued adIAJaS a} anb 
SWEW SP JUSUWISUUOIIAUS | BP UOIJEMESUOO E] AP 19 UOl99]01d EJ BP SIMS Say 


| ‘aipule|d ua.s e no ju0 ‘}eHa aiqwiou ue ‘oaqen) siou seuouydooue14 
38] 18 sououdojfue siossqenD sa] ‘sonue| xnep Sa] suep s}uaweublesuel 
Sep JUNO} e Jeu np issne In; e enbuoudsouw]e JUSWISUUOIIAUS | BP 29IN8S 97 


‘JO Se] 2p 21nS8U1 Ud Se UO nb eue SJO| SIBoUe1} 
J9 SO9IAJ9S SEP JueWauBjJUodS 1114J0,Pp JUBANOS epief as UO ‘8qen) np sioysp 
Je ‘o1a-nod anei6 Issne 1n0] ‘SJUaWn90p je xneeuued sep siedues np eyenb 
aujaid e| 21]U09 2s2]01d JUO SaJINe,p ‘sleduel UB SAINYDOIG ap Je seuoydoouei] 
sepin6 ap anbuew np sjulejd jUOS aS SUNaJISIA sUIe189 ‘senb1}19 ap snjd a] 2}10sns 
nb ‘“aiusep ue, SINALISIA AP SUOIIIIU GZ SES 981 ‘EPEUEOD Soe JS9,9 ‘a]UR\ILIG 
suiow dnoonesq jse ajjanjoe uoljenlis e| ‘suejd sad jualos anb sinejjewold IS 


SOWUOIdiIP ap juawajniIods np aenA ua sadUUe/SseuUOSIEd QG AP AsAJASal 
3UN 2n}JSUOO E || ‘JUOWO9EId ap SOUBJISISAIUN SO9IAI9S SEP Jo SaJauuoIssao1d 
suoljeloosse sep sieiq a ued ‘saysieioods ap ja senbiyjuelos ap sajsod saine 
ses INod seuoudooue14 ap aBejueAep 181n1991 AP JUdWA|eH9 8910/J9,S 919]SIUIL 97 


| 
| ‘JIUQA e soauue bUID Sap SINOD ne sedualOS Ua sauoydoouei 
| 


| 
| 


| 


| a|quo ne sassed : sawsiueBio ja S218}SIUIW seq gS 


‘sed np senbiBajeus 
SJIO1pUuS Sep suep alo|dep ji,nb sanBuiq senHojosoajaw sap aiquuou 2] dnooneaq 
ep Jajuewhne e 21]n0 Ua eu91ou9 anbueydsOW}e JUBWBUUOIIAUS,| BP 29IN8S 
3] ‘SON|NOA S918IOUBUIL S8DINOSSO1 SBP UOIU9]{O,p BAJASO1 SNOS ‘senBueR| xnap 
Sa] suep SanbiHojOsOEa]eW SBDIAJIOS Sas BP UO!ISUS}]X9,p ue]d UN ajNWJO} JUaWalebe 
e 919]SIUIW 97 ‘SUISIO] BP SUOIJEIIEISUI P S]JUeIBH sa} je sja]ou spUeIHB ap sjueeBuip 
S8| JUOP S81I2]290| SJUPŸIOWUON9 Sd} 98AP SINO9 Ua JUOS BUIEWOP 99 SUeP SUOI] 
-21906au sep je ‘senue] xnep sa} Suep SO9IAI8S Sina} 1IUINO} ap UolefI|qo,| jueu 
-9]uleW JUO XnBUOIJEU S91ed SAP SaJIBUUOISSS9U09 Sa] ‘sJueoduI sJuewuaebueuo 
sap Jaulesjua Jualeunod Inb seunsewW ep aues eun sud juepuedeo e a18JsiuIuu 87 


‘S9/191914J0 
sonBue] xnep Se] SUEP 29U991]91 SUES IAJOS 919 BSSINd oyqnd 9] anb jueAe Jule} 
e JUSWAUIJOUS 2109U8 JUBWWASNaINEeUjJeEW 21521 || SUP ap sSUOIIIU SAP SUe Sa] SNO} 
lueuono] anbueudsotu]e JUSWBUUOIAUS | BP BOIAIVS 8] Ja EPEUEN SOJeY ‘ajeuol}euU 
gjeudeo e| ap uoifey Ee] SUP 000 z anb aiduoo ua,u || ‘sakoj|dwa 000 ZI 
INS “epeuegd ne jnoYed 81ANS 818]SIUIUW 8| ‘JEPUEU UOS Bp 81nJEU e| SUUOP jue}; 
“enbusinful| aiaijew Ud 1918191 E 2]qE19PISUO9 Hap UN E BpeueD JUAWIAUUOIIAUT 


‘JuouweBueus BP SJUOJOA es INOd sUolje]19118 SAP njeA e In] INb 
99 ‘UONenNIS e| 196109 unod sasud seinsew ep siquuoU UIe]189 UN,P jee eue nd 
e 219]SIUIW 8] ‘21]U09 Wed a1queAou UF ‘siduw0o99e sa16oid sep ajaiAned e] inod ja 
anbijsinHul| 81091 CS pie] IS Sudaijue 1101 1nod senb1119 s81812s ap jalqo,| Wie} e 
|| ‘WELW U9 uolnieduo9 a1alueid ES BP SIO “SAIJaIONJO SenBUe] se] uns jeloads 93}x!wW 
9JIWON | JUPAOP [86L Ua SIO} XNep niedWO9 E JUEWBUUOIAUT,| 8P 218]SIUIU 27 


JUOWOUUOJIAUZ 


‘SIOUU SEP 
I} NE JUPIOIeWE,S Ua 22e JS9 UOI]P10QE|JO9 ES ‘JUSWIAUUOIJOUO, UOS BP sJoadse 
Sa] SNO} Juowenbreid ins jueod sajuield ZZ ap Jalqo,| ye} E 219]SIuILu 8] ‘| 86L UF 


‘JaWWOS np ed enbusinfui] 81091 81n01 ‘181991 8] ap SUOSS8D au 
SNOU euWO9 ‘29 ‘sauoudooue1y Sinauadns S21pE9 Sap 19]N1991 JIEIA9P 919]SIUIU 
97} ‘SJUPINSSEI 91J9,P UIO| 2109U8 JUOS 191 nbsnf snuejqo xne9 ja sje]nsai sas 
Jed anb juepusdes jneA eu ued Ino] ‘auoudooueu] jeuuosiod BP JUBWWd]NIOaI 8 
suep sa1Foid sejsepou sanbjanb 1851/2291 e BOUBWIWOD e Ja 1neoyjewo1id S8||8191JO 
sonue] sap swweshoid un seuue | 8p sino9 ne 1a1edaid e iSsSn91 e 919]SIUIW 27 


‘eJeWIUIW ISO SIP9UBI Np 
SOURSSIEUUOD kB] JUOP Sanbuljiq « JUESIP-I0S » QOE Sep SenbijsinBul| saouessiIeuuoo 
Se] 19101joue e Ja SonBulliq sejsod ap saiyiyenb saiien]i} ap siquou a] 18jueuwBne 
e B9Ul]SEP ajquuasua,p aiHba}esjs uN siuap ap ajqesusdsipu!l 158 |! ‘seuoudojHbue 
soenba|joo sind] 981 SieSued 9] JASI|I}N juassind sji,nb 1n8A UO,| IS ‘S8Jo sajsod sap 
juedn990 nad ‘xnesaAnou }USW8AI}E|91 JULES BIBJSIUILU ND sauoudooue14 Bp aiqwou 
pueif un ‘juepusdan ‘% 6 e / ep ‘aluiap ue, e Woddei sed asjuawWHne jueuws1e6al] 
e « Sajsijeloads ja sanblualos » a1069]e9 e] suep seuouydooue14 sep uonediored 


ZS\ A alyed 


e] ‘seuoydojbue juaieja ‘uoisuedxe ua ‘« uoljseH » ouoBajeo ej inod sajnioas 
jueBe se sno} anb je} np anuiwip e aaljejas eouelodiul Ina} ‘| gE, Ue awWawW 
| ginawap IOS sauoudoouBi} Sinaladns Saipe9 ap njosqe diqwou 9 anb uaig 


"QUQW-IN| SIJSIUILU 8] HE} 218]SIUILW NP SuO!}e}UBO Sa} SIBOUB1I 
Ue 211199P IN] JUBANOd jueaBuip [nes aj enb sjulejd jualos as jeEIDSds aXxILW a}IWOD 
np seuoydoouel saiquaw sa} anb jueuaidins sed ouop jsa.uU || ‘18IU18P ue! 
JUGW9}NJO91 BP SNUS}NOS $110}J9,p Jidap ua ‘// INS SIO1} : UOIJ981IP ajney E] E ajqiey 
jueusiannoed Jue} uoryodoid Ang] ‘« UOIEHO|dXA » Jo «}I}21JSIUILUPE UAI]NOS » 
sauoBajeo sai suep Sanbied JUsWAdI|91}JUaSS9 JUOS SI] ‘|AVaISIUIW J1991J9,| AP % QZ 
gyjenjoe ainey,| & JU9]U9S91d91 siaiUJap Seg ‘Sauoudooueli4 Bp aiquuOU 8| JUdW 
-8\GeJapisuod ajuawbne sed eine,u uo,| anb jue} sed jUuswajqeqojd e1s1o1euue,s 
au UOINENJIS 229 ‘!eAe1] OP |nHue; awWOd 9SIjIN JUaWaIe! ISA SIPÉUEI 97 


| ‘sanBuiliq 
saAojdwa 000 | enb ajdwoo au aiajsiulw a] anb yey inb 29 ‘sanjnoa senbisinBut] 
soouaBixe xne JuapUOoda SaJ!e|N}I] Suna] ap JUSWdjNeS Sal] xNEep slew ‘senbulliq 
SESSE|D JUOS % QE ‘Saisod OO! v INS ‘senBulliq se}!loeded sas ap soduRsIjnsUl,| ap 
juauuslA SIESUBI UB SBDIAIBS SAP 191NSSE E 919]SIUILW 38} aANO1d9 nb saljnoWIp Seq 


| 

‘SIPSUE1 UB aljejue]od spUeWAP P| 
à a]du09 nue] jueweuIald 158 |! nb 1a1nsse.,s ap jueneuied anbetua]sAs uewiexe 
unonep jefqo,| JUOJ aU SUOISI98p S1N97 ‘SJUEWN90P $99 ap siedues} UB Uole9lqand 
2] 8p Japloap inod a[qe18pISUO9 8pn}}e| BUN JUO 819/SIUILU NP SIN8798S SISAIP S97 
‘ste/fue ue nb synpoid juos eu senbiuy98} je sanbljjuslos sJueun90op sep aied 
apueib sai] aun sew ‘senBue] xnap Se] suep sajqiuodsip juos jeiauah J91ejUI,p 
suoijeognd seq ‘siedues} np uolesijijn,| SUISOUO9 Inb 89 Ua senbiposide zesse 
@100US ]JUOS sieW daUUe,| BP SINOD Ne saOl|awe ned anbjenb juos as uoljdades 
OP S8DIAJBS S87] ‘XIOU9 UOS SBP 8/[2191JO0 anHue] E] SUEP SNINOA SBDIAJBS Sd} JIU9]{O e 
Saynouip ap ned e ‘jes9UeH ue ‘inb oqnd 9a} 281 198]U09 US JUdWWAENbaL 181U18P 
29 JOW 91/9]SIUILU np aiHiaua,| 9p UO!}eAIaSUOD Aap dWWeIHOJd ne auUOP }2/99,7 


‘seHueuoul JuaWwanbileid 28151 158 11eu6a1 A Inb anbijsinBul| uolyenyis ajqesojdap 
B} anb juoy enbuyusalos jauuosisd np uolejo1i ap xne} aide} a Ja senBulIun 
seuoudo|buy ,p 221e/e uoiuodoid e] ‘aiBieus,| anb seine sinajo—as Sa] SUeP ‘21}U09 
124 ‘anBue] ind} suep 1n9]2919 |IBABI] UN aule} ap seuouydoouei4 xne UOISP990 | 
AUUOP ja UOIJOnpei] Bp SUIOSoq Se] enUILUIPp Inb sledues} US UOl}eEOdIUNLULWOD 
9p ejun oun 92219 e IInb isule 159,9 ‘oyqnd 2] 9e41e suoddei sap jualjesjue 
nb adlAJas 99 ap enBuliq ayioedeo e| 181o1jeuwue 18 seuouydooue14 ap eBejueAep 
Mpreaue inod aiBisus | ap 1n9198S uos ap uolsuedxa,| ap 2101d peae |I,nb 
JéJuouep sioje nd e aJajsiuiw 8] ‘a]IW09 8] wed a1quenou ua 2nbOAUO981 8119 ,p 
NA jue/e inj uejiq aubrew uos ‘seuouydoouei4 xne jeloei6 |I8n99e un JIEAI8SS91 
IMonBue] uejd a] uns ‘anb uoissesdwi,| SUUOP JUESWEIIE|, S91} E Ja Se||819o Ssenbue] 
Sa] ins jeIDads 9}XILU BJIWOD 8] JUPA9P 186] BP Inqep ne niedwod e 818JSIUIW 97 


| 


‘aauUe,| SUEP pie] anb 1nof al] 
NA juo,u ednid eJ JUOp ‘seAæeIjIul SajpeanoU Sas INS juawaBnf un 18110d AP AIIOIJIP 


| 
E 


ajquo ne sassed : seusiueB1o ja saseysiull Sa] 9S| 


1S |! ‘QuIeEWOP 29 sUep alojeuwe Ned enbjenb jse,s jJuewepuei UOS enb 1ejou 
ap ajsnf 159 |1,S 14 ‘UIO] $94] ap ued Nye} OUOP ke IN| || 'S8/|8191J0 SanBue] ep a1e1jeu 
US S}I]0eIGO ses ap aynsinod e] SuepP ‘UO!I}eEUIHeWI,P je 2[9Z 2p jnes ‘}nO} ap aAnaid 
je} SeouuB Sap jJUePUSd eB S891N0SS8H Sep 18 SeUIN Sep ‘a!H4eUZ,| Sp 818JSIUIW 27 

S991NO0SS9H ]9 SSUIW LILJÈLE 


‘ajuesieysijes 919 e Juewe/Bai Ine] E 1 9'Y 1, 8P UOI210qE||09 
27 ‘osiPoUe1, nue] ap [B90] alepewopqeu un suep med sed jIeAe,U JU9W8)n1981 
ap sine un.nb ye} np a1ne | ‘1ojueseid Un uns sieduely np ajenbepeul uoNesiiin | 
ep jeje yesiey aun, ‘1 9'Y 1, 811009 sajule|d xnap aguue 21189 Nde1 SUOAE SNON 


‘WeAeI] Bp anBuel] 
OWUO9 siesuesy np sassnod snjd uoilesijiin,| 19 Seuoydooues4 sep saiqiinbs 
snd uoljedioiued aun sed juepuedeo sorjdwas du ||} ‘ajqejeA S21} ajnuwuoO} 
aun e| 59,9 ‘sinboe 1n9| 18A19SU09 e SOnbijsinBuly Uoew1o; SUN IAINS JUO Inb 
so{ojdiue sas Japie,p uoljudajul,| SUEP ‘SIEOUEI US Sanbo|o9 Sap 1a UO!}EWJOJUI,p 
SUOIUN9A1 Sap JasiueH4JO inod SUUOINOYD ke] AP S218190$S Sap ke Ja saeslidaijus saine. p 
e julof jsa,s eusIueB10 | ‘sfeouedy np pe} [nb Uonesi|in 81Aned ej gFuuOp jue}; 


‘aaiqiinba juawajqeuuosie ios A uoejuasaidei e] anb juene 
Junodjed e UlwWaYo Huo] UN E 2181908 E] ‘JE1ISIUILIPE UBIINOS 8] SUBP NO SINeUejUI 
sajsod sap e aiued opueiB aun juop ‘sauoudooues4 ap % / BP SUIOW 98AVY 
‘SeJUeOdUI! SdaljewW ap siedues US 19]IE1] BP a}lOedeo ina] JUsWAa|qesapIsUuOD 
JajuawGne ]U01A9P BHNeSSISSIPY BP 18 18AIH HJEUD BP S]UsWUAaSSI}qe}1a Sa] ‘Jodioiued 
A JU8AIOP SII,S ‘Seuouydoouei} sesidajua Se] OBAe Sa/eI918WUWO09 SUOIJOPSUEI] 
S8S 9p BUWNIJOA 9] Ja]JUaWHNe,P 1a DaqenH ne seyoseyoss ap Uolelodo sajue] 
-1odu aun 18oue] ap esodoid as ‘1 9’, ‘Seuoydoouel4 sap J98u}e,P snjd uz 


‘SOUOYUCODULI} SOJISIOAIUN SO] OBAC SJ9E]UO9 SOS BP SIQUUOU 8] 18 seyOd 
e| ajuewodu! Uo9e; aun.p asjuawhne 21n0 ue e az unenBiA ane anbijdde jos 
IL,ND UO!}IPUOD e : : ‘ AUOA e soeuue buUID Sap suNOd ne sajqisuas SUOIEIOIAUWUE Sap 
Jed 91Inpe1} aS }IPJA9p Inb seuouydoouei4 sep uonediolied e| 8p JU8W8SSI01992 ,p 
ued UN BJANEO Ud 91}jJOW EP BOUBWWOD E 2]9190$ E] : JUepuadseo 110dS8 p 1n8n7 


‘sonbijsije}ys ses{jeue sap anb snid dnooneeq aile, ap jue1euw1ed jeuuosied un,p 
sed esodsip au siew ‘0591 [I nb sise suoddei sap ued e uoyesiueBio,] 
ap asiquasusa,| SUEP Sosij291 Sa1Boid Sa] JINS 2]9190S ke] ABP Saljaloyjo SonBue] sap 
BIIWOD 97 ‘SA}IAIOC S9S BP SOUEIIOAINS | BP Jd Salaloo sanBue] sep swweiBoid 
UOS ap uoneledaid e| Bp ejqesuodsei 18 ‘71 9'V'2,1 8p See DuIO sap eundeyD 


‘ajuessibe a]U0]0A auN,p Sa]saJIuelu SaUuBIS sep sinofno] 
Suopua}je SnoU jd ‘ajqie} Sai] ouop sa ajeqojH anBbuljiq ayioedeo ey ‘saexi) Sad 
-uabixe xne Juepuodoi — sinauodns saipeo jiny JUOP — saulejn}i] sep Juanes 
Ly ‘juawasneineayjeyy “Uol}seH ajney ap sajsod pE sas ap gz luop ‘salsod ga} 
S8S 9p SI}IOlW e| SanbHuljiq 218/99p e |! : SAAaI|A S}1]Oelqo Sap axl} 1S9,S |B1JU99 NeaiNng 
97 ‘sanBuljig JUOS UOIJESI[EID18WWO9 ap sjuabe ja saysijeloads sas ap seubiod oun 


GSI A alyed 


Ê sjueoBHIP Jnau Sas ap jJuauwanes xnap : sinalladns sUoJeu,2 xne ajqIe} 21098 
uepuadeo ajsai inb anbuljiq ayoedes es niooe juawaJaljnOoei e 2]9190$S aed 
sesinbe: seduebixe xne juesiesies SaenBuljiq Saiiemn}} 06 1uop seojdue 006 
> anbiuIU90IpE1 2]9190S eB] ‘SaJqeJUaUWE] JUOS PBNESSISSIN ap Hails np sieduPy 
JQ UOIJEO|UNWWOD ap sayloedeo sa] Je |eaJUOW e JUeAnouy as saenb senBuliq 
saule|N1N) 001 SAS ep 2}210]-ISenb e] slew ‘xnailu ned un je} e ‘sauuosi9d OOE Z 
xojduuse inb ‘auf np aja100S e7 ‘sayienb juawanbiysinbul| sasejn}i} Sep e ao 
x enb 10!,nbsn[ sayuoo ua,u Inod eHhuewe isa As uO,| je senBulliq juos sajsod 
y ‘ajelpuoW uoljejndeas aun,p jinof je saXojdwa 00€ £ edn990 Inb ‘sayoiayoas 
)P 9219100S EJ Y “JUSWAA!]OajJe JUOS 9] JUBWAINES Sale} OOE sie ‘senbul|iq 
jWLUOD seUubisep 219 JUO epeue), np enbiwoje alBisuz,p sejsod sap 009 8P S81d 


‘aauINO! eB] 2p S]JUBWOW SUIP]189 e aouasqe 1na] Jed ]U8]|l1q 
sinalle wed ‘inb siedues Ud SBDIAJBS SAP IOS AP JUEJE ABWWOD Sinofno} sed 81JO,u 
yeu ‘suorISodxe sap Sioj anb Isule ‘xnedioulid xneaing sas SUEP 19 SUO}!}e||e]SU! 
es ap ednid eB suep sanbuljiq sanbijqnd suoljejas ap sjuabe sap elojdue 
| oÂ'Æ ‘aeI91JO enBUe, aujne,| SUEP uoIsiaA eun sinofno; sed juepoduo9 
au sjueaBLID Sep SUOIINDO|/e Sa] Ja ‘sileduesy Ua Sed jUalsixa,U Ssajsijel99ds uou 
39| INOd jesaju! uN Juejuesaid senbluyos} sHodde surepie9 ‘senBue] xnap se] suep 
sajaiuodsip jualos OI\Gnd puesH ne saeuljsep suo!}eo!|gnd sep yednid e| anb uelg 
| 

‘UOljOnpe1] El] 
>p Juewueuoni] 8] Jed jnes ‘o9]ILul| S84] ISA SanbIUU98} SaUIEWOP se] SUBP SIPSUEIJ 
JQ UOIJEOIUNWLWOD Op ayoedeo 27 ‘sinousideijus je sinessiuino} ‘xne}idou ‘sau9 
18U981 ap saslojesoge| ‘alug6 ap Ssesidaljue ‘2}101119818,P senbijqnd saiubedwoo 
SJUBWSUJAANOB jueue1duuo9 991EA 9/9]UAI|O BUN 98AE 9424} 9191008 B| EPEUEI NY 


“21g21d899e,p 1euenb assind uo,| anb awsinBuljiq ap nesAIU UN 81puIsyje 
inod joue soi6 sai} un ale} BIABP “TOW, slew ‘JONJOAS Juouw9196e] Sail 
IOA8P ajques Uoljenyis 27 ‘Snuaaualq anb sa1ejo} snjd jualejuas as seuoydooue14 
el no seuoudojfuy inod asepieH asseyo aun 191,nbsnf anjsuo9 e& 9}9ID0S e7 
| ‘ajuesiejsizesul 158 A anbijsin6Bul| uowenyis 
>| ‘said suordeoxe seiei Ses] sanbjanb y ‘uebuedja,| e xnee1nq Syed sanbjenb enb 
sure jEaJJUOW) B [BUOIJEUJaJUI neainq UN Je elu96 np adnoib Un ‘ELOIIUEW 8] SUEP 
9104991 ap jUustUaSsI|qeja UN apessod ‘719 Y'1,1 ‘e}euey 19 EÉNESSISSIN ‘JSAIH 
PU) e ‘olBJUO Ua jJUos sa4ojdu8 00S / Ses ap Hednid 87 ‘o}U010] E ja ejeuoljeu 
Jeldeo e| 2p uoibay e| suep juonyis as xnel90S sabals sag ‘ajeuoljeulequl 
Jonejuesoidei je 8ILIY90Ipe1 ‘elLUIUO ‘elua6 ‘seyoseyoas : s/991d SUIEWIOP UN SUEP 
Puroeuo juesano sale buIO PuaidwWoOd 8e epeue) np anbiwoje alBieuz,7 
| 99} epeued np enbiwoje aibseuz 
| 
| 
| 


‘euuoq 
219.P anujuoo sajuie|d sap juawue/Bai 9] SUBP UOISSILUWWOD P| BP UOIJE10qE|09 
el ‘jesoua6 uy ‘senfuiq sejsod ap seuemn} ep enbysinBu aoue}adwos 
3P neaalu seq np ‘uljua ‘Je senBuliq uoneseuBls ap xneeuued 8p ja |!aSUOD 
3P sooes ap aouasqe,| ap ‘jueo np ‘seajeubis elap jueunod ‘senbisinBui| 


ajquo ne sassed : sausiueBio ja S819]SIUILU Sa] 


| 
| & 


S29u919/91d Sa] sed jualejoadsei au Inb sada SUOIE9IUNUIWON ap }2]9 JU8IESIE] 
soujne.q ‘| 39 e| ep Xneainq xne auuosiad Ua NO enbiuoudele] J9e]u09 1alw81d 
un,p S10| SenBuIIq Sed|AJaS ap a9uesqe] eB ]IPI] JUOIBAE Salja 91ju9,p Jednid 
27 ‘S09|591 819 JUO ÿg JUOP ‘sajuleid gE} ep jalqo,| We} E UOISSIWIWOD B| ‘| 86} UF 


‘e}eIpaUUI UOIjU8}}E UN 9}W9W UONENIIS 3}]89 
‘9%, £‘ E 29qU0} ]S8 uoljejuesaidai ANd] ‘SANS p-UIEW e| INS sanbusije]s xne 
JUBWBWIOJUOD % Ef & 2XI} ‘UOISSIUWO) e| ap jeuuenbuinb }98fq0, aupula}je,p 
nal| ny ‘1855915691 anb je} au DaqanyH ne seuoydo|Hbuy sep uoe]uesaidai e] ‘saljeu 
-UOISS2J01d SUOIJPIDOSSE SAP ja JUsWUaUBIasSUa,p S]UsWaSSI|Ge]a Sap O8Ae suoddei 
SOP SUUSIJaIJUS UOISSIWWWOD e| anb uaig ‘sinaliadns saiped sea} zau9 % |Z 
e «uolje]Iojdxs » auoHajeo e| SUEP % Gy OP juRe ‘J99JJ9,| ap % GE JUaJuasaidei 
seuoydoouel4 597 ‘euuoq jsa sednoibh xnep sap uonedioiued e| ‘ajquasua,| sueq 


‘SanbiuU98] $a]x9a] sap 
SSIPOULJJ UOISI8A E] BP ayjenb auaid e] ap ‘sioyied ‘ja SsIeJ2p Sap aUSI|ee1!,| 8P ‘UO!} 
-BOIJIUBId asieAnew UN ,P JUaWWEJOU UOSIEI Ud ‘INEJ9P ale} E ANUIJUOY SJUSWNIOP 
OP S]UBULOISSAJALU] esse BUN,P UO!|JONPeI] E] ‘811U09 JeY “SBIAINS 9]9 JUO SUOIUNAL 
xne siejbue,| ep ja siedues np lojdwa, anb isure sayjaioyjo sanBue; xnep sal 
SUEP S8AI]981IP SEP Je SjanueW Sap 9]JIIQIUOdSIP e| 181NSSE E JUBSIA SUOIJONIJSUI S97 
“24ojduue | ap enBue] ej suep sajqiuodsip juos jauuossJed np je Xne1]U29 SBdIAJOS 
Sa] 19 SOuBIIBAINS e]| ‘Sdwa} np Yednid 27 ‘9]198 8A19811p auUN,Nb anBuo} e] e xne 
inod eBejuenep 219} Uooeup ej ap enbiweuAp jueweBeinoouse un nb sed aljqno.u 
UOISSIUWO) e| anb juepuedes uoq jIeJaS || ‘191nSse1 sa] nad onbjenb JI2148p 
‘saÂojdue sap suoijebijgo ja soup Se] asioaid je aulejo UOde} ap euuyep inb 
‘enbijod ajjeanou e7 ‘sinofno] juajsixe Sawajqoid sap ‘ausajul 26epuos ]u8921 UN 
e adioijied juo Inb seuoydooue14 sap % G| Uojes sien ‘anBue] ina] Suep 18|IIPAB1] 
‘eouob Ua ‘jueaned so/ojduue se] ‘senBulliq suolBei say suep je jeioos abais ny 


‘SH18/JO JUBWA]|991 19 Sa[qIUOdSIP JUBIOS Sa9IMS Sa] anb 181nsSe ,p 
ue uoloe,| e slew ‘solsoubeip xne snid jsa,u diney,; enb ouop jieied snou 
|| euoydooues jojue1q e1es ‘aj|dwaxea sed UeHeUBYO,| SUEP ‘S8DIAI@S SEP a]E]UAI|O 
e| BP UOIAUS S131] 38] BND JUBPIAS U8Iq 158 |! ‘JUdAINSINOd as Sa}janjoe S89UBPPUS] Sa} 
IS “SUEWOUIWW 8/18191JJo anBue] eB] SUP SIMS Bp BpUBWAP E] JOINSeW e auUI]sap 
aW89]JSAS UN,P Paid INS asi eb] BP SWIO}UI SNOU UOISSIWWWOD ke] ‘wap je ue un 
Sindap swe|qoid np jueinoo ny ‘ajuejainbul 188 epeueD np ajooube aiAnao ,p-ulew 
e| 2p SOS Sep xneainq xne senBuljiq SB8dIAJaS ap |adUdIeD ajanjadued e7 


‘senBul|iq eo) seubisep jualeja epeuE{ np jsano,| Je 1S9,| SUEP S8]SOd 00/ 9 
anbjanb sap juawajnas gz} anb ‘sasoyo seine aus ‘ajaAai JUO sJuejuesaidel 
ses ‘PI99dS a}xIWW 9JIWOD 9] JUBASP UOl]NIedWOD aJelweid 1nel ep S107 ‘aile 
-HOUIW uonendod ayjed e suolBai sa} suep senBuliq sajsod ap juesiyyns a1iquou 
UN,P 950dSIP 88 IS 18UIW2J,Pp E 1949199 jJUoUe|EÉS JIBJASP UOISSIWWO) e7 


‘SÂed 8] INO} AP a1eiouIuu ajje191o enBuel 
9p suoljesiuebio xne npuaja aja JI2119p awweioid 89 ‘2861 UW ‘S21IS9p s}UdW 
-9UB|aSUa Sa JIUINO} BP saqdeosns sjuabe se] je xneainq sas ap Juewo9e]duue | 
‘179 P| ep SSHAN9E sa} 1NS UOIJEWIOQUIp aWWeIHOId UuN,p ‘sayedo} seuoud 
-OOUBI} SUOIJEI90SSE SOP UOIJUSJUI,| B ‘ISANOOUPA e Paid INS 9SIW e} SI0J9]N0] SUC] 


eGl | A aed 


2uUBIS ‘SOUIAOId 9}J99 SUBP AN199P }S9,S apueWep e| nb sAnaid ‘uemauo]eses 
@ epeue) np lojdW8,p saijuad sa] SUEP siedues} UB SEODIAIOS BP anbuewW np jalns 
e sajuie|d pi n521 SuoAe SNON ‘anbijsinBul; 2x8]U09 nesanou ne JUsWA!OIJ}IP 
I" -JUa|depe s 9 U0I]9819,Pp 2|9191}0 enBUE] eS SUBP IAJAS 91J9,P OUP 9] E jUAaI|O 
| enb sioyed sI-jueqno seAojdwe saj 9119-1n94 ‘SasneiquioU }U8]S91 Saun9e] 
a ‘209 26e ‘saninoa senbysinbu] seousBixe xne juepuodei sesiein} Sep 
h 08 1e SenBuiq sassejo jure Sedn990 sajsod 000 SE Sep % ca ‘senbue] xnop 
a] SUP d11GNd ne SAadIAJAS SAS 11JJ0,P 81NS8U Ud JUSUWIE|BISUYP ]S8 UOISSIWWON eT 


| ‘UI119] 
| ns sua|iasuo0d sas ap pieBe 99 e soouejedu09 se 18101joue e aulsep onb 
ysinBul) jueweuuoryoepeod ep euueiBoid un,nb Isule xneuoiBansjui seBueU99,p 
Wuwe:Boid un paid ins si ‘|leAe1] op anBue] ep je 9yqnd ne sdiAJas ap 8181} 
là sinajooup Sediouud sap 210qej9 e 9 ‘0861 2p oddex 81]Jou ap Suoljep 
UBWIUIO981 XNe aJINS AUUOP E UOISS|WWOD e| nb 18UBINOoS BP SI0/81N01 JUEIAUO) || 


‘apuewep e] enb eu} eue 
ie soni99e sed juos as ou sanbijsinBul] Sa91nossai sas anb e1pusejus e euuop 
189 ‘(0861 e uoddei sed % 0G ap said ep uoyejueuuBne) sajureid ap euleju89 
jun, p snid ap eeuue 299 jolqo,| re} e alsiUueH1O,| ‘S89B9IH9 QUJO}U! 9/Q4}UOD 
Ip SaLUSIUPOOU AP Ja NOUOD UAIq Sa\jaldIJJO SenHue| sap awweibojd un,p esodsip 
ye,.nb uaig ualdiyjnu as oyqnd a ace suoddei sas NA e uone1BlWuuuI | ap ja 
ddwa,| ap uoIssiwWWOD e| ‘epeue) ne aHewayd ap xne} np uoljejuaWbHne | 284 
uone1Biwuiu] 38 10|d3 


| ‘aguue 
eo ejquied auNONe,p jalqo,| je} B,U SUOI98/9 Sep [B1SU9B 1n819811Q NP neeing 87 


‘sayenb Juswaula|d senBuiliq 
ssuoydo|buy Sep Jae 1nod S}10J9,P 19JqNOp8i JIBIA8P UOI98IIP Be] ‘euuos 
Jed np % 9| enb juanysuoo eu si nbsind sajuessidei-snos jueuiesneligs }UOS 
| HN sa] ‘JUeLNOY ‘Sa]9S81d SUOI}IPUOD XNe JUOJSIJES ‘UN NES ‘S811EIN}} 
‘sanBuljiq sauBisep juos sajysod Ep sep pe ‘snid 8 ‘UOISI8A e[qnop 
2 soXaUUO09 S}JUBLUNDOP $9] SNO} 181n901d 9s jned UO,| }9 1n919811Q NP Nesing 
1e leAe!] op senBue] SWWOD JUBWAJOUIISIPU!] JUSAISS sieJfue | ja sieduel 97 


| ‘sanBue| Xnap Se] SUP S8IA8S SEP 11JJ0,p ‘Senus} sed jUOS 
3u inb no ‘sed juaAned eu Inb seuuosisd s81ne p 1819u818HIP 9| INO S}JOUNSIP 
suoseoeW sep Jed (anBulliq JUaWESUSd) [2101989 |eUUOSIAd 9] JAIJI]UBP! : S8/18191J0 
3enBue) sap aujne,| no aun,| SUBP SIM9S 91J2 JUBANA SJ nb Sinajoe|e xne juenb 
HPUI sayoije Sep 2101 ap xneeing S8| SUEP 189e1d : ainalajue UOIJEPUEUWIUWO981 
3UN aJAINS Bp neeng ne UOIJBJAUI B4JOU SUOI9}I94 SNOU ‘uoljeu eB] e SiNn0981 
Aeyoo1d un. p uolshaid ua ‘erejueweiddns uorne9e1d BWUWOD ‘8/210} uonendod 
21 op % G essedep a9JOUIW E| NO SUOIJdHOSUOIIIS S8| S8}NO} SUEP senBuiliq 
590119s Sap Jasuaedsip e alojdwa,s IInb 89 e alyed opue15 ue jueWuseule199 
JUSUUE/] sJeynsai suog 599 ‘enblsinBuI] SU90I9IUE 81PUIOWI eB] SUBS S99|NOISP 
pen} juos as Inb [861 ue saljaljed suoioaja bulo gsiueHio e neaing 97 


| 


ajquo ne sassed : sawsiIueB10 ja S819]SIUIW S27 


est 


‘nuedsip 
jean |INnb SIA IssNe ]U81A91 BWUJED 9} ‘S21]U91 UO!]OS|9,P syoddei sa] je auIlu18} 
UI]NIOS 8] SIOJ BUA ‘sinof senbjenb ue seuuosied 000 OOZ BP snid ep Juewu8n1981 
a JuesiueBlo siueuewiod se4ojdue Ep SES ‘uodni9,| S10JE 159,9 ja ‘sajeiauob 
SUOI98/9,p Uuolje90AU09 ke] e,nbsnf sdwa} ulead UN juepuad UleWa}NOS |IEABI] 
un jie} A,S || ‘UP9JOA UN E 8[qUESS91 SUOIJOa|a Sap jesaUsH 1n919911q NP neaing 27 

SU0I199/9 S9p je1BUDH 1n9}9911Q 


‘L86L US 919]SIUIL 8] JUBSIA Sajuied ap n°21 Sed SUOAE,U SNON 


‘ajues alleJ1ed US 1912/99pP 9] SUoIssind 
snou anb jUeAe SUOIEn]IS S80 9p JUoWeSsaipai ne 1nanBIA ap snd dnooneaq 
991 Janbeye,s EJAOP 918]SIUILW 27 ‘SIPJfUE Ua JUeaAnoS snjd 2] ale} aS e 21}n0 
Ud JUBPUd} JUBWaPUS! Bp suoyeloaidde sa] Ja JUsWAaIPeOUS,7 ‘|IEAE1I ap enBue] 
@WWOD euIwopaid enBue] 2189 ‘siejbue ud JU], Sd1a}SIUILU Seine SEP 9Nda1 UOI] 
-e]JUBWNOOP e] 8p ajuolew eR] Sie ‘sjueHe /c Sa} Iwued xis je syueoBuip S}ney | | 
Sd] INS XNBP JUOS S|] ‘ajqejs a1Sa1 ‘% pE ‘seuouydooue14 ap ayeqoj6 uoryodoid ey 


‘SON|NOA SUOI}IDUOD 
se JUuassi|dwas bulo jnes saulejnyi} sina] sno} anb je senbuljiq juos sajsod ¢s 
S8S 8D pr anb lle} np sajjaloyjo sanHue; xnap Se] SUBP SADIAIBS AP Aa}INOIJIP 
SUBS 9IDIJQUEq 2[8JU8Il eS ‘XNE19P9J SOUWSIUPB1IO,P Ja S819]SIUILW ap sesodwoy 


‘UOI981IP ane 
P| BP Sa1qUEW SP eUWIO] Sa|j8l91O SenBue] Sap SusJajU! 20) UN ‘IAINS 2] 181NSSE 
ue Inod ‘onjijsuo9 1a saAojdue EG SBS e 21x92] 9} SNquUIsIpP E || JUOP ‘Se][al9lJO 
sonBue] sep anbijijod es nai e [I nb Isule 158,9 ‘| 861 Bp Ingap ne danjoajJa SUOAE 
A snou anb uolneoyuer E] E 8JINS SaaNWlo} SUOIAE SNOU anb suoljepuEWUWO981 
Se S1AND US SIL JUSWSJUS| E [290$ jUsWAaddoOjsAeq ne 1213,p 818JSIUIW 97 

jeID0s xuowaoddo/sA9 


‘L86L US JUdWAaedap 8] 21]U09 ajule|d aunone n$81 SUOAB,U SNON 


‘sauouydooue14 
JUOS S9JSIWOUO99 || Sep XNEeP ja ‘sinalodns sa1pE9 £| Sep xnep judaWajNEeS 
‘€ JNe1SIUIWpe uanos» auoBeeo e| ep sajsod sep juadn990 g| siew ‘seu 
-oudoouel4 pz e A jl ‘sekojdwe g/ ins ‘alaluiep oeuue,| e Loddei Jed saioljewue 
sed jsa,s au euoudoouer uolledioiued E| : assajq jeq 2] nO SsuleWwOp 91nvy 


‘UuoleneA9 p suodde1 Ssuleydoid 
Se] suep 92]98dS21 IOS xIoU9 29 anb eos ua eid} jUuoWePdep 2e] Je ‘JUaW 
-apual np uoneloaidde | ja uolsiAsadns e] inod saUuUuopIoqns sine} ap U0I]9819,p 
onBue] e| elap ja Se1o,p Juepuade9 JUaSSIBUUOD $S21pe9 Sa ‘sineladns SU0]8u99 


LSI A aiyed 


xne 99910jU81 sed esas au sauoudoouei4 sap uonejussaidei e| anb jue} ajnop 
sues eianjadied as UOIJenIS 2199 Je ‘sinofno} auiuopaid À sreJfue | sulowUeaN 
| 
| ‘Sasinbs1 saouabixe xne juoysies 66 1a senBuliq saysod 
sep juadno90 saAojdwa g/ sap jneu-ajUueXIOS ‘Uolje]op e] inod seuouydoouel 
sjyepipueo ap ajqissod aiqwou pue1B snid 8j dipulayje,P 291018 159,5 Ja sasod p| 
anbjanb ep senbisinfu ssoueBixe sap neeau a] aAajas e ‘sauiqesuodsai sine] ap 
seueuuorsof xne BOUSIOSUOD aJpUBIC Je} e || Seeloyo sonBue] sa] uns enbuod 
es JUPOUOUS 21n4901q aun ‘sa4ojdue sep uonuajui] e aiedaid e I, nb isule 159,9 
-SuoljepuewuuwO981 SOU 9p Sinaisnid e IEJ9p SUES 9JIns SUUOP E 19 1 QB] JalAuel 
ep UOIEOIH9A d4JOU eB JUuslapidel sai} [Hees e || ‘enbiBieue seljeloiyjo sanbue| 
sep ewweihoid un,p ajop jsa‘s IINb Ja sjualo S818JSIUIW sas e sajqeuaAUOCd 
sanbijsinBul| seoues sep jiuino} [nb 261ey98p es e awawW puenb suOssieuUODeY 


‘SiInaladns SUOJaYyoE xne 
euoydooue1} uoljedioied e| 18101jotue 1nod je} U9l JUSW8JoS BU [I nb Je [eA] 
ap enBue] ap dialjew ua Sexi} 159,8 IInb sioalqo se] s18A JoB1e9se un ewuiwo9 
eoueae |Inb 811 AP 158 snou 89104 ‘eeuue 2}J29 JUEINE aJID Ua sUoAnOd eu snou 
“sa18101J0 SanBue| Sep SIA-E-SIA JUESIEJSIES 1IBE,Pp apow Un 111q218 inod spose 
SiaILu81d SOS BP 9218IU12P aeUUE,| SJUS]UON 219 SUOAE SNOU IS ]9 ‘S9U8JSIXE P SUB 
Sion ep snjd jueuajuiew e enbiwuouo9e jueweddos18g ne je}3,p Juewepedep 27 


anbIWouo9s uowoddos19q 


| 
| 
| ‘eguue || 
ep SINOD ne 9910 JUBSWS|QeJBPISUOD ]S2,S SaJjuIe|d Sep jUdsWA}Ie1] 3} SUEP 
AJ9}SIUILU NP Uol210qE/[09 27 ‘NUE, ina] SUEP XNBIJU9O SOOINSS BP BOUaSe,| ap 
Sjule|d }UOS 9S aJajsiullu np SeAojdwa seq ‘abeyoyje je aouepuodsa1109 ‘euoude]e] 
“e}oqnd : 29/A19S ap anBUE] eJ JUdIeEYONO] % 09 ‘| 8B] Ud Sandal sajule|d Gg saq 


‘Juosoduul,S SOUNS@WW SEP ‘BJOOUS 27 “UO!JOSIIP BJNney E] E (% 8) ajqie} Juswajew 
-Joue 159 slew ‘sonbljjuel9s Se] ZBYD B|qeUaAUOD 159 (% GZ) uorejuasaidei 4nd] 
“% Z6L e lqele,s sououdooue14 sap ajquuasud,p uoodoid Be ‘SIIAIO Se] zau9 


‘Jueueuad 19}J9,p 1101 
JUoyinod au JUaWe]N1991 AP S}JOJJa Se] ‘2A9|9 2191N9W8P JUSWENOI ap xne} a] anb 
jo ‘SoauIE S29104 S98] SUEP JUBWA]|9uNI|NO Ja juewenbisinBu] asie, e Sed juoijues 
8S au sauoudooue14 sa anb jue} anb Wesedde |! slew ‘ejeuuorodoid aseq eun INS 
18}n1991 E SNUIJUOD ‘IBJA 159 |! ‘219JSIUIL 97 “Aue E| SUEP ja UOl}eIAe,| SUeP ‘al 
“ele | SUED S1]991J9 SAP SUIOW NO % G| JUajUasa1dai sauouydooue14 Sa] : S191]aUI 
SUIE}199 suep snd uou ejpepl sed jSa,u UuonenyiS E7 (% BL) S1919IJJO sa} Zou9 
Suow dnoonesq 8An01} Us uo nb aos ap ‘ajeBeul ase uoniuedei 1n8] sie ‘seu 
“Oudooue14 Sap JUOS SaJIB}IIIU SEP % G'GZg ‘ajjanjoe ainay,| Y ‘eJEUOIJEU 22), 
RB] e sayjaioijjo sanPue] sap euweiBoid np auejnBue auaid ej jse uoyedioiued e7 


‘09918X9 JUBWAUIE| 2119 e11n0d ajqesuaedsipul UO!}OUO} 
9199 ‘jueAeualop ‘anb suoJadsa snou je assed aj suep anbora elap awejqod 


ajquo ne sessed : sawsiuebio }2 SasajsiulwW S37 OS| 
es. ENS Be COREE NT OE SSS ee 
SR i - 


UN 52,9 ‘2|01JU09 NP SIA-E-SIA piej91 UOS 1ode17J21 E 919]SIUILU 8| 18PIE JIEIAOP 
ausinBullig ep sewuwe1Boid sap uoljen|2A9,p U01J9911Q SUN,P | 86} US UOI]B919 BT 


‘sajsod sep sanbijsinBul| SuloSag SAP UO!JOUO} US S9UIe}I|!LU SBP 
SUOIIEOaJe sa] xneluu aiued |I,nb je s|IAIO saysod sep senbusinBul] seouabixe sel 
onajai |l,nb ‘senBuiliq selsod sap e senBuiun sap sawWOU ep 9ss—ad |I,nb ‘ajqissod 
UOlJBUILE]ep Be] 21n0] Dade ajjeye A,S e1ejsiulu 9} enb Jeieduu 158 |! ‘IIPARI} ap 
anfue] e| 2p ajo JUBWIJ9,| JUEN]JIJSUOO 218IU19P 299 ‘UOISIAISANS ap 8181jEU UE ja 
euuosied np ‘xXne1]U99 SBDIAJAS Sa] SUPP sde9IpuEU SpiINnO] Ap 1219 dle} ISSNE Ne} || 


TEACI] BP anBue] siedues NP UOIESIIIN,| INS 2JUIP1JU09 2799 OP S19/J9 Sa] 
juatue|I0e, auIBeUI UO ‘A}XIW S}ILWOD 8 JUEA8P 919}SIUIL NP UOINIBdWO) e] Sp S10] 
2]2]SU09 SUOAE,| SNOU aWWOD ‘ned uaiq 159 Inb 29 ‘senBue] xnap se] SUEP 9a}s!x9 
— juguainas % £ Be Z —enbiuU98]} uolj}e}JUswINDOP e| ep eWIUIW uolodoid 
aun ‘senBulllq jJUEUSJUIBUW JUOS SJIJPISIUIUPE S}JUSLUNDOP Sep % 98 IS SUON 


‘2pU098$ anBUe] Us [eUUOIJOUO, NESAIU UN JU8IE SaWIO]|dIP 
Sa| S8pnjo suns} ap ull eB} e,nb 29 e pue}je,S 218JSIUIW 97 ‘alepewopqeu soueU 
-j9]j2,p dwibes Un uojes eouue, juepuod je} aS sanbue] xnep sap UOIjeSIJIN,| NO 
‘oJlellIuu 262109 ne sauue didiweaid Ina] ap Ul} PJ E UOIJEWIO} ap JISUSJUI SluWeIB 
-o1d un 8JAIns JUanlop ‘« xne1Bajui » senBuljiq sep eflap juos inb xnao jueuiwsp 
-IAQ nes ‘SNO| ‘29HISUOIUI B19 ISSNE E S19191JO-S0A8[9 Sap anbiysinBuly UO!}eWIO} 
e] ‘ue Jed saiejuawajddns sewojdip Ogg e1npoid juewejeuou }Ie1A8P anb 
-1SINBUI UOIJEWUO} 8p asiAes ewweiBoid 27 ‘salje1910 SanBue] xnep sa] suep sajq 
-lUOdSID JUBUS]UIEW JUOS Ssianowu Sep aBessquaidde | ap % GE 19 BSeq AP SIN09 
SOP % OO] : 218]IIW UOIWUO} E] INOd SpOJa Sap ‘saad ‘na e À || ‘ajeyuawepUo} 
ossaldie} 91199 ap Sdno981]U09 Sa] IGns Inb |IeAB1} ep enHue] e| INOUNS 159,9 SIEW 


‘S8[210 SUOIJEOIUNUIUON 
sa] suep jueweajediouud ‘olqnd ne adiAjas np ayjeBeul juetueqeqoid juenbiidxe 
(% €G) 99qen) ne sjIAIO senBuillq sexsod sap UOl}esJUBDUOD BLO} Be] 19 ‘SJI] 
-ejyenb anb syjeyuenb jue} ‘sune1oe} SAD UuNsajuI neealu a] aNb jueBIxa,u SIIAI9 
sojsod sap % OY ‘Saile]IIIUI S38] ZBYO SedUeSSIEUUOD AP SINalWadns XNBSAIU xnep 
Sa| 119S91d & 919]SIUIW 9] anb sucje sieyy ‘Sen|noA soouefixe xne juepuodai Inb 
SaJlein}} Sap Jed % 67 e sadn990 juos sanBuiq sajsod 008 + Sa] ‘SIIAIO SB] ZBYD 


‘Sale 
sep pieha,| e sanbijsie1s sap 111qe19 inod snu9}91 XNB8AIU SJnes ‘« A]J@BUUO!JOUO} » 
1e «ajeuBajul» op enfuq ayoedeo aun juepessod nb OOGIL  juop 
‘onfue] awalxnep e] 9p aBdueSSIBUUOD aUIE]189 BUN JUBA Sale] 00G ZZ UOIIAUa 
3]S1X9 || 210] ne, nb eHieyoep es e 1euuoljuetu jue]inod Ine} || ‘0861 e Hodde1 sed 
(% BE E pr AP) assieq auN anbiew Inb 89 ‘senBulliq Saleen} OOF £ iU9dn9290 nb 
‘002 6 enb a8jsixe USU || ‘JUBJSU!,| INO ‘($1988 SAS BP % Q} UOIAUS) Z661 lOLP 
senBulliq Sa}sod 009 Z|} 18919 ap 1198/[q0,] 9x1} JSO,S 819JSIUILU 9] ‘81le}IIL 9709 nQ 


‘aoue1odui 81862 aun juo siejHue | 18 sieoUeu] 2] no SenHuljiq setue9a1-xneeuued 
op l1ojdwea,| ‘jlueuaini981 a} synod ‘issyeiouef ep uousaBôns auou 21d899e 
OAS ,p JUsWAa}eHe 8/J-SU0}I91184 ‘ado1n3 US SauUaIpEURO S89104 SAP JUPA9]|91 Saseq 


Gt} A elHEd 


3p eB1eU9 e seuuosied sap UOIJE9NP9 | ap aulewop a] SUPP BaUUe,| 8p SIN09 ne 
[gqISUSS suol}esoljawe Sep syodde e || ‘abseyo e seuuosied ja sjulofuod 000 SEL 
IAUD JURJUBSIIG1 S818IUI8P SBD ‘SalIILUE} SIN] }9 291188 ep sed juos eu Inb 
A1e}IILU SO] SISAUS Sejel99ds Sayliqesuodsei SAP SIOJa}NO} JIBUUO981 AS 2/9JSIUILU 
‘68191910 SenBue] xnap Se] SueP SO9IA8S SEP 9JIIQIUOdSIP e| saOUOUUe xneluu 
9 unuoddo }I818S |! 8 o1jqnd ne 298$ a] SUEP S89U921P9 SP 2A8|91 SUOAE SNON 


‘uleyaoul nb ajIBeuy issne 91aqnd 
B OOINOS 9] JO AIIOYJIPD SIBOUBI US |IBABI] 9] JUaPUdI senBulliq se}sod se] jueu 
29U09 SSJUESIHNSUI SAJUIEU Jo Sepleueq Sap NnESUUO] Ne JUSANOS dou] ajqwassal 
yduisxe Jed ‘seuoydoouei4 Sep jJUeW2)n1981 27 ‘AjUeS sinofno] sed juoy as 
J saiHoid sa] ‘syojja sep auBjew ‘issny ‘assesaju! Snou Inb aurewop 98] sUep aYyde} 
| sed S2]189 89e, In| au Inb ‘sejuesodwod sesienp Sas ap ajaueA e] ajnole.s 
2]UaWePUO} W241} 99 Y ‘os1edsip jUBWAd}IO} je ‘onbsejueBi6 ajquiasua un anyjsuo9 


Buoneu 2sU8j8Q B| ‘SIIAID 000 YE 12 S81BJIIU 000 08 UOAAUS,P SJ1984j8 SEP Dany 
| ajeuoljeu 9su9/9q 


| 
| 


‘JuIod ne Sasoyod Sa] d4jJaW eB Sdwa} np SIL 
INOD e] siew ‘aajHe1 aja e ||} ‘SOIIEUUOISSILIUIO9 Sep sieJfue anBuljiun aoiAlas 
Wesoj\dap |[86L ua epeueD np dawasdns INn09 ke} 81]U09 Bsasodap ajulejd aun 


"JOIIBAINS e JuawajebHe 152 ‘awasdns 
10D e| Bp jeuuosiod np % Ep anb juenysuoo ou Inb ‘sauoudo|Hbuy sep saijejel 
Dejussa1d81-SNn0S 7 ‘S9dUaIeD S99 E JaIDaW9s JINOd Ie} 9S au ajqibue}] ap Ua 
UsWdIPeOUa,| Bp BoueI|IeJap E] Ja SUOIUN|I xne siejbue,| ap 9OUdUILUaSJd | ‘UO!} 
MISIUILUPY | 2P 8 SPOUBUI4 SEP ‘|BUUOSI9g NP SUOI81IP SB] SUeP aNHul|Iq ad|AJes 
D asouasqe,| aubljnos suoAe snou anb uaig ‘siedues Ud Salle} JU@WaIeJ JUOS 
l8wWepudas Bp suorenjeAs Sindy] ‘anHueR] ine} Suep 1ejleAe1] Sed sinofno} juaAned 
4 sauoydooues4 Se] (8G uns ££) 1999 ap % JG 1eju8sa1dei neoq juO SII 
lew ‘siejGbue ua ja siedues Ud o1jqnd 8] JUaWAa|GeUSAUOD JIAI9S B BNUIJUOD INOD ey 


‘SIIOAOP SAS ]9 S}IOIP SAS 
uuosiad ne uaiq juesioaid ajinpUuOD Bp aul; SUN JUeXI} sJi,nb Issne Ine} || ‘puebe 
D e Sje]NS21 Sina| INS ‘SeaSOYO sajne B1]US ‘SEN|EAS 91]9 JUSIBIASP ‘SaI8l9IO 
nue, sep synoalqo xne epuei5 snid yed aun aie, juealop nb ‘saieuuorsef 
%y ‘onbusinBu ednos6 snbeuo ap uoyedioned ap xne} se] je jIeAe1 ep enBuel] 
2p UOIJENIS E] INO! UN 181018 JIOP EpeEUE) np swadns INn09 e| ap jauuosied 

IS enbusinBui aonsnf e] ap sada,; a1ioous 82910; BP snd 9842 JIPUeIG ne] || 

oweidns in09 


‘1 Q6| US 9J218p8] 1N09 ke] 21}U09 ajulR|d aUnonE nŸ81 SUOAE ,U SNON 


‘SIEOUBI] US S19JO Sinofno] sed 
lOS au Inb sialoueuIy SAdIAIAS SAP Uolda9x2,] e ‘jeuuosiad np ja XNBIJU99 SOOIAI9S 


aq ne sassed : sausiueB10 ja S219}SIUIW Seq 


8rl 


se} enb awatw ap ‘sajeloyjo senBue] xnep se] Suep sajqiuodsip jeigueh us juos 
9seq AP |IBABI} BP SJUSUIN90P S97] ‘SaUBJINUIS UOI}2}91d1SJUI | 2 S1NO981 E uo nbs10l] 
‘UOISE990 | e ‘nes sie|Gue ue JUaANOS snjd 9] e1oou8 Jueuuel} BS Sa ,nb 18jou uelq 
ine} || ‘SOUJeJUI SUOIUN91 XNE JUEND ‘SejjeuuoIssajoid se1obeeo seine se] SUEP 
sejuasaidai uaiq juos senbysinBu sednos6 xnep seq ‘seuoydooue1} JuoS uolseb 
e| ap unajoas np sekojdwea |} Sas ep JINU je INOD e| ep jauUOsied 8] led ajeo 
‘gIGUIasUa,| Suep ‘se sououydojfuy sep ja seuoydoouei4 Sep uoljejussaidel e7 


‘RRAB1] Op 
seinou Sep 211210} eB] JUeINP EMEHO,P Uodeoai e] e enBUIQq 2138 HIBIASP BOIAIOS 
97 ‘sayjaioyjo senBue] xnep Se] juasupew SaJIBUUOISSILIWIO) e1jenb sep xnep 
jueuuanes anb je, np siedues Ud snÿai sinofno] sed JU0S SU EMEHO E 8|219P8} 
INOD E] JUeJISIA seuouydooue1 se] SIeW ‘sanBue] xnap Se] SUEP JE} as enbiuouyda]9} 
uode921 e| ‘oOJUOIOL & Je JeaJUOW e ‘ajeuoleu ajeyideo e| ap uoIbay e| SUEQ 


‘seuoudo|Buy,p 18 seuoudooue14 ap e6e aiquuou un 18}du109 
JUeWUS|IeN}U9AS JUBASP SaJIe[N}I} Suns] ‘JU01918q1| BS SI,nb ainsow e je In} Ne 
siao16 ap Salsod sas sno} senbuljiq 21PU21 ap UOHUSIUI] E INOD eB] JESJJUOW NO 
BME]O Jed aPUBWAP INS SIUINO} JUOS SNINOA sadIAJas se] seu ‘SenBul|Iq sed }U0S 
au ‘sked 2] SJ@ACJ] E INOD eB] ap Xnee1nq Se] sUeP siJedai ‘seine E| Sa] jeei]UO/\ 
ap euenb sa] anb awaw ap ‘sanbuljiq juOs sualjjosH EZ SEP [1 ‘EMEHO Y ‘SENINOA 
senbusinBui saouebixe xne juepuodei Saulejn}!} Sin8| SNO} Jo pZ B 18IUI8P UE,| 99 
ap assed 159 ajesapa} INOD E] Bp UOIJEISIUIUIPE | 9p sonbuljig sesod ap aiquuou 97 


WeAeI] ne anHue] es ap juenbs.y 
snid aBesn un ere, e euouydooueu, |auUOSJad uos 18Be1noous,p SUBAOW S8p 18An01} 
e INOD E] JAUBWE JUOA XNeUNGIJ} SO] JUBASP 19 1I01P 8] SUEP S/edues} NP SJUBSSIO19 
aouosaid e| slew ‘seo 9] We} E no} e1ooue sed JSo,u aD ‘Sie|Pue, 9848 jnje}s 
ap ayebe e ‘jeAei] ap nue] swWWOd g\je}sul JUSWEUE} HOS A sIBSUEIJ 8] anb 30 
e a1pue}e,s Weunod uo,| ‘anBuljiq UOlN}}SUI auN,p senbijsuejoe1ed sap Yednid B| 
uljua JUepassod epeue9 np ajesapa} INOD E] OP S8AIJ21JSIUILUPE Sa}UBSOdWOD Seq 

9[219pP9} 1n09 


‘jJuawajnes siefue us syuenb sioi] xne 296Ipai S81IBJU9Pp99X8 suaIq 
9p alsi| eun uns WeyOd inb ajurejd ajnas aun,p jelqo,| Wey e ewusiueB10 ] ‘| 861 Uz 


‘ourejye 91199 ua sI6e E Saploap juajquues 
au uolje10d109 e] IU JOSA1| NP |I8SU09 8] IU Slew ‘SILUNOS 2] IsUle JUO IN| SanBHul||UN 
suoddes 00G LL ap Said ‘1 96] ap slow sialusJap Jnau sep SIN09 ny ‘UOIONPel} 
| BP Neapsey 9] JNO] JalUNSSe eB UO!}eE1OdIOD e| ISUIE JUedIO} ‘anBue] ajnes aun suep 
SollE]U9Pp99X9 SUdIG ap suoddei sep JajUaseid e JUSNUI}UOD XNeJEepa} Seus!ueHIO 
sep ajuofew e| enb aaljnoasuod sauUe elWUeISIOI e| INOd sUOoUUOIJUSU ‘UJUT 


‘(16 Ans seAo|dwa ZG 
OS) % /G aljenjoe aunay,| e juioye Inb suoydojbue uolejUaseisdal e| e s1ainored 
Snid uoljuajje aun Japioo0e jeiAap ewusiueBlo, ‘uoedioied e| ap aijideyo ne 
SIEN ‘siejGue US ja sieduel} US SENqUISIP JUOS ‘jeuuosied np ja XNB1}U99 SBdIAJOS 


Zvi A alyed 


a| enb euweuwu ep ‘jIBABI} Ne Saljo1 SJUBWNDOP SSINE JO SAAIJOSJIP Se] ‘BdIAJAS 
p sejou se] ‘S@UJE}U! SUO!}Ed|UNWUWOD sap je |IBABI} Bp ENBUE] eB ap 2109 Ng 


| ‘SOdIE]OUILU S9)NEUNUIUON xne 
anBue| XNEP Sa] SUBP SBDIAJAS SA] 181NSSE,P diNSewW Ud JS Ja xneuolBai xnesing 
as Sno} suep sanbul|iq seAojdwea sep e uoljeiodioyD e7 ‘sayuosaid sanbijsinBul 
30ueHIxe xne juPpuodoi sJaiuJap S80 Bp % HE ‘(% QQ) senBuiq se}sod sep 
jedn990 gg juop ‘seXojdwa 16 ap joe UN e ewusiueBlo,7 ‘xneuolBai xneainq 
Jes ‘je1I00s aBais np snjd ua ‘a}dwod inb alle ajijad ep euwusiueBlo un,p y6e,s 
Nb 2110}H1ou Snjd juejne ,p 152 JQnd ne amies np anbusinBu suquinbe uoq 27 


‘ajgeinbe uonediored 
) lleAeI op onfue] ‘oyqnd ne 29IA2S : SJeUUOINPEI] SOUIBUIOP SIOJ] Sal 
yep BUG Saji} Sinofno] ajquuas aouewoed es ja Sa|a1914J0 SenBue] ap a1aljeuu 
a soanald sas je, efap e || ‘18Bueue | e nb epeue ne jue} ‘jueuwieuisano np 
\219]X9,| E JO IN91HOJUI,| © A[9JUEIO 2JSEA AUN 99AE 9}IP1} ‘2|P19P9J UOIEIJSIUILUPE | 
Pp SallPJU9p29xe suelq Sep uoljepinbl| e| ep ajgesuodsai 15e Inb ‘awsiueHio 189 
| QUuUUOINOD E] 9p SUSIqQ SeP 
| uol}ISodSsIp 9p uone1od107 


‘L86L Ua ajuiejd aunone,p J9/qo,| 112} e,u [e1eu9B 1n8[911U09 np neaing 27 


| ‘S]919U09 
JBIns9i Sep BIPUSIIGO || SIOA 909 SUEP a19n9s10d ‘9H'9'g e| IS enb suouuIjse 
nou slew eue} e| e 2JSe1 |IPARI} ap enBUue] siesuey 9] ‘Sale SOS 
99 aibjeyw ‘siej|Gue ue je sieduesj US S]JUsWINDOP sa] 181eda1d e Je BPUODES enBuel] 
@ SOOURSSIEUUOD sine] 181018 1nod SuNnOd sap aunins e saAo|dWwa sa] 2Beinoous 
‘|| ‘JUaWapUas ap suonelsaidde sas unod jeuuosied np u0o19819,p al81910 anBue| 
| 81BUU09 ap ule suoisodsip sep sud e ja jeuuosied np ja Xne1]U89 SBdIAIES 
3p enbusinBur ayjenb e] suoyewe,p dauUe,| JUePUSd 291048 158,5 neoing 27 


| 

| 

‘sonBuljiq sajsod 
ap senbusinBui| ssoushixe sa] 1818181 DUOP JIBIASP UOIJOSUP eB] ‘SIBJUEI US IN| 
BAB 19]I21] JU819J91d ‘9'°9'4 NP SJU8I|O S818]SIUILU SEP % EZ nb IHOSS81 158 |! NO,P 
UJSJUI UOI}EOI9A aUN,p nue] 2]dWO9 JUESIJINSUI aj|quas eJ29 ‘epuoses anbueR| 
a Inauadns neadiu Un JU2pUEUSP JUBWAINEsS sa]sod xn2p SIEW ‘S8|81010 senBue| 
nep sa suep suoddei sas sno} 1a1jqnd e enuljuo9 nesing 9 19 210IjeWE ]S9,S 
nbiuoudaje] jienooe,] ‘sesinbei sanbijsinBul| seouebixe xne juesIesIes sauien}l} 
ep % 98 ‘eIQUESUS,| ap % GG JUEUaqUIEU Juaquesaidei senBuiq se}sod seq 


‘L86L US % GE e assed 152 Inb eBejussinod ‘seuoydooue114 
AP juaieja sonioei sap % GZ ‘O86L UT ‘«seoueuy Sep uonseb» ednoib 
[ suep juassed saueibels sa] ‘piel snd siow azies e eznoq ‘euwuweiBoid 89 e 
46 a1do1d una} ap juedioiued sasajsiuiw ap auleJBUIA e] SUEP $9198JJE JUOS S|! ‘UOI} 
2JjsiuIupe Ud saueiBe]s ap eu} e seHBeHuy ‘2]ISIEAIUN, BP 81HOS ine] e aUIdIOSIP 
Heo suep sewojdip sounel sap 1euyoneque e ajsisuod Inb ‘sisloueut sjuebe 


| 
| 


ajquo ne sassed : SeuwsiIuPB1O je S218]SIUILU Seq 


sep JuaWeuuo9eed ap je JUBWAEINIOGs ap SWWeIHOld 8] 21nEJSUI e |! ‘188 UZ 
‘SJini Sep euod Inb sAneIul eSnoineu euN 6/61 Ua Sid E 1n8[91U09 np nesing 97 


‘eusIue61o un SUEP 
UO} 2] JBUUOP INOd S81PE9 SAP 9|Q1 8] SUUOP JU} J8IIOMNS B UOIENIIS °% HI inod 
anb juawasneineujewW jue1duo9 eu sI| ‘sineuadns suojeu99 xny ‘« salsiP19ads 
je senbJjuelos » Sep 11982] EP % OG IUBUSJUIEU jUEN}I]sSUOD seuoydooue14 
sa| anb sipue] ‘(% pe © % G'9| AP) « SeouEUI SEP uoysof » e] ap jueuodui 
adnoi6 9a} suep 18 (% JZ © % SL? BP) « ANGUW9}Xe S9IM9S Jo UOIJBIISIUILUPE » 
a1069}e9 e| Suep sualinolyed assney aun Jed aanbiew 919 e 9113 °% OF EP % YZ 
op gassed jsa saXojdwa og} Se] zoo ajeqoj6 auoydoouely uonejuosaidei eT 


‘2]Il291 ONUaASp a1ooue Sed ‘sejou ‘Sse A,U |IBAB1] 
ap enfue] siedues) np uoljeineysul,| slew “D'O°g ne juawWassaipal [881 UN NUUOD 
issne e souoydoouel4 sep uoljedioied e7 ‘syoelqo xnedioulid Sas ap BWUOJU! 878 
e jeuuosiad 9] INO} 18 8U9E} E| E JUBWASNSES asi UlJUS JS9,S UO!JOaJIP B] “US! 
asseiboud jesouebh 1n21011U09 np Neeing np sajjaloyjo sanBue| sap suweshoud 27 

je1ou96 1n9[011U09 


‘SoWua[qoid Seo e 21102919 ,p anb aouabiIp ap jueyne ane juenbeye,s 
ua Sapnjiqey seuuoq ses Pipueidei 819sIuIW 9} nb suoJedse snoN ‘5091681 sed 
sinofno] juelejo,u sajuleid jIny ‘aeuUe,| ap Uj E] Y ‘18191 ap sjuabe,p SUEWIEXE 
Sa| j9 29/09 ap senbiewu xne suorIsoddo sap UOISS!WWOD ke] JUBYONO} S811NE 
SI01} 10 ‘eulBay 19 PUEIOM ‘UOJIIWEH e& SIBOUBIJ US SOINS Bp BOUaSge,| ,1}U09 
SoaBlIp juale]e SinelSnid "| GG} US 219]SIUIW 9] 21U09 Sejuie|d GL n981 SUOAE SNON 


‘sal1o6a]e9 Xn8p 529 191q/|INb291 Bp ANA US JU8W81n1901 Bp 
SWIWeIBOId UOS JaJISU8]UI JRJASP 818]SIUILU 97 ‘euouydo/fue 158 (GZg INS Opp) 11121] 
-SIUILUPE U9I}NoS NP jeuuosied np juewuepnes % Eg ‘aluaJ}xe e1ne,| ÿ ‘enbisinBUI] 
adnoi6 99 e jueuualuedde (zz uns pe) juawajnas % P| no « sajsijeloads je sanbi} 
-\JUQI0S » 21062]29 ke] SUBP UO!]BJO||awWe d]JSepOW S24} aun,nb ajou eu UO slew ‘seu 
-oydooues4 sep juos sjueaHuIp siney 92 SEP JINH ‘% £E E LE ap juessed ‘ajuap 
-9091d aauue,| e uoddes sed ajuawObne e aajsiulw np auoydooue.y jauuosied 87 


‘ajaue AS uO,| anb eye Inb uoljenys 
“INH ap ajes]UBO UOITeUJsIUIPe,| e aiqie} jusWAJEI|NBuls se sledue.y Us dasijeloeds 
UOIJEWIO} ap BpUBWAP 7 ‘saljalolyjo senBue| xnap se] suep Sjajjo JUaWaje1ueb 
JUOS jeuuosied np 18 XNB1}U99 SAdIAJAS Se] ‘enbiJeuHOJUI 18 SBOUBUI} SUO!JOES Sep 
aye} uondeoxz ‘enBue] ina] Suep SsenjeAs juCS seuouydoouei4 Ep Nad JUSUWISAIE|81 
Je ‘siejJBue ue nb juajnqiap as eu seine sep uednid e ‘sanbue) xnep sea] suep 
JUO} BS UO!JOAJID AINeY eJ 8P aylWOd np suolUNa Se] IS ‘sIefue Ua,Nb jus}siIxa,u 
leAe1] BP sjanueW senbjanb awaew je Saye} ep suoljdi988p ‘sapnje ‘Sa1le[N9119 
ap dnooneag ‘sauiajul SUOI}EdIUNWWWOD Sea] SUeP Ned aS sieduel} | ‘a/e1]UBO 
UOI}P1JSIUIUWPE | 9P SUOIJOGUID senbjenb ap uolds9xe,] e Ja 98q9n0 NP 1n8119}X8,] Y 


‘218JSIUIU np seuweiBoid xne 1edioiued ap anbisinful ednos6 89 ap 
sinau91909 XNe SUOISP990,p Snjd JaUUOP inod sauoudoouei} S8JISISAIUN Sd] DAA 


Stl A alved 


ee SS EEE mc | 


y019 Snjd sual] sap Jessi} sunayie sed JIOP || ‘IS8NO | ap SSOUAOId sap je oUEJUO | 
p pns np Seuoydoouei} S9]lOUILU S8|. 9818 sledues Ud JaNbiuNWWOD ke Sa}INOIJIP 
Pp 21098 aAnOJds 818JSIUIW 27 ‘SJOIpUS Sinelsnid e sasiedues sUuolje]sa1d 
p aduesqe,| Jaljed ap (1eje-sid un,nb os au 89 anbionb) 1sjue1 inod ‘sanbi] 
Jelly SeouOoid Se] suep 191 nbsnf jueuuorouo, ‘jeuoeu enbiuoudale] neasel 
n ajjejsul 2/2JSIUIL a] ‘0864 Ua anbipul suoAe,| snoù awWWOD ‘senBue, xnep sal 
uep sy19JJ0 ‘sinofno] sed siew ‘juetusjeiaeuaB juos 110]du09 ne je senbiuoudae] 
eoss sa] ‘enbisinfuI| ayuOulWW 2}10} eun ajsixd no eR] Je ‘ejeuoljeu ajeJIde9 
| ep UOIB9H e| sueq ‘1P11U99 PpEUEY np siouep ue sanBuiq sajsod ap ned sai] 
A |! ‘jJuawasneineyjeyy ‘seandys sanbysinfu| sewiou xne juepuodei sauenyl] 
ap % JQ ‘(818IUI8p ssuUe| e uodde: sed suwiulwW uonejueuBne) senBuliq 
wwoo SeuBIsep jueuajuleW JUOS % ZH ‘sasod OLZ Z INS ‘IUEUWISJUE] 2101jeUUB S 
Wand ne adiAses 9j anb 212]sIUIW NP UO!}EN|EAS 9]U9991 81JOU AP IJJOSSO1 JS || 


‘euuosiad np SUIOASP sap jse Inb 
9 inod 181IS9p e assie| sayaloyjo Sanbue/ — SIOA9P 9 S}/OJG B9jN{IUI 21nU901q 
| ‘SHOIP sa} aU189U09 Inb 29 ua ajuesieyses ‘sayjaiojo senBue) ap aJeljeui 
9 sueid sas Je Sj9afqo sas saAojdwa xne anbijdxe jUuswWa|qeuUsAUOD s1oous 
ed e.u |! ‘snid aq ‘eAe1 ep enfue] e| ap dwiHas np sjoadse suIe]189 je 91jqnd 
e SOOIAI9S SOS 9JIeJIEd E 21099 2]S21 In| |! ‘feuuosiod UOS SUeP seuouydooue14 
ap je seuoydo/fuy sep efeuqiinbeei a] suep aauue 21e siduoosoe se16oid 
anbjenb sa inod suolje}oia} Sep ajliow suolje10d109 J9 UOlEWWOSUON IS 
suolje10d101 Ja UOI}EWIWOSUOT 


| 
‘SeW9|qo1d S80 e 1a1pauwue1 INOd $1104J9 Ses 1a1d1nuu 


BIAOP |IBSUOD 9} ‘19BUe1J9 | e Ja epeue) Ne enblljuelos SuleWOP 9a] SUeP ueld 
Hu91d 2p 2191 UOS NA sexe] sUIeJ189 ep anbijsinBuly ayyenb aujaid e] je jlasuOD 
p jienooe.p soeuinol xne enBumiun eBeuoyje | ‘aiemnuio un,p ewsinBuun, 
IS Juale]1od Sa]j} ‘|86L Ue Sospuo] sajuied aenb ap jefqo,] ye} E ‘O'H'N'9 27 


‘SIAB 91JOU E JUBSIJINSUI BIODUS Sie jUueoBeinoouse 158 IND 89 ‘|86L Ua % [Ze 
861 ue % 6| BP sassed 159 A seuoudooue14 sep uoledioiied e] ‘219,p 1ojduue,p 
Wuwue1Boi4 ne JUBNH ‘seuoudoouei} jU8le] 29190991 Bp seu9e}je Sep eue 
Yd np duped 9] suep ajsod un |86L Ue nu#]qo juO Inb sjepipued Sep % gaz 
INO UZ ‘alWOHa}e9 21199 SUEP 19]0p e jualeje Inb sajsod | ÿ sap % ZE 19U90199pP 
| ISSN91 jUO sououdoouei4 sep enbsind JU8I9SU09 jsa Ud |IBSUOD 27 ‘UOIN|os 
| episai enb eR 158,9 129 ‘sououdooueu Sajsijeloads ap ja senbljjualos ap JUeW 
HNn1991 ne sJaNOWed 21n0] ayOUd BUN 18P10992 ke JONUIJUOD BJA8P |I2SU09 27 


‘(seXojdwa gs) |86L US aleuuore]s said ned e sdinaWap 152 ‘O86L UA s}ulod 
[01] UOJIAUS,P 1ajuewuBne euouydooueu 1119842 UOS NA jee IND ‘« ina118}x2 291A19S 
) Uolje1JSIUILUpe » auoBajeo eB] je ‘seuouydooue14 AP % £‘ÿL| enb a}dwod au uoi} 
J911p BINeY ke] ‘21JU09 124 ‘(% Z‘Q 911U09 % p'8) « Saysijeloads ja SanbljI}U8l9s » 
HoBaeo e| suep suleh suleyed SauUe 9}199 JIPJ JUO Seuoudoouei4 SO] ‘JUSAE |] 
1od sI0dsa,p sinsuod jualos jJueW9]n1981 Ap [eloeds ajluo) 2a Jed sa4ojdep 
Hoje sa] anb a1oous ‘ajuesIJNSUI 91581 SIEWU ‘(L gE, Ue % Z| ep Snid e OB6I ua 
* S| 8p) seuue ue seuue.p ajUusWHNe seuoydooue14 sap ajeqo|6 uoledioijed e7 


ajquo ne sassed : sawsiueBio ja S219}SIUIW 527 rr 


a 


‘sa/ojdiue sas Jed sasijiin SJue}1odiuI SJUaUN90pP 
Sep ]9 SjanueW Sap UO!]ONPeI) E] 18 « eANe19dUWuI » UOIJE]OP ke] ‘an199e anbijsinBul| 
UOIJEWUO} BUN ayIued e |I8SU09 8] ‘SUOISIAID SEP J121SIUIWUpE Ja enbluy98} Ua1nos 
BP SO9IAI9S SOP 2/89 18 XNP1]U99 SBDIAJIOS sep enBuIq ayoedes e| Ja}UaWHNe,p 
onA uy ‘jeulBieu sinofno] 158 A jIeAB1 ep enBue] ewuwu09 siedues np lojdue | 18 
‘O'H'N'9O ne eIqIe, julod un dinawap sayjjaloijjo SenBue] xnep se] suep eBeuoye 7 


‘WOU UOS UA SO9IAI8S SBP ]JU91INSSE 
Inb audJeYyoes ep xnelounoid setusiueBlo sa] 981e SsosjaaAnouol Sejuejue sel 
S9]n0] SUEP Sal8I91JO SenBUE] xnap sa] SUBP SB8dIAJBS BP Uole]Sa1d eB] INS 2SNnEJ9 
aun Snjoul Issne ke || ‘eUoudooUB1] [811SNPUI Nal|ILU 8] OSAE SUOIJE|91 SAS 1910I[WE ,P 
uIJe Ppi099E Un nJou09 je jeuuosiod Bp aHueYdS UN Ie} e |I8SUO9 8] ‘a1]NO UW 


‘%, G/ E % 69 AP Jassed 1e, e sa] INb 89 ‘ajsod ine} ap senbusinBui] ssoueixe 
xne juojsijes inb seAojdwe,p eBejueoinod np uonejuewBne | 18 ‘eAneisdiul 8lip 
UOIE]OP E] E SIN0981 9} ‘« Saysijeloads 19 sanbnualos » a1069e9 eB] ep senBuliq 
sajsod sap % G ep senbusinBui| saoueBixe sap juewuienelei 2] JUOP ‘uoreniis 
e| E 1alpauuai INOd suouIsodsip sep sud ke |I8SU09 97 ‘saljel91o senBue] xnep sal 
Suep suoneoqnd seuie]189 ap anbiisinBuly ayyjenb eB; 18 eBeuaue | inod siolawe 
9109U9 9119 eNO |! Sie ‘[86L1 Ua SaiBoid sap enbieuw e oyqnd ne aimes 27 


‘eAnsinod 9S Oa ,| anb ned unod suse || 
ep uaiq ainBne inb 99 ‘enbusinBu uoenyis es ap Juewuessaipei UN,P suojel sal 
asod Be |I8SU09 9} ‘1Ino9Jed e UlWWaYO ap dnooneeq 21581 In| |I,S SWOW ‘S2[8191JO 
senbue] xnep sep ale6a,] e eue Inb aloA e| Suep jueuwnjosai oBeBus 158,5 
S8U919U991 BP JBUOIJEU |IBSUOD 8] ‘O86L ep enbusinBu uoneouusA a1ou sindaq 

S9u919U991 OP [PUOIJEU jIBSUOD 


‘apnja,| E 159 18ISSOP 9D ‘ALISJOAIUN,| BP NO aAud 
JN9}OES np jJuauualA sIInb ‘Sauoydooues sineu91eu9 XNe 9491909981 BP SJe1JU09 
op nod 210190 |IBSUOD 9| anb 818191 © |86L US Sendai sajuie|d XNn8p ap spnie,q 


| ‘(09 INS pL) % Ez ep snid 
e % Bl ep assed jueje abejUuadsJnod ina} ‘« saysieioads ja sanbiyuelos » a1069ae9 
e| suep seuoydoouel4 ap snid e A || ‘a1]U09 124 ‘aaHUBYOU! DUOP ‘% OP ke 19 
% 09 E }IqEJ9,S Seuoudooue]i4 Sep ja SauOUdo|Huy sep ajeqoj6 uonedioiyed ef 


‘2SU09 ne SIQBIA |!eAe1] BP anBue] aun siedues Np suey 
B SOOIMI9S Sa] JapIe JUaWAaPUBIOH JUs!eIAANP oAnel1oduiI 8]IP UOH}eIOp eB] je enBuel 
8p SINO9 Sd} INS SIL 1U9992,] ‘(La INS sanbHuljiq 91) saueuuonsof sap enbusinBuil 
souajedwoo e| Jajnofe ne} || ayjanbe; e ‘anneniul ayeg ‘sileduel 9} jJuaed 
je juesi] Inb sauoudo|buy ,p 18 seuoudooue14 Aap jUsWAa}eHa said nad e sasodwoo 
‘0491894991 ap sednoi sas suep siedues np lojdue,| 2Beinoous e jIesuo9 27 


‘861 ep INgep ne sajsod sas sno] ap S919]19 


S98] 110A91 PUB]US |IBSUOD A] Slew ‘salejuowuele senbnsinBui| seouessieuUOD sap 
anb juejsul,| nod juabixe,u sajsod sao ap xis-1BUIA ‘sajjeloio senBue] xnep sel 


evi A aed 


UEP 1a||IPAB1} CBP Ja s210,p JueAnOd SJEPIPUE9 Sp 98AE SNAINOd 819 SIEWIOS9P 
JOAIOp senBuiq sajsod |6 Sep enIow ej ap snjd enb uaiq Is ‘ajueuuBne issne 
 yesoduui un jse ewsinBuiliq 9} Sjanbsa] inod sajsod sap a1iquou 97 ‘ejuepa9aid 
QUUL,| SI01} 81009 ‘JSIOUEUI} 89/918X8,| JUBIND SenBue] ap sinoo us seAojdwea 
L JaAOAUA B ISSn81 E |IBSUOD 9] J ‘a|qe]S 29591 uoluodoid ‘(ÿg 1ns GQ) a}sod ina] 
P sanbusinBui sesouebixa xne jJUuOjsi}es Seiiein]i} Sap 1U99 1nod 1d8s-xIp-8]UExIOS 
| ‘Uolje10qE19,] 
p ape]s ne Sinofno] js@ ua jeuuosiad UOS ke JAaSNyIP WeAsp |Inb sanBue] sal 
Is enbu11od ap aououa,] sie ‘sauoudoouel] Sajsijeloads Sap siqwou a] sjuawWHne 
Wow puenb e atusiuehio,7 ‘seXojdwea pp} sas ap jieaes) ap anBue) ajedioulid 
| 81591 siejHue,| ‘sleduesy np jojdwa,| Jajnwiys Nod | QB] Ua SIP} SOJe se] auByew 
3 ‘JuepUode) ‘Selel91JO SanHBue| sea} Suep sUalpeuro SaNbiwWOUOddDa xneljIu Sal] 
BAP JUSWS]QEUSAUOO J9]I21] |eJQUSH ue 1ned epeue, np enbiWiouo9e |IeSU09 27 


anbIWOUO98 |ISU0N 


| 

| ‘89UURB,| 8p Uly B] e SUadSNS Ua JUaIeINaWAP ‘SUO!}EO|UNLUWWOO 
ap suusinBuljiun,| JUBYONO] sale anb swewW ap ‘saleluep xnep seq ‘sie/fue 
nbiyeqeydje aipso,| uojes sesuedep sep 1e6pnq np xneajqe} sep uoljejuased 
| Q1]U09 JIPA9[9,S SIBIUIAP e] je sajeuuolssejoid seuoBajeo sap sajHis sap sie[Pue 
wsin6uyjiun | Wesojdep ajuiejd a1ne auf ‘uol9ejes ap Ainf un inod sesi|n enbue| 
| yeuisouoo ane aun ‘osieoue onfue] ap selepewopqou se] suep e}lo1qnd 
p Q0uasge,| juaiejsa]UOo xnap ‘(SNSSEP-I9 JIOA) 1211219199S 9] Jed seasiuebHio UOI] 
2UWJOJU!, D SUOISSES BP Ja S9218]SIUILI SEP 281 SUOIJEOIUNUWUIO9 Sap eWSINBUIIUN,] 
L JIR1] JUOIBAE JINH ‘© E 9A9[9,S BQuUe 91}90 Sendai sajule|d 8p siqWOU 27 


‘Sinaliadns suojayuoe xne 
3 euuosied np enbujod4 e| ap ‘eAneusIuIupe anbl}lo4 e| ap ‘seuwwe1Boig4 sap 
uolj9811Pp xne jJuawabie| a1oous euluop siefue anb sioje ‘UOI21]SIUILUPY | E }9 
ala191Jo sanBue] sap uoloasiq eB] E ajueINOD 2SOU9 JS9 sIESUEA, np lodus, anb 
2JeJSU09 OP jueueidins sed }S8,U || ‘S81JJIYO S80 Bp 818ILUN] E] Y ‘UOIEIJSIUILUPY | 
P euuosied np % Or 12 SAjaloijo SenBue] sap U019211Q e| ABP % ZE anb JuEWo} 
u sououdo|buy sea ‘wed una} inogd (% Gi) seoueU ep sjueBe sep adnoib 
Jevodul,| ZaYd 18 (% 61) S8}SIWIOUNDA Sa] ZaU9 ‘(% |Z) UONOSJIP ajney e| e ajqiey 
ynewep uorejuasaidei 1nd] ‘% JZ ap Sunojugje xne anis aes Sauoydoouel4 Sep 
Olodod e| ‘«jeusIuIupe uernos » a0He}e9 e| JN[OX8 UO,| IS ‘seuouydooue14 
Pp % LE e je souoydo|buy,Pp % €9 B QN}IJSUOD JS ]21189198S NP }119849,7 
| 


| ‘Sa]no0} INOd silo} aun a[6au 
ues awa|qoid 29 enb Jaiadsa suoso snou ja jefns 29 e enbijod es JaijIpOW e 
Weuwesneineu JI219191dde,S 18IU19P 89 ‘}211819198S 8] Jed sossiueB1o UoljeuWiOpUI p 
UoIssos op je sepinf ap ‘seAyoalip ep siejbue ewusinBuIUn,| Jaye Ua jualed 
ojdep seuue 2109 sensai sajurejd sunaisniq ‘esneuide uolysenb aun sinofno} juos 
9J9]SIUILU S21]NnE Sa] 281 SUOIEOIIUNUWIWOO Sd] ‘eJIEPAUU Be] B SI8A81 UN e À | SIEW 


! 
‘xne19pa] Sahojdwe 
ne sanBuiq S29IA18S op Uuole]sa1d e| jUeINdiJS 8$nE/9 aun SpuEINnssE p S81,190$ 


ajquo ne sassed : sawsiueB10 ja S219}SIUILU S27 AA 
ON M DL ee RES A RS EEE SE RER 


| 
| 


S8| 9918 SJBIJUO9O SAS SUBP JUBUSJUIEW JNJOUI || je enbiuoude|e] uoljds9a1 eB} 2p 
siejbue awusinBuljiun,| ep awajqoid 9} njoses jUeWejEUI eB Je11219198S 97 ‘sayenb 
Saleen} Sep Jed % pg e SNAinod Je sanbuljiq seubisap juejea sajsod ses ap % p/ 
‘eJueSIBJSIES 91]9,Pp ONUIJUOCD euwusIUeB10 | ap anHuljiq ayioedeo eB ‘ajquuasua,| sueq 


‘anbiysinBul| 
ewtue/6oid UOS ap uUoOl}esijeds e| 18[01JU09 ap eU9e] eB UOIISeH ap sunauedns 
SO}IUIO9 XNBP eB sIJUOD ISSne e || ‘UO!}eEodI|\dde ina; ap sajqesuodses snpual e sal 
|! 18 sanbijsinBul| syoefqo sap juexy as sji,nb Ssunauadns saupeo ses ap seuue 9]j}80 
SIO} a1alu81id e| inod ebixe e jJeUWela1DaSg ae] ‘SelleAnou seuuoq sep auideuo ny 


‘SUOI981IP 

Sinalsnid suep esn ned ise siedues 9] je Senue| xnap S9| suep S219JSIUIW 
S98] DBA SUO!JEOIUNWWOD Sas J191nsSe,p ajqedeoul sinawap || SIEW ‘Sal|aI91JJO 
senbue| sep ewweifoid uos ap uonsef e| Iwaljer e ]2118]9199S 97 ‘99pP109 
ap 1alWa1d 8j 8119 1nod aie; e dnooneeq 9ajsaJ In| || ‘aeuUe,| ep sinoo ne sa1Boid 
2p 21qQUOU UIBH99 UN gSI|/B9J E [LS “IO ‘SUIEWOP 99 SUep enoid ap 21n61 auN 8119,p 
HOP aS 10S91] NP [I8SU09 NP J2112]9198S 9] ‘9|P19P9J UOIJEISIUILIPE | SUBP S8|I8101JJO 
senbue| ep aiaijew ua juesepuodeid 8jo1 un jue518xe nb 1ejedde1 ap ajnui isa || 
10S911L Np [I8SU09 


‘2861 US pie 190 e xnelu e191oduu09 as |I,nb suoisdse ja sajure|d seo ap 
91QUOU Ulead UN 81PNOS81 JNOd |I8SU09 np uolje10qe||09 8p anbuew np suidins 
jJuawajqesibesap 22 SUOAe SNON ‘XEJIIPH E 19 [P9JJUON e enBuiIun uonesieuBis 
aun,p souasaid ke] JUeleWEIq seyne xneq ‘xXneuinof sa] sup saatiqnd ‘sesieéuei} 
no Sesie/fue ‘senBuiun seououue sap ke }IB1} JUSIBAR SIOI] ‘SNSSAP-I9 SUOISIP 
8] SNOU anb ISUIY ‘|I8SU0D 8] 21}U09 SejUIEId xXIS aauUe 21129 NÉ21 SUOAe SNON 


‘JUOUIW9991 29]S8/IUEUU 
1so,s Inb sauoydo|buy sep uonyedioiyued e| ap juawassioinap ne oouepus] 
e| S91d BP BJAINS EJA8P |I8SU0) g| ‘28qen) ne saniis JUOSs suod Gj sep xis enb je} 
ne ejqenqli}}e ajnop unone sues ios seuoydooue14 sep aoueulwopaid eB] anb uaig 


(480 | 1nS Lay) Uoneyio[dxe | e 39 (EE uns ÿ}) SU8loIUU9e] se] ZEYO 181no1ued 
ue ‘sajpeuuoIssajoid sa10o6sje9 ap 21quou Ulead Un SUP sajuasa1da1-snos 21}n0 
U9 JUOS SI] (% Gt) BGL e G// ep juessed ‘anulWIp e seuoudo/fuy sep e1quou 
8] SIEW ‘089 | ‘1SIUI8p Ue) enb eue a 21S21 SO |IaSUOD np jeqo|B J1198Jf9,7 


.‘Seuouydoouel1} 
Sinelu9Bul xnep euyoneque JUBWW9dd B |I8SUOD 8j je enbysinBu| uorjeuwo, eun 
JUBIJJO INB| UB S9UBSSIBUUOO 1n8] JBIOI|aWWe e SelleUUO!]SEH sas ap sinaisn|d ajout 
e |IBSUOD 87 ‘961109 919 e — abais ne alua6h np adiAjag np saXojdwe sap sieduedy 
Ud BdUd}9dWOD a/q!e} E] — 6/61 OP UOIEN|EAS 81JOU SUEP S8A9/91 SUOCIAe SNOU anb 
sawa|qoid sap un,] ‘enBue] ina} suep xnesjuad S89IAeS Sa] DAE oNbiuNnWIWOD 
JUBANSd }9 U01198[9,p a8191}}o anBue| naj suep sejou Je SeipPeoUS JUOS ‘sUOIUNAL 
xne Jodioied ap ayiiqissod e| juo saXojdwa sa ‘suiod sep unoeuo suep no 
9B8IS ne {OS 29 en) ‘|!eAes} ap nue] e] ap ued a] ins aUUOg S91} JS9 UOIJENIIS e7 


Lv A alyed 


‘SjUE/IBIA 
juaso1 sjueoBuip sa] anb Je jefns 29 e jaddei un jU8AI0Sa1 sassaiajui sa] anb uoq 
QUOP }IE19S || eSUUE,| SP SINOD Ne sjinpoid ju0s as sajei senbjenb ‘sinoouo9 ap 
SIAE 18 S91J0,p sjedde sa] inod a}oiqnd ap anbijijod es ap suod sap sasreuuosef 
So] aUIOQUI je nb Uaig ‘suod sa sno} suep anbijsinBull apueWwap ke} 1eu 
-I1219p INOd anagid e |I,nb apnja,| SUEP JUBWAJIEJO B]SajIUeLU BS 2,u2l|29x9 2}J99 
ep uaijulew ne sod |Inb josejul.7 ‘siejGue ua eo) siedues Ua ajajUal|O es 
IAJOS & S9]U9p9991d SaQUUe Sep s1n09 Ne,Nb saynouyip ap snjd sed e,U |I8SU09 27 


quoBuip si, nb sednoibh sap sulosegq sal 
211/SI}ES OP Jo JOUILWI9}JEp 9p Jefqo unod jueAe ejenbue eun e 18dioied juo1A8p SII 
ye ‘JuoWepus] ap suoijeloeidde sine] ap aiued eid} enBue] es suep oijqnd a] 11A19S 
ep sajqedeo jJuauwa/j021 sjuabe.p judawajnioe1 ap 21a1jeu Ua $299n$S 1n97 ‘enbi} 
-sinBul| anbiyijod es ap uoyeoydde | e saieuuosef sap uonedioiued e sajuawbne 
B SodUl|SAP SNS SajUd|JaOx9 SInaisn|d 21AND Ua jUsWAJanjoe jew A UO 7 


L 
‘sauoyudojbuy sep uoyejussaidei 
el Joioljeue,p eBejueAep 18dn99081d 9s juepuads9 es1ep Inb ‘xneuoneu syuod 
sep |IBSUOD ne LQG] US 2JUESIEJSIJES 99591 ]S9 S2||9191J0 sanBue] Sap uonenlis 27 
| | xneuoljeu syiod sap jiasuoy 


' 
| 


‘L86L Ue oeynsnf ajule}|d aunone |IBSUOD 8] 84JUOD nŸ91 SUOAB,U SNON 


‘sououdo|6buy sep uonedioied 
RB] juowenssalfoid JasijewWOU e UOdSe} AP JUeW8e]N1,81 UOS JaHbeUsWe ‘210, a1jNe 
un,p ‘Je l'eau] ne enBue) ina] JUaWanbi}eWa}sAs snjd 18s11n e sauodoouei4 sel 
yeyou Jnod susAoW sep 18An01] ‘Wed aun,p : sajuolid ap S21p10 Xn9p 1IUH2P Jaye 
199 © 1IBJAOP 9 S8JU919JIP Sou] SuoljeBqo xnap e ade} Sule} OUOP IOP |I8SU09 27 


‘seuoudolfuy ,p a1quou pue16 snjd un,p 
JueW»n1091 ne ByoeR}je;S |IBSUOD 9] onb ye1pney || ‘Ueid 1elue1d ap |819p8} 181n}IN9 
ewsiueB10 un 1nod sjuesiesijes Sos] Sed JUOS OU SaIU9 SOD ‘«}I}21JSIUIUPE 
ualjnos » NP 2189 2P %1Q 19 «IN91H9]X9 BOIAJAS Ja UOIJPAIJSIUIUPE » a110Ha}e0 
BI 2p % Ep JeJuosaidei e JUaNUI}JUOD sielueld 527 ‘0861 Ua,Nb snid ap neu 
Juejo SuaiuJap S80 ‘sauoUdo|buy 6g 18 sououdooue11 pE| PUeIdWOD jauUOSIEd 27 


| ‘UOI]ISEH BP 2]IWI09 NP SUOIUNS SAP SJO| 
uluopaid e pue] siejHue,| ‘sajaloljjo SenBue] xnep Se SUEP ]U8n]98}/J9,S SaUISJUI 
ISuolunai sep Lednid e] anb uaig ‘sieSue1, Ud JINPes} 219 21oous Sed BU aJaIOUeUI 
UOIe1]SIUILUPE,P januewW UN SUIOW ne Je ‘sIeJfue Ua seuuoplogqns sins] 98AE 
491121] e Juenujuoo seuoudojfue senBuiun sunasiAsedns bulo : ewetu ej juewenb 
-eid 291591 ]S9 JUaW9/pe9us p duai}eW Ud 18IUI8P UE, 29A9/81 SUOIAB SNOU anb 
êjeuoue uolenis 27 ‘sieJfue Ud je} aS |IPAe1} np aiued epuesH do oun ‘sBuei 
[S6S suep seuoudooues4 ap sensje uoruodoid e| 215jeu enb siojajno} jawpe | 


‘S8|81914J0 SenBue] xnap sa] 
SUEP anbisi1e PPUOW 9} JIAIOS e Salnolip ap nad e [Iesuo9 aj ‘seAojdue ZZ Jns 


oo on +. TE 


| ajquo ne sessed : sousiueB1o je S818]SIUIL seq 


SenBullq ÿ61 VAY “JUaI|O a] Jed sapueWaP enPue] eB] sUep seBipai jueJe asinoq 
9p SEPUBWSP BP S81IeINUIO} Ja Sje1JU09 ‘senBulllq jUOS suUO!}eo!|Gnd ses sajno] 


‘SJUBLOdU! $1n8198$S Xn8p SUIOW Ne SUEP 18]U18P UB,| SaMUBWAP SUOIAR 
snou enb sjuswajsni[e sise] xne epesoid aioous sed e,u slew ‘sooines sap 
ewsinfuiq a] nod xiou9 ap uoIsod es |[g6L US BAJIBSUOD B SL SAP |I2SU09 97 

SHY Sop |laSsuOogd 


‘L86L UA |I8SU09 8] 21]U09 ejuejd aunone n°81 SUOAB,U SNON 


‘seuoydo|bue juos ss{ojdue xnep sa] no « sajsijeioads je senbipi} 
-U819$ » 81069729 ke] suep nes ‘inoued sojuasaidei ueiq juos sanbusinBui| sedno1 
xnep Se] ja Sauouydoouei4 Sep JU0S jI8SU0) np (% Lp) SeAoj|dwa 9E sep ezunD 


‘SJAINS E 891IBJJE QUN JUSWILIOPIAS 
9JS91 aljewoue 299 ‘Senbue| xnap sa} suep 99IA9S UN,P S9U8JSIXe] OP 
9/2}USIO ES JBWIOJU! INOd [I8SU09 np Soye se] auBjew ‘siedues} UB soaBpai juos 
sesuoydooues} sewsiuebio,p jueuewa sapuRBWap sep % OL JUaWa|nes anbsind 
‘slejbue ue juewajediouud 19181] e SulOlU sed juenujuoo ue. sauoudooue1+ 
Sep pednid e| ‘sajqeione} SUOIIPUOS seo ap jyidep uy ‘e4ojdue, ep enbuel RB] 
SUBP 9019X9,S BOUBIIIBAINS B| ‘UO!I]O9S 9UN,P uoljdeoxe  e ‘Je senBuiliq JUOS |!eEAeI} 
8p S]UBWUNDOP Se] Sno} ‘senue] XNep se] SUEP SIUINOJ JUOS XNB1]UBO SOINS Sa] 
‘18SU09 np swew ules ne s/esued np uoljesiijn,| e sajoejsqo,p nad e K |! ‘snid aq 


‘sanbijsinBul| seuou xne juoysies senBuiliq saysod sap juedno9o inb saXojdwa 
vc Sep ce anbsind sawajqoid ep sed ajuasaid eu siejBue ua no siedues ua 
91qnd ne sao|Ajas ap Uuore]seid 7 ‘UOISISA 8[qNnop Ua JUaSsleJed |I8SUOT np SUOI] 
-ed!|GNd Se] Seno} Je ayjenb euuoq ap Jos ae nb inod juewenbreuwuesAs ane 
1S8 SOU} Ud souepuodse1109 e7 ‘261109 Jueusjuiew 158 awejqoid 29 ‘siejHue 
ua,nb sioyed jesie} es au enbiuoudejey uondeosi e] ‘enBuliq Juowa/elauab 
11818 p8JJO BdIAJas a] IS anb gjejsuOd suOIAe snou ‘oddei JalusJap sou sueg 


‘S118191J0 SenBue] sep auIEWOP 8] suep sjuesieysijes elap 
S}e]1NS91 Sep 19101joWE & NUBAJed }S9 S8|P9IP9U 89194981 AP |I8SU09 8] ‘| BEL UF 
S9]E9I/pel S8YIJSYIII 9p |IBSUOD 


“enbisinBu aulewop a] Suep suoyesIe81 ses ap ajqwasua,| ap ajjenb e] ap ejseye 
‘8Z6} lel ud ‘Uol}e919 es sindep ajule|d eunone.p jalqo,| 218 JIB,U |IaSUOD 8e] BNO 


‘aipuaye snid 
SUBS UOIJENHIS 8]}99 18SS91p91 BP DUOP jJUSIAUOD || ‘slE|/BUe US JUaLUaNbIUN ajoouse 
}UBINOJIBP BS UOISIAS1 BP SaJIWO9 SEP SUOIUN91 Sep aI|e}O}-ISenb e : JalWIep Ue, 
99/euBIS suolAe snou enb assajqie} e| e Jalpawes 1nod je} aja JuaWasnaineu|eu 
e ned sei, ‘eAojdwe,| sed anjnon enBue] e} suep juoy as sa||8 nb Joinsse.s ap uye 


6E1 A alywed 


JaWePUa ap sSuorelsa1dde sep uewexe UN juews|e6e }0A81d jI8SU09 97 ‘UOISIA9 
D 18 UOIJONPpEI} BP SOINS AP jUBIDIJ9UEq SINn2],2p91 Se] Je sIe]BUE ue eo) 
eduel} Ua SasUadsIPp JUOS [Jauuosiad NP xn29 Je XNB1]U99 SOOIAI9S SB] *XIOYO In] 
i enbur] e| Suep 1a||IPAE1} BP ayIIGIssod e] Spies sap uaiq e juo saAojdwe 597 


*« JI}eUJSIUIWUPe UdI}NOS » 2106929 e| SUeP seuouydo|fuy sep uorejussaidei-snos 
| 101991 BJAOP |IBSUOD A] SIBW ‘« INBW9]XS BOIAIOS J9 UOl}eJJSIUILUPe » 
loBaeo e| sUep Je Selreuuorsef se] zeyo aaiqlinbe yse sedno1B xnep sap uol}e} 
1esoido! e7 ‘saXkojdwa gg ins sauoydo|buy jyiny anb a}dwod eu Inb « jyesjsiulupe 
anos » np euoBaeo e| suep one uoediored una} e enp juels sudiwesd 
ap soueulwopaid 2189 ‘seuoydo|buy gg Je SeUDYydooUeI Op alojdiue |I8SU09 87 


‘JUaI|O np enBuel e] suep juewenbrewejs{is je} es eouepuodsa1109 e] je ‘senBuiliq 
jos suoneorqnd 1a sewuidu] ‘senBue] xnap Se] suep sepueluep Se] 18n[PA9,P 
Wuaui ke JUOS UOIJ98[9S ap SejIWO9 Se] sno} je senbuiq jUOS EG ‘saAojdus 
1 Se] INS ‘sasinog.ap sepueluep se] Inod % 61 JueuBiayje 91JJIUO 29 ‘sed sep 
6 £L SUEP SIPÉUEI UD JUOS 8] [PSUOTN NE SESILNOS SUOIJUSAQNS Bp SepUBWAP Sd] 


‘uonedioied ap je |IBAB1] 
p senbue| ep sigle ue el} ep Joyo un juetwuejefe eupUaIASpP |! Jo ‘WOE }ed 
Ni 2uqnd ne seoss sas ap ayjenb e| inod |lasuoD ne ‘Snid ap silo} aun ‘needeug 
olu96 US }9 S9/[91NJEU SS2U8I9S US 

S9U919U991 9P [IOBSUOD 


| ‘S99[691 JUBUSJUIEU JUOS O86] OP Ul} EJ B BOUR}SU! 
‘à xnap se] ‘L86L US |I8SU09 9] 21}U09 BapUO} ajule|d suNONe n$81 SUOAE,U SNON 


“ajuedn29091d JUS8IA8P SIOW S18IUI19P Se] SUEP piebe 
30 e 29]P}SUO9 BdURPUDd} E] ‘e1qinbesep 89 18611109 InOd }104J8 UN je} We |I8SU0N 
| anb uelg ‘L86L 1218] sindep % gE E Zp ep 2equo] J58 uolodoid 1n9] ‘JE; UZ 
AUQUI P| 29]S81 159 191U18p Ue,| eajeuBis seuoydo|fuy sep uolje]uasa1da1-sn0s e7 
| ‘JuQUIapUdJ np uonelsa1dde | Jo UOISIAJadNS B| 8U189U09 
1b 90 ue jauuosied np senbusinfu seouaiagyasd se] 18198dS81 e 19 JOUILWJE}9P 
} JBYORYES SIPLUJOSEP BJAAP ||BSUOD 87 ‘1199 |JEAC1} IN8] Jnod anb isure ‘suolunai 
‘ne no suoissnosip xne jUainan sII,nb enBue] e| Jasi|iin,P Seiqi| a4jno us JUOS INb 
seAojdwia sa dane senBue]| xnep sa] suep 18}I21} JueuajulewW jned uolsef ap sew 
asks SOP UOISIAIG B] ‘XNB1JUBO SOINS S81}ne SB] BWWOD ‘XIOU9 1n8| 8p enbue| 
 SUeP JAaIJIEACI] BP SIIIGQISSOd e| JUSWAIJaN}Iqey UO |IBSUOD NP saAo|due 527 


| 

| ‘21I8]EUI]SOP 
ed 2919/91d enBue] e| suep 9aBipei sinofnoj se souepuodse1109 e] je enBulliq 
se JBIUIOP BO E B9UI]ISEP 2}1199 UOIJEJUSWUNDOP EJ 9}NO] ‘S8/181910 senBue]| xnep 
sap oiqnd UOS DAAC UO!JBO|UNWLWOD AP 8}NOHJIp aunone OUOP EU || ‘srejBue ua 
ILUWOD siedued Ud asie,| e JUOS 7g ‘SeAO|GWA ZG Ses INS Jeuodde, IN| E 2NUIJUON 
229 19 ‘enBulllq 2132 Yop jauUOSJad 9] no} anb edioud SBWWOD 114819 B |I8SU09 97 


| 
| 
} 


aiquo ne sassed : sausiueBio ja S818SIUIL S87 gel 


‘ee: BP enBuel] ep a1eljeuu 
ua seAojdwe sep SllOIp Sa] jUoWe1Ielo Snd J18/NU1O} }IBIPNnE} || Slew ‘UOIOSUIP 
auuoq e| suep sed Un 159,9 ‘Jauuosiod 8] JNO} BP 29UESSIEUUO) ke] e eepod 
219 BA IND sajelo1yo senBue] sep enbijod aun,p 2]0P 158,5 |! ‘O86L SP UOIBOIISA 
91JOU BP SUOIJEpUEWULO981 XNE JUSWEUWIOJUON ‘anbijsinBul| aUIEWIOP 8] SUEP se} 
-UBSIBISIES SUOIESI[P91 SBS INOA SUOI]E}I919} SOP 2109U8 SIO} BUN 9}OU |IBSUOD 97 

seuIeunty Sa2U8I9S UD 
S9U919U991 SP [IBSUOT) 


‘186, SguUe,| ap Ul e] e B9/6a1 
le]e sejuie|d 599 ap aJalueid ke] ajnaS ‘assaid ep snbiunwwod un,p asiejbue 
UOISJOA E] BP euoudoouei} UOI}EIOOSSe BUN E IOAUS,| Bp }2]9 pesie} SwWaISiOs} e| 
‘euoudoouel| allepeuopqeu UN SUEP |I8SU0)D Np SadUdUUe,P aouesqe | WeENDOAS 
awalxnep eB] : anbiqnd asousipne aun,p S10] Uole]a1diequI,p suoele]SUI,p anbueuu 
ne les} JIBAE SUN. ‘|86L US ‘9'L'H'9 9} 81}U09 SejUIEId SI01} Ndda1 SUOAE SNON 


‘2|q219PISUO9 UO!}EIO!|BWE SUN SNjI}SUOD INb 89 ‘siedues UB BBUUL 2}199 S8]IE} JUOS 
QS SUOI]ENJEAS SEP % pry 19 JUBWEPUS) np UOI}eIOsidde,p awWaj}sAS UOS asiueB1oa1 
e OLHD 9a ‘siejbue ua sanjers siojanbjanb jueleje sauoydoouRs4 se anb 
18IUJ8P UE, 8Je1SUOD SUOIAe SNOU anb Ss1o|y ‘unoeuo Jed aisiou9 ayjalioijjo anBue| 
E| SUEP |e} 9S 29UEIIOAINS e| ‘;@UUOSIad np Je xXNeI]UBO saones XNe,Nb Isule 
|IEAC1] 9p SjanuewW xne sonBue] xnap Se] Suep S8dde JUO 9'L'H'9 np seAojdwa seq 


‘jaUUOSIAd UOS Bp ajquuasua,| SUEP Ja ‘sajeuuoIssaoid 
sol1oB9]e9 SajUdJA}JID Se| SUBP a1qyinbe sna|jiau UN a1pulsyje e 1991909 OUOP 
lEJA9P |IBSUOD 97 ‘« saysieloads ja senbnuelos » auOHe}eo eB] BP % G‘/1 euled 
e inod enb jue]dWo9 au seuoydoouei4 Se] ‘« J}P1JSIUIWPE U8INOs » a] INOd % GE 
ap OND }S9,U I/F ‘« IN9119]X9 99IA19S 19 UOIJEIJSIUIUPE »,| BP 2199 SUEP % QG ap ja 
‘€ SUBIDIUYD9] » 2106929 eB] SUEP % PG BP 159 seuouydo/fuy Sep uorejuesaidei e7 


‘al}SNpUI,| Bp 
ajquuasua | e ISUIE jJUe]01d 919exe alBojouluie] e] ‘asijeioads euoydooue1] 9yqnd 
UOS 9109U8 JIAISS XNBIW 2p ‘9'L'H'9 ne 21e JIEJA9P SANEIJIUI 2JU8/I89X9 2}199 
‘01IBSS99aU BJIE|NQEOOA 2] a|IdWO9 1a S2U919U981 Se] an]99Je Inb yadxa un jueu9 
-nequ2 UA UOISNJHIPA|210IpE1 E| BP 1a SUOIEOIUNUILUO999] SEP EUIEWOP 9} SUEP 
siedues} Ud enbiuy98} a/BojouIu18] e] 9M eWe|qoid 8] n|JoS81 E |IBSUOD 97 ‘SA|[8191JO 
sonbue| xnap Sa] suep juajsixa suoleoliqnd sas ja ‘JUelo np enBUE] ej SUEP JUOJ 
9S |IBSUOD NP S92}199 Je S8[P1O SUO!]EDIUNWIWOD $a] ‘UIOSeq Ne saue}|NWIS UOIjE] 
-01d19}UI,| 2p JUsIOIWaUaQq Je senBue] xnap sa] sup jueuual] as Sanbrqnd seousipne 
Sa] ‘sonpnoA sonbnsinBu seoueBixe xne juepuodai Inb seAojdwa sep Jed % gg 
ap snid e sadn990 ja sanBuljiq saubisap ju0oS 662 ‘siuelsixe sajsod ££t Sal INS 


‘L86L US assEjO UdIG S91] ‘aJQUIOSUS | SUBP ‘1S98,S ‘9'L'H'9 a] ‘S9//810JO 

senbue/ say ins 107 e| ap SjeloduI xne Boe} 99U8/80X9,P UOIJIPEI} eS e alapl4 
SOUUDIPCBUBD SUOIEDIUNWIWO099)/9} SOP }9 

UOISNJJIPOIPel E] VP j[IBSUOD 


ZS A aed 


‘ajuesiejsiyes UOÉE, ap 
BSSB99U a] JIE} E [IBSUOD 27 “OI|Gnd siAe un JNod euoydoouei} aiepeuwopqeu un 
3Ino981-UOU 9} INS WeOd BauUe 21189 |I8SU09 9] 211U09 99s0dap ejuie|d 8jnes 27 


‘Sa]INOIJJIp SOUISU Sa jueAnO1da seuusiue610 
Jine.p Jassasajul Ualq juele1inod sj! 129 ‘S]10JJ8 S80 Said 681} BP SUOJAINS SNON 
snbiysinBul| seouess!eUUOD sina} jUaWAaAIsseiHo1d 181o1eoue e seipeo senbjenb 
we jo sledued 9] aHejueAep Jasin e se{ojdue se sinalle sed eBeinoous 
e19UaB US |IBABI} 8] J9 SUOIUNSI Se] ‘JUBWaIPeDUA,| Inod sle|Hue,| Jo SIPSUBI 8 
§ SOAIJ991IP SOP SILU9 B |I8SU09 8] ‘UOIJENJIS e| E JaIDSWAaJ In04 ‘anBueR| 2799 SUEP 
Olunes sap 18BHIP NO SII8SU09 Sep JeUUOP 1nod sl/esues Ud 9SIE,] E JUSUWIWESIHNS 
d juajues as ou sjueR|iaAins sanbjanb ‘aijno uz ‘seuoudojfue uoreloofeu 
) sjuabe sap je suneAojdwa sep noyuns pusidiuoo ejejuello eB] 189 ‘npuedal 
d juepuades jsa,u jIPABI} 9] suep siedues np eBesn,7 jauuosisd np % 29 
ajuaseides souoydooues4 sa] ‘1oj|dwa,p seu1oBaje9 Se] Sajno} suep sauejuoleyy 


‘JuaWaJe) Las ‘aajeuBis uaiq anbionb ‘inb sjedue.y Ua aoiues a] INOd 
\e11O 90e ejinei5 enbluouydaje} uosiel) aun,p 11021814 9s juaanad SJUal|9 Se] 
ennooueA ja BadiuuIM ‘O}UOIO] e) Sinal|ly ‘IPSIUOW EP neelnq ne je sjeuol}eu 
eydeo ej ep uoibey ej suep jUuaAnoJjes as sanBullIq Sejsod Se] sno ‘puebe 
9 e SONINOA SUOI}IDUOD XNE JUESIBJSIES S91IEIN}I} SOP PH ‘SA||B!D1JJO sonBue]| xnep 
yp 29UeSSIEUUO9 BUN JUapUBWAP |IesUOD np snAinod sejsod /9 Sep Gp UOIIAUZ 


OpueWAP eS B OBE| UP 9}Ie} SUOAE SNOU anb UOIj291J19A | AP SUO!I}EPUBLULUODS 
| aoUeBIIP 981 JINS Ja OUIEWOP 29 SUeP SawWa|qoJd sel 1861109 eB sulouwueeu 
ojdwa,s jlesuo)n a7 ‘siejfue] oene eye69,p paid un ins level} 9p enbue| 
eoues 3] aujjoww e ISSnai e1oou9 sed e,u |! ‘@uuosied UOS SUEP seuoudooue1+ 
9p uoljejuaseides ayo e| oubyew ‘jueinod ‘Sel8l94J0 SenBuE] xnep se] SUEP 
jand a] uiuassep e jew ap sed e,u |IBAB1} NP SUO!}e|a1 SBP USIPEUEO |I8SU0) 87 
| [IBAB1} NP SUONEI91 SSP USIPBUBD |ISSUOT) 


| 19181} JIOP 8118 
ajenbse, Dace je enBulllq 291118S UN S1NOfNO} sed juaijo,U Inb euoudeje] ap sal 
JOUlAO!d 18 seaAld $919100$ SB] 991 SUoIeI90BEU Sas unsinod ‘9’ 1'Y.] ‘Sinallle,Q 
lU9199 je xneues 984 9}IP1} BJO eB Sed enbeuo ja eju8l80x, 8}, E uoneloq 
2109 e7 ‘anburjiun ayoyje aun,nb sure juswajnes srefue ua aujsibeiua eBessow 
n ‘Saysiuoudaje] ap atusinBuljiun,| ‘senbiuoude|s} sesrenuue sep aujenb euaid 
| Juaiesojdep se ‘enbu9 e| e asud Jeuuop e anuljuod Inb (‘O'L'y) sajejuew 
AUISANOË SUOIE9IUNUIWO9919} SEP ooueoby.| ]UaIeSIA (GL 1NS ZI) SUOIBOIUNUWIWOT 
RP 919]SIUIW 8] 211U09 Saasodap sajule|d Sa] S]n0} anbseid ‘s1ooua eeuue 91199 


| “aIU91BJeIU B| AP Se1auds soineu Sd] S19A 8A9/[9,S 
O,nb ainsaw e seie1 snjd ua snid ap uo} as SI] ‘SaW8SIIEIO JUOS sauoydooue1+ 
8} no ‘ayolayoay e| jo jeeds ewuwueiBoid | eo ‘senbynuslos sin8198$ 


lujejie0 euIuExe UO puenb ajuelliq issne sed jsa,u uoljenyis eB] ‘OUOUBASI UZ 


| 
} 


| ajquo ne sessed : seuSIUBB1O je saJa}siull seq 9£l 
| 


‘euoydooues uoyedioied ap suweiBoid 
ne }8 S81IEJISISAIUN XNAl|IW SB] 98AP JU81J91JUS 218]SIUIL 9] anb saiAins sUuoejai xne 
99815 asijeal 2119 nd sinallle,p e eJ89 ‘2]dW09 np uO} a1ooue Jios UO,| enbionb ‘e|q 
-elogidde se1Boid ‘% /1 2 ÿ| ep ‘seuouydooue14 sap juewuessio199e UN aujsiBalUa 
eB « sajsijeloeds ja senbyuelos » auoHayeo e] away) ‘assney ajje0 e enqujuoo 
e J213,p Je1e19199S np (suoydoouey jueWuseueofeu) 81njNn9 Ja Sly 1n2]98$ np 
SUOIJEOIUNUIUION xne JUSUISU9E}}21 97 ‘BEL US % EE E 99A9/9 150,5 uoedioiued 
ANB] “« 1N8181X8 SIMS Jo UOIJE1SIUIUPE » a1OB9E e| SUEG ‘18lUI8p ue] enb 
snd EP % Z HOS ‘|P10} 1119819, BP % LZ juejueseidei seuoydoouey sa4ojduue seq 


"L86| Ua slesuedy US S89BIpa1 819 JUD sououydoouei4 Sap juewuepuai 
NP SUOIJENIEAS SEP gI}lOW E] 9p SUIOUI IS 18UU0J9,S Sed }IOP aU UO ‘sadUe]SUODIJIO 
S80 sueq ‘Saieuuolse xneiquou ap senbijsinBul| seouajeduios sep souesi}nsuI | 
9p esne9 e allied spuel ua ‘sinajoes sunaisnid suep ‘enbiun a1on ‘ajjansn anuel 
| 2118 B Onuljuod siejHue,| ‘JaJJ9 UT “JUaIAeI In| Inb s9ejd ej JUaWIeIA We sleoued 
8} nb inod inepiep sajqnopes sulowuesu eIASP aJeJsIuIW 27 ‘seuouydooue1] 
SJueIpn}e Sep SollelBe]s SUIWIO9 ajjianooe || Ja asiedueiy anBue] ap sejIsienun 
xne 9491849981 SP SJEIJUOO SBS ap ejUESSI0I9 Wed SUN aps090e |I ‘juawajeb3 
‘S9}X8} SOP UOISIASI BP BOIAJOS UN,P ISSNE al91jau2q jauUOSIad UOS ‘epuosss anbuel 
US uoeioleue.p euwwueiBoid aidosd uos aujsiuiwpe |inb ja ywoe siedued ue 
JUBWSUUO!D9jJ3d 8p SINOD sap 810 |I,Nb ‘enBue] ina] suep seyo1eu,e1 Bp s1odde:i 
Sa| 186Ip91 e sauoydooues senbi}jualos ses aHesnooue |!,Nb Isule 159,9 ‘jeneu ap 
onBue] sledues np eBesn] a1puse inod syojje ses aBeuewu sed e,U 919]SIUILW 97 


‘€ 8Ale19dWuI » 2]IP UOI]E]OP E] JUBANOS 
snjd jue4ojdue ue enfuiq ayoedeo es eddojsasp e |i ‘L86L Uy ‘oyqnd puesb 
8] enb juene aaAlid asiidaijua,| JUasIA ‘sasieloads YO} ‘nb seoles sas Sa][2191}JO 
senbue| xnep se] suep juswajeiauab juno} 818JSIUIW 97 ‘sanpnoA sanbysinBuil 
SooueBIxe xne juoysijes saueinil} sap % ze je senBulliq juos saysod Sep % Op 
8p Snjd ‘shed np eine, e Jnoq un,p sesiedsip ue] saine sal ‘gjeuoijeu ajejyideo 
B| ep uoIBey E| SUBP JU8IIIBARI} 919JSIUIU np seXojdwe zzz z sap % GQ UOJAUZ 


‘Singliodns SuOjaYyde XNe Jo S9[9 SINBJOas SUIB]I99 SUBP 

Seuoydoouei4 sep uoejussoidei-snos e| ap asneo e S8UJS]UI SUOI}EOIUNWIWWOO 
S8| SUBP 1eUuIWOopaid eB juepusdad enuuos sle|Hue,] ‘seuouydoouel saAojdiue sas 
ep uolHodoid e| ajuewuBne e ja jIeAe1] ap enBue] ewuoo sIedued NP UOIESIJNN | 
91}0199,P SNA UB SUOI}ISOdSIP Sap sud Issne e || ‘oqnd ne asuedsip | nb SO9IAI9S 
Sep anbijsin6Bul| eyjenb e| aiojjewue e suoreounuwuo) sap 919]SIUIW 8] ‘|86L Uy 
Suolje9IUunWuOoT 


"| 86} US UOISSILUWWOD B| 81JU09 ajule|d auNONe n581 SUOAE,U SNON 


‘aAo|dwe || 
Jed alsioyo anue] e| suep saesedaid juos JUSUISPU81 Bp SUOIJEN|PAS Sa] ‘SUOIUNA] 
sep Sino9 ne sulwopeid siejbue,| ‘senBue] xnep se suep juos sJuewnoop ja 
SHodde1 se] anb Isule UoOl}9811p ap eJiuoN np suolunei Sp Xneq18A-S9901d se] ‘no 


Sel A elHEd 
os SSR eee Meh ihe ni ee eee 


D SOIPJO Se] IS BWAYW\ ‘}}999, 2P % OL JUEN}I}sUOD seuoudo[Buy sea] ‘JPaIJUOW 
9 yeuoiBes neaing ny ‘% LG eB 19/9, [P100s eBals ne seuoydoouel4 sep abe} 
1891n0d 27 (% Op) leuuosiad 9] suep Je (seuoydoouei4 BP % GE) UoISsIWWON 
| ap soiquiaW Se] Zey9 sajuesoidei ualq juos senbisinfu sednos6 xnep seq 
| ‘Aqeuing ap ja UOOJPYHSES 
bp xno9 uou slew ‘senBulllq sedinosses sap JUO UOJSBUIH ap je jeasJUOW AP 
JOJOUOWN ep xneuolBai xneeing seq ‘senagid sanbijsinBul| seousBixs xne juosijes 
ne a1jue,p % GE 1e Senbulllq sajsod sap juednd00 % 0G ep snjd ‘Aqeuing 
) uoo}eYseS ‘UOISBUIM ‘JPSIUOW ‘UOJOUOW e SanIS xneuolHbel xneeing se] aIjUe 
edei juos saine se] anb sioje ‘ajeuoreu ajeyideo e] ap UOISH e] SUEP |e!90S 
Bais ne jua||leAe1} UOISSIWIWOD e] ep SaAoj|dlwWa ggz sep allow e] ap snid ned un 


O86} 8p 1nq8p e] sindap ‘|-J-8[ques 
aid 159 IIS etwuelu ‘asuedsip 2J9 a100Ue sed e,U SIBOUEI Ua sI|ge}9 SISISSOP 
p eouessieuuoo e1pueid e sajedde juos Inb sououdofuy xne aursep sino9 un, nb 
isne suojeubis ‘sJuepuodsa1109 S]S2} Se] IGNS JUO 2pu09es enBue] US UO!}EWO} 
p euuwe1Boid Un e S}l9SUI JUSWEJIPJUOIOA jUaIe}9,S INnb Seiquelu SIo1} Sel 
Ines enbsind ‘18nop ua,p juepuadeo suoyeuued snou SNON ‘enbisinBuI 8181euu 
2 UOI]ORISI}eS JU9AI0S91 sjueionbei se] enb aginsse OUOP }IP 9S a “UlIOSEeq 8p 
Bo ue aslejuawa|ddns enBuiliq jeuuosisd np 118190 1nod saiessa9au suolISOdSIP 
a| puaid je senBulliq seiqueu xnep ajdwod ‘9‘1N'9 el ‘Aqeuing ep uol 
daoxa | e ‘suolBai sap aunoeyo sueq ‘« senBuliq sauouydooue14 sap jnau ‘SIBoUBI 
a aouejeduoo enbjanb 9e4e seuoudojfuy sep ju0S 1d8S-xIp » ‘J819JSIUIW 818118 
2d seuuwuou syueueueod se4ojduse gz sep ‘enb pueidde snou uolIssIuuwuo) e7 


‘said snid ap aeulluexe 8119 JIBIA8P UOIJENIIS 

199 enb ejques snou |! : SIBOUEI US 9}9 JUO,] JUeWanes % 90 SINEIIE inoved 
nb suoje ‘siejbue ue seajnoJap JUOS es DAEGENH Ne UOISSIWWWOD E| 8p SUO!}IPNe 
ep % 9L ‘L86L ep slow xIp suaiwasd sa] SUEP ‘jUeLNOd ‘sAed ne jualos SJ; nb 
Oo ‘snuajap sep JUBUBWA dJIE}OUILW 28190 anBue] US ddIAJeS Bp SEepUeLWEp 
ne eueysues yney In ji.nb ediouid ua yeuuode! ‘91 N'O El ‘ISOd 2109 nq 
| ‘s91601d ap nad je} }UO UOl} 
podde UOS 8p SOUBRIIIOAINS eB] 19 DJANGO US SSILW ES “JBIOUBUI} BD!DJOX9,| OP alued 
unefew e juepued ainBieaue ,p uoresiueB1081 BUN 9818 sasud xne 22AnN01} }UB]9,S 
JUUoS1ed NP UOISIAIG E] ‘JuUewesnaneulen ‘S218194J0 SenBue| sap enbij!jod aun,p 
IQUUL 2}]99 22]0p 159,5 SA||9UUO!}IDUOD SUO!}EJ9Q!| SEP S|BUOIJEU UOISSINWO) P| 
5161 2p ejeanbue,p uoddei aijou ap suoljepueWIWODS S8p eun,| B a}INS JUBUUOG 
S9|/QUUO!}IPUOD SUO!}]E19q!| SSP 

9[PUOIjeU UOISSIWIWOZ) 


“UOISSILULUOD E] BP BUOYCE|9} Ne BdIAJas np JUB}UOD9W euoydooue1 
in sed ajey eye 218IU18p e] ‘OJUESIEJSIES 819IUEUI OP 291691 219 e auleye 9199 
SJUaWU9}I21} SO] INS SeyoJaYyoas Bp Neaing np s840ojdus xne esie[fue UOIsJaA Ua nb 
XONUISIP 919 WeAe,U IND BdIAJeS EP ejou eun JNs euod awalxnep ey ‘sieduej 


| 
| 


aq ne sassed : SeWSIUPB1O }8 S818SIUIL 597 rel 
me eee 


| 
| 


US 18|IBABI} JUBIISOP euoudoouei4 UN,P SseWeqoid Se }IPUI89U09 ‘spnja] e 
91008 59 IND ‘ala|wiasd 27 ‘861 ue sajueld sioJ} ap jalqo,| Ie, e UoIssIuWwo) e7 


‘Sa1ine p 
onb ISUIE S8ynoip S8O a1pnosai inod 81An&© ua sasiw elap e ele nb sainsew 
S8| 1819/9992 e UOISSIWWOD BE] JU9WE]IO} sUuoeBeinoous snoN ‘seuoudo/fue 
sanbulllun seipeo Ssinalsnid ep aouoseid eB ]S9 IP} AP ]2J9 190 ap ajjerjuesse 
uOSIE1 BUF) ‘SIBOUEI} UB 28H90 Sinofnoj sed 1s8,u euiejui jeuuosisd np uoewio} 
B| NO je SE9 Sep % GE SUep sjejHue us seBipai juos suodde1 se] no sjuawie]Iei} sa] 
INS S849184981 BP Nesing ne nfre juewaiainoied se awa|qoid 27 ‘anBue] 21109 
SUBP JUSWISPUSI BP SUOIJENJEAS SANs] 19 SUOIJONIJSUI SiNn8] JUaWIWANbAad JUBsAIODAI 
8 Suolunai Sep pednid e| suep sie[fue jueued sauoydooues4 seq ‘ue juewes 
-n8ineuleuu Ise US,U || SIEU ‘jeAR1} ap enBUE] SWIWOD asijljn S94} 158 sIeoueu a] nb 
911019 OP 9JU8} }I219$S UO ‘euoydooue1 uoyedioied 2}10} e] auuop jue]3 ‘lojdus ,p 
SalloBe]e9 sesiealp se] a1jue juetuejeBs juessiuedei as senbusinBui] sednou6 xnep 
Se| ‘seuoydoouelj4 £/ je seuoudojfuy // JUaWaljanjoe 3a}dwoo UOISSIWWWOD 27 


‘sjuawabn{ sep uoljonpeu] Be] ap 
uoljeol|qnd e] suep spiejes sep siojied e A |! je saninoa sanbisin6Bul sa0uajadwoo 
Se JueAe [euuosiod np seiqwewW sep e seuouydoouei] sJuallo sa] sinofno] sed jues 
-S81PE,U SJU8U9]I21} SB] INS S9U919U981 Bp neaing np seuoudojfue senBuiun sep 
: Sessa|qie}y sanbjanb 1n$ uoIssIWWON ke] ap UojUSE,| 11e Juepuades suoae snou 
‘UONBOIISA SIJOU BP S1O7 ‘S81/2JJE SEP 2pUOU NP je jUeWeuIeAnOË np siaed sel 
SNO] B SeWSIUBP1O ,p ‘SJENPIAIPUI S81BUUoIoUo, Bp ‘uorelooBeu ep sjuePe.p ‘ouqnd 
InEjoes np sinehojdwsa,p sesodwod ajejuelo aun senBue] xnep sel SUBP JHAIOSSOP 
inod 989e|d usiq UOP jsa UOISSIWO) e7 ‘seabixa senbijsinBul| suoneouyenb 
S8| SNO}] Juepessod sj! ‘ZZ ap uondeoxe e ‘je sanBulliq seysod sap juedno9o 
921 ‘seAo|dwa OG, ep 1210} J98Jje UN INS ‘senBue xnep Sa] SUBP saoualpne 
SEP 1IU8} JUBANEd UOISSILIION e] ap Sdwa} Ulajd e sequal sap suai} un UOJIAUQ 


‘SJU8I9 
xne ajo anbijsinBul| aoiasas np uoroeysies eB] ins ajenbus aun ‘C86L ap Inqaep 
ne “JOUBW }0A91d ajj8 ‘8/Q4]UOD ap Sa}AI}Oe xne JUeNo ‘sehojdwa xne anql1]SIp 
JueuWS981 ‘sejueisye Senbijod sas ins JedW09 januewW un eBipai e je sel|elo1o 
SenPue] sa] jueui8ou09 sJoefqo seidoid sine] Jax} ap jJUBPUBWAP 1n9] Ua Seuped 
Sas Jadlolped ye} e al ‘21}1} eJqnop e seBoja sep jueynod 9}18U UOISSIWUWOD 27 


‘euBe}s uorenyis e| ‘Sejou ‘NO |IPAB1 ep anBue] e] ap Jse Inb 29 unod Jelnoned us 
Juesodui,S sasnainoBia sainsotu saq ‘sawa|qoid ses sno} ap inoq e aNUsA d1090Ua 
sed }S8,U UOISSIWIWOD E| ‘Saljaloljo senBue] ap 9191jeU UD Sajiqesuodsai sas 
SeusiueB10 Seine,p enb jueunjosai snjd ieuunsse e 09pI98P jIOS as ajje,nb uaig 

enbijqnd uorouo4 e] suep jieaes} ap 
SUuO!}e/91 SSP UOISSIWWOT 


‘HO1P np 21091 Bp 
UOISSILULWOD Ej 81009 enus}e1 9}, E,U B9pUO} ajUle|d auNONe 2108 BaUUe ,}},, 


cel A aed 


‘Seuoydoouei4 Z| 81009 sauoudojbuy Le e À | ‘sjanjoesjuo9 
2] Z8U9 ‘€ fEJJSIUILUPe USIINOS » np 81069/29 e| SUEP G| JUOP ‘seuoydoouei4 EZ 
p 19 souoydojbuy Z| 8p esodwod as uolssiwiwoy e| ap juauewad jeuuosiad 27 


‘9SS919}U!,| Jed alsioyo anBue] e| suep saabipas uaiq JUelos JUaWapUaL 
PD suoljenjeAg Se] anb 89 e juajlen sinesiuedns sa] je xIOYO Ina] ap e|l8191Jo 
nue, e| suep ayjieaes} e soBeinoous juos seAojdwa seq ‘SanBue] ap sunoo 
9 jUOS 9jsod ina] ap senbusinBu] seouebixe xne sed juoysies au inb Souleinyiy 
nes xnep So] ja sanbuljiq sgubisap juos /£ ‘s}juauewued saysod sp sas Ins 


‘ouqnd pueib 
 98AB UOISE990 | E 9}/24} Al/Q ‘SI8191J0d Bp suoljeloosse sap ja (saoUIAOId sep no 
oeueD NP) nedaieq np suoljeloosse sap saiquiawW sap jJuauUaIdWOD je enbipuni 
JISS9J01d eB] B S9181 JUSWISJOS1IPUI NO JUEWI8J981IP JUOS xna eue ,p Yednid 
1 ‘S}U9119 000 0} enbjenb ses e enBuiliq saines un 1170 e euisd eunone e,u all} 


‘SjelsBa] sexe] Sep asieduesy UOI}9BPAI E] INS 819 JUaWUNDOP 
à aqnd e ja jeuuosied UOS AP uoljuaquI | e Sa819J0 SanBue] sa] ANS UO!}EWOJUI,p 
jenuue UOISSeS 98UN 181NBJSUIP SANEIIUI] JUSWIW8991 Sd e UOISSsIWWOD e7 


| ‘EMEJO E SAJINe Se] ‘[ESIJUOW 
) neaing ne jualleAeI] seuuosiod een) ‘sdwa} ulajd e OE JUOP ‘sjanjoesjUOD 
y 1e sjueuewed sefo|dwia GE je}dwoo uolssiwWWOD e] ‘|g6L euWomne] y 


"SOUUBIPIJOND Sa}IAIJOe SAS SUEP S8//8191J0 
NUE, Sa/ INS 107 e| ap 94}}9| e] 39 JUdsa,| uewesnemndnios 1enbjdde e anuljuoo 
D }I01P np 8W10/81 EP UOISSIWIWOD B| J9}191]}9} BIOOUa SQuUe 21129 SUOA9P SNON 


OJP Np 910,91 9P UOISSIWWOT 


| 


‘O9IAI8S BP Sajou ap siejGbue awsinBuljiun,| e je seuoydooue14 
IP eB So94oAu9 sale] ep ajjenb esieAnew e e ‘senBuliq juewellered 
1D juarejo,u Inb ayigissiupe.p saisi sap e ‘jadde,p yop ep je sinoouo9 
) SIAR Se] SUBP SUOIJ981109UI Sap e jUeW8EdIoUHd }e1} JUBIeAe Sajule|d saine seq 
INODUOD Sap ke Sjepipued sep UOIHISOdSIP e| e asi siedues Ud UO!}eJUSLUNDOP 
) enbuew ne juaieyono} saijne,p suleznop eun,nb sipue] auejuouiu enBuel 
) saulepewopqey sa] suep SINOOUO9 ap SIAB,P UOI]edI|Gnd ap soUasqe,| ins 
de JuaIejOd sajule|d ap aulezip aus) ‘JUSWE]JUSJUOLEU SP SsJJoW Sep UOl}I]Eedal 
‘J8}IA9 INOd seinsawW sap Jajdope e juewessaidiue,p dnooneeq sed aJjUOW eu 
XSSIUUWO) e| anb auuop jueja ‘auleHuas ap saine Sep j SEJeU JUBANOS JU9IP]9A81 
HS a1ju8,p Yednid e7 ‘|86L ue sajule|d /p ap jefqo, je} E UOISSIWWOD e7 


‘sleduelj US jusleja 
4'9 e| ed sasuadsip sunod sap juawajnes % 9} ‘O86L Ua : eWeUW-a],,p aed 
9 S9UUOP aun jafns 29 e suojaddey ‘siedues UA SINOD ap uolje]Sa1d eB] }U019]I|I9e} 
S81] NP |I2SU09 9a} JU9SUO9 e Sajanbxne s}nod sap uoljeiodn991 ap sajHe1 sap 
Sslwassi|dnosse | anb JajieyNnos e& 152 |! ‘alJaUUOISSAJOJ UO!}eEWO} eB] ap UeId a] INS 


| 


ajquo ne sassed : sausiueBbio ja S819]SIUIW Say Ze 
nr EE 


qJuonelBe,s siew ju81sIs18d 
Juowenes uou Inb uonediorned ap seweqoid se] a1pnosai inod ediould 29 ap 
918IUN] E] © WeUW-2/, 16e [B11U99 eUWSIUPÉ10 P 21}1} E JIEJA9P UOISSIWWOD e] anb 
suosuad SNON ‘UOlj981Ip ane e| 1ed euwnsse diysiepese] np juewaBie] yepusdap 
S919]SIUILW Sep UBS ne anbijsinHBul| auOjas e] ep s299ns 2] anb sajeloyyo sanbue| 
Se] INS [e199dS 2}XIL 9}IWO | JUBASP 91]}I} BISN/  1IOJEA je} E UOISSIWWON 27 


‘0861 Us 
00S & E 9/61 U® 008 GS BP BNO J9JJ® US E BIQWOU 1n97 ‘29qen) ne seuoudojbuy 
sep uolje]u9s91d91 e| AP dajue}SUOD UOINUILWIP ke] AP IN89 152,9 ‘uoneAeiBBe 
9UN ia] 1nod apidei uonuenaqui aun 26ixe enBojeue ssissop 81ne uf ‘juejainbul 
jNde1 Un Ua Soeuue senbjenb 191,p 1eW10/SUe1] BS jualeinod (0861 Ue % g‘9Z) 
seuoydoouel4 sap ajeqoj6 uorejuesaidai eB] Suep Seouue S2J8IUI8Pp Sep SINn09 ne 
sosije91 Ssa16oid sa] ‘alainsinod 9S JIEA9P 99UBPU9] 91199 IS ‘0861 Ue % Zl e 1a 
6/61 U® % 9'/| & jueWenes }eSsI|qe}9,S anbijqnd uojouo} e| e SeUIWIOU 9}9 JUO 
nb sauoydooues4 sap uoiuodo1id e] ‘jee UQ ‘euoudooue1] 919191 e] BP asse]|qie] 
e| ap yHe.s || ‘JUOI Ne JUSUN|OSE1 1SJUOW BP UOISSIUWON ke| INOd ajIssaoau 
e| 9910}U91 IND auIssap as neeanou auewoueud un ‘uoyediored eB] ap ueld a] INS 


‘euuosied np alIqowu 
ep ja JU8WU9}n1991 ap saiHha}e1]s sep xne dae jJulod ne jUeeW UA jd S8||8191HIO 
senbue| sep anbijijod e| ap s9efqo se] juewuewu1e; juejeddei Ind] Ua ‘puoi UA 
JUBUINO} INnb saJajsiulw Sa] juPA9p BHelUeARP 1euuJE,S lIEJA9P ae nb suliowuesU 
SUOUWI]SS SNON ‘SJEPIPUE9 Sap U0OI]99/9S e] sioyied jueyoejue sanbusinBui| S20199e 
. Senfuiq sajsod saj inod senbusinBur seousBixs sap uonexi e] suep 1nenBui 
ep enbuew :euolñei uejd 9] uns sadnos6h xnep sap uolejussaidei eB] Aap aq) 
-Inbasep : loj|dua,p sa1oBsjeo soulejieo Suep Sauoydoouel4 sep aje1epa anbijqnd 
UOIJOUO} B| SUBP UOIJEJU9S91d91-SN0S : jUaSSIAaS Inb satwuaqoid sap aj]UsIOSUOD 
S91} S91199 ]S9 || ‘Saylqesuodsei sas Dade Jied ap Jaye WesAep Inb ueld 18iwue1d 
9P 8191 9j Sinofno} sed swnsse,uU ajje nb 18]2]SU09 ap SJUIBIJUO9 SaWWOS SNON 
"UOISSIWIWUOD E| AP [B1JU99 AWSIUEB1O,P UOIOUO] E] BjQUO ne JUPUSJUIEU SUOSSEd 


‘elap seeuue senbjenb sindep ajuesijjnsu! 152 inb 
suoydojbue uorejuasaidei be] INS juowesnenuses snjd 1syoued as sinallie p jWesAep 
UOISSIUWO) 87 ‘Seuouydoouei4 ap % Op e A |! ‘Uooeip eneu e| y ‘senBue] 
ap Sinossejoid Sa] 1nf9X8 UO] IS % ZG B aqwo} Inb uorodoid ‘ouoydoouel 
1S9 111999, BP % +9 AP Said ‘UOISSIWWON ez] e noued sauoudooue14 sap 994919 
uonejuesaidei e| e je anbodrs efop owsinBul|iq ap nesealu Iney ne ju8l] JEU, aD 


‘juasasd nad 159 sieSue1] a] no ‘sauleluNY S891Nn08$91 sap uoreoIue|d 
e| je enbreuwioqul] sje} Sesieloeds sunajoas sulejieo suep jJuepuadeo jJuaqsisied 
seuwse|qoid senbjenD ‘uorooup ajney e| ap ses e siudwoo À ‘suolunai xne 
jueino9 abesn,p juos sieduesy a} je siefue,7 ‘eeudoidde anBue] e| suep aainsse 
Juowejelaus sa UOISIAIOdNS e] je |IPAB1} ina] SUBP sanBue] xnep sa] juewua1aln6al 
Juasijiin seXojdwe sep % 99 UOlIAUa ‘ouiaju! aHbepuos un saide q ‘S219JSIUIUU 
Sep ualq suep xnojef sep aie} jeinod |IPAB1} BP enBUe] ë] JUBUIS9U09 UOIjeNIS 27 


ne} 
|! SWUWO 91|qnd UOS JIAISS 9P UOISSIWWO) Pe] e Jawad Inb 29 ‘aaAa|a JS2 JOSIP 


LEL A aed 


Je xneuolBai xneainq Z| Se] Suep sanbuljiq ep uorodoid e] ‘81]n0 UZ “SEN|NOA 
JuaBixe xne JUEBSIPJSIES Saulein}i} SIN] ap % 98 ‘Ineuadns no 81IEIPeUHEeUI 
onu un e senBue] xnep sap eouessIEUUO) eun jUaJaINbas sejsod 060 z anbjanb 
Sap % 07 ap snid nad uA ‘anBuiq ayjoedeo ajo} aun,p esodsip UOISSIWWON E7 


"yesJUBO 
siueB10 ,p inje]S UOS ap jUue|NODEp saenbijsinBul| sayjiqesuodsei Sep 891918X9 || 
ep inenBia ap snid dnoonesq 9818 15e ‘snou UOj8S ‘JEJASP UOISS|LUWOD 
‘Quiajul UeId 8] INS JUsWAaPUd! UOS JNOd seBoje sep aj}WaW aI/a aj|quuiasua,| SUEP 
‘apeuuoisseoid UOI}EWIO} ap anb sure senbijsinBul| Uoren|eA8,p 18 UO!PEWIO} Op 
D1}2J0P ap 2181JeUU Ua |e1]U9O ewsIueB10,p suoleBi|qo ses ]Idiu81 aja JUOP UOSR} 
OP je SOUJAJU! SUOIJESIIP91 SOS OP SIO} e| e 2]dWO9 JIU8} NE} SNOU || ‘S219}19 
ep AP UOIJOUOJ US 99N/PA9S 919 JOP BoUeWJOJJEd es ja S81]ne Sa] SUWUUOO }IE} 
Jno} euwusiueBio un sed jsa,U anbijqnd uoljou04 e] AP UOISSIWWWWOD E] ‘XNE19P8} 
jeJsiuIL Sa} Sno} ap enbusinBul ajues ap 1219, INS JUB}ND1ad91 BS SA}IAI]Oe SES 

anbijqnd uoljdu0-j E] 9p UOISSIWIWOD 


‘sajuie|d sao 
) Juawa|He1 3] SUeP BUUOG S81] 219 E LOISSILWWWOD E] BP UOIE10qE/109 B| ‘|21SU9P 
| ‘JuaWajnes sledues US enbluoydale} jianooe un je — siejHue us aun je siesued} 
> eun — sanBbuljluN seyoe XNep ‘saulesaul}! Sap SUeP sajeoeuuelf S1n8118 SEP 
QIEUIQOUOD sal ‘sejule|d aenb ap jalqo,| je} E UOISSIWIWOD e| ‘eeuue 8h89 


‘sjueabuip siney jnau Sa] led auoydooue14 
os unnb ejduoo eu uo ‘alju0d Jeq ‘seAojdus EG INS seuoudooduel4 
| :ajuesieysizes jse uolodoid ej ‘saysieloods je sanbyijualos Se] zou “(LEP 
) % 2G) «uoeJIojdxe » 19 (ZG AP % 9p) « sUeloiuy98} » ‘(seAojdwa GZ} sep 
, 2b) «jeusiuilmpe ualjnos » sauobajeo se] SUEP SeAa|9 JUBWBIAIINDIUed jUOS 


Bejusoinod seq ‘seuouydooue1} ]JUOS % 9p ‘UOISSIWWOD e] ap SeAo|dWA /6/ Seq 


‘saassney 2]9 JUO JUaWAaIPPOUa,P sazsod sep senbysinBui| 
oueBixe Se ‘UIJUQ ‘suoiunai xne asin juewwenbey snjd Se siesuel 9| 
| ‘sanBue] xnep sa] suep no siedues ua S26Ip,1 JUOS S}UBLUNDOP ap ,1quou puesb 
yd up ‘suojeu9s 599 e onbijsinBul) ayioedeo e| doljgwe e sonBuillq JUSUWI9AI98}J9 
HIBIPAUJEJUI S21PEO XNESANOU ap aaAWe,| ‘JIBABI} ap NUE] e| e yes} e Inb 80 uy 


‘xneq sap i Er 
D SJO| aainofe 912 eIAOP J9JJe 20 e asne|O eun ‘sanbul|iq sedlMes sap * 
) JURE SPWUIWWOD ‘ao qnjO a} anb Jnod Jajsisul,P JenuljUOD EJASP erties P| 
N°99 e e jueuualyedde eunyo4 due) e QniD 4S EMENO| Jed sadn290 suIe118] 
Jp aiued auuog eun awWOD ‘s}es]UOD sep siejbue euwusinBuun,| 18611109 ap 
Hjeuuod inb ao ‘srefue ua je sledues Ua sejquodsip JU8I0S sanbiuyoe} SIA8P Sa] 
) soBieuo sep sielyeo sa] nb SIEUIOS9P B181NSSE,S SJ21}U09 SEP UOI98S EI 8109 
oS 9q ‘sanbysuno] sepinf ja sinaqinored ‘eBed ap sjue||iaAins anb se] ‘senBuiliq 
ISSEIO elap saysod se] suep aaissed je eaioe eouejeduo9 8p eibep ne 
11d | JUBUaJUIeW eBIXe UOISSILUWOD e| ‘OI|GNd ne Se9Imes Sas 1810I8UUE,P UV 


ajquo ne sessed : sewsiueB10 je S819}SIUIL Seq 


‘« SaJsIe19ads 19 SANDYIJUSIOS » 18 « UO!JOOJIP ByNeY » sal1o6a]e9 Sa] Suep jnes 
‘sauoudoouel4 se] ZeU9 uoljejuasaidens BUN S9SNDOe UOISSILWWOD ET ‘IIBAEII OP 
anBuel el e je oqnd ne a9IAes ne }Ie1} e IND 89 ue sindep 22101j2ue 159,5 UOIJEN}IS 
e| 18 JBIWJAP UE] S8918/81 SOUNDER] S8p sSeulH69 961109 ke À UO ‘ejeuoneu ajeyideo 
e| ep UOISSIUOD E| ap UI8S ne jUusWAINS assaiBoid enbnsinBui] 81081 e7 


ajeuoneu aje}ide9 ej ap UOISSIWWON 


‘QAITEOIIAXE BINYOOIG E] Je JUEWUE|IPANOUSI ap 8JNUHO} B| ‘INa}ONpoJd 
np jeuseo a] anb salja} ‘sajeaigo ap sinajyonpoid se] inod se]ueyodu! senBuljIun 
suoleol|gnd sap ins Jualejyiod seine sa] Sa]no] Ja anbiuoyde|a} |!endoe || j}BUJBOUOS 
aun,7 ‘UOISSILWOD ke} 81U09 SeaPUO} sajule|d gl Ndes SUOAe snou ‘aguUe 8789 


‘LBGL Ua S9]n1981 919 jue/{e buld 
‘Soo|due 09G sas INS seuoudooUBI4 GE UOJAUS eB ae, nb etuIjS8 UOISSIWLUOD eT 


‘siejBue senBuillun juos jeuuosied ep je uolSe6 ap SjusUNDOP xnediouud Se] stew 
‘SIINDEJ] JUOS SOUJOJU! S8JIEINUWIO] Bp siQquuOU UIEH8, UN ‘sououydoouei4 a1jenb 
JUSANOI] BS NO jeaJJUOW| ep neeunq Wed ne jnes ‘jIBABI} ap anHuR| e| JUBWUWAPIAS 
so siejGbue,| slew SIBOUEIJ BP SINOD SEP JUSAINS xNe aujua,p eulezuinb auc ‘piebe 
199 E SJIOASP SUNS] SP IU S}1OUP Sine] BP IU SPWO}U! JUOS eu so{o|due saj ‘sinal|le 
Jeg ‘saieuuosef xne ajiIqesuodsei aunone a1jU09 eu SIBW UOIJENJIS E] Op jesoueb 
neaiqe] un assojq S8/181910 sonBue|] ap 8181jeuu US UO!SSIWWOD EI SP anbiyjod e7 


“anfue] 21199 SUBP IMS9S 91J9,p eBIxe 
I,S no juareAes À nb seuouydooue14 GZ enbjenb sep un,| INS 8quiO} || S1NIUSAE P 
Is anb sieduedy Ua IMSS 2119 e11nod au jJUAI|O UN ‘f2100$ eBals ny ‘e18u96 1219jUI,p 
suoyeorqnd senbjenb je jenuue uodde: uos enb enfuiliq UoISiSA Ud al|qnd 
au SIEWW ‘XIOU9 INS] SP 2|91014J0 enue] e] SUEP SJU8I[, SES Ep S811J8| XNE puoda1 || 


‘BadiuuIM 
e sonfue| Xnep Se], suep oljqnd ne Se9IMes Se] 11JJO,P uoneBigo,| esoduwi In| 
sayjaloyjo sanbue) Se] ins 107 e| enb ouop je xne18p9} sawsiueb10,p xneloos sobeals 
sap Seo 9] SUBP ejqejPA 219119 Un sed ejuess1dei au apUuBWAP El] anb 181]qn0 
ajquues a} ‘Sesselajul sep asseidxa ajenbai e| e jueanos snjid 9 je ‘anBue] 2}199 
SUPP Saoes AP ajinpai ewWeB eun,nb eijo,u aja ‘ajqiey jse eSIBOUEI enbue| 
ua apueWAap e| anb ‘jJuepUadsd eyueA 11018, Slewel SUBS “JURLUIISA ‘S8//819/J0 
senbue|] Se] INS 107 e| 8P 211019 S94} UOI}EJeIdIS}UI SUN BUUOP UOISSIWWOD ET 


‘BadiuuiM e ants 159 [190$ aBals 

UOS ‘sinaynoube se sed 81nSse jso Jueweoueul; a1do1d UOS Slew ‘218p9} JUS 
-aUJaAnNO6 a] sed sjueieB jUOS sielWe} XNe JUBSUOD 8/j9,nb seoueAE jo sjaid soy 
‘BDBURD NE SdAII|NO Sajee1d0 SEP SuNalda}xXe Je XNEJOUIAOIdISJUI SyoeW SEP anb 
-IDOYJaW uonsef e| ap saHseYyo 212190$ aun 18 9|q NP SUUBIPEULD UOISSIWWOD ET 
91q Np auusipeue), UOISSIWIWIOZ) 


6cl A alved 


ieee | 


‘121691 nd yeae,u ajje nb 1eiu18p ue 
uN }9 B9UUP 9}}99 AP sajule|d Sa] S8no} 19}/21} B ISSN91 E UOISSILIWON E] ‘1910 
JOO e sassaidwy ‘seuouydoouel, selepewopgey sep suep saduOUUe,p aouesqe || 
IBUISOUO9 |B6L US UOISSIWWOD E| a1]U0D seasodap sajulejd bulo sap xneq 
| 


| ‘OSIA J1199[q0,] ap a1jUuo9u8 || 
ginid ei UOIEUBISSP 2199 ‘« jaljuasse siej|Hue » UO!}UaW eB] Jed JUdIeSa}OeIeO 
sno} inb ‘sayoBeyeo xnap sao suep sinoou09 ne sajsod s| siw e uolIs 
WWOD B| ‘JUsWaUUO}s PUueIB aijou e IO ‘enuljuoo UOCISsSasHO1d 93199 anb jeyIdeo 
) 11 (O86 U® % EL S1UO9 aauUe 990 % 91) SenbjUelos se] Ja (086L UE 
OL 21}U09 SOUUE 9}J99 % P|) SUBIDIUYDS} Se] IWUed UONPIOIBWE aUIE]I29 BUN 
e Aji :(ÿL ANS un) uoljoauip ajney e] e ajqie} Sas} Uolodoid BUN jueyinod ejou 
)°% /'82 E % O'GZ EP | QB] US Bassed 152 sauoudooue14 Sap uoljejuesaidal 27 


‘Sasi1291 Sa15o1d sap uleyood ue | 191 1218 Sule} 11oAnod 

JUOAIA SUOJIEUNOS ‘SNON ‘2PU098S anBUEe] eB] ep UoNESININ| ap nus} ado) 
AUW9pPUS1 INd| SP UONENJEAS | 19 SOOUPSSIEUUOO SINd| BP UO!COYUBA E] ‘SuNnas 
Jedns sep enbijsinBul| UoleWIO} eB] JUBIEYONO} sa||3 ‘ewelqoid a] aied ue 191691 
jnop uoneoidde ina] : saajnuwO} aja JUO SUO!}JeEPUBLUWODSI sinalsnd ‘ajanbue 
29 ep anssi,| y ‘euoydoouez js Analiedns 1ne] Is ynes ‘siepue ua sesimedns 
IS seuoudoouei4 sa] anb njouo9 e jueweipeous p enBue] ej ins eBepuos 
‘Joue UQ ‘oubiosue euuoq Is e safc; sed juepuedad juos eu seAojdue seq 


‘neeaIu e soBessed sa] ins ajulejd anbijue | ‘saine auue ‘isure jue/ai 
JI8104J0 SONBUE,] Sa] INS 107 E| E AWIOJUOD 91PU8I eB] BP Ue Jueweuey,01d 
HIPOUW 219$ J9/ BP SUIWEUY) Se INS 107 e| anb sasadse,p siwuad 152 |! ‘Sinallle 124 
HSSIWUWON PB] 211009 B9UUL 2}}99 Sendai SUOAE SNOU enb sajulejd xnep ap 12/{qo,] 
| Sinalle,p e uonsonb 91185 ‘O86Ll Ua sosie sajHe1 se] 19Besoid jualessie| 
au anb enbiyewajsAs Issne nusA8p 21o9ue sed ejques au saauouue Sep a1yeied 
e} À inod saurepewopqey xne SiNn0981 8] : neajqe} 29 e aiqwo eines eun,nb 
Au || 1861 ua awsiuebio,| sed asijeds eBepuos un 10} He} Uo nb Isule ‘xlou9 
s ap anfue] eB] SUBP IAJaS JUsLUa]eI9UBH 158 UOISSILIWOD eB] 9p 9yqnd a] lonbinod 
bidxs ej29 ‘(% Sg) aisod ine] ap senbnsinBu| seouebHixe xne juepuodei ZGE 18 
, GG) enBuljiq ajsod un j1u8dn990 Z| p ‘UOISSIWWON e| ap seAojdws gÿy/ Se] INS 


‘uoisiAsedns ap anbue| e| ap Injad auWOd 

Bou seua|qoid SEP 18U199 XNBILW Ap jueyeued In] IND 81911009 ap sainseui 
jeanou ep issne juaynofe A,s ‘sadnoiB xnap sep uonediorued e| je ss4ojduse 
3 op enbuljiq eyoedeo e| inod sjulod sap aguue 27389 anbsew UOISSsIWWOD e7 
swodsuel} S9p DUUDIPCUBCD UOISSIWWOZ) 


‘ajuesiejsijes UOde| ap Saa|He aja jUO sejuie|d 
9 ‘ueuwa/nes siejHue ue anbiuoydaj9} |lendoe UN,p }]9 1IESIE} 218/UI8P E] 18 91}}9| 
n,p siedues np ayjenb aujaid e 1e10[dep eine aun ‘Hoddei un,p siejGue ausinb 
lun | Ans yWeyod aun, : UOISSILWON Pe] 21JU09 Ssejule|d SI01} Nda1 SUOAE SNON 


ajquo ne sassed : sausiue1o ja S219]SIUIL Seq 


‘S81IBSS999U SU011991109 Sa] 1811odde Ja sie5ue1 np UoljeSI|IN 8[qIe, e| ap sasneo 
SQ] 181JIjJU8pI xnel ‘sUolodso,| SNOU ‘ISUIe e1inod az ‘jIPAB1} ap enBue] e| ap 
uonsenb e] ins seAo|dwea sas ap saidne aHepuos un eeuue | Vp Ul} | 2 aUau e UOIS 
-SIWILUOD 27] ‘S]USWUNDOP Sep UOI]OePa E| SUBP Je SUOIUN91 xNe JUaWaHIe] a1ooua 
aUIWOP siejbue,| ‘SUIOUWUPEN ‘aeuUe 2}29 ezunb e O86L Ua SIO1} ep assed jsa 
sieduelj Ua soaledaid JUBWIEPUSs BP SUO!}EN|eAI Sp 21QUOU 9d} ja S21IPSSIWUION 
Sep sousajul SuOiUNas xne ajqiuodsip JUBUSJUIEULI JS9 BdUe}|NWIS UO!}e}91d19}U! J 
‘1EACJ] OP anHuel ap aiaiewW US S8si[291 219 JUO sjueoBeinoous sa1Boid senbjenH 


‘SHINI} 
SEP jojluelq jJuoleyod seuoudoouei} SeJISISAIUN Sa] 98AB UOSIEI| UB SJUEIPN}9,P 
luowue9e]|d ap euwe1Boid UN je (« 1n8112]X9 89IM8S NP Je UOI}P1JSIUILUPE »,| 8P 81189 
e Jossed juounod « JI}21JSIUILIPE U9lnos » a1062]e9 eB] ap seiqueui sa] janbne 
29215) UoneusiuIWupe ua saules ap ewwe1Boid un 1esIu8610 ,p UOISSIWIWOD P| 
asiid e,nb saneniIut asneuney,| anb suoleunos ‘sjushHhe se] zeu9 % QZ ep anb sinol 
-NO}] 1S8,U uonejuosoidei IND] SIEW ‘90/J9,| ABP % LE IUONJIIJSUON sauouydooueii 
s97 ‘ajqeis said ned e saineaweap 152 UOoleniIS eB] ‘Uonedioiyed ej ap uejd aj Ins 


‘apuodes anBue] ue Sainaluedns seo 
-UBSSIEUUO9 sap jUuabIxe senBuillq sejsod sap % QZ ap SulIOW enbsind ‘apuewap 
NESAIU 9] 19A9[91 [IABP UOISSILIWOD eB] ‘oqnd 9} DeAe suoddei sas ap ajeol|ep 
SINJEU E] NA ‘SIOJaINO| “SsayOSeid soouoBixe xne juoysijes Inb saulejN}!} ap Snainod 
juos % /8 JUOP ‘senBuiq saysod /9 ejduioo uO ‘alsiUeBHsO,| ap ajqwasua,| 
inod “S/esJUGO UOIEIISIUIWPE E UOIeONPZ,| SP }2 UO!}EWOJU],| BP ‘SeJUIEId 
Sap suoroaup xne sanBuijiqg saXkojdwe,p snid issne e A || ‘XneuolBai xneainq 
sos ep anbuljiq alloedeo e| lUessiosJOOe U9 JNO} Sel8l9JO SanBue] ap saoul 
sap suoijeloosse Sa} 99AP S]9P]JUO9 Sas adi}Nu e UOISSIWWWOD Be] ‘[86L UT 


‘1NO} a] JUBWUaNbIPOEd 110181 UOIISEH ap ajIWWOd a] 38 :sialpn6ai 
S9|Q1JUOD SAP 9918X9 J@UUOSIEd np jou9 8] : Sin9J99S sine] SUeP anbi}]0d e| ap 
91ANS US BSIW e| 2p Sa[qesuodsa1 ]UOS Saseuuolsof se] : 29e]d USD JUOS Sa/[8191JO 
sonBue, sep euwuuweiBoid np uolseb sules aun e Sallessedau SeWsiIUuP9au Sa] 


‘euuosiod np % OE 2p Snid jJuajuasaidei seuoydooue14 Sa] IS BWW 

‘duo99e je, UN a1oous Sed 159 A.U |IPAB1] BP onfue] sieSueu a] ‘jueqinoq ‘senBuel 
XN9p Sd] SUEP SBDIAIBS SOS JUJJO,P anse US JUdWAa}eI8UsH 159 24 ‘xneuolBai 
xneainq xIS a1ju9 siiedei GE Je 221JU99 UOIPIJSIUIUPE,| E Og JUOP ‘sa{ojdue 
G|L enbjenb aldwoo auuosisd e| 8p Slloip Sep auuelpeue9 UOISSIWIWOD Ee7 
euuosiod e] Bp S}IO1P Sep 


auu9Ipeue, UOISSIWWIO4 


‘L86L Ua neaing np pies | e sajnwuO} aja e,U ajule|d aunony 


‘UonenIs e] 1861109 1nod sailessa9au suonIsodsIp 
Sa| lEJ2p SUeS a1puaid JIEJASP neaing 8] Je UaluJep ue ep yoddexH 91Jou suep 
segjeubls aja efap juo seunoe] Sag ‘enBue] 91180 suep sinofno]j enbsaid jUajnoJEep 


Let A aed 


ee ee ee ee eee ee ee ee ee ee SS ee PE 


3S suoIune1 Sa anb isule jsa.O ‘sie[fue] JusWaljaljJuUassa sinaweap |IBARI] ap 
nôue] e| 19 | 86] US Siedues US Sa}IEJ aja JUO JUSWEpUEI BP suoeloaidde xnaep 
uewuaines ‘ino} 215jEMN ‘xneaaiu se] sno} anbsaid e si1edai seuoudooue14 || JUOP 
S91IBUUOIJOUO} | Z OP 4199440 UN INS ‘sanBuljiq seAojdwa 6, ejdwod euwusiueB1o 189 


‘QUUBIPeUBD ainje11s/feuu e| ap SenbijsinHul| Ssayneunwuwo9 sep sundeyo 

nod senBue| xnep sa] suep anbipun{ aiBojouiuue} ap sunod sap aioqeje snid ap 
2 || ‘senBuljiq eWIWO) juaJapIsUOD as Inb seuoudofue seBnf se] unod je ‘sasiejbue 
SBDUIAOIG Sap SeudYydoouR,’ seBnf se] inod siedues US UOISJBWWI,P [PJuewuadxe 
xuue1Boid un ‘| gE] ua ‘esiueBio Issne e neaing 27 (‘ayjaioyjo enBue] aune.] 
juep S2901d un 1epiSaid jueuajuiew jueanod ewuwe1iBoid 9] mins JUeAe saBnf sap 
«neg) ‘epuoosss anBue] e| ap ebessijusidde,| eue} juo Inb seuoydojfue seBnl 
38] inod siedues NP JUPWAUUO!D9JJ9d 9p S1N09 UN JUIOd ne siw e nealng 9} ‘[PAE] 
JISIOAIUN,| O@BAE UOIJ210QE]|09 US Je UOIINQuIJe aJaIUEP 9]]90 ap aupeo 9} SUEG 
| ‘SeBnf sap anbusinBui] uoewo} e] e AIIOA je aje18p8] 
no9 eB] ep aouepnidsunf ap sjianoes sep uoeoi|and el je uonezedaid e] JUaWa|eBa 
jinsse || ‘soBnl sap sjuetwe]Ie1}] 19 SajluWepul ‘suolsuad sa] 19196 ap au9e] 1nod 
2 91IESSIWWO) 9} ‘ainjeulsibew e] ap USsIPeURD |IBSUOD 8] Je BPeUeD Np ajesapa} 
Ino9 E| SISAUS Ssaugesuodsoi ses ap snid uy ‘epeue)n ne eelaipnf auwaAs 
np UOIEJISIUILUPE,| INS SOUENJUI SUIEJIS9 SUN SUEU AP NO} ,919X9 9|E19P9J 91N} 
ensPeu e| E AJIESSIWWON Np neaing 8] ‘sjajiowW Sap UNWWOD np nuuo9 nad Sa1] 


| 9[219P9} Sinjesjsibew e] e 21IPSSIWWOT 
| 
| 
| ‘19-S81[89 9P JUBWA|JOANOUAI | 19JIAQ 
inod sajuie|d ap jalgo,| We} JueAe SauleWOP Se] J8JISAINS ap euled ke] JUsWAsIeL 
duuop as ja juaWapidel 116e,p asnjeu 218 : }2J Je} SUOAB SNOU JUOP ajsIjeH9] JUSW 
“OAISSBOXA ]1dS9 1 212191 SaejUle|d S80 ap juewe/Bai 9] inod 2121905 e] Bp apnyye,q 
juaine-juies np uolBai e] suep |IeAe1] op enBue] e| ‘uyue ‘Ja esie[fue anBuljiun 
anbiuoudg}a} uOld8981 e] ‘OJUDIO] BP INO] e] E 18 NO NP sjajoy Sa] suep oIGQnd ne 


SBDIAIOS SOP BOUBIONOP Be] ‘IEWOUIW 8/8104J0 enBue] ap asseid e| Suep sasnjjip 
Jou a}1o1]qnd aun jU8lBUIS9UO9 JalUJEp Ue,| SENdeJ SUOA snou anb sajule|d gz 597 


‘U019819,p enBuel] 
Ina) SUEP J8||IPAB1 e 18nu1jUu09 juaanad so/ojdue sas anb jueinsse,s US 8I0A 81199 
Der anInsinod 919190$ e] enb uoq jieJas || ‘SJUBSIEJSIJES S]e]INS91 sap nusjqo e 
‘nb sauoudooue1, sa1le]ISISAIUN SeWQ|dIp ap JuaWen1981 ap ewwelBoid uos 98418 
aonoeup auuoq e] suep sed UN an198/J9 e NO 8] enb 1ejeuBis ap snou-suosssiduz 


| ‘a|[QISSILIPEUI JSO UOIEOJIUEId 2]N0} e Sa|jaljuassa SEaUUOP SEP 
UNO} e 99U991191 9199 ‘GEL EP SUOJAUS XNe ‘jeuuosied NP SeeuUOP Sep Jue 
-ay1e1} ap a1Bajui awajshs nesanou uoS euuoljouo au enb jUeAe uorejussaidel 
2| INS S9S1991d S8QUUOP ABP JIUINO} }elinod au |I,Nnb JIOAES je} JU8WesNnaineaujeul e 
NO 27 ‘seuoydoouel, juaie]e 2191908 eB] ap sjueoBuip xnedioud 00€ SEP (% £'81L) 
3S ‘|86| |"uAe Ua seoalqnd 6/6] SeSUUO0P Se] UOJaS ‘JUaneJ-juIeS np UolBal 
| suep % // UOJAUS E SUUEW-N9 Ne % G 2P JUeE Sielwueid sap uoiuodoid e] 
Sin2199S sa] uoJes aleA SoUOUdO|BUY Sep je seuoydoouei4 sep uoljejussaidei e7 


| 
| ajquo ne sassed : seusiueB10 ja sasaysiulw Seq 981 


‘SUOIUNSJ SEP 18 JUBWAIPeOUAa,| 9p nue] e] 21521 siejHue,| : NO NP SNUIWI9] Sa] 
Sno] e siejbue ua aWWOD siedues UB sajqisuodsip JUOS senbljeuoqu seuwue1Boid 
Se| 18 ‘JUaine7-JUIES np UolBai eB] Suep senbue] xnep Se] SUeP JU9HOS |IPABI] 
ep SIUSWN90P seq ‘sinellle SIeJfUe] ‘Juaineq-julIeS np UolBai e| suep SsIPSUBI] 
9] 2]S91 |IBABI] ABP enBUE] E] ‘SIN9]98S Saone Sa] SUEG ‘SUOIJEPUEWUUIO981 SOU ap 
dep ue ‘uolfai 311380 sUEP JIEAB1] BP SAISN|Oxe enBue] ewwuo) siejbue,| juesodiui 
219190$S Be} ‘IeABI ne osn sed jsa AU SIPSUEI 9] Slew ‘seuouydoouel} JUOS 
aonbnueliy-N9 np seAojdwe sap sialj UN ‘SenBuIlIq jueUajUuIEW JUOS SAaUJd}U! SUOI] 
-e9qnd senbjenb je setuidiul SUIe]189 Is swe sIPSUe1 Ud 1e|jI2A81} À ,p uorsenb 
sed 150, |! ‘seuouydoouei4 AP % G enb j1ue]dWO9 au SULeW-ND np [euuosiod 27 
‘ee. OP anBue] Be] aU189U09 Inb 29 Ua 18lU18p ue | enb awWawW 8] 21521 nee|qe] 27 


‘xneoo] SIPSUP1J 
sallepeuopqeu sa, a1ouBI siew sie[fue suaipnonb sa suep seououue sep aljqnd 
‘Seo XN9/QUOU 2p suep ‘Inb ND np sassajqie; sep 211ne aun 218ILUN| US SIW JUO 
99UUP 92}199 ap Sajule|d 597 ‘suonel9oBau sap s10] sanal|qno xne sanBajei neeanou 
e juos senbnsinfu] Sewajqoid sa] IS sUuoe9dxe sap eiepueWep juawelied 
8] SIO} 2199 enb suones snou siewW ‘oi nbsnf jeynsai Unone p a9uessIeuuoo 
na SUOAP,U SNON ‘ajOBISGO 1980 9p 21919] Se] ‘INOe Ud J99U8UWUUWON JIBAOP 
nb ‘sjeolpUAS sa] DeAe suolel90Beu ap alas ajjeanou e] anb jeloeds a}x!wW a}IWOD 
8] BIOUIEAUOD ap 9/ESS8 JUO NO np sjueabulp seq ‘s}epipued sap sanbijsinBul| sao 
-Ua]eduwo9 xne piles sues ajeuusaloue | 8p adiounid 2] UoJes Sa]quuo9 ju8los sajsod 
sap anb jualeeBixe seA19a1|09 SUO!}JUBAUOD se] Nb JaIUJEp ue. aJeUBIS SUOAe SNON 


"SEL9]9JCO Sa] 19 S19IS19A21] SEP SJaYOINGH sa] auUIWOD 
senbibajeijs syoipue sap suep anbuljiq jeuuosied 2p enbuelu 2] ja SJdISJOACI} 
SUuIB]199 ap abejennes ap jaa}ew np enbuljiun uoljesijeuBbls e] ‘S18IS18A81] SEP p10q 
e je Salenpiod suojjeyjejsul xne siejhue ua juaWaNbiun salle} SeOUOUUe Se] JUOP 
‘29IAJ9S np 159 Inb 29 1nod sassajqie} Sasnallas ap 9ABja1 SUOAE SNOU ‘OUUEW-N9 
9| 2U199U09 INb 89 UW ‘SUO!I}EPUBWUWODA OF 2p snjd sed Sa]inpei] JUOS as ‘eue 
-NO 9 uns ‘ajuade1 Snjd ‘le je enbjuelly-N9 8] INS O86L ep ajlenbua a1JoN 


‘O}U010 | BP INO] eB] E NO SJ8]OÙ Se] 
‘suod Se] suep ‘xneajeq sap p1oq e ‘saie6 se] suep senBue] xnap Se] suep asse} 
8S S99IAI9S SEP uolje]said e| anb 1ainsse,s nod nad 1104 lie} |! ‘Snd ap : sreduedy 
ua SsinoBe{on Se] JUdAJBS jeuuosiod UOS age je SalIeuuoIssaouo9o ses anb 
9}10S Ud 9118} E S9}INOIHIP SAD 21099 E NO 97 ‘HAdS9 | 19JIA8 UD e BIAINS uoneodde 
SUN SIBW ‘81}j9| e| 211e/Ses ua 1inod suoye senbjenb : sayaioyjo Senbue, Sa, uns 
107 &| 8P SIA-e-SIA Ba}dope e |Inb asia] juewajous apnyye. e aied apuesH ua 
np siqweas JUueAe | ap Jaye E NO NP 929099, ‘L86L Ue 96e1e ap aloA eun e node 
JUBWSBONOP JUO ORG] Us XNBUOIJEU Ja} ap SUILUOUN sa] Jed sasijee1 sa1Boid seq 


xneuoljeu 19} 9p SUIWOUT 


‘JuaWa|Had ine] Suep 
UOINCIOGE|JOO 9}ue|29x2 OUN,P BANdId Je} E SIquWeYyD e7 ‘SenPUIIUN SaAl}ooIp 
Sep je Sejou sap e.nb Isule sayjaioyjo SenBUue| ap Salou sap sollepewWopqeu 
S93] Suep saal|qnd 9j2 sed juelpAe,u Inb SsaduOUUe sep e ‘alluIndas ap sapieb 


Scl A 21HEd 


oo  —— 


sep 18n098, 18 SuondHosuI seureye9 ep siefue ewusinBuiun, e jueweediouud 
He1} }U9IBAE S8|[1 ‘81QWEUO E| ap HOIPUS,] e sajule|d QZ n$e1 suOAe snou ‘| 6} UF 


‘seuoydo|buy sep ajeqo]f uolej}ueseidas 
dl 91101998 E JIUSA B SBguUR Se] SUBP BJBYOR]e,S 91qUEU) ke] anb sasadsa suoso 
SNON ‘Seuouydoifuy juos saiquew 61 Sap OL no uoljoeuip ayney e| e auquinba 
Inellleui UN 8JSIX8 || ‘81]U09 124 “JOIUJEP UE, BP saljad e sajuajeainbe said ned 
2 Suolodoid ‘siejfue] % OF 1 ajelo1yo anBue asaiwasd awWWOD SIBOUP1} 9] JUO 
% 09 21QUEU e| 8p UONeISIUIUPE | ejduo9 enb saXojdwea 008 | enbjenb saq 


‘sunaledns sine] ap siefue atusinBuljiun,| ap uosiei ua anbue une} 
sUeP UOISIAJadns ap sed jualoyjeusg au nb sekojdWa,p siquou uleyao UN 9109U9 
2 À || ‘ayouends UZ ‘SenBue] xnep se] SUBP S898NJJIP JUOS SEAIJO81IP Sa Je Sa]OU Sa] 
e senul|Iq }UOS |IBAB1} ap SJUSUWIN20P Se] ‘sayoe] ap sUoIjd19S9p sap uoljde9xa || 
7 ‘Jajeubis e juewuejeBs juos saiBoid sep ‘leaes ap enue] e] ap aiyideyo ny 


‘ague]NUIS 
1011914} BP JUBUSJUIEU jUasOdsIP sa}iWOO sap selles Se] sajnoj ‘xne 
HJu®,p S191] np Said 7108 ‘sanBullun aJoous s1918165 sep enbysinBui uoreuwuo] el 
Nod en}1}SU09 2J9 awaw e euwe1Boid UN ‘UOIJEUILIOU INE] ap jueuou ne sanbueR| 
NEP Se] 19p9SSOd JUOIA8SP saule|n}!] Sa] — S9JIWIO9 sap s1a1Je1B Se] Sje] — sa}sod 
iU21189 1n0d ‘siewosep ‘anb j19sa1d e je sajsod sas ap senbusinBui] suliosaq sap 
lONIU9P eB] e 9P9d0Jd E a} “e| Sa}gue Sed JUOS aS BU sIqWeYD e| ap soa seq 


‘JUBBYO9 
BO 8] SN|NOA UO!}EWUO} B| Binsse ja seabed sinjn} sap sanbijsinBul| sayioedeo sap 
duos juawajebe juan 91/9 “sanBuljiq juelos sji,nb sapin6 ap sajsod xne sjepipues 
ep jueusquieuu eBixe je senBue] xnep se] suep JUPABUSIOP 9SSEJ aS SINOJISIA Sap 
@n99e, anb inod auresseoeu a] je} Issne e all] ‘2861 219. nod anaaid BINLOANOSI 
S ep so] anBuljiq aHew! aun jesajjefoid aueanos np aljedeyD e| enb apioap 
Je Jua!e}Sa1 Inb sanBuljiun suoldiosul je sanbejd sap uoronpeu] eB} sAeu9e e aI 


‘6/64 BP UOE9HH9A 81Jou Seide jalns ae 9} INS sajNUJOY 
UOIAe snou enb eine sun e Je e}xXIW 90) np uoljepUueWWODaJ aun e ajins 
UUOP Be [8 ‘juesie} 29 ‘uoeodde ina] ap 2[91}U09 ap SapouleW Sep asnjijsul 
9 SOOIAOS SJU9I9JIP Se] INOd uOl]Oe,P suR|d sap |iqeja ‘esioaid anbijod aun 
Jdope e aja ‘In29911Pp UN SBWWOU 11018 saidy ‘saljeloyo senBue; sep awweibosd 
OS ap uol]seb e| 18pIJoSU09 1nod jew ap dnooneaq aeuuOp 159,5 aiqueYyD e7 


‘enbusinBul 
OINENJIS ES 9109 JUSWE|ARISPISUOO e ja 9U9E] ke] eB JUOUWUN|OSa1 sajalje 
39,S BIQWEYD Be] 2p UOIB1ISIUIUPE | ‘107 ej Janbijdde e pieje1 UOS INOd S$8|181911JO 
enue) se] ins jeloads 9jxI ao) np wed eB ap ejeunoiew 9aun,p jalqo 


"SUBIDEURD Sa] SN} ap xNaA xne UOIN}IISUI 21189 ap anbI|OquAS 8 8]819U09 SIO} 
ke soueLOdWwI!,| ap UOSIE1 UB BjqUUasUa UOS suep enbnsinfui| 1081 Be] ap asneo 
| juswapuesb apie nb jned eu 2/89 “SuOl}e}UaWE] SOU AP 14a0U0D 8] suep an61o,p 
lod xnainey un anyysuoo ‘186, U® ‘SeUnWUIO9 sap siqueYd E| ap ajissnas e7 


SOUNWWOD sap siquieyy 


ajquo ne sessed : sawsiueBso ja S219]SIUIW S87 


‘e}Uua80X2 aja E JUaW9/Ba1 ina] SUBP ‘Y'N'9 NP UOI210qE/09 e7 ‘(sewuwe1Boid 
‘saououue ‘Sja||Iq Sa] INS 1N9]EUIPIO,P SeaUUOP) 1199 SIE9UeI np ajenb e] uns 
jualeyod yednid 27 |} 86] Ue ‘YV'N'9 8] 211009 saasodap 219 jUuO sajuie|d azuInD 


‘S89B91JJ9 S9[011U09 Bp 11OSSe ‘Ue|d UN,P 81ANS US 9SIL E] 9/9} 
‘6Z6| 2P UOIBOIHSA 81JOU BP sainafewu SUOIEpUEUWWO981 Sa1}ne XNE AJINS joOJUaIq 
eJeuuop ]|I.nb Issne suoiadsae SNON ‘sal81910 sanBue] ap aieeuwu us enbiod ap 
29UOU8 UOS |SUUOSIOd UOS e JONQIISID ‘Z86L S9UUL,P INGEP Ua ‘JIEJAOP 81]U89 27 


‘UOI}81JSIUILUPE ,P |I8SU09 NP SUOIUNAI XNE 18IUI8P 219, SIndep 2a1nsse 
JS eegue]INUWIS UOIjP]91dI8JUI| : UOIPAOUUI asneinau eun e 1pnejdde jue1inod 
ine} || ‘enPue] ne] jUawesaljnBes juesijn sjayoinB xne j9 suolje9Iunwuuwuo) sap 
99IM8S ne jUejIeAR1} IND Xn99 ja SIPSUBI 21]P9u] NP UOI]98S eB] ap seuoydooue14 
SQ] sjnes ja siejbue ua INOHNS jUO} 9S SaUISJUI SUOIUN91 Sa] 19 SUOI}EOIUNLWLUOD 
So] ‘odwed e| jJuawales assed siedues 9] ‘|IeAR1 ABP enBue] ej Bp Isa INnb 90 1no4 


‘euouydoouei} 
anbijsie ajneunwiWwod e] e jadde jueuwuwesIyns eue, sed ajquuas eu a1ju89 a] anb 
19 sledue US jo sie[fue ue sajalieA ap sajoejOads sap uoyeuwwe1Boid eB] a1jue dq 
-lInbosep un sinofno} e A |,nb (6/61 US 811089 np UoneouseA a1jou suep aUBIINOS 
919 e Sswa|qoJd 99 Je) snid ap SUOJON ‘sejaeA Je 9SUEQ ‘SJPANS94 ‘anbisny 
‘(sledued je siejbue) a1eeu] : SJuatuoyedop aijenb sap sunayeijsiulwupe Sa] zau9 
euoydoouei+ undone ‘sinayjie wed ‘e A.U || ‘ | G6] US SG] ANS SIO1] 1a ‘asailUJap BauUe | 
£L ANS sioj} : n198p e Sinouadns saiped sa} ZaYO euoydooues uoedioiued e7 
"SINGIIIE JUBISISGNS SBOUSIOYEP S211ne,q ‘SaJsod ses sno} ap sanbnsinBu soousBixe 
Sa] sde] seu Ud 110191 OP eyoloid 18 Z86L US SUNn2E] 8189 18JqW09 sI0J2}n0] 
puajua || ‘1uIod 89 ins sesioaid sanbisije1s ep eiooue sed apassod au sly sap 
91}U89 98] ‘auoydooue1] HOS jeuuosiod np alouu eB] anb and aaluiaid e ejquuess |I,S 


‘6/61 BP UOIJPOIJIIOA 91JOÙ E SOAUUOP salins sa} 
18n[849 1n0d 8}01d sunayie Pp SUOAE Ud SNON ‘uoeuwuuwuelBoid eB ap anbusinBui] aq 
-I!Inba | Ins anb isuIe ‘sineuedns sucjayos xne senbnsinBu sadnos6 xnep sap uol] 
-edioiyed e| ap uoljsenb e| ins aauue,P Ul} Ud seyoued SAaLUWOS snou SNOU ‘’Y'N'9 
np jesgusb unajoasp np epuewaep e| ke ‘ISSNY ‘sjueINe}S81 Sas ap ewusinBUIIQ 9 
}9 S8}1199 SUO!JBOIUNLULUOD SAS AP [81n}N91Q JOadse | aauUe 9}190 SJO!JaWe E 211089 
9] ‘a|dwexe,p 811} Y “O1Qnd np seidne uolssiw es ap alied juawaljainyeu juesiey 
SWULWOD 819pISU09 9] IND ‘Y'N'9 Ne ayoiye,P 219) US sinofno] 158 aNnBuljiq soIAIaS 27 

SHV Sep /euoljeu 91]U99 


‘SIBIUJOP SBD 
ap senbijsinBul) suloseq se] uoisioaid ap snjd 9aAe JAaIJI]UaP!,D ANA Ud sanbiuy9e] 
12 senbyjuelos suoeoqnd sas sed sossaiajui sawusiueGio sap saidne eBepuos 
UN ‘861 US ‘alle, ap apefoid aijue9 27 ‘ajouBedse ja esie/fue senBue] ue SUOISIOA 
Sep jualejsixa,nb Sioje ‘sIeôue1 ua sajqiuodsip sed juaieje,u inb suoyeoand 
SOP JUSIBUISOUOO ST} ‘|86L Ue sSajule|d xnep ap Jefqoy wey e 1qH9 27 


eck A alyed 


‘08q9n0 NP 91ISISAIUN | BoA 
lDe10qe/09 ue jueweddoje19p a inod 29194981 eB] INS 2nbo|lO9 uN Z86I SP 
naep ne sasiueBio JoAg1d a1ju89 9] ‘seuoydoouei} SINBYD1BY9 S8| 9948 SUONEI81 
9S JOIJISUSJUI P UY ‘1SIUI8P UB,| IN9S UN e uodde: sed ezuo ins seuouydooue14 
NIP JUBUBJUIEW SANOJ} UO ‘UO!JOSJIP 8INEU EI E ‘sofojdwa,p aulejuao aun,p snid 
ed un puaidwo9 nb « sajsijelioeds ja SenbI}}Uelos » Sep auoBajeo ajueyodul || 
suep (% Oz) eeHueYou! seinowep jse sauoudoouel4 Sep uoiruodoid 87 ‘% G'ZE 
nod seuoudoouei4 Sel j9 }99JJ2] EP % G'2g 1nod juejdwoo seuoyudo|buy 
se ‘eouqiinbe uaiq jsa senbisinbul| sadnoi6 xnep sep ajeqolf uoledioied e7 


; ‘UOISIAIAdNS 
2| JO SJUBLUNDOP BP UOH2EPEI e| INOd JUBWWEJOU ‘BUJO}U! JUBLUBULO!JOUO} 3] SueP 
uawabie| sauiwopesd ap anuljUuod sie|Hue,| ‘21]U09 Jed ‘sanBuIjIUn Saue;NwWO} Sep 
joonpeu} e| aa duo enbseid e a1ju89 87 ‘sjeloid sap ejiW09 np je uonseb ap 
JIUUOO np suolunai xne eBejueAep es sIBSUB1 97 |EABI OP anBuel] e] e SuOssed 


‘sie[fue Ua QWIWWOD sIPSUe1} Ua Se]nsuo9 8179 JUassind senbiyde1ol|qiq 
Seouuop ap seseq Sep JUEUWEJUSI INB}EUIPJO,P souweiBoid se| enb 181nsse,S 
Inod sa1oyau So} Sep 2401d9p juewee6e e 211089 27 ‘0861 US e1jenb e jueu 
-enjeeduoo saje101o senBue] xnep S8| JUBU@JU/EL JUSSSIEUUOO SSIPEO azUO Sep 
ides no uoloauip ajneu e| e ajue1odiul Snjd 8109U8 158 uornejueuwBne 2129 (ZOE 
INS OtL) % Op BP snid e 18IWep ue! % OV EP gessed isa senBurjiq seAojdwa,p 
uorodo1id 27 ‘e[jeuino]li e1Jou JeAe69 sloJ2]no} JUBUUIA SAAI}ISOd S8}OU senbjend 


‘SOJIAI9E SES SUBP 
107 | ap uoyeodde,| Bp 8191009 OP SWSIUBDSW Sp B1OQR|9 |U ‘Sa9IA9S xnedioulid 
sos ap soureuuorsef se] inod sidgid sj98[q0,p 114219 Snid uou sed e,u || ‘S21181914J0 
sanue] Sa] 1NS U0I]98S BUN JUBUB}UOD akojdwea,| ap epind un 181ed91d ap 0861 2P 
jenuue poddey asjou suep euBiinos elo1d ne ajins auuop 821098 sed eu || ‘21}U09 
Jeg ‘auuosiad Np 1ME]JS januew 8| SUEP anbusinôuy enbjod es snjoul e 811U89 87 


| ‘Sa||2191J0 sanBue| ap sialjewW US 
Saseuuorsef ses ap soueuwioped E| ap a]duo9 e1pual} INb JU8WS8pUe] 9] JEN|eAd,P 
ode} ajeanou aun euyneed aja ‘oduexe Jed ‘ISUIY ‘UOHENJS 87199 1910I8UE 
Inod zg86L ue suolisodsip SeuleH89 aipueid jueuuesnaineu puejus UOI81IP 
fyneu e7 |IPABI ne siedued Np uoljesi|iin ajqle} 18 sajsijeloads se] a S81pE9 Sa] 
Zayo euoydoouei} uoljejuas91d81-SN0S : JU8ANO1181 BS 18UI8P ue,| SaJoU Sewe|qoJd 
sep wednid e| ‘jajjo uy ‘anbiisinBull enA ap julod np [861 US sai5oid seubiew 
ep anb asije91 e,u [EuoljeuleUI uewueddos18p a inod 58918981 BP 911089 87 
jeuorneulejui jueweddo|sA9p 9} inod 

S9U919U991 OP o1]U9D 


‘1861 UP ‘W'd'9 2] 21009 ejuieid aunone n581 SUOAE.U SNON 


‘(seuouydooue11 G 78 sououdo|buy gt) uog zesse 
sa aiquinba,| ‘sinauedns se1pe9 S8| Z8YD “asiesuei nue] ap JUOS JB1ISIUILPE 


w. 


ajquo ne sessed : seuusIuB1O Je S8191SIUILU S27 


uanos np seAojdwa gg sep za anb je} ne jUel} Sisllueid Sap 89489 UOIJE}UES 
-91d91 e7 ‘sauoudojbuy pe je sououdoouei4 gE pusidiuo9 jeuiqe9 np }11991J9,7 


‘SO9IAI8S SUIEH99 SUEP 
anbue] 91190 ep uouyesyin apueIHB snjd aun sinofnoz aAesjUa seuoudojfue sjusBe,p 
jo Sa1pe9 ep eulezip aun,p auusinBuljiun,| ‘no 216Jen ‘seAojdwe,p aurezuinb aun 
e sanue] ap S1N09 Sap aguub 2}}99 9/0 ISSNE e 2[[4 “SUOIUNSJ XNE 18 S9]1199 SUOI] 
-BOIUNUWUOO Sa] SUep anBUe] Ind] ap JIAJaS BS e sauouydooue14 Se] JUSWAIa!|NBaJ 
oBeinooue UOI]OSJID 9neu ke] ‘IIBABIJ ne SIPOUEI Np 1ojdwea,| sOANOWOId 8p UY 


‘euuosiod uos ap sanbusinBu sepnyde se] enbietuesAÂs Uo5e} ap 18n/8A8,p 
suaAOW 8p ajOp a1oous sed 158,5 au ‘W'd'9 8] ‘211009 Jeg ‘91|qnd 8] 9848 S8]1199 
SuoljeIunwuuoo sap enbusinôuy ayjenb ej juawuesneinobn 1810911009 8p 8nuIjUuo9 
auenb jeuuosiod un ‘senBue| xnep Ssa| SUBP SADIAIBS SOS 11JJO,P 91nseu Us 
so jeuige) a] ‘(ZZ INS 95) senBuiq sa 4ojdus ,p 22488 uoi1odoid aun,p juesodsiq 


‘AJIAIOE PD SINBJOIS SBS SNO}] SUEP BWOJIUN U09e] ap senbijdde elas enbi|od 
es anb 181nsse,s 1n0d 2[91JU09 ep sainselu Sep 11]q2}9 e 9}S91 IN| || ‘181UI8P 
ue,| ap januue WOddey a1ou 9p uonisodoid aun e a}ins Isule JUBUUOP ‘S8/18191JJO 
sonBue] sa} ins enbijod ap eououa UOS e UIBU 918IUI8Pp ke] JOW ‘W'd'9 27 


‘assajqie} ajediouid es 2109U8 an}l}SUO9 
SUIBWOP 99 slew ‘siedUBIy np IoJdW®,| OANOWOIJd E JUdWAAI}Oe SN|d ayodseyo issne 
e || ‘anbysinBuly swuwe1Boid uos ap uosef ej sILUayjes INOd SaAt}el}Ul SaUIR199 
sud e |! je oqnd ne adiAuas Np UeId 8] INS — 2]UESIEISIJES JO} JUBINOUW9P Ne — 99 
-UBWJOJJEd BS NUa]UIeW e || ‘B@UUL,| BP SINDD NY ‘S2/8191}0 SanBUe] ap a1aljeuu US 
aule|dWaxa djiInDUOD 8UN,p 18UBIOW8] JOP 21]SIUILW 18lW914 NP jauge) a] ‘je}UoW 
-aUJaAnO6 laiedde | ja uonendod eB Dave jueweialn6si sanblunwwod e ajeddy 

91}SIUIU 181914 Np Joulqed 


‘QQUUB || 
ap ull E] E apna e jUaleINaWapP EnbIWOUO98 JeWIWOS 9a} JUBYONO} Sa enb 
ISUIE BIBIUJIOP 9]18D ‘911n99$s ap saepieb sap swsinBuljiun,| e jes} WeAe Diaiwap El] 
1e Jueuwaynes sie|fue ue anbiuoYdaje} |lanooe UN INS aWAIS!OJ} e] ‘anBuljiun uodwe} 
un,p UO!eSIIIN,| INS 91]ne sun ‘SJUSWUNI0P SUIE]HI99 ap SIPÉUEI 9] INS Jeuod 
aun ‘saine aujyenb sap 159 Inb 380 1no4 ‘uodde1 juasaid np 6 Obed e] e Vallejap 
UO9E, BP S98lI21] JUOS sajuie|d $99 ‘ojjeqeJuoh BP enbiwOUddEs JawWWWOS np S10] 
sajsijeuunol xne siluas aSsaid Ap Spiny np 2SIEÉUEI UOISISA e| Ap aJjenb asieAnew 
eB] JUalB1O|dep siouj ‘aauue,| ap sinoo ne sejule|d jdas ap Jefqo,] We} e ‘d'9'4 27 


‘sie|Bue ua 
soaleda1d 919 1UO | 96] US Salle} Seuoudoouei4 AP JUBdWUaPUA AP SUOIEN[PAS Cl | 
enbjenb sep og ‘ayoueAds Uy ‘sanBue] xnap se] suep ssAojdwe xne sjajjO JUOS 
XNEB1JUBO SO9IAI9S SB] ‘SUOIUN91 XNE Ja SAUJAJUI S]JUBWINDOP ap uoneledaid eB] SUEP 
Jaulwopaid e anuljuod siejHue,| enb a1en6 auuoja,s eu UO ‘JauIqeD np sa}IWOo9 
Sap S}2112]9198$ Sap XNEABI} S8] INS S81PBO SO] JUBdIEXE,Nb SouenpuI, | FUUOP jue} 


A! A alued 


‘euwe1Boid ap sjuabe sa] zeu9 gx INS 9 Je UOIJO8IP 
jneu E] E BL Ins g anb Sinofno] jUOS au sg}! ‘(181U18p UE ep EZ xne odde Jed ££) 
(1N9119]X9 99/AJ9S JO UOI}P1JSIUILUPE » 910629 eB] SUP seuoydooue14 Bp snjd e A 
IS ‘« UOIJE]IO[dXE » | AP Jd « JI}P1JSIUILUPE U9I}NOS » Np Sel1069]E9 Se] SUPP JUSANOI} 
9S (QPL INS GOL) Anoonesq SIEW ‘J]98J9,| ABD % Jp 981 JUaWa[EQOIÊ sajues 
21d81INS S2]199 JUOS Seuoudooue14 SA] ‘saiqiInbasep xnaas ap sinofno} ajlsixe 
nb ajaAe1 senbijsinBul| sednos6 xnep sap uoljejusseidas ap xne} sap uswWeXd,] 


‘d'9'4 np ajajuaio ayediouud e] Juan]}1}SUO9 ‘JauIgqeD 
AP S9}IWOD Se] DaAe ‘INb xneJapa} S219]SIUILU Ssasjne Sa] Cane enPue] anbeyo suep 
uauwusajeuiou JaNnbiunwWwWod juassind seXojdwea sa] anb unod (unauadns neeaiu ne 
IUOS UOJIAUS % QZ JUdWPIjNEsS JUOP) SenHuljiIq sejsod sap siedues UB saoueflxe sal 
IQAB|91 SP 9]ISSO99U eB] 21JUOW9P SIOJ9]NO} E Bd9UUO!]UBWW efAaP JUJA}U! UO!}EDIJUOA 
2 ‘sojjeuuolssajoid sel1oB9]e9 SasiSAIp Sea} ajue aluedoi UdIq jUaWajeHa jsa 
391919 enBuIig ayloedeo 2129 ‘sayiyenb sasejnii} ap snainod juOS % 08 ap Snid ja 
(LL € 1nS 9GZ) senBuiliq seuBisep juos neaing np sajsod sap 884819 uoi1odoid eun 


‘SJ2112]9198S 
Sos 8p unoeuo ap sanbijsinBul| sjioefqo Se] 11UJ9p xnelu e juepuedso ajsal 
M} || PSUUE,| SP Ul} e] SIDA 89n198J8 ajjeuuoe19d0 UO!}EDIJI9A SUN SUEP S8|[8101}JO 
senbur| so} snjoul e je sajsod sas ap sanbijsinbul| Xneealu se] ins apne aun 
ye} e || Saieuuolsof sap aujne,| je SeAO|dWea Sas ap uoljuequI,| e UN,| : sapinB xnap 
ayjgnd e ji,nb isule 158,9 ‘sajaloyjo senBue] sap ewuwe1Boid uos ep uoneoljdde | 
JJoieue INOd SAAI}eI}IUI,P 21QUOU UIEJI99 UN sud e nesing 9| ‘eeuUe,| Juepued 


‘aauquinba uonedioied 
ep Jo lIBAUI ep onbue, ap sialjew ua piejei UOS Jejquo9 1inod 1n8p1E,p 
jejqnopei esAep || ‘ajesape} uoljesjsiullupe,| SUEP anbiBajens eoueyodui uos 
8p nus] a]dW09 siew ‘| g6| Ua Se1Boid sap asijeas e AAU |I8SU09 np nesing 927 

9Ald |I9SU0O9 Np nesing 


‘Njosas JUSW8JEUI} 9Ja E aWe|qoid 
| ‘anbipul efap suone,| snou awwod ‘je anbiuoyda|s} uodeoai ej ap siejbue 
alusinBuljiun,| JBUIOU09 1 gBlL Ua Neaing 9a} 21ju09 sesodep asjulejd aines e7 


‘Sinaladns suojayoes xne seuoydooue14 Sep uoljejuesa1dei B| JUeN}UsDIe 
Ud JUoUIUE]JOU ‘!eAel] ap anbHue) sieduesy np UOlESIIN,| 8101998 E 199199 
WOp || ‘saljaloyjo senBue) ap a1eleuwu ue seq snd 18qU0} JN8A SU |I,S S8U109 
sal ed neaine} | aipuaid JUeW8)SeJIUEU HOP ‘d'4'H'4 8] ‘SUO!}IPUOD Sed SUB 


€ 
é ‘QQ9UUL BIBIUJEP B| 2p S1n09 ne siejGue 


Ua sa}ie} 219 JUO seuoudoouei4 Sep JUBWAPUA! BP SUOIJENIEAS SEP % OZ ep said 
fino uy ‘sie|Bue ua 1noJins JUajnoJEp as SauJejU! SUO|UNJ se] anb jo sledued Us 
Saeda1d jUOS |!eAe1}] BP S}UBLUNDOP SEP % Of Juswejnes anb jie} np 1euuo]a,s sed 
dUOP jNe} aU [| ‘“SanBuljluN JUOS SuNaladNs Je SaJeIPSWIS}U! Seped XIS ‘SIN8||IE Jed 


4 
À 
€ 


dis 
—_ 


Labs S rei, 


ajquo ne sessed : sawsiuebio ja Sase}siUIW S37 


‘Sinaladns S91p89 sap sal} np seid jualeWw10} seuoydooue14 se] anb Ssio[e ‘6/61 
sindep jassieq ep assed Ssinallle,p e,u eloB9}e9 2129 Suep uorejuesaidei e7 
‘UOIJ981IP aJneu e| ap Saiqwiaw 1des Sa] uns [nas un, nb e ua Au II Ja « J1211SIUIWUpe 
uelnos » np auoBsjeo e| ap alued juo} seuouydoouei4 /| Sep || ‘Juepusde9 
‘JUOWSAIO9dS81 % Op 19 % OQ E 111q219,5 sououdooue1/seuoudo|fuy uorodoid 
e7 ‘senbusinfu sooueBixe se 1818[81 US Ja sayenb juewenbsinBu Seieny} sap 
Jane saysod ep sBejueaep 11o11n0od eA a]|3 ‘sjeloid xnep e ‘sj9e]U09 ses ap sinjeu 
e| 9p uosiei Ud anHuljiq ayioeded es 921}I0199B,P 9}JISSS9OU Be] SIN8IIIE,P JBUUO981 
nb ‘uoljoaip e7 ‘xneloumoid je xne1epe} seuusiueB1o je Sseie]siuIu sep enb 
ISUIE ‘S9]ILI09 SAS ap ja JOUIgeD np juewe[edioud PSOAWOD as 19-8199 ‘8[8JU8I|9 
BS JUQWA|GQeUSAUOD JIAISS AP ‘a|quuasuUa,| SUBP ‘jeued in] Inb 29 ‘senBuliq sep sed 
sadnoo00 jU0S neaing a] 8}dwod enb senbuljiq sajsod ajuesenb sep un 19 eju81l 


‘saiIeuuolsaf xne juewuossaidxe Biassaipe,s Inb 21nu901q eun juaWajeba 
aUILU9} || ‘Sale10uJo sanBue] se] uns apinB un seAojdwa sas e sia e || je enbiu 
-oudee] uode9ai eB] ap ewusinBuilIun,| ap Swajqoud jeuie}Iduss 9] 21pnosai Jed lu} 
e || ‘d'4'4H'9 np ji0e,| e Sojuessalajul Seaneniut Sonbjenb 1818191 sulouwueeu Ne} || 


‘0861 e uodde1 sed uieue]} np npisd 

e À siedues 9] 18 SajaloiJo SenBue] ap a1e1jeu Ua eJAISsed e| ap 29nop ajued 
E| INS [QB] US Jaye 9SSIE] ]S9,S SaJBIOUIAOId-S9[219p9} SUOIJE[91 Sep neaing 27 
S9/BIUIAO1d-S9[219pP9] 

SUOI)2191 sop nesing 


‘sajule|d S80 ap JU8U9]I21) 8] SUEP UO!]EIOGe||OO AUUOQ S91} AUN,P 
sAnaid ye} e enbauloljqig e7 “UONeOUSA auN,p Sio| enqusiIp slejbue enBulIun 
aueuuosenb un,p 1219 Wesie} ‘auiajul a1591 ap uosenb aun ‘epuoses e7 ‘siefue 
ue juewenbiun esieuuosiod oudeiBfeied un jueodwuo9s anbuljiq siAe un ins 
leuod a1aluaid 27 ‘L86L US enbeu]olqig e] 211009 sajuie|d XN2p n°921 SUOAE SNON 


‘ajqie, ned un jsa 
(% G‘QG) sauoUudo|buy sep esHeluadunod 9] no ‘« jI}e1}SIUILUPe UdI}NOS » NP 841[29 ap 
uoldsoxa,| e ‘auuog 152 sal1oBa]eo sa] Sa]nNo] suep sanbnsinBu sadno15 xnap sap 
uoli1edai 27 ‘seuouydooue JUOS enbeujoiqig e| ap SeAojdwa sap sialj np snid 


‘JOIUI8P UB,| UOIONPE1] 
Ua saje]suOd SseBellanoque sap SUIP]99 JaUlWI|a,p SIWiod e Ssina]onpel] 
ap alquou np uonejueuwuBne anb ‘euoo Jed “ajou vy ‘siejbue ua juewenbiun 
Sseanquisip JuewWenboi JUOS jeuuosiod ne so9ssa1pe SOIIE|NDIIO SB] ‘SUOISIAID 
souleyao sueq ‘aj6e1 Juewaje|duioo sed jsea,uU dwajqoid 9} sie ‘uoIs\adns 
e| e Juenb lIeAB1] ap enBue] ap a1eneu Ua sydu099e 919 juo saiBoid sanbjenH 


‘SO9IAI9S 
sep ajjenb e] 191018 ,p SNA Ud UBWeXd Un,p 19{qo | juewaljenoe juo} saoouaBixe 
S99 ‘juepuade) ‘epuo9ss enfue] e| ap auusAouwu no eseq 2p aeouessieuuo, eaun, nb 


GE A elHEd 


aisod sao ap yednid e| inod jne} eu || ‘senbusinBu seouebixe xne juspuodei 
ALIN} SEP % GE : SenBuIq sajsod sap Juedn990 % HG ‘seAojdwsa ÿzG Se] INS 


‘anbisinBuly inajoey 8] sudwoo A ‘ajajualjo eS Bp UO!ORJsSI}eS e] INS Ja}anbue,p 
aloud je aouelllenns ap awWajsAs un asiueHJO e aie ‘UONENJIS 21J89 e Jalpeweal 
jp asnelonos ‘ojqnd ne sadiAias ses ep enbusinBu ayjenb e| sanjeag 1nod 
ueAoW ap yenbuewu anbeujoljqig e| anb Jaiujap ue | Janbseweas je} SUOIAB SNON 


WEACI} 
yp enue] ap aidijew Ud 2JUBSIEJSIJES JUSWAIEI]JUa e1ooue sed juepuedeo jsa,U 
JO|VeNIIS 27 ‘A|QeUSsAUOD YO} jUBU9JUIEU }S2 SednoH xnap sep UOl}edlolJed e] 19 
nue] xnep sa] SUEP sjiajjo Juos À oijqnd ne sediAsas seq] ‘sanbiysinBul s}110efqo 
as SIOA |Q0UR] SUUOG ES INS 9nNUIjUOO e ajeuoljeu anbeujojqd e| ‘861 Uz 


ejeuoijeu anboujoliqig 


‘SN|OSE1 2]9 JUO 8]U8Pp2991d SeuUE | 9p 
ôl1 ue SEO XNAP se] 18 | gE] US aquiejd aunone,p jelqo,| We} e,u enbeujoliqig 27 


‘SSS919]UI SEP 2JUO|OA BUUO E] 2p puedep 1n0] 
nbsaid ‘ajjenjoe ainey,| y ‘enbeuloligig e| ap BOUBWUOLEd 2]U2/89X9,| JIUSAL | 
mod juawanbiyewayshs sUueseH e yeienqujuoo ‘enbuysinBui enbiyjod eun,p uol} 
æ6inwoid e| ap 1e uoyeiedoid e] ep eeuBedui099e ‘einseuu 29H99 ‘811ESS89aU SO 
sanbur| xnep sep eouessIeuuoo e] sjanbse| inod sajsod Se] Sno} 181H}U8PI,P ‘anb 
QUIOIIGIG B| ap seAojdwa Se] Jo UOI}e1JSIUILUPe,| INO ‘I-j-a|quues snou ‘anbijauaq 
esas || (‘JUBOeA juemnep ajsod un puenb snb saex!} JUBWAI|SIDIjjJO JUOS au sanb 
Hsinfu sooueBixe seq) ‘sanBuljiq seysod se] 1euBisep 1nod juswajjenjoe 9p2901d 
1 JUOP UOde} Be} eipnje ewusiueB10, anb JIB/PUSIAUOO || ‘AUIBUIOP slg 8| SUEQ 


‘XNBSAIU S8] SNO} 
2 sajsod sap e aunjepipueo ine) Jasod e sayenb seuoydo|buy sep JaBbeinooua ,p 
Ue UOIJE]OP ap SepoUjelW Sas JeUILWeXS,P enbayjol|qig e| 2 NesANOU Bp SNOU-suOod 
-a66ns issny ‘ajuawbne juswase69] e auJlyO 89 ‘| gE} US IO ‘8H0} Ned Un 119 
‘% OS Jos ‘auouydoouei, uoejuasoidei B| anb 818IU18p BQUUL,| 818191 SUOIAE SNON 


‘ste[fue ue no 
sledued} US SSUUOPIOQNS SIN] 281 Janbiunwiwoo jueuejuieuu ju8Aned SJUBIIISAINS 
sa) sno} ‘said suoljdooxe xnep no sun e ‘ja xlOU9 UOS 8p onBue] e| suep 
jellenes ep ayiqissod e e jeuuosiod aj ‘sinalily “~eHeinooue Juels onBue] 21199 
ap lojdwa,| ‘aeuue 2}j99 SIPÉUPIJ US JU8W91aIUS SENUS} JUOS 9S sinaisnid ‘sre|bue 
US BJODUS JUB|NOJEP 9S UOIJOSJIIP ajNey e| Bp SuUOIUNs1 Sep ayuofewu e| anbiond 


‘c86t 2P 
Ingep ne aueied jueASp epinf un SuEep Sajjsloljjo sonfue]| ap 21aljeu US SUOI] 
æBllqdo 198 SJIO1P sine] ap SeWHOJUI Issne JU018S anbeyjol|qig e| ep saAo|due 527 
‘assoid e| ap aunqli] e| AP Se1quEU Sa] Je jeuuosied 1n8| anb isule sinajeues Sep 
je sajndap sap juawayjaljuesse — a|a}ual|o eB] 8 SSUISEP Â1E1qI7 INOA / anbayjoi/qiq 
JOA UOISIBA a|GnOp ua 21ny901q BUN SUEP jalj91 US SIL JS8 ausinBuljiq 29 


aiquo ne sessed : satusiuebHio ja S819]SIUIL S87 


pe 


Blt 


‘S2|9191J0 SonBue] xnep Sa] SUBP 29IAI8S UN 11JO ,P 
a1nSoui Ud JUBU9}UIEW jJUOS ‘oialjue enbeu]oiqig e] 9M SW AJIOA ‘BDIAIBS 29 
QP SUOISIAIP Se] S8INO] ‘22190991 BP 99IM8S NP UOISIAIP aun.p anBuliq ayoedes 
e| SUPP 2919/91 SUOIAe SNOU enb assajqies e] e alpawei e anbeu]lollgig e] 19 
% OJ E anuajuIEUW aja e sa/ojdue G| Zz Ses zeu9 senBuiq ap uoluodoid 210] e7 


j sjuesieysijes Sai} efep enbysinfu soueuoyied 
eun,p uoljeioleuwue,| INOd jJueweie4 np enbasujolgig e] e SUONE]I9I2} SOU sajno] 
juswejied np enbsyjoljqig 


‘sojule|d sao ap juawa|bei ne 210q2]|09 U8Iq sau} 
e anbueg E7] “UO!}eWJOJUI,P S}JUBWINDOP 9P UO!INqUISIP e] je uoesedeid eB suep 
SiNn9119 Sep B NO SeduOUUe Sap JNOd dJle}OUILW anBue] ap assed ke] e SsINODSJ-UOU 
ne Sol] }U9IE]9 | gE, US enbueg ze] 21jU09 sossodep sajuie|d azias sep ayofew e7 


(% 6'G) 98GENH np 81189 suep seuoydolfuy se] je (% 8'£) OBIUO,| 
ap uolBai eB} suep sajuasaidei-snos juos sououydoouel4 sa] ‘ueed zuewenbiuydei6 
-089 ‘Sajjeuuolssajoid sa1oBaje9 se] Seno] SUep sajuesaidai juswsjqe]inbse juos 
‘enbueg e| ap saeAojdwa prog Z Sep % J‘GZ juenysuoo Inb ‘seuoydooue14 5837 


‘}USUIS1PEOUS ,p S9[9 Sajsod se] JNOd Ja Saiped Sa] SNO}] ap 996IX8 aula WWeIASP 
SO|aIOyo SenBue] xnap se] suep ajqeuuUOsies soue]eduo9 eun ‘« ajJUeOdUI 1s8 
OpUEUWSP » B| NO sajesinoons sap juepassod suolBai sa] suep anb Isure 121905 abais 
ny eae] ne siesues np ebesn,| sajnwijs ap suaÂou Se] 18AN01] Bp ja [euuos1ad 
np enbusinBu] eoue}edwood e| ap sinsawW ap sOdRdIJJa SlusIUeOaW UN 18n]}IJSUI P 
OnA Ud SHOJe Ses 1919/9992 JI1A8p enbueg e7 ‘siejbue ua sadiedaid juswu 
-81811N681 JUOS seuoydooue14 ap JUBWAPUSJ AP SUO!}EN}eAd,P dnooneeq Je siejbue 
US JUBWAAISNIOX9 S8EsnjjIP 19 So26Ip91 JUaLULUaNH|I} JUOS SBUJBJU! BOIAIOS BP S9}OU 
SO] ‘SIEOUBI} US }IE} 91]9 Nad au ‘JU9ANOS UdIq ‘JUaWIaJPeOUS,| anb Je sie[fue us 
lueWwe/e/eusf jueuuai] BS suoiunai Se] enb aiuBis (pL 1NS EL | UOJIAUS) sanBulIun 
seuoydojbue seAojdwa je sunasiAjadns xneiquou ap sousesaid e7 ‘suojeuose sal 
Sno] anbsaid e ‘seoimes se] snoj anbseid suep |IrAe11 ap anBue] ajediouud e] 1sa 
sieibue,| ‘ssuoydooue juos siejeasjUOWW 9Bais np saeXojdwa sap % Zp ep said IS 


j IPAB1} ap enBue] sieduey 
ne je} ajsixe] enbljod 2189 enb uonenyis e| ins 18nBolide,p ayiynu; ‘enBue ane, 
Op Sa9UESSIBUUOO Sina] ep sa{ojdiue se] juelesiez anb uoljenjeAs-one | ap jueuu 
-81101}9 jU9/Bpusdep Suolejoayje se] juesaid e,nbsng ‘sayjaloyjo sanBue] xnap sal 
suep 1919d0 juawajego|6 juassind sadiAjas sa] anb ayos ua aire, e eu9ieuo siewu 
‘sJalinoied sajsod sep e « sanbuliq » sayjenbije,p sed asodde,u juaweassijqeld,q 


‘SODIAIBS SBS Ap anbijsinBul| joodse | 9p SIA-E-SIA S]UBI|O SO UOIJOe/SIJES 
B| JOUIWEJ9P OP 18910JJ8,S 91]NO Ud JHPJIAOP 9j} ‘aluapiIAa issne sed jsa.u 
apuewap ke] NO S9]I|90| sap e anbulliq ad!IAJaS 9] 21PU9]9 ja SOule]OUILU Sednolb 
xne juawanbijewsajshs snjd Jassoiupe,s jI2118p anbueg ke} enb sulow sed suowiljse 
Ud,U SNON ‘enBuiliq ayoedeo euuoq eunp juasodsip sayesinoons sap yednid 


AE Aelued 


B} onb e91Pd usiq zasse auuoIjouoy awajsAs 9] ‘said sajuied saie1 senbjenb 
y « ajJueHOdUI spueWAP » E sajesindons sap AUUWO9 uolendod e] ap % CO} AP 
snid djueseidas anbsinBuI] ajoulw E] no xXneainq SUIe199 auBisep e anbueg e7 


‘[RAB1] 8B] SUBP 8101 PUBIBH Sad} UN 
sed e,u siedued a] ‘juepuada) ‘sdiqiinbe ajquiasus,p uol}e]Uaesaidei sun apassod 
3e nb ja ajajueljo es e senBue] xnap Sa] SUP Sales SUOG ap Je1eua6 us asodsip 
ae nb eue ewijuoo enbueg ke] & SINOD Ud UOIJEN|EAS 81JON ‘Sayjaloyjo senBue] 
sep piefa | e SJe]INs21 sap eUUOop Issne e Sasudasjua seed sa] 18pIE je J9/NUUIS 
Inod juoueddoje1ep ap ajeiapa} anbueg e| aaAnaïd jie} © JUOP SANeNIUI P 11dS9,7 


juewoddoisA9p op sjeiopsj onbueg 


‘sledues US juowenbiun 
SaueWOIGqnd Saxo} ap 9eqen) ne UOISNHIP ke] JUeUIBODUODD JaluJeap UE] ap 
SJBISSOP SI01] SO[D 21}n0 Ua B anbueg 27 ‘}IEUBAUOD || BWWOD Sa9/|Bai aja JUO XN9p 
no] ‘(‘G-'N) ueer-jules ap sanbiuoydeja} sadiAsas sep auoYydojHbue euwsinBuun, 
B ‘Opuo9es e] je sie[fue ue juatuenblun se~asn}JIP SeUISjUI SeulejNdIO sap ke 
Wes} PEAS oun, 7 ‘anbueg e| 21}U09 Seapuoy, sejuied XN2p | g6| US NnÉ21 SUOAE SNON 


‘pie6s 199 e uoenlis eB] ap aaissa1Boid uolje1oleuue 
SUN JIOA JIBIA9P JUBA e BQUUe 7 ‘sonBuIun SinasiAJadns inod senBue] ap sino9 sap 
Jed 1a1pawuse1 ap aiesse enbueg ej lonb e ad ‘siejGue ua nb JUSANOS 8JSIxX8,U JUS 
“O1pe9U9 | ‘SIN8199S SUIB]I99 SUEP SIE9UEI UD 1ajjeA81} À,p e[qissod jos jI,nb uaig 
‘2puo99s anBue] ue jeuuosiod np Se9uessIEUUO) SAP aIJa!OIyjO UOIEN|EA9,p SuBAOW 
ap sed sinofno] asodsip eu anbueg ej je suloseq xne sed juepuodai eu ‘(‘g-'N) 
ueer-jules e 1e BadiuuimM e ‘sjayoiIn6 xne soanes sai : soui8|qoid SISAIP 1U8]S9H 


‘sa1o6aeo sap ednid e] suep sajuesaidei uaiq zasse juos ‘sa{ojdus 
6GL Sep % QE luewejuesaid juenysuoo Inb ‘seuouydoouei4 Se] ‘esIeSue, 
nue, 2p SAJISISAIUN soa] SUEP JUoWI9N1991 ap eubedWue9 es 2/10], E Ja QUUOP 
“oqns np 281910 enBue] ej SUEP juUeepusl ep suoelsaidde sep uoljesedaid 
BJ INS 9A1]9911P BUN SIL9 e anbueg e7 ‘SUIOSeq SAP UO!]OUO} US SUOIEPUEUWUO981 
Saaanou 9p anwio} je syduoooe saiBoid se] juoweianbai ins ewsinfuilq 
MP ayuwo) un ‘z86) Ue JNO! a] JIOA yenep INb sajjeloiyyo senBue] sep enbujod 
ep jeloid UN 8Ipnja UOI981IPp ES ‘6/61 2P UOIBOIHSA 81JOU BP SUOIJEPUEUIUO981 
$8] a1ANnSO Ud a1yJou INOd sjUe18A9S18d S110JJ9 Sep Je} e epeue), np enbueg ey 


| ‘SOBUEYOS SAP SLUNIOA 8] 1810/jaWuE 219-1n8d 
M UOI}EJISIUILUPE ,P |IBSUOD NP SUOIUNE1 Sa] Jo]JU@WEIHe ‘8JBANOU SSUUE,] BAIA ‘UIJUS 
BA OSUEJINUIS UOIJONPE!} ET ‘suieB saysepow ap yey e A jleAe1} ap nue] sjesuey 
9| 1e sjuesieysijes uonedioiued ap xne} se] ‘siejbue us ja siedued US Sa|qiuodsip 
‘SojlIN su sejno} e ‘JUBUSJUIEU jUuos A sadIAJas seq ‘saljaloyjo Ssenbue] xne 
ued auuoq S91} aun alle} ns e ‘eeuue 9}Ja0 ‘Inb epeue) np enbueg e] ap selBieus 
e Sa]n0] asiliqow sed juawasnesney YO} JUO,U J918JUI,P XNE} Sep segje so] 
; epeue np enbueg 


ajquo ne sessed : sausIUPIO ja S219]SIUIL S27 


‘L86L Ua juewsedeq 8] 811U09 ajuie|d aunone n991 SUOAB,U SNON 


‘JeIUI9p ue | anb snid ap % ÿ'£ HOS ‘SJIJ98}Je 
sep % ZZ lueWeenjoe juajuosaidei seuoudoouei4 Sa] ‘|IBABI] Ne siedued 
np uoesIjN,| JUBUIS9U09 eue} snjd apne aun ajdope juawayedaq aj enb 
sduue] 158 || ‘esod ine] e soauoeye sonbnsinBul| saouessieuuos sa] sed juepessod 
au SINBJOSIID XID sep aujenb anb 99 e ed a1ne,p ja ‘jeasjUOW ap |euolBai neainq 
3] 991 JU9]IP1] SGUOUdOOUBI saoueinsse, p SaluBedWOd sap ay1ofeuwu e| anb je} ne 
ed aun,p jual} eB|8D ‘senbsew saiHoud ap yey sed e Au |IeAe1] Bp enBue] sieduedy 
| 18 ‘J@UUOSIBd UOS BP UO!]Ud]UI,| e ajelouo enbusinBur enbrod ap sie a1oous 
sed juepusdes e,u || ‘SN|NOA senbijsinBul| S218119 xne juepuodai Saien}i} Sep sed 
sodn990 zg juop ‘sanBuljiq S218J98p 1U0S Gg ‘saysod 90Z INS ‘saljaloiJo senbue] 
xNap Sd] SUBP 9[8]U919 ES 99AE 19]IE1] E 9NOIHIp ap sed e,u juaWa}edaq 27 


‘senBuljiq selusiueHjio sap saiewuyed ne 29ejd euuoq es apieb e 
saoueInsse SOP Juoweledeq 8] ‘UOIJEOIHISA SUN P S10] J8IU19P UE,| Se}eUBIS SUOIAE 
snou enb sewelqoid sap suIe]199 21pnosai e ISsna1 a1ooua sed jeu |Inb ualig 


soaueinssy 


‘sajuied S80 ap Juewa/Bel ne 
lUSUWSAI9E S91] alIBABI] JUO Sagesuodsa1 Seq] ‘seuouydoouei4 Sap e SeeAOAU—A ja 
sie[fue us juewenbiun saaBipai seuy9e] 9p SUOI}dOSap ap 1219 JU8IESIE] S218IU18P 
XNEP SO] ‘SIBOUPIJ UB IN9]N90/I9JUI UOS JIAI9S BP 21IIEUUOISSIWUWON UN JIBANOI} 8S 
aenbe] suep ayioedeoul,| ‘ane aun ‘esiefue enBuiun uoneoiqnd aun 1IBU189U09 
aun : |g6L1 ue senbiqnd SeAly91Y Sea] a1]u09 sajuie|d a1jenb n591 SUOAB SNON 


‘21ANSO US S9SIL 919 JUO SUOIEPUEWULO981 SOU ap uednid e] ‘181J9 UW ‘|I8n99e 
UOQ IP} Jlene eusiueBlo,| ajjenbe] e ‘UOIE9HHSA 2]U8991 21JOU SUBP S98sIU0991d 
9]9 JUOIEAB Sans Sad ap Ssinalsnd ‘nue, e| ins uonsonb aun eipussidwod 
Inb SsjUaljo Sap uonoesies eB} INS eBepuos UN jJuewejuasaid JUdIedaId SeAIU91Y 
SO] ‘O9IN8S Np ayyenb ej sosoyawe ‘nai e À [IS ‘Ja 1IUaJUIEUW INOd 89UEIJIIaAINS 
op awalsAS UN BodR]d US Siw snd 8p e UO ‘Sunaluadns sajsod saj sno} 1nod 
SalpuoJoldde seouessieuuoo sap 186Ix8,p ‘ajdwexe sed ‘asodoid as || ‘ewsinBuiliq 
BP NBSAIU 8] ‘JUBIAUOD || BWWOD ‘18A9[81 AP UE UOI]SENb e] sulluexse1 SlUSIUeHIO || 
‘Sa|qie} SJ} ]UB]9 SAIdIUJOP S8d ‘slOJaINO| ‘SenbusinBu saoueHixe xne juoysijes 
XNO@ 91jU9,p % OG ‘:SenHulliq saysod sap juedn990 saAojdweae sap % QQ UOJAUZ 


‘QOIAIBS OP $}e1] UO 
sa] suep atusinBuljiq ap sasnejo se] aubjew ‘siedues US SJU8I|O Sa] JIAIOS BP Sa|q 
-edeoul eluajajeo e| ap SaXojdwsa Sap ja SAJIBUUOISSILWILUOD SBP 310DUS BANOI} UO 
‘2019, Heinod au |Inb juene esijn sed JS9,u SIBSUE1 9] ‘UOIJENIIS E] E JaIDeWAL 
inod awsiuebhio,| 8p xnaues SHO}Je Sap jIdap Ud ‘Ja 111994,9,| aD % OE ajJuosaidal 
auoydooue1 jeuuosiod 9] anb ualg ‘SJU81o Sep UOI]Oe\sIeS eB] e sINBWAP ayjenb 
ina] anb inod sasid 219 juo suouisodsip sep ja 186esn,] ap enBue] ej Suep Sao 
JUOS A Sa9IANI8S SO] ‘2]09 a}Ua||aOXxa BUN BduUUe 2]J,9 JUBUUSI]GO SEAIU9IY S87 


SE A aed 


‘EME]IO PB JUepUuade, a||IPAB1] |BUUOSIBd UOS 2p aijed 
jnefew e7 ‘sued e Je Saipuo7 e sed snjd xneainq xnep anb sure ‘JsAnooueA 
 UOJUOUWP 3 ‘FAdIUUIMA ‘o]U010] ‘JPSIUON ‘XeJIEH e xXneuolBai xneainq sap apes 
30d ‘EME]HO E 9ANOJ} 9S 9[21JU99 UOIE1JSIUIUPE,| JUOP ‘sanbqand saAiyoiy seq 

sonbijqnd seaiyoiy 


‘RAR ABP anBue] ej jeuIeouo, euoudo/fuy UN Jed BAgjNOS Sed |nas 27 ‘SIPSUPI 
a aomes Np ayijenb ajaid ej; ap no anBue] ina] suep sayjienes} e JUaIeAe si nb 
anoJIp Sep jualeublejd as inb seuoydoouel4 ap JUsIeUBWA SIOJ}-9}USI] ‘|IBAEI] 
p anbue| e| INS 1} JUOP ‘|, BBL U9 219]SIUILU 8] 21}U09 SajUle|d ÿ£ Nd91 SUOAE SNON 


‘ajuewBbne 
JOWA|GEJBPISUOD e ‘sJeu9e xne sosodaid sa] jJuawWwWejOU ‘sjeuuoissajoid sednob 
ulead Suep seuouydooubi4 ap jUaWu9}n1981 9] ‘AQUUe 2}}29 ‘sinouadns saiped 
9 SEP % Zz Le Sajsijeloads ja sanbijijuaios ggg SAP % pa ‘« INBW9}X9 BdIAJOS 
3 uoljesjsiulupe » auobejeo eB ap saXkojdwa OLO€ SAP % 92 juajUsseidas sau 
oudooueI4 $8] ‘Sunaladns SUuOjaYoS xNe ‘21}IBUUO981 8] {Ne} |! ‘JUaWa|QqeJEpISUOD 
ssieq nb abejuesoinod ‘{auoydoouesy jsa jaeysiuluu jauuosied np % JE 
ip sulow sed anb jes uo ,nbsio| 18UU0]9,p Ossie] SU SjUeSIeJsI}ESU! UONENIIS 21199 


‘19p1e] SN Sues JBdISsIP }I21pne} |! nb asieyew UN,P 89U8]SIX,,| JUSWUIJUOD 
Ib sajulejd sap n°91 sunayjie,P SUOAE SNON ‘!eAes} Ne enue] 1ne] 18SI|N,P S81q|| 
ed juajuas as ou sououdooue, SaAo|dUWa sa] ‘eBepuos un saide,q ‘siefue ue sas 
Iadns juos xne a1ju8,p ajuofetu e] 19 enBUE] ina] SUEP ajeuuoIsseJoid UoI}EUO} 
jUn p JalIojaueq ap SUolse990,p ned juo seuoydoouei4 seq ‘(siejbue,| e slesuey 
IP 12} OS UOIJONpe1] eB] AP % / JUeWeNnes) SIPÉUEI Ua S2BIp9i JUOS S}UBLUNDOP 
iD nad sai} je sieJue ua jueuuel} 8S sUolune1 Sep Yednid e7 ‘ulo] ap eodue || 
ene1 op enue siejGue,| ‘oeqenD np ‘npuejue uaiq ‘ja Uaipeued JUeuweUuIsANnoË 
IP aueuwulidul.| ap aie, uode9x3 ‘|IPAe1} ap onBue| e] 2]S81 aWaqoid IEJA 8] ‘SIEW 


‘SIBSUB1, Np sulejUuswIpNI 
84] oouessIeuuoo eunnb juepuewep eu senBuliq sejsod sep % Oh enb 
B8UUL 9199 21099 ‘18]2]SU09 2p SJUIBIJUO9 ‘JUeWesNnaneauleuu ‘SaUUOS SNON 
JaluJop ue | anb snid ap % Z 1IOS ‘soaxi} saoueBixe xne ]U0/SIJES XNB 94JUB,P % LB 
senBuljiq sajsod sep juedno00 a1ajsiulu np seAoj|dwe 006 6 S8P % GE 9P Sed 


| juouwe6eBus UOS JUS} INOd SNINOA S}10JJ9 Say |I-JIBJ ISSNE :9OUIU 
> 2p anBUE] e| SUEP 29IA8S BP BPUBWAP 9jNO} ep s°UEHOdUI | JEUUO,81 949}SIU!W 
7] ‘sooua19Ja1d sung] 21JIBUUO9 je} ‘JUO SUOIBEI saine SAP SIN8SSIUINO} SEP S18I} 
in uouaue ‘oi nbsnf ‘je aeuoyeu ajeideo e] ap uolBox e| ep xne° ins sjuaulyod 
ueweuBiesue: ap elap asodsip 212]SIUILU a] ‘}UaWOW 29 Ua sjenbue aun,p ja!qo,| 
Uo} senbsinBui| saouasajaid sine] ‘sinessiuIno} xne JUEND ‘818/SIUILU a] Jed S18/JO 
Seolues sep enbusinfu ayjenb e| ap syesies ‘ajquiesua,| SUEP ‘JUOS SJU8I19 
38] onb uoseB ua siellesuoo sap neaing 9 Jed sagueW sapnje Sep J10SS81 || 


‘|RAB1} 2p anfue] sun siedues Np 811} 
2 S9]INOUJIP SAP 2109U9 E || ‘SeUDydOoUBIY SEP 291818 Sa} Bjeqo|H uorejuesaide 


ajquo ne sassed : sawsiuebio ja S919]SIUIL Se) vil 
a Re 


aun aibjew ‘sieyy ‘oijqnd ne je salajsiujw xne juesieysijes anbHuljiq 891A18$S UN | 861 
ua Jasuadsip e anuljuoo eB ‘129eJJe e sSeUWOB xne sUOIAe Sap ‘xnejUsWaUJeANOB 
sJeu9e Se] SNO}] ap 2dn990,8 Inb sales Je SJUBWSUUOISIAOIUdY Sap 819}SIUIL 27 


S99IA19S ]9 SJUSWOUUOISIAOIddY 


‘euuoq S81] 2119,p anuIjUO9 SEO S80 ap 
Juowua/Bai ne ajaloos e] Bp Uol}210q/09 27 ‘WeAeI} op enBue] e| ZZ 18 e1oqnd El 
Q ‘SUOIJBAI9S91 SO] ÿ| ‘JOA UB BDIAIAS 8] OZ ‘Sodo1ige Sa] JUBIEYONO} /ÿ ‘JalusEp UR | 
Sy} a4]U09 ‘sajule|d GZ} 2p je}O} UN INS ‘9191908 E] BP S}IAI]Oe,P SINdJD9S S2] SNO} 
suep sojulejd sap aiquiou np ajqisuas assieq oun sed sanbiew 818 E | 86] eauUe,] 


‘UO!OSIIP B] % 91 9p JIE,P NOI} 
UN 99 ‘% |Z E SIIBUUOIJEJS Sainawap SUIOWUEAU JS2 seuouydoouei4 Sap UO!}e} 
-uasaidai e7 ‘senbusinBu sednoif xnep sep aye6e epue16 snjd aun,p 8104 e| INS 
sed un juewenblloquAs anjijsuod ainsawW 9189 ‘aulessedeu anbiysinBul| UO!}eWJO} 
e| auuop e epeue, Jily inb e ‘senBuIun seuoydooues pioq ap sjueBe Gg} ap 
aeuub ,p SINOD UB aUONequWA,| : ISQUOUUE E eJ2ANOU BUUOG eun aweu puenb e J || 


‘219190S e] ap enbujod e] 19S81d 
a| anb sure ‘sieduely Ud JUSWa;eWUOU 2109 sed JU} aS ou selle ‘JS UoIBol 
e| je ‘|easJUO; e anis ‘aHais a] 21U8 S2]1199 SUOIEOIUNWUIOO Xne JUenD “senbull!q 
sasod sep 18dn990 e juanuljuo9 siejHue senBuiun saireuuosef sunaisnid ‘eMe1]O 
e |IBABI] BP sanBue] SNUUO981 jUOS slejHue,| Je sledues 9] IS We ‘Juepuads) 
‘ajenuue uoleoylenbeas ap ewueiBoid une] e 21IBSS999u UO!}EWIO} E| SIEOUEI 
Ud OJAINS JUBABU91Op jueanod Plog ep sjuabe se] ja sioHessed-sjuebe xne sal 
-IESS808U S98UUOP $d} SIBŸUEI US JUdLWAIAI;NBa1 SNjd }IUINO} 1N8}BUIP1O 7 ‘|IBARI] Bp 
anfue] e| 8P sunajoas saijne,p SUEP JaUUO!}UaWW e JUOS sa16oid ap sjueuiajs xnEeq 


‘11/61 2P BPNIe 9110U 9p 21PE9 a] SUBP SE8djNWO} 
SUOIJEDUBWIWODS) sa Janbijdde ale} e ASIA UBWWeXd 18D ‘919190S e| BP XN99 
9912 UO!]EIOGE||IOO UB neaing 94JOU ap S}jue]UaSaIde1 ap ed e| ap UBsWeXS UN,P 
jefqao | JuawWAajanjoe jUO} uonsenb ue uaneujue,p aseq e] e senbuysinBul] sjoadse 
sjuaiaip ‘saued xnep sa] 1ed jadde ue sayiod juatueinanejn 919 pe suleye,| anb 
uaig ‘onbiuy98] aiBojouiW18] ap enbixe| Un 111429 e JHEJIAUI] j8 Nesing 81JoU ap 
SUOIJEPUEUUO981 XNE aJINS ISUUOP BP PPEURN JIV e HesOdiuI ‘RIPUSIANOS U9,S UO 
uouwafBnf 89 ‘IPA10Q 8p 9Seq ke] ap SUSlI9IUP9OU sap |IPAB1} Bp anBue] e| JUeYONO} 
‘Je 18 epeue) Ji 21Uu09 Je Ja /eAor absas aieye | suep yne6a7 abn! 9 ed anpusi 
UoISI98p eB] Jed senbielu aja e aeuue 21129 ‘|IBAR1] Op enPue] e| ap sulewop 8] sueq 


‘Buoneu inap1odsue1} 21JOU BP 2AIJOUIJSIP 
onbiew ke} je18S enBuillq a11no0oSs 29 no ‘pioq e ja 110Jduo9 ne ‘euouda/e} 
ne sanBue] xnep saj suep JUE/Ien29,) ua 91 qnd 8 JIAJaS BP 9]UOJOA ES 18An01d 
Je anbiweuAp snid 11U8A8P Bpeued JI JIOA SUOLAWUIe snou ‘ajeieuef snjd uo5e} 9q 


‘Sa]ol|id Sa] sed JUsWajNEsS 
sie[fue us Sojle, ssououue Sap ‘se|qe]d899e siejap Sap SUBP ‘siedueIy UD UOISNJJIP 


elt A aed 


 ueiyouiod Inb ‘pioq ap sjuee ja sajojid a1jU8 21IPSS99aU UOIJEUIPIO09 El] 
jp uolysanb e| n|oOS81 11018 8109U9 Sed ajques au 9]9190$ e7 ‘eBejolid ap ajsod np 
UBUBAOIC SB8DUOUUR Sa] : neajqe} ne JUuEpuade, siqwo eun ‘186essed np enBuel 
4) SUEP IUINO} JUBANOS SNId JS8 Bd!AJAS 9] ]9 210I/[2UE,S UOIJEN]IS E] ‘JOA Ud SIO} BUA) 
| ‘anbiuoydeaj9} uosiel| sed je} as SIeOUB1 UD BOIAJAS a] ‘sanBuljiq ap anAInodap 
JNo[no} 159 2126012b | NO ‘SUIWUWIL E JUENH JOSPUIAA 2WWO9 Syodoioe Sap SUeP 
HANEO UD SIW JIOA SUO}IEYNOS SNOU anb awa)SAS 29 ap uoeordde | 1IsUuo1d e SUIOW 
Bd SUONUI]JUOD U9,U SNON “sed a] Sinofno] sed jsa,u Inb 89 ‘luesaid juetwue]duuis 
no} ‘xnaiw no ‘anBuljiq awaw-in| os asodaid anbiun,| anb |I-1ne, eiooue siew 
BJGRIEA YO} SO 9EP!,] ‘AUILWI9] 919, UIC] JSa SanBuIq Sulo}dwWOd sap ani} 
31 ap 26epoi a] ‘saiePoise sa] auJe,u0, Inb 29 ue ‘Je UT “auUAaIpI}ONb 9aeaJ 
np e] e Spiodaijuo) aj sed JUBWASNdINSeUjeW }u0} AU SAAI}EI}IUI Sasnainau seg 


‘saAo|due 
MesAnou 9p jJu8W8n1991 98] INOd eseq ep jUdIJIAIaS saouofixe sajjeanou sad 
aJeIPAUUUI uolenyis eB] Sed ju9BUEU, au sale IS ‘suodoioe Sap ja SUOIJEAI9S91 SEP 
Saureqin soouoBe sap jauuosiad uos suep senBul|Iq ap uorodoid e| ‘ajerjue]sqns 
uouwsoeiouof UOde} ep ‘1818191 BP 9PI98P e 919190$ e| ‘JeoyIUBIS Ssnjd juetu8/z 


| ‘UOJOUON S18A S8UILUBYOR JUOIBS Senbiuouydaja] sjadde 
38] anb slo} aun ‘sIBÉUEI UB SUOIJEMOS9I BP SAOIAISS SAP 11U8]qO,P S21NSSE ]O]U8Iq 
UO19S UOJOlI9p914 ap SIUBPIS91 Sa] 18 [861 Ua enBuiq aAojdwa 1elweid uos 
)p BYONeqwa,| NA e yINOWeA ‘SenBul|iq S1101dW09 8p 810 H10d019E aE} 8] NUBABP 
S9 O]UOIO] ‘ISUIY ‘2]9190S eB] 9p Ed ke] BP SYOJa,p ane}; sed juelunod js9,U 89 


‘O9IA8S NP 
leJSI2S SUIOW JUS Inb seuoydooueu] suaBessed sap jnoyns JUOS 89 anb 81nj9u09 
jp ISO SnOU 9910} ‘sIeJfUE,| JUaSSIEUUOD o1jqnd 9 9848 198]U09 US EPEUEO 1 ,P 
saA0|dwa sep 2]112101 eB] awWWOd 13 ‘s186essed 000 06£ aiuasaidei ajsai IND % € 
3 ‘91JU09 Jeg ‘JUeuuoIssaiduul $34} SUIOW Sed 159 ue,u BHeJUBdINOd 89 ‘(8118191J0 
nue] 211ne,] SUEP SIAISS 919 e sonjiqeu juUOS s|I,nb no enBue] ina] SUP 8,1A8s 
inone e jJuepua]je,s où s|Inb 291ed jUeAIOSa1 SII,nb 898$ NP «SJIEJSIIES » JUOS 
HoBessed ap uelquoo ‘ejduexe ied) sajenbus sajja} ap uns sewiUdxe,p siuied 
Sa snou jI,Nnb sonesai sa] sono] aubjeyy ‘senbijsinBul) seoimues sas ap sjlejysipes 
luaieias suoBessed sap % /6 ‘aJeioos eB} wed sonjooyje seBepuos sep saide,q 


| ‘uoyedioiyed e| no ‘|IeAB1] 
3p enBue] e| ‘aomes ap enue] ej Suep }IoS 29 enb ‘Jueweulsqo juasisied sou 
se6enu senbjanb ‘inze puoj un uns : aBuejeui xXnauNd Un 158 EPCULD JIV,P 1819 97 


epeue 411Y 


“asnalô}i| UOIeNys e] 1aed inod aslessadeu 8] JUBANOS SNid 8] He} E 949}SIU!W 
3] jauuosiod np sadIAJaS Sa] JUB!IEYONO] UIJUS XNEP ‘SEOUISIUI S}JUSWUNDOP SEP 
juareusaou02 xIS ‘oljgnd ne sa4oAue sjJueun90p sap e no anbiuoyds|s} |!end9e | e 
leu} juarene Jdas | gE, ue epeue, 21n}Nnou6y 21]U09 sajulejd G} Nde1 SUOAE SNON 


5 ajquo ne sessed : sawsiuefio ja S818}SIUIW Sey 


cll 


‘seuoudoouel1, Sa]sIIP199ds 
ap JueWe]ni091 9p SJOJJS sas 1e[qNnopai OP 819JSIUIW a] “« sajsijeioeds 
je senbuuslos » aoHeyeo eB] SUPP % /| OP said e ja ‘UOIJ981IP ajney EJ © % 61 
e anjis es al ‘juiod un euBef e (% |Z) ajquiasua,p euoydoouey uonediorued e7 


‘sauouydo9oue14 SEP UO!}UdJUI,| B UOI9BP91 op sasijeloeds 
SINOD SEP eo je SaUOUdO|BuYy se} inod anbiysinBul| uoljewio} es jinsinod ain} 
-nouBY,| ep 2181SIUIL 87 ‘seHBeHue juewsinelia}in }U018S SNid ap Sin8192p91 xneq 
‘sredues US 21199,p xnauIsap seAojdwea se Jape unod sejes9ueH sUOI981Ip xnep 
SUEP SIN9SIA9I-S1N8]9p91 Sep syoneqwa swawW e || ‘|!eAe1] OP enBue] sieduey 
| 21110199 & JUESIA SUOI}ISOdSIP Sap sud e |I,Nb aiaysiulw np eHseyoap e| 8 SUOJON 


‘SIe9U1, Qulad 
e Juaued saueuuonsef ap dnoonesq ‘aJIp jno} 1no4 ‘sennoA soousfixe xne sed 
juepuodai au senBulliq sejsod sap saulenjl} Sep % ZE UOIIAUY ‘sajsijeloeds Se] ja 
sanbljuelos Sa] ‘sareuuonsef sa] Za4YO seuoydooue14 ep ned dou e A [nb aoued 
JueuWWe]ou ‘|/EAeI] ne 9121 ISA SIPÉUEI, 8] ‘e[euoljeu ajeyided e] ap UOIBSH e| sueq 


‘IAIOS JUBLUB|GQEUSAUOD }IOS auoudooue1 
jauUOSIad uos enb INA IIS S8IOA seine, p 1910JdX9 }IBJASP || Slew ‘SIEJ9p Se] 
alinpai BP 184esS59 1nod S8]x9] SOP UOISIA91 BP JO UOIJONpe1} BP SBDIAJBS S9S 9/09 
e 919}JSIUIW 27 ‘‘’ pusid ed anb sdiue] 8j puaid ed ‘Z8AeS SNOA ‘Uoljonpei} ET ‘seu 
-oudojfue ju0$ % 68 1U0p ‘sineuy91ouo sa] sed soaiedaid sapnje sep sed 8] jueui 
-81alnon1ed 159,9 ‘siejbue senBuiliun sjuawunoop sep juewwenbal; doi} a1oous 
eME]IO.P IUSAIO991 SJ8IUI9P S89 siewW ‘oeqen)) np xneaing Sa] suep dnoonesq 
Jas siedued 97 ‘|IBA1} 9p onBue] e] Sinawap da}siujWW np essajqie} ajediouud e7 


‘anfue] 21199 SUBP SO9IMI9S BP BPUBWAP ke] JaN|eAS,P UIJE SJU9IO SEP UO!JOBYsI}es 
e| INS ejenbue sun JawWeUs,p 21d299e e sieW ‘JSenO,| SUeP SIBOUEI} US 99]}IUUI] 
ouoedeo aun,nb jueneijue,U 918]sIUIW 27 ‘seyilenb jueja Soleinj} sap % 89 
‘senBullq juos sejsod sep % /p ‘EMEHO,P 8IB1JU89 UOIB1JSIUILUPE, Y ‘senbue| 
xnap sel uaeBixe sajsod gz | Sep sual] Un ‘98qenD) ny ‘ssepueWAP saouabxe xne 
JUBSIBJSIjES Xn8 94]Ua,P % |Z ‘senBuliq sajsod sap juadn990 sa4ojdiue Ogr 6 SEP 
% |Z 2IQUOSUE,| Sue ‘ejJeuoljeu aje]ide9 e] 9p UOIBSH E] Je YOIMSUNIG-NeSANON 
a| ‘oOBJUO.| BP 159-pIOU 8] ‘08q9nD) 9] SUEP 991]JU99U09 JS9 SIPOUPIJ UD 9}oede9 
e7 ‘sonfue| xnep sa] suep eudoidde aimes un jesQueB Us 21JJ0O 218]JSIUIW 927 


‘S]JUIOd ap 21qQUOU UIE]199 
un enbiew e suoudooues uonedioiued eB] ‘211n0 US ‘|IPAe1] ep enBue] sIeSuel, 
np 1ojdwa,| 18Beinoous 1nod ssinsewu senbjenb sud issne e Uooeup e7 ‘sayenb 
lUeWNp 21j9 SUBS ajsod un 18dn990 e sesiomne Soilen}} Sep ajuepuods21109 
assieq aun, nb sue je ‘anBurjiq aysod ina] ap senbusinBui] saouabixe xne juoysies 
nb seAojdwa sap 91quou 8] SUP % G ep ejqejou uoleliolewu aun 9}e}SUOd 
Juewa/eBse suoae SNOU Je Bsinboe ssoUd JUBUS]UIEW ]S8 9181}ELU E UB Sa1IEUUOISO6 
sep aiqemndui,7 ‘sjjuoye snjd dnoonesaq sulos ap jelqo,| 2112} JUOIA9P SawWeas 
e 219]SIUIW 8} anb ew10,a1 ap seuw196 sanbjanb se] je ainynou6vy | ap 218jsiuIu ne 
S9]|2191J0 SanHue] Sep UIE119] 2] INS @UUOG S91} 2], Sed E,U UOSSIOW ke] ‘eaUUE 2199 

ounyjnouby 


LE A ayed 


‘L86L Ue eouaBy | 211009 29s0d8p 919 e,u ajuie|d aunonvy 


‘JUaWepU8l 
ap sSuole1991dde sap ja aoue\|I9AINS eB] 8p a1JIdeu9 ne suoelolaue Sep JalJodde,p 
ISSNE }IBIPUSIAUO9 || ‘SanBUe] xnep sa] SUuep syinpoid sinofno] sed jUOS au |IBAB1] BP 
SJUSLUNDOP Sa NO anbljeWwioquI | BP 1 ey|Iqe]dWo ke] ap S1n8]98$ Sa] SUEP lieied 
a1ooue sed JS9,U JNO} SleW ‘SUOI]OaJIP Saujne xne sanBuljiq S89IA18S Bp uolje]sa1d 
Bj suep sa1Boid sap asij291 2109 UOS ap E 1N2[91JU09 np ajesguEeH UOIJ9811Q 27 


‘eAe1) Ap anBue] ajed 
-ouud e| jse sie[fue | ‘sajejueweuienanof uou suonesiueBlo Sap 18 xne19}e]HINu 
souue1B0I4 Sep SajeiauaB SUoloellp xny ‘SelljUy Sep 19 UJIP8eMUOWUWON Np 
enbl1Y | 2P ‘aISY | 8p Sajjad Suep ed es inod jueuBai siejHue,| ‘aule) enbuewuy || 
ep ja euoudooue enbljy,| aM SUOI981IP Se] SUEP SUIWOP SIBOUPI 27 |IEAEI 
ep naijil 9] Suep senBue] xnep sep sauqijinbe uoresi|in aun sunayie,p jawed a/e 
‘souoydo|buy,P 8iquou pue1f un zayo ewuisinuliq ap 88/8 neeAlu ne seulquiod 
‘souaby,| 2P SaJAN9E Sap SwWaW 91nJEU eB] QUUOP jJUeJa ejqeuuosiei adiould ue 
aJques SNOU S1Nn9199$S Se] SNO} SUEP SauoudoouB]4 Sep uoljejuas21dei BLO} 2199 


“L861 © 8/61 OP % cre % OE OP ESIEOUEI 
enbue| ap sajsijeioads ses ap ed e] Jassed aule} E SnuI]JUCD SuoJe ses e a9e16 


Issnai © 'q'9'V. ‘algenbiewei je} any ‘% pr e 1qe12,s seuoudoouei4 sap 
uoiuodoid e] ‘jueBe,p sajsod sa] au189u09 Inb 29 ug ‘siejHue,| ‘% gt je e1elweid 
anfue] swwod siedues a] JUO % ZG ‘oouoBy,] ep se/ojdue 001 | enbjenb seq 


‘sanBue] xnap sap asouessiBUUOD SUN jUale xne 94jUa,p ednid e| anb ‘ediound 
ua ‘jeWIOU jee |Inb ja 19BUue19] e epeue) a juejuesaidei Saiien}i} suns} 
enb sulow sed ainawap udu || ‘epuo9ses no ajedioulid enBue, autos srejfue 
jueXe shed sap suep senjis juos sie|fue senBuillun sejsod se] Is aan ‘adnoif 89 
suep siesueu, senBuiun saysod sioj} enb e Au I, nb jueuuoje snjd juene ,p 158,9 Je 
‘siej|Bue | ap eouessiIeuuos Be] anb jueBixe,u alouwu e| ap snjd ‘196Ue19 | e sajoayje 
syuoBe p saysod ap euiejuenbulo e] uns “ajeuBis e ejou essne, ajnag ‘a1Iel,1jeuoq 
sked np enBue] ej sUep Se,IA8S Sine] 111J0,P 21NSou Ua jUaIOS jJuawaddos4A9p 
op 910A ua shed sa] suep sialoid sas sasije91 inod assaipe,s aja sjenbxne 
Sinauaidaijus $a] je sjlssuo9o-syuodxe se enb 29 e alien aouaby,| ‘sinallle seq 


‘sue SI01] ap 29eds9, US SUIeJUBNbUIO BUN e O/Z| BP equo} 5e senBUIIUN 181581 
QP Jlo1p 1ne] jue91exe Inb enBuljiq ajsod un juednoddo0 seuuosied ep aiquuoU 8] anb 
Suouuoljuauu ‘aideuo 29 e sjue]Suo9 sa16oid sep 291puI BWWOD *% 06 enbsaid 
luiaye SAN|NOA suoljipuoo se juessiduuei Inb seen} sep eBejueosinod aj Je 
(seo sep ayuofeu ej suep inauedns no a1elpeuieqjuI NeSAIU UN ke) saljaloyjo senBue| 
Xnap sep aouessieuuOd e] jueBixe aoUaby,| ap sa}sod sep % G/ ep snid ned un 


‘sanBue] sap uoijsenb e] inod auleyOld }818JUI UN UO!JOSJIP ayney 
| suep ayiosns e ele ‘ajo JUS, JUaWa|qeqold anjijsuod Inb 89 ‘ja senBul|iq 
sefojdwa.p aaaja uolodoid aun ‘sanbiyoiesaly Suojey9e Se] SNO} e SenbisinBui| 
sednoi6 xnap sep aaiqiinba uoijejuaseides aun Jaunsse ns e aja ‘ISUIY ‘oljqnd 9 
‘BA SUO!}EdD|UNWWOD se] SUP enb suUJaju! Ue|A 9] INS JUL} S9/9!91}40 sonBue] xnep 


ajquo ne sessed : sewsiuebio ja S219}SIUIL S37 OLL 


xne aje69,p injejs un 1jueie6 1nod s81IeSS89au SUOIJIPUOO Se 19919 B ISSN9I E 
ajje ‘sue sap |} ny ‘anbiysinBul) UOZHOU,P INO} 81JOU ap ayjresu6 e) Suep dain} oun 
jejef SIO} BUN BONUS JUAIA [PuoljeuJeJUI JUBWEddoO|eAsp Bp euuslpeur, soueby ,7 
jeuoieussju!l jueweddo]s49p op 

ouusipeue) soueby 


‘QUUO S91]} 219 E SBD S80 
ap Juewe[Bai ne aiaisiulu np uo!}esado09 e7 ‘sesie/Gbue sanbuljlun Seyoijje Sep jo 
auoydooues aulepewopaqey un suep uou slew auoydo]|Bue jeusnof un suep #89e1d 
aououue aun ‘jUuaWajnes esie|GUe uoisisA Ua snied sjusWNDOP sep ‘asiej/bue 
enBuun enbiuoydaja} uoljdedes e| ‘edIAIeS ep jou 9BuUN,P SIESUEI SIBANBUI 
a| INS JUa!eLIOd Sel} ‘219]SIUILU 9] 91]UOD SajUle|d JINY n°81 SUOAE SNOU “| 86] UF 


‘onb njejs 
9] Jasiiq unod sjueisnosied 18 SanbiBsaus s}0jje sep alojdap UO!}OaJIP e| anb jueui 
-njosge jne} |! ‘euoudo|fue jUsWe||EULO!}|Pe4} 218]SIUIW 29 SUP |!eAe1}] Bp anBue| 
QWILWOD 19919d JUSWILJA JOP sledueJ} 8] IS ‘sle;/buUe ua JUBANOS doi] JU} BS 98q8n) 
np seAojdwea se] je ejesJUO UOl}P1JSIUILUPE | d4JUa SUOIJEO!UNWWOD Se] je senbuel 
xnep sa} suep Ssl9Jo sunofno} sed jU0S eu [euuosiod np je XNEB1JU99 SBdIAJOS 
se] ‘Juewuanes sie|fue US B1ONUS juessieied |IBABI} BP SJUBLUNDOP SENbjanH ‘|!eAes} 
ap enbur] siedues np lojdwea,| juawajsejiuew jueueB Senbiydojsej}ed Seiyluo SED 


‘seuoydoouelj Sap ]UaIe}a JUELUAINES SIOJ} ‘| G6, US San1981 SENbIJI}UBIOS 
ÿOL Se] uns : auaiusep aauUe,| sindep je} ap jeje Jeo JaJOI@We INOd 8sou9 
-pues6 We} ion Sed juejquies ou sajqesuOdsel Seq] ‘UO!}eO|dxa,| 2 Se1IBUUOI} 
-QUO} B/G Se] Ze (% +) alqejuawe| ja « sajsijeioads je senbyuelos » 21069129 
Bj ep seXojdwe 9£p | sa} zou9 (% /‘6) Bsseq JueWualanoiued sa 88 ‘21}U09 
Jed *« jlpes|SIUILUDe UdILNOS » a1069E9 EJ SUEP 12 UOIO81IP en E] E % Og ap snid 
e edulB siew ‘% pl e 11]q219,S 218JSIuIu np ajeqo|6 auoydooue1} uonediorued e7 


‘2[211U99 UOI}E1JSIUILUPE | 
e sieduel} Ud JIAIOS alle} aS JjUoW9IEI jJuaanod 98qenD) np seuoydoouel 
sauo]u90ny se] Je siefue ua,nb sioyied a1ooue yey es eu enbiuoudaje uords981 
e| : SNJOSa1 919 sed jUO,U sjejuessa sewuajqoid sanbjenb enb syosdus,N ‘81181910 
enfue] a1aiwueid awuio9 sie|fue,| }UO 818}SIUILU NP SjUaI|O Sep ednjd ej anb Jal|qno 
sed ]ne, du |! ‘Sajqie} S91] JUa|QWIAS Sa1JIUO SBD IS ‘sayiyenb ]Ue]9 xn8 81]U8,p JUaUI 
-aIN8S % 6, ‘sonBuiliq saysod sap juedn990 sahojdwe ÿGg G sep % Og anbsald 


‘asseq S91] 21591 sououydoouei4 Sap uonedioied e] Ja |IBAB1] BP ajediouud enbue| 
e| UIO] ap 15e srejfue | ‘sanBue] xnep sa] suep ajqiuodsip suno[no} sed jse,U 891118s 
a| ‘JUBJSUI,| INOg ‘UeId NP 8121909 SJAND UA ASILU e| Said S91} AP SUOJAINS SNOU 
‘oi nbsnf quajsiuilu np s81901peuu Jojnjd sanbijsinBul| s}eyjnses se] SUUOP JULIA ‘UOI} 
-ENn|BA9 9]U9991 91JOU BP SUOIJEPUBWLUODA S8] INS 2PUO} UO!}Oe,P euwe1Boid un 
aAnoidde e uolseB ap aliwio9 uos enbs10o] anbiysinBul| 21091 eB] Bp npie ulwWayYo 
a| INS eaHeHus jU8UNn|oS21 UIJUS 159,5 PION NP Jo SSUUSIPUI S81IB}}Y SBP 218]SIUIL 27 

DION NP je SOUUDIPU! SSP} 


601 A aiyed 


‘SAAISPAQ 
ad un judinj sasuodai sas seo SUIP]I99 SUEP IS We ‘sejuie|d sep juatue|ai 
| SUeP UOI}EJOGE||OO 9uUOg 98UN,P SANAJd je} E 818JSIUIW 27 “AaSSaid BP 89U819JU09 
UN,P SJo] sUOYdOoUe4 aysijeuinof UN e sie[fue us seeuuop sesuodai AP je} JIESIE] 
yyne,| 19 ‘SIPÉUEI US 91IEJ 9] Ap 1IS2p 9] awidxe jue4e nb uelq ‘sieue Ua sessed 
p e Jepipueo un,nb uawexe un e jel} JIBAE Un, ‘ZO| 18 p6 seed xne sIIe]9p 
A] SUOUUOP SNOU JUOP ‘SEISIUIEP XN9P Sep jsa Inb 29 1no4 “UO!}ISOdxe aun,p 81pE9 
| SUPP SIUINO} UOIJEJUeUN,0p e| ap siejbue ewusinBuIun ap jeje }IBSIE, 211ne 
un je Badiuuim 9p suodessed sap neaing ne sieduelj ua 29IA8$S Bp a9ussqde || 
jaieio|dep sajulejd xneq ‘66 ebed ze e eallejep snjd uOode} ap aajies} JSA YIOA 
(AN e UsIPEUBD jEINSUOD ne anbiuoYdaja} UOI}de0eJ e] ap slusinBuljiun,| ap }UE}IE1} 
jurejd aun ‘seulejnwWuO} sulejieo ap siedues np syyjenb asieAnewW e| e }9 [I8n992, 
p 19 enbiuoude[a] uoljdeces e] ep sie[fue ewusinBuiun, 8 yes] JUSIBAE eUIEZIP 
UN ‘eeuUe,P SINOD Ua sejuie|d 9, AP jalqo,| We} JUO Sainel9ixe Sa1le}y S27 


‘nau9xe BOIMES np sjuabHe sa] ZaYyO ausinBuljiq ap NESAIU jUAa||9Oxe UOS 1IU8JUIEU 
p uye ‘oonue ina] seide aiqissod juswepides snid aj senBuiq sen1981 Sad 
pue inod saslessedauU suorIsodsip Se] auueid suaysiulW 8j nb jespney || “sen 
UllIun jUaIe]e [86 Ue seni901 sjueHe EE Sep aijiow e] : I8uu0Je,p sed enbueui 
JU S1j}iuo un jefns 380 y ‘sonbusinBu sednoi6 xnap sap Sa]ISISAIUN Se] SUEP 
houaxe aoes np sjuaHe,p sajsod sas 1nod JuaWen1981 ap SeA9e seubedueo 
op sue Sd] SNO] SU dJa}SIUIW 97 ‘SejjeuuoIssaJoid sel1oBsjeo SesiSAIP Sel 
ue si1ede1 ualq zosse juewe|efe juos S|] ‘e18siuiuu np SeAojdwe QO} £ enbjenb 
BP % OF 12 % OL lueWenoedsei jUBWIOY Sauoydooue14 18 seuouydo|fuy ‘e91q 
nba uaiq ajqwesua,| suep ise senbiysinBul) sednos6 xnep sep uorejuessidel e7 


‘(JELUJUILU NESAIU 
| anb jee ua juabixa,u % OZ) xne1ju89 seolues ses ap senBuliq se}sod sep 
sanbijsinBul) seouebixe sa] sassneyes pUS}UE 212JSIUIW | ‘Jalpeuad A INOd “JUS 
ainas siejbue ue suolssiw xne x99} Jed SUOIJBOIUNULUON Sep JUSIOAUS XNEJJU99 
SBOIAIOS se enb s1ODUS ane |! ‘JUeYUNOd 13 “eME}O E SUOIOSIIP Bp e1quou 
Je1199 Un,p je 186Ue119 | 2 SUOISSIW ZZ ep |IeAe1} ap nue] ajediouud eB] an}1}SU09 
Hesuel, 27 ‘aysod 1ne] ap senbsinBui| saouebHhixe xne sed }uoysijes au sin9SIAISdNS 
38D % OZ 2p said anb je} ne aijued auuoq us BjQenql4jje 8]N0P SUBS }S8 UOIJENJIS 
1 ‘seo JaluJap 99 sue ‘sunaluadns sine] 9818 sie|Gue ue juenblunwuwuoo nb seu 
oydooues4 ap ajuajeainbe seid ned e uorodoid aun e A |! ‘ued auine,p : suoiunes 
39] SUBP SIBOUEI Ne JUOWSIEI JU2/N0981 seuoydoouei4 Sep sisi} | ‘Wed eun,q 
sjue|qnos} SJ} xnap yosse ua || SIEW ‘SIBOURI 9) JUSWOBIE] Zesse JU8IESI|IN 
nb -euuoruewu juo (juessayaju: 35e IND 29) seuoydojfuy sep % Gy 1e seuoud 
OOURI4 S8D % GQ @P Sd ‘SOUJEJUI SOJAIOE Se] Suep senHue| xnep sep loj|dwa | 
ianjeas,p ana ua saAojdwe sas ap 009 UOJAUS,P saidne afepuos un 9gsijed 
2 alajsiuiu 97 ‘JOJPUBIS e aAljelyiul asnesney aun e À || ‘RAC Ep enbue] e| 1n04 


‘anBuijiq aAojdwe 
Jn,nb ajdwoos eu inb ‘Hediuulj ap Injad 1enoiued ue ‘uodessed ap xneaing 
ses ap suleed ep enBuiq 9yo0edeo el oejueAep 210199 18491849 }JEJA9SP 
919]SIUIUU 97 ‘eled un,p enb ej }Be,s eu [nb aAnoïd ju0 neaing e1jou Jed sande 
sejuiejd sep ‘jueino4 ‘29eid ins sed jIJjNs au Bd|AJas 9] 8nbSIO| SIN8IIIE 18SS81PE,S 


ajquo ne sassed : sauusIueB1O je S818ISIUILU 87 


ep jeuued inb senbiuoudaja} seuBi ap awajsAs un nNAdId e 81ejsiuitu 8] je enBuliq 
9}l0edeo eun,p Jueuejuieu juasodsip epeue, ne odessed ap xneeinq sa sno] 


‘sonbulliq ap ayonequua | 18}111924 Nod seAo|dwa sao ap uolje1auntuel 
e| JUBUIBSOUOD UOl}e}UsWA/He1 e| 181JIPOW ep enA Ua SINOD Us ]Sa epnje auf 
‘118n99e | 18 anbiuoydaja} uorde9e1 eB] nod seunose] sep no,p ‘anBuljiq usiynos ap 
jeuuosiad NP 99e]d INS 19}n1981 & SONOWJIP SeuI21189 Sinal|le ed SAnoida 918]SIUIWU 
97 ‘euualpeueo enbisinfui| ayjenp ej ap Peu | 181efo1d ap uye ‘senBue] xnap sal 
SUEP SO9IA8S SINB| JUSWSUeJUOdS snd }U21JJ0 SUOISSIL Ses anb a1nsse,s 219]SIuIW 
8] anb uoq sioJe}no} jesas || ‘ejqgenbiewe1 zasse jsa Inb 29 ‘sonBue] xnap sal 
juassieuuod 196Ue112,] e eJsod Us 1ne19}xe BdIAJas np sjuaHe sap % Gg ap said 


‘18A81] Op oNnBue] ap a1a1jeu Us juewejediouud “ase. 

e sa1Boid sap a1oouse juepuades 2581 In] || ‘|eUUOCSIad UOS IWUed saAa|a anBuljIG 
99ede9 eun,p jJueJOp as ua JUeWWeIOU ‘sajliawW Sues sed jsa,U Inb enbusinBui 
JEUI|D UN 19919 & ISSN91 S91199 E || 14 ‘S2/8191}O0 SanHue) ap susijewW Ua UsIPeUeO 
jueweuisanoË np anbijjod e| ap uosedeip ne a1j9a,p JIOp as Sainaualxe souleyy 
S9p 919]SIUIL 9} ‘e1eBueue enbiyjod e| ap jJoAd ja 186ue19 | e epeue, np jJayay 
Se1n9119]X9 S91IP]jVY 


‘addaiq ep zueuwuenb 
-JEQ9P NP SJESISAIUUE aOpy NP UO!}eJOWSWWLWOD e| INOd uIey9oid Ue,| Senaaid salu 
-OW9199 SBP jNOLNS nua} a}dwod ‘anbijoquiAs 8219192129 UN 9481 Inb ajueioduui 
UOl}sanb 9789 1eyoueu} inod jojo UNONe Jab1I|Heu jesAep du aalsiulw 27 ‘76 eed 
e| e S89}!0 9}9 efap juO ‘(oouei4) eddaiq ap uolBas ej ap sadeyIW S8181euuIo sap 
said asiejbue anBuljiun asaijnos uolesieuBbis ej JUeYONO} ‘eouejsuI ue sajuie|d xneq 


‘Siefue us nb juareinBy 
SU 219}SIUIL NP 9SS81pE,| Je WOU 8j ajjenbe] ins uonIpadxoa1 ap sddojeaus dun je 
[181940 enBue] eine] suep seBlpai sjuaundop ap inaia Jed 1oAUa,| Ans JUaIeyOd 
seijne.q ‘aulajapeyy e| ap Sel Sap ajajualjo e; inod ‘siejbue ua ‘adA} awaw np 
SO9IA19S BP J9 (OlHB]UO) UOPUOT EP sjue}}EqUWOD SUSIUE Sa] INOd S}198 1a xNelO 
SIBOUEI} SOOIAISS BP BOUESqe,| 9|/9} oqnd ne adIAJaS np sjoedse SISAIP jueleu 
-189U09 SAI|Q ‘|861 US 919]SIUILI 8] 84JUOD Sa9llod 9}]9 JUO SBapUO} SajuUle|d JNON 


‘S1N9]99S SUIB]199 SUBP SJUP9BA Sa]SOd sap sAaja xne] np esneo 
e sainaeq senbjenb sues uou ‘sajeloyo senBue] xnep sa] suep sejqiuodsip juos 
euuos1ad np 18 xne1]U89 SadIAJaS sa] ‘jJUaWWa]e19UaB ‘Ja senBuiliq JUOS sjanueW Sep 
yednid e7 ‘enBue] ine} suep sayjrenes] e SeNOIp Sep slojyed juo seuoudooue1- 
Sa] ‘Single |NOWeY ‘SUOISUSd SAP UOISIA91 BP |IBSUOD Ne a1njsod auUuOg zesse 
US 91]NO Ud jSd |IPAB1} BP enBUe] sieduedy 27 “YOIMSUNIG-NesANON np seuoudoouel 
sailed Se] suep je 98qen) np uoihe: E] suep xioyo uos ap enBue] e| suep 
QNIAY }SO JO aI|IEAI] |BUUOSIAd 97 ‘« Sajsijeloads ja Sanbiji]UaINS » sep a1]}90 SUep 
% BC E 18 « AND9}X9 SOIASS 18 UO!}EJ]SIUILUPe » 21106929 e] SUP ‘snjd ap juiod un 
JOS ‘% 6] B Sassed JUOS S81JJIYO S97 ‘« UOIOBJIP ajney » 8106829 e| ap Juewanes 
% 6 SIEW ‘a19}SlUIL np Sekojdwa PEE pv SEP % ZE JUa]UaSe1da1 sauoudooue14 $87 


ZO0l A aed 


x ‘suolsuad 
8D UOISIA9I AP |I2SU0D je SJUBJJEQUOO SUSIOUE XNE SUOIJEIO[E Sep UOISSIL 
uo ‘suoisuad sep senbipun( seoises sap neaing : seloosse SeWSIUBÉIO seujne 
101} Sa, nb swat ap ‘selleloyjo senBue] xnep S8| SUEP oI|GnNd UOS JIMSS JUBWS| 
219U96 jned suo|suad Sap euuelpeue, UOISSIWWWOD E7 ‘UMOJeHOjIEUO E ‘Juauwanb 
yewaisfs sulow ‘je emelO e ‘Aeg UHON e ‘Oaqend np UolBal E] suep ‘HOIMSUNIG 
ABaANON ne inoued anbsaid enBuiiq ao1A18S un,p 11n0f jned ajajueljo ej 8 sanbue| 
nep Se suep juassieied sajjaajsiuiu suoneolqnd Se] ‘OouEsSIBUUOO 81JOU Y 


‘sinboe ina] ap neeaiu 8] je senBuiliq sa4ojduu8 ,p 
JAUOU 8 Jassneyas ap saAessa 1nod UO!}EWO} OP euwuuWe16o1d UOS g9/900e 
Op E 219JSIUILU 27 ‘seinaliadns no seuueAow senbysinBu| seouess!euuod Sep 
uaedde xne e1jue ,p dnooneeg ‘seoueBixe xne JUOJSIES Sailein}l} SINs| Sp % 62 
a snainod iny,pinofne juos senBuiq sejsod 62ÿ | Sep 9ZUO je 9}UBXIOS Ail 


‘sanBuiq sa1sod 
op e SeuIWOU 2}2 jUO sanbuljluN,P 81quOou uIeH189 UN ‘UOIJEIOP SP S8HNOIHIP 
9 Aueide,p Ue enbijqgnd UO19U04 EJ BP UOISSINUWON E] Jed aasiwojne ajeloeds uol} 
eBoiep Jed je ‘aules] enBuiq jauuosiad ap JUeWAENIOe1 87 ‘seAo|dwe xneeanou 
Jp JIUINO} inod ejuesi}yns auoudoouei} syneuNWWOD ap sed e,u UMOJ9}JO|IEUTD 
snid 9q ‘aunins sed au ap ISIOU9 juo seuoudoouei4 sinelsnid anb 951ed 1noyins 
alajsiulu np senbusinfu syejjnse1 se} ins suoissnojedai sap ‘efap ja S910,pP 
juenod aulesjua jUaWWaHeUsWAP 8D “EBE} BP Ul} B| JUBAL IIA 81890 SUEP 9IIEISUI 
UaWdalaI]Ua sed e1aS au SJUB}JEQUIOD SUSIOUE SEP SAIL SOP 818/SIUIL 9] “UMO} 
ayoeu) e aiAneo,p paid e efap juaios sehojdiua sas 8p OG? UOJIAUS anbiono 


SJUB}JEQWOD SUZIDUB SEP SBJIEYV 


‘juaiyed np uaiq 8] }S9 lAINSINOd eu} jNq 8] slew 
‘“naJINOBI INA as januue UaWeXd,] ‘JUaAINS Inb soljsoUuBeIp se] Ns Jayoued as e }9 
SoeJau9B SUOI}eBPISUOD SBD BP BOUSUITEd e| JAIJEA E SIN8198| Se] SUO}AU! SNON 


‘XNBaAIU SJeAIp e sanbijsinBul| sednos6 xnap sep uonedei 
e| suep ‘xnaues sioyied ‘senbiuoiyo saiqi|Inbesep Sep 8ANO4J} UO ‘SJUESIEJSIIES JUeul 
-gjeqo|6 159 uoejuesaidei | NO eB] Wa 189 ‘JU,SOdUI,S sjuawalsnies sap ‘SUIOUI 
-UBAN ‘adle} Ine} [nb 29 1819de1 ap aids JU@WAAI}e/A1 78 || NO jo Se[qenuepi 
JUaWa|I98} JUOS S}2]INS21 SB] NO aUIEUIOP UN SIN8IIE,P 159,9 ‘giqelinbe uoyedioiyed 
B| Jo1ojeue 1nod Sejalouo9 seinseuw sep slid juO SoUISIUPÉ1O,p aiquiou uog 


‘2]2]-0SSP9 
np ajuenbuew eoaid eB Issne xne JU8ANOI} sinb 90 e,nbsnf::"'eBes{ed 
9| Ja1qauajua,p jJuolenuljuoo ‘elbieus,] Bp je sand saoiues ap souwsiueBio 
sa] ‘onbiwuouo9e ja enbl}ju8l9s UOIJE90A eB S819}SIUIU spuelB Sse| 21Ip-8-159,9 
‘Saiyne SO] ‘JJ1ISIUIUPE JO [RI90S ‘J81NJN9 S1N8198$ Se] SUEP soadno1691 jususl] 
-ediouiid juos awaqoid 9] 81PNO0S91 ep assed ud jJua[ques IND SUOIje1SIUILUPE Se] 


‘euuosiad a] 9818 SUO!JEO|UNWIWWOD S1N9| 
suep Ja suoiunas Se] SUEP senBue] xnep Se] JUSUILUEINOO JueAojduse ue e|dui8xs | 


ajquo ne sessed : sousiueBlo ja S918}SIUILU S87 901 


] ET 


JQUUOP e sed jua]Isau,u sawusiueB1o S80 ap UOIJ981IP ajney e| ap SeiquuawW Sa] ‘anb 
-1]S19]9819 any ‘senBuIun ‘re, 8}]dwWod no} ‘juos Inb seAojdwe sep Jed snainod 
JO « 21IBJU9U9Ja neseaiu » ayjenb1e,] 2109 e UO sjanbxne ‘sanBuljiq juewenbroau] 
saysod ap sed 1Bes au || ‘seuyenb seen} sep sed sadnooo ja ‘inauadns 
no aueipsuueajul nesAiu 9] jueoBixe senBuljiq se}sod siesA ap aHejuadinod Wo} 
UN je ‘lo|duus ,p sal1oBaeo SASJBAIP sa] 2108 Juowajgqe}inbe si1edei seuoydooue1} 
ap 28488 zasse uoluodoid aun : sanBue] xnap sap lojdue, saiquinbe e uaiq 
zasse juossissnai inb sawusiueB1o sa] ZBUD sejue]SU09 xnep e À |! ‘ajesguab 2/61 ug 


"SIPOUBI NP 10JdWS | JUBWIBIA 21110199 1n0d 10Anod 
UOS ua 152 Inb 89 Jno] esse, ewetu-aj8 nb je ‘enr ne enBue] in] Suep 1eui 
-1dx9,s e 1e 18Bipai e saXojdwa sa] 18Beinoouse 1inod ‘enbiBieue slew ajduuis ajAjs 
un suep ‘sasideud S8AIJ981IP S8p 18UUOP ep uoq 9Bnf sa19]sIUIWI S29 ap UOI981IP 
aineu eJ anb JUSWSAIA SUoJIEUnos snou ‘ed a1joù 1n04 ‘e] 19}91e,S jueaned s]i,nb 
19 9SIWOJd 9118] Be] 1UI9}}E 1UO S]I Nb 211019 JUB|QUUaS sinajelo|dxe S29 ap suleyad 
‘uewesnainouen ‘anBuel] e| ap uousenb e] ins seBepuos sap juen]92}Je Ud 261eIA 
UI1J9] UN INS paid 8] SIL ISSNE JUO Samne. q ‘sinelodns seiped ap SUOIUnal xne 
IoJdU® | JUBSLIOAR] US 18 SUOI]JEJAdO sine] SUBP enBue] 21199 juewejedioulid j}uesIjn 
nb jIeAe1] ep sedinbe sap ]1UP919 Ua JUsWLUe}]OU ‘sIPOUEI 2] JU8WEpPIIOS snd 
1119219 e ISSN91 19JJ9 US JUO SJaluuold saq ‘jueans Inb seed sa] suep sajdwaxa 
S9p 219An01} UO JUOP ‘ueinod e UA A || ‘|P18p8] llaiedde,| Suep |IeAe1] ep enBue] 
sledued} np UuolelOIOUWE,p SauBis sep 18198J9p 1nod 1891849 JUSUWIBIA JNEJ || 


‘pie1 Snid SeuleWAS $101] 212 da1 aS uoljenis 
euouwu Be} anbsio} inoyuns ‘« snjd e1npoidai as eu |!,Nb » Ja «jeuuode9xe » sa se9 
uos enb uoneoidxs | Jed auasesses uouwaialnoiued sed 159 ,u enBuel] es suep sed 
Was ou uo nb jUAl|D 8j OE ‘Suoe1ado Sep sje]INS91 Sa] INS SEAUUOP S812IUIEP Sap 
19 souweiBiuefio Sap anbissejo soueuuoplo,] juene uonendod e] ap au9n09 a}j}a0 
ap J21aJUI,| Jassed alle, ap sajqedeoul juajqwias suoljeujsiuluupe Sep uaiq ‘snid aq 


é, S21ne,p INOd UOU ja SUIE189 INO S8]QISIA ‘Sa1]98dS Sa] BUIWOD 10S 
SAE OUIW 91qnd a} anb |I-ye1inod ag ‘ane | e awuusiueHso UN,P JUSWUAWIOUS JOeA 
ined esuuOp JIOIPUS UN SUEP SPUBWWAP ze] sp uoneoyjenb e] sreyy ‘sanBuijiq sayip 
SUOIB91 Sa] SUEP INOJINS ‘ajqisuas slew ‘3]Ud} UO!}eO|aWe BUN ‘Wed es INOd ‘nuUOD 
e oyqnd ne ddIAJa9S 271 ‘SaINqUIeUWOS Se] 188191 e ‘sajjenjouod SUOIEOIHIOA 
op 1e ejuomne p uoleBajep ap sdnood e ‘Issnai sed sinofno} }UO,U ‘xne1]u89 saw 
-SIUP61O Se] ‘eW10,91 e] BP suleued sa] ‘Led 211n,q ‘S8JI8ANOU SSAIEIJIUI, P BIANEO 
ua esiw e| 1enbeujodAU,p 18 sesijeas elap saiBoid xne aunu ap enbsui aunoul 
2129 ‘sonBulllq S29IA8S Bp 2A198je uone]said e] anb sajlenins juetwiesneinobnu 
snid jsa À ‘ajdwexe sed ‘Ixe] ap suoq sep uolesiiin,] ‘sewsiueHio sureyed 
ZOU9 S9J01JU09 Se] 2S19]98/29 Inb euusIXe] NP SaJejJa JUaWIeIA SAaWWOS SNON 


‘Jepe1 np BOua\sIxa | 
juaJOUB! sji,nb 811019 1neJ || “ase WOUIW anBHuR; US 8sjJqeusAuoo BdIAJBS UN 11JJO P 
Jualeiyjouod Ine] Inb sasijeEq Sep 2109 e sioyed juessed Je ‘sedwod ne sinofno] 
juenBraeu aiquiou pue15 dou un sien ‘ewsinfuiq np ssayBe xnes sa] ins juepin6 
Se] IND Saljei910 SsanBue] ap aieewu ue Uol9e,p suejd Bp 1e enbujod aun,p 
Sojop ned e nad juos as xneiapa} seuusiueBio sap ayuofew epueif san e 


SOL A aiyed 


‘Sn0]} inod juel||Ian99e snjd dnooneeq 

9 ino} Ua siew ‘Ju99 1nod jue9 e enBuIiq sed 21J2-ned ‘BuoIjeUu SsjUIES sap 
les UN SUEP XNO ZEYO 21,9 ,P JUBLUIJUBS 9] JIOAE JUO1INOd SINA}ISIA SO] ‘SIEUIIOS9( 
Oljes0ljawe SUN inod saeuue sep juepued SN}}eq SelWWOS snou SNON ‘sanBuIjIUn 
sodeid je sapie6 sap — uolseo00,| e — je snuedsip sap anBue] e| seo sap ualq 
ep Ja1oub! yWejquwas Inb Jiu8AnoS np aljadeyD aun dene ‘senBuillun senbliojsiy 
O110U ap 19 SUOI]dUOSUI,P 21quou yeuoouel A oijqnd 9 ‘eioous Nad e A || ‘811E] 
ewalied aulljoD e| ap sodoid e sjue]lii snjd sa] ajulejd ap SJjoW sep un,| ue 
pide aijesedsip UIJUS JIOA ap SIAB1 SaWUWOS SNOU enb suojeuBis ‘IeuII9} INOd 
| ‘JUSPIOU!,| 9D BdUeSSIBULOD 
is sii,nb sep uolijoees 1nej ap epnyjdwuoid e| nod anbijqnd uoljouo4 e| ap 
ISSILULIOD E] 18 BJOJSIUIW 9} 9}IDI|9; SUOAE SNOU slew ‘SIBOURI} US 2x2} UN HEdep 
sep JioAe A ‘Ins uaig ‘NP jeune || ‘SIEÉUEI UB SIO} 2189 ‘UBWexe LOS Jassedal nd 
Uousanb ue euuosied e] 19 a11eyJe,| 9D BOUSHII|D 2818 9dN990 jsSa,S 818}SIUIW 97 
leJfue UOISIaA e| anb AO NA }IP}9,S au Jo ‘S91PUOT BP UBIPeUBD JeleSSILUWOD 
eu ne SIP£UPI ua sainaalxe sauleljy Sep UeWEXE UN Jassed 19JJ9 UB JIEINOA 
weublejd un ‘298918 19 epidei uoloeal BP ajduexe 9J1jNe : Se1n8l19)X8 SOIEYV 


One1q ‘issne e7 ‘sonBue] xnap Se] SUEP JU9IEJEISIXE SUOI!}ISOdSP SAS S9}NO} JUBA, | 
nb apioep e ‘ueje puei6 un suep ‘e1e}sIUIU aj 1onb INS ‘107 e| 8p 81}J8| EI E UOU 

ludse | e jeJeuoeye,s |Inb suouodse snou anb sanbiewss je} SUOAE In| Snou 
Jojsiuuu np uoye]eidiejul| 9848 p1099,p anb uaig ‘neaing np SHoddei Se] ins 


sajuie|d saq 


UOU Je uoIsodep eun 1ns jeuod sjulejd e] Jed ‘eun eunpoid u8,p uoleBiigo sed 
ese} in| au S9//2/94J0 SenBuE] Sej ins 107 e| enb npuodel e 819]SIUIWI 27 ‘JUEUINLOP 
99 ep eSIPOUPIJ UOISISA E] JIOA E 2pUEWEP eB UO ‘seuoudojBuy se] enb seuoud 
-O9UB14 S98] JUEINE JUESSAIO]UI — WO99/91 UISUHION [BI ES Jo EPEUEN [94 S1JUS 
SUO!}e|81 Sa] — Jafns 27 ‘SUOI}e1OdIOD SEP Je UOIJEWWOSUON E] 8p 219SIUIW Np 
aoua11N9U09 e] BP anbujod eB] ap neaing 9] sed 89109 NP S8A191JS81 senbreid 
Sa] INS UOISSILUWIOD PB] E SILUNOS SeWUIJIN SUOISN|OUOD Ja SIAE SEP JUBWAjNes sIe|fue 
Ua 99U9JSIX9,| ]UB]S8]UOD ajule|d eun,p JUsWajHel 9] : 19A9/91 B S999NS 91NVY 


‘Ureu901d UB,| anqI1SIp esas anBuiIq aulejUsWAaed 
epinf un,nb npuodai e snou gAneS SswWepeyy ‘89U919/91 BP [99e BWWOd 
aoueqodul uos je anbiijod je anbliojsiy inajeA es ‘epin6 29 ap ainjeu e] INS JEU9S 
np jJUapISaid Np je SAaUNWWOD sap siqueUD ke] 9p SsjUapIsaid E| SP UoNUS}E,] 
11e SUOAR SNOU ‘sin88S899p91d SINd| 98AE je} SUOIAE,| SNOU BWUWWOD “ned e,nbsnf 
QIGnjosul JIEJqUeS awajqoid aD ‘ajelosauWOD uoyeoqnd eun,p y6e;s |! : aHueye 
enbionb ‘ajdwis uaiq 159 ua uosiei e7 ‘ansHuOd uoiuod eB] anb siedues ne spsi0d0e 
srewel eu apINd Avejuaweled UBIDEUED 271 ‘EMEHO ‘SeUNWLUOD S9P aIquUeYD 


| SUOBOIO | 18 Spipides e] INOd OAeIg ‘alUOWeY,| 18 
xied e] ‘21p10 | Seq-e| JUBUBWEI ‘UO!JENIS 2199 18611109 Jnod sa1IesS899u S81nsauu 
Sa| sono] 21puaid j9 Sep S80 18191 INOd eMmMeHO,Pp un.nbjenb eAoAUe jueu 
-eJelpauul e enbueg e7 ‘siejGue ua,nb sasijadns ja SapUeWIWOD 9419,U ap sjuie|d 
jugieja,s Badiuul\ ep eHeAojjau ap jeuuosied UOS 9p sauoydooues Seiquiew sel 
anb epeued np enbueg ez] e JIOARS je} SUOAE SNOU anbs1o] assed 159,5 IND 89 158,9 


‘€ neodeu9 » DIP AP ea SJIOA “IaSUEd AP BALE SNOU || sapn}iqeu SSeUJOW 
sou e JUBWAIIeI]UOD ‘lUEINOd }y “jUa}ewW 9a] Inb xne9 e xd sep Janqujye,p 
allo, sed 159 snou ou |! ‘sajule|d sa} 9848 sualpjonb sjoe]u09 sou Jed sose|q 


ewuI|qns ne 
einoipu nq 


‘21P10.| SUBP 81}U91 INO} ‘18dn990 U2,s ap sSdua] a] puaid 
19 ane | suep enb anBue] sun suep sejqe1des9e sax} Sep a1inpoid ep jue oduI 
ISSne 19 |I,nb apioap euwusiueB1o un, nb seq ‘ayyenb eB inod 1onos ep snjd ned un je 
uoljeyidiogid ap sulow ned un 984 juoWe|I9e, 21691 2119 Jlenod atuejqoid 89 anb 
sed SUO]NOP au SNON ‘sUudawW 9] JUBSIIJ SINIJOAUISEP BUN 991 99}I21} Se anBue] 
e| JUOP xned Jnod jnes — sajeueq 12[ques jJueanod sajule|d seo ap dnoonesg 


‘eloue 9}180 assie| anb ajqeaiBesap 1no6-a1e11e | JaUILUIa,P [1987 Issne sed jse,uU 
|| seu ‘so6oe,p euBip alipides aun 981e sasou9 Sd} 911991 INS UBIG E 919JSIUIL 
a| ‘eae slo} BUA ‘«neainq e xXnE90] ap UOIJEZIIN,| ANS e[8l18/SIUIW Poddey » 


SINE} SI01} JIBUSJUOO SIESULI} 8111] 8] JUOP Ja XNE90] SEP UOIESIIIN,| BP JUB}E1] 
uodde1 ap aulejnwO} UN,P ABQUUR 921199 IAJAS 1S9,S SOI|IGNd XNBAB1] SEP a1ajsiulwW 27 


“elauoIeW 2199 anb suo19ds3 ‘s!eduBI UE SIAB SAS uoljeol|qnd 


JuUBAB PMEHO e 1oAnoïdde ja 110191 aie inod suoisodsip sap sindep sud e 
919]SIUILU 27 | Sa|qesuodsai Sap uoeqoidde | e NO UOISIA81I Bj e 9}X9} 99 21}Jeunos 


LOL Al alued 


« ‘0861 ‘PL 19qW899{ 797 1840jdWe aWes au] 10} yaem e ep duo abebuaas Useq seu puE 0861 
840190 //21 OSB YEW LOI} |OOYOS O} YOR JUSM JUBUUIE]O BY, ‘O86L YEW //87 HOOM E APP BuO BUI} 
ued poxyiom Ue) (bP 9 € JHIUUS) 6/61 ‘Le 18898 UO Saseg Atul} ||N} 2 JO BUIHIOM dojs JUBWIE|D 81» ‘| 


jp SIWO UO-}-e a}NOp sues ‘« aAI}Oa}ja » slejGue,| ap siedue.y juejPAINbS ao 
(2[21199/J9 » SusUeqeq UN JUOP SaJlejUsWAI|9 Sinaia a1jenb JIBUeJUo) siedued} 
1X9] 87] (olHE]UO) PUEIIOM BP BSsaid eB] SUEP SJOW gz ap assaupe.p JuawWAaHueUD 
jp se UN 29e]d JIBAB [BIOS 21J9-U9lg NP ja 2JBUOIJEU AJUES E] BP sajSIuILW 27 


‘Suodde1 sa] no seououue 
je] suep ajduexe Jed ‘anbijqnd sored ej uns uorjdni JU} « said » sed puenb 
jueueb jueweialnoied 12 2199 ‘sajue1Pel} Sina119 Sep siojsed jinpojd UOIOnpel} 
2] slew ‘sayoOnqwa,p eulajd juaAnos jsa ‘osie[fue no asiedues ‘UOlJOEPal ey 


‘Snid juasinpoid 9s au Sin2119 Se|19] 
3p anb 99 ke jUAaIeJAI|IAA Sajqesuodsa] se] anb je atue]sAs UOS 1n0} WeAOAS 81j8,nb 
sudde e snou a||3 ‘ejqede99eul ji] euoydoouei4 UN eB 99$S91pE 81}J9| BUN SUBP 
asie|Gue e1BojoulWuie] 9un,p uOleSIN, aNb NUSAUOO E UOISSIWWON 87 ‘sleduedj 
Je 91591 9] 18 (j slejbue ue nb juele]SIXa,U SIIS 8UIWI09) sieJfue Ua sno} Juale], 
3J9]SIUIW NPD WOU ja 9}]SOd np e1}I} ‘SWOU ‘See ‘WIGes Xnelin9 UN SUEP 1198 e 
nj enbijqnd Uoljouo4 ke] BP UOISSIWWON | 2P UOIJE]OP e| Bp UO!]OaIIG el] ‘ediaied 
WweAe || janbne sinoduod uN,p sjejinses se auoydoouei4 uN e JUeNbiuNnWWOD 


O86] 21qW899p 7} ne,ysnf ineAojdwe swew 
3) Jed aulewas sed souinol aun saBeHuees aja jJUO 18 ORG} 2190790 eysnl 
}86| SueW ap 21099, e BUuNO}aJ JUBIaNba 97 ‘OgE] Sieu eysnf eureuwues Jed 
39UINO! BUN jaljied sde] e ejleAei SyiNd (ÿ 19 £ SexIPU8dE) 6/61 81qW899P 
le a] sde] ulajd e asseg aun 1nS Jalenes] ap JUajgue jueJenbe 97 


‘uolje}iu ajed aun,nb jsa,u asiedued} UOISI8A 81Jou JUOP ‘eBessed un 
INIOA UZ ‘saone, 9j WeUEjUOD siejGue 9}x9} UOS ‘seuBl] xIP ap Buo7 ‘uO!}esH}WUL],| BP 
18 1oj\dwW,| 8P UOISSILULUOD E| AP JUBUBLUD JUBSSAJ9JU! 110} JUBLUNDOP UN ‘|BSIJUOW 
ap uoi6ei e| ap jueuBrejd un Jed aAoAua ‘aAIWe 159 snou ‘agjOnNog enbseid seuue 7 


(‘sunauadns suojayoe xne 
XNSILW je, jeine uo nb ouop SUOWWUNSJq) ‘jeuuosied UOS AP SUJE}Jeqns s1queu 
un sed aaXoAua aja jee auyje| 21109 enb juesioaid ue esnoxs ISSN 158,8 || ‘sed 
ye19]9d 91 as au e199 enb seinsse e SNOU ja BPJNO 2}}99 SWQW-IN| YSANOIEP JOA 
Sed ou ap aSSBIIEQUIA ]I2J9 || UBIGWOD JIOARS }IB} E SNOU OPeJOP|;,| 8p JUapIseid 27 


1 ‘giuBedwoo 21189 
SMep ‘uoyeodde 21JOA U8AB 8JJUOW ZEA SNOA INb ‘assala}U! 81101 Jnod 
101991 2] XNBA UO “JIUBAR,| SUBP JU ‘191 due} Bp e SNOA 1nod aJNeANe 8|qeu 
-8AUOD sep sed SUOAEU SAOU Inb SUO}je1681 SNON ‘paul 1B8[9NN OPE1OP]I3 
9ene lojdue] ap sayunyodo se] ap 19afqns 8j INS BPUBLUSP 81101 inod I919W 


4 : enbnsinBu] ayyenb 
el 1e191dde U9,p UIOS 9} 1n9J98] ne SUOSSIE] SNON ‘JueuBreid Un In] BP OO]! Wey 


a 


a 


sajuie|d saq 


ie oa? at 


00! 


e Inb sieduesj JUESIP-I0S US 2118] BUN BUOYdOOUBIY UN E SIOAUD da}IWIT DIesjJONN 
OpeIOP|F,| 2P UOO]eYSeS Bp neainq 27 ‘ajelqseAold SnusAap jsa 91jqnd 2] 984 
|219p8] 1813, ep BOUePUOdSE1I09 e] queue IND sanbijsinBul| sajjeH sep alue}l| 27 


‘UOI]981IP E] OP JUAWISSSIJIOAE 219A9S 
un ynej |! ‘eBueuo eJe9 enb unod ‘e] JUOS S}IEJ Sa] slew ‘sed SUONOP U9,U SNON 
‘ne, || WWO9 e1puodai jUdAeS je senBuIlIq juawe}eied JUOS Sa}no} ‘219]SIUILU 
a seide.p ‘puenb ouezig ‘sledues Ua ,nb jJU8AnOS juelepuodai au sajsiuuol}de9a1 
sa] ‘OaqenhH np seuoudo/Buy xne juswejedioud sauljsap euouydaja] ap soieunu 
Sep Y ‘1813,p 1211219198S np neelnq ne 9109 911nE,| ap ayouad nee 8 ‘|eQsJUOW VY 


; SUBI] eJ 83NO} uns ajuesodsexe nb 
Snid eaoueuaodxe aun JS9,9 ‘eulewOop 99 ua sajHe1 sa] seAojdwa sas e 4109 
Jed ajaddes 18 eun9e] 2]j99 BP SUUSIAUOD UO!JODIP ajney eB] anb inod auoudee]} 
ep sdnoo sinaisnid je Soie] aujenb ‘siow jdes jaya ua nye} e || ‘quaysiulw 
80 2]199U099P JU9UW9]2]0] ‘II-]-ajquwes ‘e sie[fue ue nb apuodas eu aejeuoreu 
9SU8/9 P| ap o1ieunu UN,Nb 89 ep jurejd jos as un nbjenb anb je} a] ‘eMeHO VY 


‘joins 29 E SUOI]JUSAJ9}U! SOU AP |!) 8] 4ISIeS e 1aAUJE Sed 
ou JUa|GWaS SalUSIUBHIO SUIE2]199 ‘2112/1009 Ne UaIg INO] np sed SIEW ‘SNOA-ZAIIP 
‘eueg à Saljaloyjo saenBue; xnap se] suep puodei Inb unajndojejul UN JIOAY 


‘pseBe 190 e sjafoud ses 19° * aHeUWI,| 2]S84 “sIEdUBI UB BOIAIOS 98] INOd saunsew 
sep sud eae [Inb sOAeS ye} © SNOU 219JSIUIL 27 ‘Se[8l9l}JO SUOIE]SOJIUEUU 
saine ja seiHuoo ‘suoiuneai xne SAed 94j0U ap anbHuljiq 21819819 2] 19]2/j91 xNaIW 
e je SIPOUBIJ US SUOI}e}SaId SAS JBJO|BWE LS JUOIBJIAUI| SA ‘S21N9119]X9 Soule 
Sep 219]SIUILW NP UOIUSJUI| E SUOI}eEDUBWUWODE! Sep 96Ip91 SUOARe je UOl}eNIIS 
e| ep a]du09 a1puel SnOU 99e]d INS Sale SeUWOS SNON ‘Us!IPeUeD JEJNSUO)O 8] 
Jed SiP9Ue1 US JUBWI|QEUSAUOD JIAISS Sule} BS E JBAIWIE JIEANOd AU AIIIA 91199 SUBD 
jueuelre1odu8} }UBpISS1 SUUSIPEUE, assaid ap sjuepuodse1109 BUN ‘HIOA-MON VY 


‘21IESS99BU 8] HE} UIJUO E J81U19P 29 ‘21p10 | e ajaddey 
‘SanBue] xnap Sa] SUBP SIUINOJ 1UBIOS SBDIAIBS sa] anb yeoBixe Inb asreuuoissaouo9 
9] D8AB J21JU09 UOS BP aSnejO AUN 9]I9 E SNOU 919]JSIUILW 97] ‘JUSWAUUOIJEJS Ne 
gsodaid a] Jed siejGue ua siAsas aie] aS nd eu euoudo/fuy un ‘Sgen e sinofno] 


‘UOIJENIIS | Sa1d Bp JUDJAI|I@AINS je SN|d asinpoid as au ej29 anb Jnod suolisodsip 
Sap slid jUO sejlojne sa] ‘oy9Jeu sed BU E[89 ‘ooU8pIA9 | e ‘SIEW ‘ainsse e 
snou UO,| anb 29 suIoOW np 159,9 ‘seuouydooueu sineBeAoa sap pieBa e aipuaid e 
SOINSOLU SOP SBLWWJOJU! 9]9 JUSIBAE S|] “AOIAIOS AP JU8IE]9 218]SIUIL np seuouydo/fue 
soueiBejs ap 21QUOU ulead UN ‘JUSPIOUI 190 9p Nol 27 j IBJA }I219,9 ‘Ualq UW 
‘08q9n0 ne 159 ISQUIIMN ‘Ino1 saide — ajqe|quesieJAUI nied e snou ead ‘apie, ap 
ayodiayo sed awaw e,u Inb enBuIun Jaiuenop un sed aenBue] es suep IAMSS 219 sed 
1OAE,U Bp jule|d 159,8 euoydooue14 UN ‘S8|l8191}J0 SenBue] SOU ap a4jne,| NO 9uN,| 
98AE 9NOIP E] SP 11018 Zelinod SNOA ‘UOU NO 8/-Z8/019 ‘JSQ2IIN EP Hodoise | y 


‘PUEIPIN e SenBue] xnep sa} SUEP SaIAI8S 


SIN] 1IUINO} JUBUDJUIEW JUOA S9]S0d4 597 °° * BPUBWAP eUn JIeAE À [I Nb JUANO98pP 
i ejgissod sed ‘je aun jy Ua || « 4 aJenbus eun au, ap aBesiAus snoA-z3AY » ‘anb 


66 Al alved 


eunId e] 
9p 1n0q ny 


a|I210 e 
aeuonogq aq 


1021 SNOU-SUOAE IN| ‘« & SNOA-Z8AES 8] JUBWWWOD » ‘anBue| 8189 SUP « APUEUWAP 
yp sed » jeae Au jI,nb npuodai e snou aJajsiulLW 27 ‘sa]so4 xne sieduel} Ud JIAJOS 
2} BS JIOANOd aU ap sjulejd JUOS 9S (OlEJUO) PUEIPIN ap seuoudoouei4 seq 


‘senbijsinBul) sayye6 
jp 2621109 UOS BJIOdWOD UOl}EdIUNWWWOD 9p SapOW S99 ap UNDeUD ‘1198 Jed no 
uoudaa} Jed ‘a0de}-e-90e} ‘sjauuosiad sj9e]u09 Sap anbijdwi! aqnd ne adiAJas 27 


91PUds}US,| SNid au }ieJOWIe UO 
: GUIPBKUS SIJIDIA CF 


‘SO|QeUIWU9]UI 
alinBue sues sajduwis suoljsenb sao 191591 e jUualepioap as sina]n90/ialul 
OU 9p SuIBH99 IS xnalu dnooneeq jJieii no] enb 1esusd uo-lienod aN 
« JO|NOG » 1n9] 1n0} Saude 159 Inb 29 ‘ajejuei|o in] Suleysiyes 1nod sleep sed sn|d 
ep 19d4n990,S JUBAIOP xNesapal SawusIueBlo sa] anb 158 S2110]SIU S89 Bp ajesOW e7 


‘2191809 SU8S 
joq ne senPue] sep joedsai 9] juellle YOJe jag ‘aqo|baja, — ajqejdaooe enbui]iq 
yoquiAs Un jeWO} JUdWAT|aNSIA Inb 29 ‘sleduel US JUBDDR UN JUSWA/EUIOU 
euod «a» xnep sep sineuiedns aiued E| YaAno jualeAe sii slew ‘niedsip 
ualeae sjus00e $97 ‘uolnjos asnalueHul eun euodde juo In| Inb sejsiydesH ses 
JOA BQUINO] Si0/E 159, a[[} ‘Snou anb snjd uoU : : * aOUIBAUOD 9] e ISsna1 sed e,u 
eu ‘asneo es jueuwesneinofla epleid e 2,9190$ e7 ‘siejGbue Ua JIOA Ud Snjd }IEINOA 
U euuouy euou ‘auodui nad ‘su no se15 ‘souyouad no syo1p ‘seaei6 ‘snbiy 
Ineyisinbul suouydo/fuy un,p xuA| ap |I&,] e Jaddeyos sed juepuedso JIBAB,U 
BUIBI1O 8J0OQUAS UOS AP « 8 » 2] UIO JIBAE 2]92190S BJ JUOP XNBJUOZHOU SJ9|I} SJ919SIP 
97 ‘eWe1qoid 29 e UOIINIOS eneleuu e| 2ANO1 e Inb eqo|bale] 21,8-ned 158,9 


‘S91IBUUOI]9e Sas led JU9]dW09 ‘sualpeuer) SUBAO}ID AP 911} e ‘inb seuoydoouei] 
sINBJEWULUOSUOD Sas e aBejueAep 1esuad JIJA9P PpEUE9-01194 anb 159,9 ‘alreyJe || 
IP 1105591 Inb aD ‘sine noued assiesedde jInb uoripuoo ej e sajnosnfew 
Je ajoquAs 9] suep sed dinHly au 108992, anb ‘snou e juenb ‘suoue]de99e SNON 
Seuoudooue1} sualpeue) sep ednid e| inod ejqejeA a1enf jos eu juaunble 189 
nb 21pUIR19 eB 52 || ‘1U9992,p sed }Iej|e OU [I nb juereuuISe sajiomne saule1189 anb 
a sejnosnfew usd 1I2]9 ajoqwAs uos anb npuodai e 2]9190$ e] ‘BONISE,P eule[d *« 9 » 
3| INS 1u999e sues ‘sie]fue ue nb jIejsiXe,U « 01184 » lonbinod 110A8S JIe/nOA INb 181 
Noiwed a1jne un,p JUsWAa}Ua}UOD9W €] 211} 159,5 EPEULYN9-01194 ‘2109 91NE UN,Q 


‘sie|fue ua 
(dagenH » Je SIPÉUBI Ua « 98q9n0 » esijn — anbiBo] 152,9 — INnb ja epeueD 
ns 107 e| SUeP aiNBHy |I,nb ja} aBesn,| juey°edsei US Sa]no} 1nod slo} aun n|os91 
Jos 9611 8] anb suoJadse je uoisod 81Jou SUOUSJUIEU SNON ‘JeloulAoJd abesn || 
MJUOUSIAUUIS JeWUOJUOD as alia ‘esie[fue aiydesHoyyo,| euILuIS jueAe 98q9n) 
IP juoweueanof 9a] anb juenBie use enpussp jsa,S UOISSIWWOD eB] ‘SIN8IIE.P 
snid uou SNON ‘lonbinod sed juawIesA WeAOA au jueUBle|d 27 ‘anbijqnd uoljouo 
2] 8P UOISSILIWWOD ke] ap anboyeig ennai e| ap asie|Hue UOISI8A B| SUEP ‘« DEQENH » 
8 «|easJUOW » 1nod S]U9992 sap OaAe ‘9SIBOUBIL 918IUEUW e| RE DEGENH Np 
IJIA SSP SUOU Se] aiydesBouo uo,| anb JaAJasqo jie} e snoU UO,| anb ISUIE }S9,9 


sajuie|d seq 


29e/-E-992+ 


86 


‘JueINOD siejHbue ua sed e ue Au |! ‘Said suo1da9xe saiei Sanbjanb 

e OQ ‘onfue| 91380 inod sudaw uleJaAnOS Un ejuasaidei UOISSIWO ina] ‘sied 
-UBi} NP xNejUsWePUO} SJUSW8|T ‘seuuoIssed S}2q9p SEP 8A8NOS A/a ‘ALU! 2189 
anb xne9 1nod siew ‘anbiuejose nad enbjenb 18jquues jnad s1u2999e Sap ajjeienb e7 
nBie swsjqoid un 


: SIUS899 SUBS NO 99AY 


‘UO!INJOS BUUOQ kB] — J8ANO1I] 
e squawe 91]9 E NO — J8ANO1J Jed sinofno] juessiul S}I.nb euuop jueje ‘lonbinod 
single p 2pUEWEep 9S UO ‘edep 2] sep sano} INOd SIO} aun JUaWa,9IJJe 
191691 sa] ap nalj ne senbnsinBul| suonsaenb sa] 18UIe1] sassie; e BODUePUd} JUaAnos 
do} ju0 soiqnd sewusiueBlo $a] ‘sno]j suones snou anb 99 juaujsn]|| Sajdiuexe san 


2 Se[fue ua nb uaiq issne 
SIPOUEIJ UB \UBIOS SJa1noi Xneouued sep enb |I& SIEANBW UN,P 8]|8-JIB118A BOUCIY 
eB] ‘aSNeO US 91]}OU8] E] E ]IP19]ISU UOISSIWON El] Je ‘sieJfue ue 152 uonesi[euBis 
20109 anb siedues! JUSWEUJSANOË 9] 18 UJEaMUOWWOD np euenË6 ap sainyndes 
SP UOISSIWUWON PB] 21108 P1099 |ISIA UN,P 91}I} Ne Yeas 29 ‘SIoJUEd sessie) ‘ISsne 
snou ‘e SnOU SsJue}JEqUONO SUEIOUY SEP 9/9JSIUIUI Np Uole9Idxe, 7] j jUSUIaNnes 
sie[fue ua ja ‘siejbue ud Je] addaiq ap Ualpeue, ae] 8181jeWI9 ne Jueuau 
sa]no1 Se] INS uonesijeuBis eB; anb 18]e2]SU09 ap sealopis seuuosisd 9p sajule|d 
sep n991 suoAe SNOU anb SnoA-Z91nBI4 ¢ 29UE14 US JNO} UN dle} SUOIE SNOU IS 1} 


‘sa9aid uns 19Bnf inod 
91pu9}}e SUOJABP SNOU ‘Sajsiluissed 2119 SUBS ‘SaJIASe, Sap SenbijsinBul| s198dse 
sap ajqgesuodsoi jI218S ‘sayne a1ju9 ‘inb je uoeiado | 2p ajquuasua,| ap 26ieuo 
sdwa} ulajd eB [e1eU96 1n8]981/Pp UN JeWWOU 8p 8PI,8P SIEWIOS9P Be j813,p Jel 
-2]9199S 97 ‘shed a1jou ap anBulliq 2192192189 8] J81|21 UB BjqQISSOd XndIW 8] 34}}9W 
OP BjISSBO9U E] INS 19]SISUI,P SEHI|GO SijuasS S@LUWWOS SNOU SNOU ‘|JenuUe JUBWSUsAd 
199 ep anbijoquiAs soueWOdUI,| 2p nue] ajJdWOD ‘seJoAgU9Q XNeiqWOU 9p 1a11ed 
sues ‘Xne90]| Ja XNEdI9IUNW S8JIWIO9 ap Joue a6ejueAep ‘xNeIOUIAOIJd S9]IWO9 
sajdijinu ap ‘(asiejbue eine] ‘asiedues eun/j) sajeuoeu suonesiueBlo xnep 
: s1daJjue 2199 suep soeBuse seusiue61o,p 21quou np 19J2 Ud JUDIA ewa|qoid 
np aljued euuoq sup j ajduis Is sey ‘sdwaj}Huo| sindep 2a[6a1 2112 np jeune ajje nb 
2|B}USUWIEPUOI] IS ‘21IEJU8W9/, IS ajques uonsenb e| anbionb ‘ainp ej89 anb sseuue 
sep e A || ‘epeued np 9194 eb] 8p SUOIJEJSAJIUEUWI SAP SO] Sa||219HJO SenBue] xnap 
Se] 911/e69,p paid Un Ans 18}121} & S9NOuJIp Sep ‘In| ‘eAnO1dS }2}3,p 181121919098 97 


°‘ : saBiau sa] 
juos sagssed ‘sallina} sa} JUOS S99JOAUZ ‘«UIEU901d SsuUWOINe,|» JUsWAaTeYG ne 
ajuesaid jee IND 2411981109 10] ap Jelo1d uIeuy901d np 81pe9 8] SUEP 1Ie18J as eJ,9 
anb s1puejus assie] e snou UO ‘}ueWuejeuI4 ‘sde ap dnoonesq jueusid ]n0} al] 
‘SUO!}E}|NSUOD J8 SUO!}e}IH09 jjnowW yenbidur ‘ins uaiq ‘nb 89 ‘107 Be] 18HIpotu Nye} 
eine [nb pie] snid ns e UO ‘sesouo se 18Bueu9 e aipNoOsas as sed justuejduuis 
JNO} JUelBAnOd 8 sj! ‘UOIJPAISSQO | Bp 2SSaSN{ eB] 18]S8]U09 SUBS ‘29U991]91 DAA 
SN[IBNDOE JUSIBAE | 1813,p 1211219198S 8j J9 XNBUOIJEU S99sNW S987 ‘}9891109UI }IE]9 
«EPEUED NP ajeuoljeu avajed » e| ap ‘asiedues UoeuBIsep e} suep « auayjeb » 
jou 9] ajjenbe] uojas agsodap aja jeAe ajulejd aun ‘7/6| us ‘sdwajGHuoj uaig e A || 


L6 Al 84d 


‘107 ayipel e Hefnsse Ja ‘}esEpa} 
awsiueBio ‘in| ‘nb Sew1ou Sap ualpeueo |I8SU0) a] Jed 18An01dde auiey e] JOP aa ‘« a[PUOIJEU aUJOU » 
9912199 110$ SWJOU eUn nb jNaA UOIjE1008SV, nbs107 ‘S8//8/9/J0 SenBUE Sa INS 107 e| e siunos sed 
jsa,u IND je19n] UOU }nq e juepuadepui alsiUeBiO Un }S8 UOI}BSIIBUWIIOU ap aUUaIPeURD UOIJPI0SSY ,1 ‘| 


‘Sajqgenbielue] se|diuexse senbjenb 191041 ‘uossiod a] JaAOu ap 12918 11e. 
sudde juo SeusiueB1o,p 21quou ‘juepie eoualodxe, 7] ‘sasnoxe soujne,p 18ANOI] 
yne} |! ‘siojsed juedduB as Ssepoi xXnellu Se] SeUISIUP9OUI Se] SW SWWLUOD ‘SIEW 


‘JuauI901je1 SaJ219ne91nq Sa] anb juepuad JUBWINSUOD 9s saepe|eW 527 
| SINO[NO] SSWILOS US SNON ‘assed JUO SIoW 597 ‘euwa]qoid ap aiuaB 29 DAA 1iUI] 
ue inod 91jqnd 1n9198$ 9] JNO} e sajqeoldde suoljisodsip seuie1199 a1puaid }ie1inod 
nb ueiq jueiodse ‘10S211 np |I8SUOD a} JUBASP auleyje| euod ajinsua SUOAe 
SNON ‘2sou9 enbjanb ale} peinod Inb 18UIW18]2p ja Unoeu, 9p sajiiqesuodsai sal 
SUep 11219 110A À inod SaassaJajui saluied $a] S81n0] 8p uolIuna1 aun anboAUO9 SUOAR 
snou ‘jod np 1nojne 1aUINO0] 2PUOUW 8| ]NO] JIOA BP SessE7 : ‘ ‘ 1e19,P 121121919898 
a} ‘a112-1nad ‘anb siew ‘suolinqli}}e Sine] SUEP Sed JIBIJUO,U 2/99 anb ‘aiqissod sed 
yle}9,U 29 j sejay,nb npuoda juO snou xnep sno] ‘asiedues} UOISISA BUN a1Inpoid 
B UOIJESIELWIOU ap UOlEI90SSVY,| JUOWO1I8IOUBEU JapIe jualeunod sji,.nb jUeAOQUO 
VEINOS 94}9-UBIG NP ja a/euOl}eU 2JUES 9B] BP INjad Ja SUOIE10d109 Sap ja UO!}eW 
-WOSUOD PB] 8p 219]SIUILW 9} 2]9E]U09 SIOJE SUOAE SNON ‘eloBa]e) 21199 Suep sed 
Wesjua,u ajureid e| ap jalqo,| yey jueAe she] ‘ouaijewW ajjiased ua aueied assind 
2109 anb aueziq IS ‘anb ja « Sajpuoljeu seuou » Sap uoneqoidde | sed jiessedep 
au ayuoyne uos enb npuodei e Snou 19-INf89 ‘,SeUWIOU Sp UdIPeUeD |I8SU09 
ne 11199 SUOAE SNOU ‘SIBOUEI UD Sed JU8IEJSIXA U UOIJESIIEWIOU Bp BUUSIPeUBD UOI] 
-I90SS\ | Jed SanquISID SJUES E| 9p aUIEWIOP np sJuewaubesue: sep enb ajure|d 
gun Jed jueuaiddy ‘ejduexe as] enbionb ‘juelje9xe uN 1910A UT ‘sawa|qold 
S9p 9OUdISIXS,| NO Saiqesuodsa1 Sing] salu e SaiHsauUa sine] 19o[duu9 seuwusiueB1o 
j9 S9/9]SIUIL JIOA UO,| NO Sejuie|d Sap a1deu9 9] jueuejuIE SUOPpIoOqE SNON 
| XNOIOIA ‘XNOIOIA 

‘XNSIDIA 919199 UN 


j 191910S Sed aigu 
puenb jso,u eJ99 ‘oouenbesuoo ue 15e e je senPue] xnep Se] suep eeue]nuls 
Uoneorqnd ap seW19] ua yedep 8j Sap Jajnojeo e e1puaidde jne} |! ‘pes 18 YIP 
SUOAB | SNOU BWWWOD 4, ‘ ‘ ‘ eins 8p 1n0} BHuos JIOAe A sed eu lonbnod ‘spie}81 Sep 
npuajue uaig sucje eine À || ‘181jqnd e 2121d 1108 BU JUBLUNDOP UN,p ajBUIBLO UOISIBA 
e| anb juene sed juesued Au s|I ‘JUaANOS u8lg ‘248192 efap |IBABIJ Un BULOINOD Inb 
exn| UN AUWWON UOIJONPE1] E] 18/8PISUO9 eB JUBsPUd} XNEJUSUWEUISANOË sewusIueÉ10 
$97 ‘suolje1SIUIWpe,p dnooneeq suep assed as Inb 89 ap SinajejaAgi JUOS SEO S8D 


‘pie] SNid Seulewas SI01] 
udliAUa : : : « saBeyjo1q » $80 ep un, Bp sjuediaiyed xne anbul|iq UO!}e}UsLUNDOP 
UN sILu91 E |I2SU0Q 9} ‘18J0U981 aS ep 2NOP sues xna!onos ‘SIEJÊUE US SON 
Sue, ua jansiAoipne jaue}ew aj Ja}UeSe1d AP Je S]USLUNDOP Se] 18nqUISIP 8p 
Juaweuwuelxnep ‘Je Sa[2191Jo senBue| sap d1jne,| NO auN,| SUeP sUolsenb sap Jasod 
ep 11o1p 9] jualeae sJI,nb sjuedioied Se] JUBABUS10P JOWJOJU!,P ‘WUBWAIBIWAIA : [au 
-Uosiad ne SUOION1IJSUI BWLUOD AUUOP 18 SAJIESSBD9U $9911]981109 S81NS8U S8| Sid 
Weae l,nb enbiojei e |IaSUOD 27 ‘xIou9 Ina] 8p [81940 enBue] e| Jasiiin e sjued 


4 


f 


ares Ge 


sajule|d saq 


9 


6 


-joi1ed Sa] J8JIAUI SUBS 19 SanBuIlIUn SjUsLUNDOP ap UolnqusIp 9948 ‘sie|fue ua 
Juawenbliun SuolIungi SeuI21199 JUS] BP JUEU901de1 In] ‘105911 NP |I2SU09 aj asned 
Ua jUaIe]JaW SO $S99 BP xn9Q ‘S2JIBUUOIJOUO} Bp sejuled ap 2esseiq aun eodde 
1919 UB E SNOU BeUUe,] ‘Se]IEIJ|EUW SiNnas Sa] Sed JUOS eu se|qenqu}uo9 }9 SEIPDOW 


‘snino9 jualeaAe s|I.nb senbsii 
Sep plie] Snid seulewes buis anb enBue] una; suep seuoqui ‘xno ‘aja JUO,U seu 
-oudoouel4 597 j SieJfue ua Ploge,p a11os 2}xe] 9} enb eye} |! ‘ad 29 ap uosiel 
uy ‘seulewny Sala ap syed eB] 18sne9 nd jeune piejei Un nb juenBie ua « aansnf » 
1S9,S UOISSIWWOD kB] ‘2SIPOUEI] UOISISA ES Op uolde9ai e,nbsn{ siqweyD el] 
e anbojq jn} |! ‘Sejndap Se] SNO} e SILU81 219 JIEAOP || AWWON ‘BI/E/AOLIAY 9UIN98S Bb] 
ins uolsioag — U0}E9H}SN/ ap 2UEUUOPIO 8NHUI JUSUIN90p UN Juewe/nes sie|fue 
ua aljqnd Weare sy10dSUB1] Sap SUUSIPEURO UOISSIWIWUOD eB] ‘EMEHO Sed SUOIIANO,N 


é, SeuoudojBue sinaynouBe xne nb ajqelaipniaid 158 ,u essai 
-0U99S eB] enb dsunjOUOD US |I-]Ne4 ‘yelpsOWWd }I2]9 Sdiue} 1n9]9eJ 9] 1a 2S5919U995S 
apueuË Sun e]-]JUsWOW 29 ke 18JJe US JIBUBAI || ‘UONENIIS Be] ep aoUaHN,| 1e, auusinb 
-UIJIUN 180 1nod aanboaul uosies e] Siew ‘Jo snjd dnooneeq dajejd 919 e 19-8/[89 
‘Ie, UT ‘OSIPOUEIL UOISI9A Be] 11219 Ua 1nod eulewses aun said ned e JIe1pne] 
nb jueubied un e npuodai e ‘siejfue ua juewenbiun enbiunwuuoo un enq 
-H}SIP 1848 Inb seuiei4 sap 81091Be juswassiiqejai np UOIEISIUIUPVY | ‘eulbey vy 


‘asuodai e] Sinofno] suopuayje SNON ‘edse) ep ajnsuiuad el] 
ap 19 senbljue|iy S8OUIAOId sep seuouydoouez sineyoad sa] 1euBIesua1 e juawuajsnf 
yWeAojdwa,s UOJOUOW BP BPeUeD-OIPeY 9p uonels eB] anb juejedde1 In| ‘e11e11U09 8 
NUSINOS SUOAE IN| SNON ‘epueWAP ep sed jieAe Au |I nb eue JUdWAa}dUIS }NO} e 
919]SIUILU 8} ‘2AN9N-21191 BP Nesing 8] aUJ29U09 Inb 29 Uy ‘sanBue] xnep se] SUEP 
JUNO} 8] SYEWOSEP JIeJE |I,nb sie ‘siedues Ud aiepewopqeu Loddeli 29 atue/981 
siewel 191, nbsnf yeae inj au uo nb 110AES je} E SNOU 19-INnJ99 ‘819]SIUIW Ne 2sou9 
e| ajeubis suoAe snou anb saide siow aueno ‘siejbue ue nb saqnd juaieje.u 
OAN9N-21191 Ip Nesaing np essaid ap SsanbiunwWwWod se] Sno} anb Je ‘sie uossiod 
np xud se] ins surepewopgqey Loddei aj siefue ua,nb jejqnd au sewuen sel 
inod sayded sap jeuoibes neaing a] enb 29 ap julejd 158,5 ‘anbiuely,| ep uoiHhas 
e| ep euoudooues uonemndod ke] 118$ Inb ‘UOJOUOW e BpeUuedD-OIDeY ep unaj}e} 
-uasaid Un nb Isule 159,9 ‘Juowuassaidxe JUBsPUBWAP sji.nb 29 anb sinajeuiuwiosuo9 
xne JeUUOP au 2p 2pl,9p J1IOAE eIQUES SUP990 19 Seu994 SEP 218]SIUIW 27 


‘suoijeoljqnd ses ap ayjenb E] SIEWHOS8P Jaunsse e SO2UISEP Sansa 
ep eas eun nAdid e sind ‘aeied pe} | Je JUOWUN90P 99 sida] e 218]SIUIW 
97 ‘2SIEOUBI, UOISI9A P| E SUOIEOHIPOUW 08 2196Bns e je seed g1 2p 21x21] 29 1ns 
gyuoued 159,5 sjuebe sou ap uf ‘a1al|o1ed e11SNpuI,] INS ajanbue eun,p sense] 
S98] INS ossaid BP e9U918JU09 BUN,P SIO} SUolJe10d109 sap je UOlEWUOSUON 
eB} ap asajsiuiw | sed anqujsip JUSUWN90P UN e EI] WeAe ajuled 21ne sup 


‘Snid jJuasinpoid as au SJU2ploul 
sjiaied ap anb unod aesseoau 9} aile, e Sajqesuodsei Se] S}IAU! JUSUILWE]SUI 
SUOAB SNON ‘JOWWOS np uOllesiueHJO,| Ins [EU Oodde a] Suep juaIeJoiNOBy pseba 
}80 e SUOIJEPUBULUO901 SAP IS Je Sa]X9] Sep a}ijenb e] 9p |ajQ4JUOD 9} inod sasid 
SUOI}ISOASID Sa] INS SUOISI991d SEP BPUBWIAP SUOAE SNOU ‘s]I2/SIES JU2W8]e]dWoN 


S6 Al 21HEdq 


sa]219nP91NC 
Sep « aHeyjau 


SINBJCWWOSI 


sep sudew n 


‘UOIONPE1I} 8IJON ‘| 


se4 ‘sdue} ap enbuew 8] ins je ajnulwW 8J8IU18P 2p SUOI]EDIJIPOW Sap INS ajne] e| 
gjefo1 e US JOWLWWOS NP 1N9]21JSIUILUPY ,] ‘« enusAUalg » NO « SusadoiNy » sieduedj 
US ]U9U191991109 91199 Sed aUQUI SUOIABS AU SNOU 9Nb S8JIAUI SOU E 811019 811} 
Jueanod saiaissoi6 sajne, ap auleznop eun,p snjd }IBU8]UO9 |! ‘UOU NO aj-zaAQID 
ann Ua nue} jsa,s Inb enbiuouo9se jawWwWOS 9a} inod asedaid assaid Be] 2p 
apin!) NP injad ‘SJUBUI9JSUON Snjd sep UN] juewe|qeqoid ‘jusde1 SE9 UN SUOUAJY 


‘awe|qojd a] 1818166e nb jueuwaeule]189 
ined au assaid e| 98Ab 918IJPAB9 ISSNE UO9e]} ap 15e sie, ‘oyqnd ne_jUsWAa]OaIIp 
29AoAu9 oouepuodse1109 ke] Suep (sieJfue 49a) siedues elqeieuo ep sjuelBel 
saduoxe sap aijideyO 99 suep UIO] Snjd SUO018]I9 SNON 4 S8JOAQU2Q SIN9SIA9I 
sep inod sajsijeuino! Sa] puesey Jed S|I-Jualei1pu9aid SauwusiIue610 ja S219]SIUIW $27 
YJousop e dnooneeq sioyed assie| inb siedues Se]xa] sap ajjenb e] uns uonua]je 
Q4JOU 911}je JUO seuoydoouei} SeIpeui sap sjuejuesaidei saq ‘sell8l91o senBue| 
Xnop Sa] suep sanbiunuO) Sd} JUSLUAUE]INUWIS JaNqUISIP Ne] 8 no essaid ap se  anbisinBui] 
-U9/9,U09 Xne jUdsWAQelINba 191121} Sa] e Sed S}IWI| 9S OU SINDJEWIOJU! SB] JOWOJU] = 9LNJENO 


‘1n9]99$S 99 SUBP SN|OS91 2109U8 Sed jUa|qUWAaS au UO!}ONpPeI} 
ep sowajqoid seq ‘pie} Snid soulewas SIOI} ‘saesiedues} SUOISISA Sd] 1I0A9981 
ue,p jueAe auoudeja] ep sdno9 sinelsnid nije} e SNOU || ‘21}SIUIUI Sle 8d 8p 
nesing a] sed siejHue ua juewueaIsnjoxe Sal|qnd sanbiunuWo9 s81jne Xn8p |jI8Nn981 
SuoAe snou ‘ajanbus a1jou ap $1n09 ny ‘sSdu8} e UOIONPEI} E] 11U8]qO,p ejqissod 
Sinofnoj sed 11219 ,uU |, nb quenbijdxa ue annsnf 159,8 || ‘eDeUeD 8] 18 'S'S'H' NI 211U8 
au19] UOI e 19129199 P1099E UN,P UOISNIOUO9 EJ JUaWAjNas sIeJBUE US BoUdUUe 
Weae eq np euuelpeue, UOISSIWWOD e| ep ejqesuods81 12j3,p SJSIUIW 8| ‘Bu 
Ud aNbIJaIAOS UOIUN,P 1n0721 UOS e,Nb Isule 159,9 ‘sonBue] xnep se} suep assaid assaid ap 
ap sanbiunwwod sap jueweuenuIs Sinofno] sed jualoljauaq au s8Jsijguinol seq = senbiunwiwWoD 


‘suolsanb sep enBue] e| suep epuodsi UO, | 
anb jue|NOA euou e] e Lodde1 Jed ajqesojdap jnoai UN SIAe 81JOU E 159,9 ‘SIESUBI} 
ua seasod suorsenb xne asuodai e| siej|Gue ue JUBUUOP aJajsiullW np sjuejuess1del 
so a ‘nal np e/6ai awwod jissed ausinBullig 9] aydope ju8IBAE Seinelgixe Sole} 
Sne aiquarou ue anus} 159,5 INnb UOI}eWJO}U!,P UoIunei aun,p SunayesiueB10 Seq 


‘assaid ap 529 
“Uo1ejUO9 no seoubes se] Sa]n0] e Sa2191J0 senBue]| xnap se] Suep sJueweuPIssue] 
12 sajou Se] sIeW1OS9p Jenquisip e 2Bebus SuIoWUEeU 159,8 || “€ ;suolsenb xne 
91puoda1 AP Je 8]X2]U09 1n8]| SUEP SesoU9 sa] 189e1d ep ‘Jelo1id UN,P NO JuewsusgAsg 
Un. p jUeINOD ne seipew sea] a4}JaWW ep 1nq 1nod juo Inb » uoljeuioquI,p Seoues,s 
$9] ja ‘« sonPue| xnap Se] suep SenbiunwWWOd sap snqlijsip UO, NO je SBOUOUUB 
sep e 2p2901d UO, NO Saljaloyjo SsUOljeJSeJIUEUI » ‘assaid BP SBOUSIBJUOD SAI 
lue JanBuljsip pee} |!,nb dnoo saide jipuajaid aJajsiulw 9] ‘anbijsinseo us 8IIEN 
“sie|5ue ua nb seenquisip 219 JUBIEAe ,U S8QUUOP Sa] ‘JUSWISUUOIAUS | SP uoljoa}oud 
a ap BdIAJaS 9] Jed eulBey e sesiueHsO UOIJEUIOJUIP BOUBS 9UN,P SJO| anb 
sure 159,9 ‘assaid ap Sa9u919JU09 SBP UOISE990,| E souoydojbue senBeljoo sine]  essaid ap 
uuuoo sa]Ie1} sino{no] sed juos eu seuouydoouel} SeIPew SSP sjue]uos21d01 $97  S29U212JU09 


= à BOS ha 


sejulejd saq v6 


es ne EE Mee re ee A ER RS oe oe Se 
| 


‘SIeoUe1 siuepuad sine] anb sjajdwoo 

SUIOW SIeJfUE S]JUBWNDOP Sep 18AN01] BP 9AUE SIEWEÏ JS SNOU AU || ‘21}U09 Jed 
‘SUOISI9A S98] JUBAINS JUDIAJJID SOWA Se1IUO Sa] : sauoudooue1] SsenBalloo sine] e 
sed ja Sauoydo|bue sajsijeuinol xne sanbipul JUOS SuOIUNdJ S8p xXnal| 19 Sa]ep { sied 
-Ue1 Ud JUanbueWwW ‘soudeifeied sap dJIOA ‘saianue SeseJud sep : siej/Hue sjuewu 
-n90P Sa] anb sjuawaubiesuas seau se] Sed JUdUUdI}UOD SU sIPOUEI Ua $98}]X9} 
Sa] anb Se syuenbo snjd Se] SineJep Sep UN, ‘UOIEUWIOQUI P SBDIAJOS Sins] ap 
S99U91P9 Sa] SEO Sinalsnid SUeP 2]2]SU09 J9 XNe1ape} sawsIueB1o se] Jed SeNnquIsip 
SJU9WNOOP Saljne je sanbiunwwOod S8| Ul} 21J29 E BIPNI@ SUOAE SNON ‘aule} 
-uaua|ied assaid e| 8p aunqli] E| BP SaiquuawW Se] SeUuBIaSUaJ JUOS JUOP aIdIUeW 
e| Said snid ap sulwexe SUOAR snou ‘snoU ke Ssjulejd jue1a,S SalsifeuINO! sunaisnid 
suepiod S|/9U19}9 Sd| 

- UONCWIOJUL | SP 911910] 27 


‘AJID JUBINBA S|I,_Nb 29 JUaSIP 
SUOU Sa] JUOP sanbliqni SESJBAIP SNOS Sajule|d Se] 1112d91 BauUe 21199 SUOAE SNON 


‘EL | 813009 969 | : 0861 AP 21189 JUaWa1E69| assedap | 861 
op Sejure|d ap 2110991 a1jou enb julod ja} e ‘a9lA18S uoq UN 159 ,nb 29 ap suorjou 
SONBeA sai] ap BND a1ooue JUO,U sewusiueB10 19 S819]SIUIL SUIR]I99 ‘SEJ9H ‘SE Se] 
sno} suep enbidde,s uoleje]sUuo9 2129 anb aup 1oAnod ep ajqea1Be ualq jIe18s || 


‘Sunodued ap sjU2pI99e sap anb ‘jueaAnos 
snid a] ‘JE; US JUOS dU }U9]SISaNs Inb sassajqie} seq ‘awusinBuiligq np eeon6eq el sed 
S8YONO} 2]9 UO SIIOJAWOD ja sjeuoinf ‘suonenes ‘suoe9rqnd ‘Uolje]uaun20p 
‘soiny901q ‘sapin ‘saienuue ‘xneauueg ‘ojqnd 8] 994 S8|J8NPIAIPUI SUOIJE9] 
S98] 18 UOIESIIBUBIS e| : SAIQISIA JUSWI9]EIPOUUUI Snjd Sa] UOIJR9IPUSASI BP SJIJOUI 
xnep se] aiued epues6 ua aj6e1 juo sal ‘ajge1des9e enbisinBul| souewioyisd 
ep nesAiu Un SUIOW np ‘Uolj9aled-Isenb ke] UOUIS ‘juioye je eBessjuaidde | 
8p asneainoinop edeja,| IYOUP1, JUO S8/|219P8} SUOIJE1ISIUIWPE SEP 21QuOU uoq anb 
Je ‘o9ejd Ua JUBUSJUIEW JUOS Sa||8191J0 SenBUe] xnap Sa] SUep 91qnd 8] JIAISS e seu 
-1]S8P SaWSIUPOoU Je Sjuetue|fai sap uednid e| anb 1eouaewwos inod suouBinos 


‘6918]SIUIW SOU Sajqede9 sioyied ]UOS JUOP Suee SpuelB sa] 1enjes Bp JUSWUOW 9] 
ISSne 159,9 ‘sejueuBieid sa] ja sjueuBieid sa] aouue 2129 Sendiad juo se] anb 
Sa[8} ‘XNnB19p8} SeWsIuPBIO Sap Sao} ja Sassajqie} Sep a1]Ideu9 ne I910A sno 


Sina}euuoJUI 
S9p UOl] 
-BWJOJUI,| 8g 


€6 AI 8lyed 


‘sonBue] 2p aJeljeuu Ua a91snf je eyje6a 
lu9]go ,p UeAOW 1neIIIeW | JS2 S2SOU9 SEP 211991 SOUESSIEUUOO eun INS 99seq 
Su940119 SEP aasod apnyyje eun, nb ajnop ep sed e Au |! ‘ed e 8SIU UOIN}}SUOY 
E| 9P 12 SIO] Sep eW10/91 EJ ‘« BIA IN2] E SUBS UN ISUUOP ke JUSPIE Se] Inb SuoI} 
-BWJOJUI,D UIOSEQ JUO SUdIPBURD Se] :  ‘ » ‘JU UOISSIWWO)N e| 8p Hoddei 9| HESIP 
8] anb isuly ‘Xneuinol sap sayjeyoueu Se] anb seieuweude sulow juos 91jqnd np 
Sjueujues sa] anb saljqno siewel au e JaYyoeR}e,S JUa!eJAap Inb ‘sajsijeuino! sep 9}I| 
-qesuodse epino| e| NO,q ‘auleWwOP 29 sueP s}le} xnedioulid sap JOWJOJUI,S inod 
Xna ins dnooneegq 9}dwod uoljejndod e| enb 18111n09 e1jou 8p JUdWAIIe|O HOSSe1 
| senbusinBuy suonsenb se] uns sjeloipiodns sajoiie sep e JUSANOS doi} JUE}ILUI] OS 
ue uorsueuyaiduoou,| e juanofe seipawW se] enb enbiydoisee9 pees | ‘sid ualg 


| Seljne sa] Jed alu sed }10S au e[duaxe 199 anb SUO}IEUNOS ‘s8/[18191JJ0 
sonBue] sep enbuod a1doid es sanbijdxe ns 11018 sed eu ap jelape} juetueuieAnob 
ne 2u901d91 JUSANOS SUOAB SNON ‘818ljEU E] US juoWuajanj,e eue Inb uoIsn;uo9 
e| Jenjedied ap ejgesuodse1 snjd ua snjd ap juelnep |! je enbiysinBul) ew1oja1 el 
B Sa|II9A9 91]9,S Juajques 1nojied ned un,p suaIPeUeD 597 ‘a[qeialoquI Ise senbue| 
$9] INS UOIJEWOJU!,| 10!.nbsn{ aswajOeseO peAe Inb sulej-Zassie| 9) ‘|@UUO!}N}I}SUOD 
je enbusinBu suaissop xne snjd ua snid ap juadiorued sjuewaeusaAnob sap jiednid 
BR} onb jueuaquien ‘senBue] ap 116e;s |I,nb sap 1auino]} as no sed jUSsN|OSGe jUsAeS 
eu sueb sep uaig anb uolssaidiul 21JOU JUeWHIJUO9 JIGnd np seydiewep seo 


% ‘SJe9Npa SIMS sa] Jed 
Sali9JJO SUOIS990,p anbuelui 8| 81}U09 JUBANOS U8lq JUeJS2]01d US {NO} ‘SII2SU09 


| UONCWIOJU! 7 06 
ok nes Lene 
= 


Je apie JUePUBWAP SNOU Je BpUOdES anBue] ina] a1puaidde 1nod aie; JUSWO9 
lu Jassaipe,s no jueyoes au sueh ap euoudeaja] ep dnoo no aie] sues 1nolf 
ap sed juawenbijeid e Au || ‘xneuinof se] suep jefns 29 e seyeuoueuwu sep aouenb 
-91} | E JU9W8]981IP JUEPUOdS91109 San$91 S21]J9| 2P SIquUOU 8] ‘INIq ep snid 
a] Je JUO INb suorysenb xnep se] juos enBuel] e] INS asiodaqenb Io} eB] 18 olejUuO. 
Ep 18190 eWSINBUIIQ 27 ‘|P19P9J AUIEWOP nas np ejap-ne usiq juele sjuiod 
SEP INS SUOIJEAI9SSQO ]9 S9JIBJUOUIUIO9 Sap NO SJUOWAUBISSUSI ap SapUBWAP sep 
anbieu JUSWASSIOINOL,| JOJOU BP JUPSS9I9]UI JO} ISSNE 18 || ‘81IBUIPIO Nad 21n}in9 
ep uoInoq UN 9n]}l}SUO9 9|I0A9P SsUuoIuIdo p eBuejewu 27 'suoissed sa] sinofno] 
JUsAgINOS sanbisinfui] suonsenb sa] anb euwuju0981 e eeuue 21j89 9P 12111N09 27 


‘alusinBullig np SJ1991 Sa] IE SU01]9291 xne ayoed e] e 1a][E,p jawed snou 
Inb JeU0S 8j jUoS ‘seipau sep anbijewa\sAs juewuellnodep a aynofe,s sjenbxne 
‘sebueyos sag ‘j21 uoq ‘Jeu, Uoq ke :ja}Ja ua Sed Uo-]IP ON ‘We ap JUO} 
SUSIDEUBD XNSIQUIOU AP ‘sa[8191Jo senBue] xne SeAIjE|91 SEO Sa] INS Seep! SOU 
91HBUUO9 JIE} E S8]N01 S8] INS NO Neding ne sdwe} ap dnoodneaq suossed snou IS 


93N099,| Y 


‘JoBueyo Jnod : : ‘ pieBse 190 e ed 
ine| j}U9SSe} SjInb uye xnejuswWeUsJeANOH seuusiueBlo se] 99891 Sues JUBNODAS 
12 JUBSSNOd UA JNO} BdIAJOS 21pue INOd xnelWu 81JOU AP 9118, E UOP SUOJONUI]UOD 
SNON “JIOARS OP }IOS SUN epeUeD 8] INO} SUEP ajsixa || ‘JUEWISJSEJIUEN “slow Jed 
OOP UOJIAUS : neaing 98JjOU Jed senda Saud! ,P 19 SJueuwiauBiesusi 8p SapUeWWAp 
S8P 2[qe19pISUO9 UO!}e}UsWHNe,| JajeuBIs e SUOUd} snou ‘Led e asiw ayuendo4 


‘196uUe119,| 8p UOIJEUI]SEP e 009 JUOP ‘saseduaxe QOS g anbjanb e jueuequrewu 
911} ‘sue xnEp sindep jesed Inb ‘aja/00S Je aenBue7 |alujsewi} 84 ‘apuowW un 
1NOQ} 158,9 ‘senbue, xnag enBiexe ua juep1od euouye eun nb Isule ‘se//aloyjo sanbue/ 
Se INS 107 B/ ‘ ‘‘ SJOW Sap Bjap-Ny : WI NESANOU UN 8SUUE 9199 SUO]IO ‘land 
np ajuejsuod spueWsSpP E] e a1puodai inod SallejUeuINn20p sjale}eW ap alas aun 
9}n0} 18nq1ISIP E 19 91INpoid e anuljuoo SUOAE SNOU ‘SUOIJESI|P91 XN9P $9890 911NO 


« ‘UOISIA9|9] B| JUPA9D SISSE 
9119,p anb jNonsjsul snjd je juesnuwe snid 189,9 » : SuONeIO/AXZ,P Jesip snou Inb 
91919, NO « j 2109U3 j 810903 ‘€ BPeUeD j YO sale} ‘Weld SNOA [LS » : 1198 eB snou 
nb juepuodss1109 jI}ad UN 10A899p JUBLUWIOD ‘BIOA 2189 SUeP amnsinod 1nod 
sJueu9Beinoous sep }IeE} SNOU IIS ‘Sinellle }9 epeue, ne ‘sanBueR; sap epuoui 
9JSEA 9] sound! xne 1ejuesaid ap aiqeauBe je ayioey uaAOW Un jUaNIIISUOD sale nb 
ISSN SUOABS SNON “UlIOS8eq UN eB juepuodai sajje nb SsnouleAUOD SA@WWOS SNON 


‘SOSSNOJ}] S99 JaJO|awe INOd seal] 
-NWJO} S8EP! Se] S9]NO}] Bp 38]dWWOD SUOUS} SNON ‘Suna}enjeas SUIE]189 ap sanbi}119 
Sep jidep ua ‘seunel sa] wed ‘7 epeue) jyO,nb awaw ap ‘sisBesn sa] je s}ueUB 
-I8SU9 Se] ‘Sepnis,p seuwueifoid ue suodxe sa] Jed 881oU UdIq S91] 2]2 e SUO/ 
-P10/dX3 “Sajsijeloads ap no sinajesilin p senbi19 sanbjanb je uoreioieuue p suoi] 
-S866ns sap ‘saaisod sasuoda sap Jed ajinpei} 159,5 OURJUQ,| ap senbibobeped 
SEpN}9,P IN}SU],| Jed 18IU8P SuWOINe,| 9Eanjoa}J9 aJUepusdapul UoIjenjeAa auf 


68 II] Ped 


‘861 ep sduejuud ne abe} nesanou un 
suo{on91d SNOU : Z BPEUBD {YO 000 ODE 12 SUONBIO/AXF sasSNn01} 000 00 anquisip 
suoAe snou ‘Inof 89 VY ‘salle|dwexe sep sepuewap ua inod xneaing sou suep 
Snpuei }UOS 98s NO auoud8/8] ‘1198 JUO snou ‘sIOW Jed 000 G anbsaid ap ewuujAi 
ne ‘nb sialjnojed je Suoljeloosse ‘S21099 sap jUaWAaOaIIP ISsNe slew ‘UOIJEONP || 
ep XNBIOUIAOJd S918JSIUIW Sep jnoyns ‘shed np SUIO9 sa} sno} ap sepuewap 
SEP N91 SUOAE SNON ‘JUSWSOUE] Ina] Side suled e Ue UN “aluJap SsuWO\Ne,| sep 
gsinds juswanbijeid 12,9 ua jeulbluo eBeu 3) anb sauiejndod is seajaAei juos es 
& EPEUE) [YO 12 SUONBJO/AXF SASSNO1} S87 ‘UOIELUIOJUI P S110}J8 SOU Op 21]U29 ne 
S99]S91 JUOS OGG] 8D Ul} E] 2 SoaWe]jue osseunal e] inod sajeioads suole1ado 527 


‘XNBUOIJEU SPU918}JIP Sa] Ja SUO!}ESI|E91 Sa] INS SaAoodsiad saBie] 
ep Jassinbsa e je SINOD Ud SeW10/91 Se] INS 2SEq ap SJUSWSUPIESUS] Sap 1IUINO} 
eB ‘snou e juenb ‘anuljuod SUOAe SNON ‘Ula]d UOS jI21]2q JSUUOIN}IJSUOO Jeqep 
a| anb sioje sBejueAep dwawW 219-nod ‘jJuswWWAapPsdeid anb 1 gE] ue sjUessald 
issne 919 UO sanbijsinBul| Suoljsenb sea} uns uolje]JUsWINDOpP 8p suUIOSaq 597 


S99IAISS 19 SUZDIG 


‘SUISIOA 
sing] 9942 UOSIeI| Ud ‘Juawuweblaju, ‘nef awauwu a} JUaNO! snoj enb ad e 1aljleA Op 
JOIN|d 159 UOISSIW 81JON ‘AINS@W INS UOINIOS AUN UNDeYO ke JHIUINO} ap ‘|I-J-8]qU8s 
Snou ‘sed 1s8,U 9/0) 91JOU ‘apieB ap ualuo np je 209209 np syoNOW E] ap jUeUd] 
‘issno1 apughy ‘asnjul 2OU9I9S Be} sed suoAe,U snou anb juepuedso suonoAy 


‘ISO UB IND 89 JIOARS JUBINBA Ja SNbiSINBul| aw10oja1 e] SUBP sanbieque 
JUOS sualpeue) ap snjd Ua Snid ap ‘UoU NO aj|IneA a] UO,Nb ‘no apels ne SUOALUe 
US SNOU ‘Se|9l91jo SanBue| sap sJaAiun,| Sueq ‘Selpauwu se] Jed ‘said suoljdeoxe 
soje) ap e ‘IU [E19p9J JUOWOUJeANOB 8] Jed IU JUSWE]AEUSAUOI S99PION[9 JUOS 
au suorysonb seleiA se] ‘Je UT ‘enblsinBUI] 18ISS0Pp np 191121] E SeJIAUI Snjd Ua 
Snid ap jUaIOS [auuosied UOS je BIIESSILUWOD 9} enb 1nod suosiei seuuoq ap e A || 


‘anae,s 
BJO9 NO] JUSUIUIOO JIOAES JU9INn8A SI! ‘ojuoo Jed ‘ewuuwueiBoid np suetuBei] 
Sep e sjijejai sielap Sep usiq juenbouwu as s|| ‘juesod as sjI,nb suolsenb ep 
ajueh ne sed puodas au « 21n8119]X8 SIAOGOIS » e] BP senBulliq sajsod ap siqwou 
8} ‘suaipeueDg sap Yednid e| INOY ‘sjaliowW Sep UNWWOD a Inod sanbiejose 
do! jUSANOS jUOS aunqu] 9]190 e juesinpoid as Inb sana ap sabueyoe se] slew 
‘Ul 81190 © an JUBWWA]Se}IUBW 1S S2|8191J0 SanBUE] Sa] Ins [P199dS 9}xIW 9}IWOD 
8] ‘eun ke} e 21521 anbijsinBul| jeqep 9} anb 1nod jeap! uaAowW ap sed 9jsix9,u || 


‘sue AZNOP saide ‘2109U9 AAIWE e[99 jUeJINOd 13 ‘ajqeAoJOul,| asij PseHa 199 
@ anbuogjanb 1101 un,p awaewW sdUaIsIxa,| JUBWW9}9|dWWOO JUs1OUB! sjI,nb sieyy ‘121 
“pa, JUSWSUJSANOP np « UOIESIRI9OIOWUIO9 » asieANeW E] & 9nql}}e 919 JUSANOS 
ined sanbusinôui| syo1p sine] ap 110J2A91d aS JUeUIWO9 sed juay9es eu sua sal 
OND ‘S9//810J0 SanBUE] Sa) INS 107 | 121N0JU8 B 2NUIJUO9 INb uoljeuoquI p enbuew 
8] JUaWAa|dWIS 1n0} no daUOIE UOIJEWIOQUI 182JSU09 ap jueddeuy 159 |! ‘IP E189 


uOIJEU1OJUI 7 


88 


‘9/601 ue aBenbesjew un e juslep 
-ua}jes Inb sunayewiue sap siojanbjanb asiudins spueif eB e ‘sinejoe119p ses anb 
juejne JUds}IWW «INO » np Suesied se] ‘senbiuoydoipes seunqli} XNVY ‘SE}IAI}O9||O9 
ap dnooneeq suep ajuojOA euuoq ep eBejueaep e A || ‘« seine» sep senb 
-SINBUI SHOIP SAP Sa1IRSI8APE S9| SNOU ZOU9 XN91QUOU 8109U8 jJUaIOS enb uslg 
‘SUBS UOQ | SUEP 18n/0A9 [QUES 9}I/e}UaWW eB] anb juewejeuuou a1puodei SUOANOd 
snou lonb y ‘eq10891 98 NO }0199E,S « eusinfuliq » a} anBea uode} ap ajjadde 
UO,| anb 29 sieAUS Ali|i1SOU,| IS JUaWAT]anN}1 SpUEWEP SNOU UO ‘sajsijeuiNo! sap 
99AE SENAAIJUB,P SIO] NO SUOIESISAUOO BP S1N09 Ne }IOS 29 anb ‘noped anbsald 


“enbnsinBuil 
aW10,91 | E 9lAId9991 ES OP 929pl eUun ale} aS Ap ISSNE 19 219} UB E UNDeYO 
anb 29 JIOAeS ep jueyjeued In| SuolesisAUO9 Jo SABeAOA ‘sdue} a] 981ÿ ‘anb 
-|UUB}UG-SIGUIOJOD E| 2 SAN9ON-9119 1 Bp ‘jnoyed nad un,p suaipeued Se] 181}U09U81 
ap swew 9JIPSSIUWO)N 9} JNOd soUReYOduwI,| Ud) US SNnUIWIP BU sOUAa}sIxE 1n27 

9]n01 eB] INS 


‘INna[BA INB| SPANOJd ju0 xneuolBai 
xneaing Se] ‘ue|d 29 1ns anb 29-]I219S ON ‘29ed ANS s}le} Sep UOIJBJUOIJUON 
e| anb ISUIB one ap enA ap julod 9} sipuaidwoo e jjUo9 un e sealed 
sep aun9eu9 juapie sji.nb sesouo saine a4juUa asoddns Inb 9d ‘insjelpswW Sp 8914J0 
9118} BP ISSN BAe 1N8] || 107 eB] E IBWUOJUOD 9S ap senbreid suode} sap 191966ns 
ap ‘XNBJBP9} SOJIEUUOI]OUOJ SEP Sed aj SUEP ‘Ja anbijsinBul) JUsWA}Ie1}] INS||!oW 
UN 11U91q0 ,p SUaAOW se] 1enbIpul,p ‘107 e] JUsW9}OeXS SJANOD enb ad Jaenbijdx9,p 
soBieuo sjueBe s101] no xnep Puaidwod xne a1j]U8,p UNDeYD ‘jeaUOW 38 AIngqpns 
‘UOJUOUWPT E S8UUR 91]99 19919 US E S}INDUOD e SNOU BedIUUIAA E 18 UOJOUOW 
e 8/6L 12 /Z/61 US JUOWEAN9EdS91 Sa[I]SUI SUOAB SNOU anb xnea1nq sap 2]seJIUeU 
an, ‘enbusinfuy uooe] ep Jayooiddei as aijiubis aBessow a] Jassed a11e4 


o9e]d ins 


‘Jp e JUaIeAE SI, nb 89 e a]li210 ] ueje1d je SUBH ap ajqissod a1quou 
pue1B snid a] 1UeSIlIqouW ‘| 9G], Ue SICA 21j99 SUEP IAINSINOd SUOAE SNON ‘SUIEUI 
Sin] G4]US JUeWaaijuasse 15 PueHa 199 e sed np uene | enb 159,9 ‘senbijsinBul 
suorysenb xne 11498191 @ SuaIpeueD Se] 1eueWB,p ja ‘sayaloyjo sanbuey 
Se) INS 107 E| 19191dJ8JUI,P SUODIO}JJ9 SNOU SNOU enb sue 8znop jojueaIq ‘e|IO 


48 | II] wed 


eS 


ey 
4 


aD 


_ PS | Bs 
 . 
_ 


PE 


7 


a 
Le 
- 


3 ie 


— 


SUOI}EPUBWILWODO 19 
SUOIJEAJOSGO SOU ap sUNSEY 


"epeUued NP JUeWEeUJeANOË np sesuad e] ap PUO} 8] UBIG ZaSse JUBWE|Geqold 

o1 91291 JUSW9]JO] 99 Ja ‘Xne,p pueye UO,| enb 29 e juenb xnei9pe; Sow 
lueB1o sep ajeiouaf uolsisepul 1euBInos anb }U0} eu SUOl}eSsI|e91 S99 ‘SUIEWIOP 

9 suep jie} jUo sinb saiBoud spue16 se] inod eqojfslel 219190$S e| 1e Jueu 
UUOJIAUZ | OP 218]8IUIL 9] ‘S9U919U981 BP [EUOIJEU |IBSUOD 2] Sj8} SelusiUeHIO J8 
219]SIUILW Sap e eHeWWOY l91 SINna|IIE,P SUOPUSH ‘seasijeloeds ja Sanbij!]UsIOS SUO!} 
BOIGNd $8} JUBUIBOUOD e|8101JO ajes9pa} anbiyjod aun sinofno} suopueyje snou 
 ‘aJeljEW | UB 8PIJOS 9 BAUUOPJOOD UOl}Isod ap sed e,u Jueweuisanob 8j enb 
geuue sinaisnd efap sindap suojeuBbis snoN ‘218n6 Jualonos ua,s au ‘JE Ud ‘ja 
uOIIN|jOS aunone ouodde a1ooue jueuiasneineuleuu JUO,U SajeJ9pe} Sojlone sa] 


é, eue} anb 1g à Seinino je senBue] seine se] inod 18Buep un 18ju8s91de1 
-Ined eja0 ainsaw ajjenb suep ‘ejjeuuoisssJoid 9}19891J9,, 8p WOU Ne UOl}ed 
lUNWWOD ap enue] ajnas auN,p in91e4 Ua ajqisuayeudtuod ueiq 26nfe1d un JIOAe 
JUSNUIJUOD SANHIJIJUBIOS Se] IS “JUBJAJJIP UBIG 219$ JIUDAL,| IS GUIP JUBWATIOINJIP ned 
0 ‘(a]SeA snjd aouaipne aun a}iA Snjid 11U097q0,p Jeued In| slejbue,| enb ajdwexe 
ed jUeWIISS inajne,|) SIEJUOJOA JUaWA}Se}IUeLU JU] SeO SBD 9p e1quou uoq 
uep siefue, ap 1ojdu8,7 ‘jueuwueusAnob ne COL ‘d Gt © QZ UOIIAUA,P J9 211}SNpUI,] 
Uep 001 ‘d Ge e bulo ap ‘oureisieAiun nari a} SUEP QOL ‘d OE Be SIOI] AP 
assed jsa sie]fue ue saliqnd senbiuy98} je senbyjuelos xneuinof ap uoiodoid 
| ‘S/6L & 2961 2p ‘eue eouel4 ue, nb suidde e uo, enb Isule 152,9 ‘euuie|qoid 
P SUOISUBWIP Se] 19U199 e SAUDE} JNO} JURAR JUOS as ‘91098 B| ‘sjuedio/nied $97 
« sonbiuy99] no sanblijuel9s SUOIE9IUNWUIO9 Je sUuoeolqnd Se] suep SIBOUEI 
D JUBA, » INS Jeuoreulaqu! enb0]|09 UN,p [ESJJUOW e enue] e| Jed 81qUSAOU US 
B9UUOINOD ‘JeIUI8P UB,| SUOISSNOSIP Sesnelquiou ap Jefqo, We} 8 uorsenb 8129 


‘Sa]lin} 2119-1nad Je Sasn2inoNop 
Sasnajnoo sed jualeies eu Inb seinseui Sep 110A99U09 AP ajloip 158 IInb 9/9} 
fap 159 siefue, ap uonesoued e] : Sule} 1neJ [Nb 89 Ins epnyeoul epues6 aun 
9]0919p sino[no} anbsaid jned uo ‘ajjeinyno uoleuBipui,p suoissaidxe sa] Ja sanb 
ISIJEIS SUOIJEAISSQO Sa] 2191119 SIP “NUUOD xNe!LW UB XNdIlUW BP 159 }IB} BP 119 
29 ‘anbiuyoe} je enbyuelos s1ejGue,| ap uolsnijuI BUN BWWOD JUSAIOSJad S|I,Nb 89 
UBASP ajuessi019 apNiginbul aun seouue senbjanb sindap juajsajiuew ‘18qen) np 
UsWAEUJBANOH 9] sudo) A ‘sauouydoouei} JUsWAI|a!]UBSSe SUOIJEIISIUIWPE Seijne 
OSISAIP 19 Sasieduesy sayoyne seq ‘116891 A,p Juassisioyo sjuawausaAnob saJjne 
9] 18 |e1ap9} JUSWIEUJSANOP 9g] JUOP 218lUEW E| BP JNO|Ns Juepuedep epeUueD Np 
ala191J0 sanBue] Sa] 1nS SUO!SSNOJEedg sine] SleW ‘Sa[BUOIEUISJUI SUOIJOBISIUI S89 
p aipuoyoidde snid dnooneeq asAjeue aun e 18p9901d 1nS uelq suolinod SNON 


uaipnonb np sei ny 


‘Sa11ne Sap 1ne]s 2] INOd waHueP Un BWWOD BdJBPISUOD JS A}[ASJBAIUN ONbIfI}UBIOS 
anBue] siejfue | ap uonesilin.| Snid je ‘aljein]in9 UOIPeESIWUOJIUN,| 84} UOO — SUIOW 
ne 1no1 sauoydojHbue uou sinajnoo| sep wed e] 8p — juejuow sUuoe]sa]oid sal] 
snid ‘judse asjou e asodul;s jeqo|6 eBeljlA np ajejusW ainjondjs eB} SNid ‘si0J8]n0] 
‘anbiyeid uy ‘een apow eun.nb aujo,u 18 ,XX NP Ingep ne ja ajoaIS ,XIX Ne 
pueweaje,| INOd anbyijusIOS aDUOW np sdUaJaJaId Be] anb jUeIUBISUI ISsne 12|quu8s 
nd jeune ead ‘anbijsinBul| UOESIUO|O9 ap deapl,| E ajqisuas SUIOWW 9DUOW UN SUE( 
‘SQJBUOIJEUJA}UI Senbiuy98} je SenbiyiUsIdS SUO!}edIUNWUWOD Sep BPOUBY eNbul/ El 
nusaesp 159 siejHue,| anb je} 3] Se — saduiexe sunaj|jiaw Sep UN aUUOP Ud 2[212p8) 
uollesjsiulupe,| 9 — pueba 199 e quenbiew snid ua snid ap seuewoueud sep 
un,| anb sdwa9}Huo] YO} sindep 11819 15 || “UO!TESI|I}N 1N8] 19 INJeIS 1N8] |N@s IN] E JU 
-IW19]9P ap UIC] 158 IND ‘epeueD ne aianoiued juepuades jSe,u senBue] xnep sap 
aunon\ ‘uaipeued essed np snssi SualuIjUues ep euwuwef eun ano] s4ed 29 suep 
Ja||IBAQ9 juaanad sieôue1; a] Ja Sie|fue | ‘ueiq doi enb suoaes a] eu snou BWWWOD 


‘nal Ud 191 JUOS S99104 saine p anb JU8PIAS 152 || ‘[IEAR1I] 
ap anBUE] 1IU2A9P siedued a] 1IOA BP SAOUBYD 2p sUIoUW a] e A |Inb e| 158,9 enb Je 
sanbiuu9e} Ja Senbllju8los Sin2]98$S sa] SUBP asseq snjd e] Ise sauoudooue14 Sap 
uonejuosaidel e] IS ‘ajduexe Jed ‘pieseu un sed ]S9,u 29 ‘219]SIUIL UN,P SiIoAnOd 
sep siuepuodepul juetwuoBie] sinejoe} ep puedep sieéuez np lojdue, enbiqnd 
UOIJOUO} eB] BP SeyOUeIG SeUuIP]199 sSUEp enb euoedue ,N ‘2q18A 9p a1IeJJe ]1S9 UOI] 
-edioiied e| anb sayjaldijjo senBue] sep sodoid e 21921 Uo-j-e1ne SIO} ap uslqu09 


soouelos je sonfue7 | 


_“éueuoulu enBue] ap seAo|dwe sap |!eAe1) ap _— 
saliqissod sep douar a 1 aoeid ins TORE OE el oF oi 


‘ejqeunbe auyoneque aun e lubéoddo, S nb sud siued se] jueLueynioel np 
S10] JUSIAS senbiueb10 de | ene a . ee. POUAIEMNE a 


“inanel ina] ue suotngsu0o 
sep uonejueuuBne | 1e inin} juawaynioe! | ANS JENyUl.P sajqdeosns jueuu 
-euBIeSUS ,p SJUSLLESSIQE]S SA] 01 [P18p9} np SONO sep eee 7 . 


| UORBUIPLOOO 
ap SO salajsiuiw 1a XneJJU99 sewsiueBlo sap einpiedns | SUO8U99 
xne euouydooues uonedioiyed e| 1e1oljeuue inod aayoe snid 8poujaui aun e … 


€8 I BIE, 


uonedisied 
UeuIWUO98] SNON *« SSA9S91 » SaUIBWOP ‘anbiyoiesaiy diqiinbesep jus e| op 
_uoiHede1 : SeWue|qo1d SI2U19]9 $a} SUOANO1JE1 SNOU ‘senblieunu sJ199/qo,p ajgeynbe 

jexl} el ins sed 9| sud juaie jueWauuooaned 9] Je JUgW91n1981 8] onb usig 81998189 97 


‘BAR AP anBueR] ep sueiew 

 JUOUWLPJOU ‘sayjaioyjo sen6Bur) xne Sjyee1 sjn9efqo se soAnoWwoJd 
enbusinfuil ueuweuuor98p1ed ap euwe6oid un aJAins e juebebue,s 
adns ajsod un e us AP 18198P JE WOU Seuosied se enb e 


-—. . o "quoweussnnod | 


|dwe,p sepniiqey Sol | on 


SUOI]}EPURWILUODA }9 
SUOIJEAJOSGO SOU ep aWunsoy 


‘19]I21] SB] JUBWIWOD xXnailW UdIG JUPU9JUIEUI SUOARS SNOU 
IEW ‘S89JOAUS Sed JUOS 9S au SA}INOIJID SOU sano] ‘anbijqnd uorouoy e] ep anb 
ysinBul| suqiinbse,| wainsse Jnod ajqesijeds |leAes] BP uejd UN,p aiued 1IU848p {ned 
Je NO INjad e saueuiqie je Ssenbuoou] seBejueoinod sep yeyuBls uoyedioied 
| NO apels np uassed ap ules] Ua 21J2-1nod SeUILWOS SNoU ‘JUBPIE soUeYO eT 


‘e| anbsaid juos ue anbijqnd 
IO|JOUO E| BP UOISSIWIWOD E] 18 10591] NP |I8SU09 97 ‘SalIqesuodsai ses ]UBASP 
IN} e INeAINDS SUOISSNOSIP Sd] 18NUIJUO9 NO JUBWOW UN }8}J9 US SAIWE || ‘JUSUI 
2SN9119S JIUSASJUI,p Sduu9} }Sa || puenb Je sassnod zesse se epnje aun puenb 
Ones siewel au e xne1]Uu89 seuusiueBlo sep eouepue]} e| Jed siuoidtuoo ned 
IN sioyenbjenb juepuedss 158 || ‘ejqissod anb juewesneinofla Issne 186e1no9ou8 e 
dnUIUO) jneJ |, nb ‘seauue saJaluep sep Sinayewoid snjd sa sa1Boid sap un, 158 
WQelnbs uonedioiyed e] ap Se[PJUeuIEPUO} SUOISUBWIP Sa] INS UOIE1JUS9UO) 81199 


‘QJUBUILUOP 2/18191J0 anBue] e| Suep snjd ue snjd 
p 12|IIBAB1] @ 19910} Se] URINE 1nod sues ‘as!e}OUIWW UOlENJIS Ua SeAO|dWUS 
| 10AnOWO1d BP Je 18W10} BP ‘1IU9)91 BP JUeyjeuod SUBAOWW SEP JBANOI] e 
nd 


‘ saenb je sajqiuodsip jUOS 19-xne9 Is swe ‘anbijsinBul| 
dnos6 a11ne,| 2P SJEPIPUEO SEP 19]n1991 Bp JUeYoedUa se] Inb je SuleWOp 


ualpljonb np sei ny 28 


Bes + 


‘2109U8 Juewaqeqo1d JJJNS UIeEW ajnas eun siewW ‘2861 JalAUe! UB SENUBAJAJU! JUOS SUOIJEUILIOU 


seleanou ap enb sindep aguoyawe juawaseba| sai 1S8,S UO!}EN}Is eB} enb 891jSnf 81n0} UB SUOJON ‘| 


99 SUBP JUeUWIW8IOSUOOUI anbsaid jUO} SIInb suorjounsiIp xne “jUusWa}NIDeL 
np aiued aspues6 snid e| juen]9eyje Inb ‘senbiueBio sjeu9 Se] 19SIIIQISUSS e 


‘ NIN} JUOUI9]N1981 Bp 
S991N0S SEP |219P9J JUa@WAUJAANOH ne JaJNSse INOd SNINOA SJ9B]UO9 Se] ‘SOU 
-oydo|6ue je seuoydooues jUeWaUuBISSUS ,p SJUaWASSI|Ge]9 SEP 28AE ‘IANOU e 


: SQujNe 91}U9 SUO]ID ‘JUuassedep 
sa| je sonblieuinu SUOIjE19PISUOO Se] INS jUaN|jUI INb sinsjoe} SEP INS 19}SISUI P 
UoISE990 | 2118-ned 159,9 ‘uorediolued eB] 18101 ,p UlJe 181n1981 INOd 8pn}I}E| ap 
SUIOW JUeUajuIeu e anbijqnd UoIjouo} e] nb }UE19PISUOO ‘81}n0 UZ ‘18JUOU ap anb 
SIPUBDSEP EP ajl9e Snjd 158 || ‘uolejuesaida) ep aJaljeu UA,ND euHUo9 IND EIIOA 


‘QinBiaAue epue1B ap asudeijue eun J59 UoIjenIs e| 18SS91Pp91 anb seq Is 89qW0] 
se seuoudo|fuy ,p uoiodoid eB] no 98q9nD ne sajsod Sep Inj89 je UorelBIUU | 
ap j9 lojdwy,| ep 2181SIUIL 8j Sj8] no ‘QOL ‘d GI no OL ep snssep-ne seuoud 
-09UE14 OP uolodoid e] 181819 e Sa]nouip SepueiB ap jueanoide Inb ‘s891n0ss8y 
jo SeuIW ‘alBieuz Ja SUB990 Je Sey994 SI8} ‘S218JSIUIU SUIBH89 9p souwa[qoid 
sep uoljenjediad e| sanbijdxe jueuiu09 ‘uoUIS ‘sinoo sed e,u enBue] ne] Is dno9 
| sed JUOIpUel} BU JUBA]NIOSJ ne 29215 SnUSs}qO SLOjUa se] ‘JUdIOS SI, nb sjanb 
19 ‘SIWIO1dUO9 189 |IBAB1] AP enBUe] SWUWO9 2}HOUILU e| ap enBUe] e| ap juesIe/sIJeS 
lo|dwa,| ‘anbijo |Ines Un,p Snossap-ne aquo} uolejuasaidel e| ANbsJo| ‘ISUIY 


‘esie.| e sed JUeUW8/dUIS INO} JUaS À,S BU AI[Q ‘81INPOJJUI,S BP 91AI98/109 
aline | © SIIOWJID JUSIASP |I SNjd ‘aAIsnjoxe UOUIS ‘a}UeUILWOPEJd |IBAe1} Bp enBuel 
aUIWO9 [9819 159,5 sIPoueu 9] no siejHue,| Snjd ‘uorsenb ua enbusinBu adnoib 
np sjepipueo sep 181112,p ejqde9osns naljlui Un 9919 SUUS8Iponb UOl}esI|!}N || 
anes enb juepine issne 159 |! ‘« enb119 asset » eun,p Wed e,nb JU8W8AI]9848 
as ou anue| oun,nb ‘seo sap yednid ej suep ‘IeJA 159 IIS ‘enBue] aun,p 
uoljesin,| 18 Uonejuessidei eB] 81jU9 UOlje|01 2}101J2 eun e À || ‘QouapiAg,| YW ‘SUE 
S101] no xNap sindap n19 JUO 29291JJ9 UOIJ9E,P SayI|IGissod Sa] anb 19 281018 159,5 
uoyedioyed ap suonsenb sep esAjeue] enb suowise snou ‘ajes9ueH uo5e, 2q 


 adnou] e| aBeinoous uo | anb xneisuaBb se] inod se}ua1ayip juewueja|duo9 nel 
ap seihei sap juesniomne us sed Js9,u 29 enb Ja}edai |-1ne4 ‘,enbiBelu 819189 89 ap 
sauouydoouei4 $d] UIeW | 8p S}HIOP Se] Ans 18]duI09 sUOANOd snou ‘Hoddei 89 ap 
UOI}9PP91 E| ap JUSWOUW Ne ‘SInal|le,q ‘12100$ juswWwaddojangq ne 1813,p 218ISIUIWU 8] 
je anbiiouo9e jueuweddojs18q ne 1813,p jueuweyiedep 8] ‘QAUd |I8SU09 np nesing 
a| ‘SaBIOUIAOId-S8/|219P8J SUOIE|91 SAP nealng 8] ‘SSOUBUI4 SEP 218]SIUIL 9] “JOSE | 
np |I8SU09 2] PwWWOD sjueuodiu! juewenblfajels xne1epa} seuusiueB1o,p sjulofpe 
S91]SIUILU-SNOS SO] a JO SAJJSIUIW-SNOS Se] IWIPd jJue]dui09 sauoydooue11 
ap ned yo} : sajeuBis jusawwesiyns sed siew ‘ajeyided 911291 aun ISSNE JS9 || 


‘UOIJO81IP 
aneu e| e seuoudojfuy,p aioujad e A |Inb je ‘sqenD ne |esp! 2119,p 


L8 || awed 


sued ja 
SUOI]OV 


lo se seuoudo|fuy sep eBejueoinod aj anb ‘ovejuO ue sauoyudoouel4 
p Wnwiulw un,nb e Au |! ‘ejeuoreu ajeyideo e| ap S1ouep ue nb je} 8] ByORO 
SI99Y je soueNnog E Gz/G/ 9p JUESIEJSIJES ueuuwaiedde yodde1 a] ‘ISUIY 
jenoued SeuSIUPBIO,p ulas ne J8AnN01J91 aS ISsne jned oyeBeul 21j29 


‘ uole1BIUUI || 
p je lojdwy,| ep aiajsiulu ne ja SejsOd xne OO! ‘d £ ap sulow 
| aquo} slew ‘epeued 11Y E O0! ‘d 09 jUIaHe Inb ‘oaqenH ne euoudo/fue 
ouedioyed e| ap jiejuaAg,| auBiouwue} Uue,nb ISUIE ‘eguuop uolBai eun 
uep sjueuaidins sjoadse sap 18p1odu09 jusWa|ebe ined uoljye]Uussesdal e| e 


‘ e[euoljeu 
yelideo e| ap Uolfsx e| ap uoljdaoxe| e ‘sunalle noyued enbseid seu 
oudoouel4 Sa] je 99qan0 ne saju9591d81-SNn0S JuewoBle] juos seuoudo|fuy 
8] ‘9Z/pZ E JueJSUOo said ned e jue}sel [EUOIJEU aiquinbe,7 ‘enbqnd 
joouoy e| suep exejduoo sa enbiyde1Bosf uornejuesaidei e] 811n0 US e 


‘! SUBIDIUYDS} SO] 19 SENDIIJUSIOS Se] Z8U9 “UO!JOaJIP e1neu 
>] 2 SaJU9S91d81-SN0S 9JJU09 Jed JUOS SI : SSJIMSS SEP 819811P uone1sa1d 
>| SUEP 19 2/PIAU9P UOIJEJSIUIWPE,| SUBP ‘JUEWEUPISSUS,| 8P 18 81NNO EI SP 
ne199s 2] SUBP sejJuesaidelins jUOS seuoydoouei4 Se] : IO[duS,p sal1o6a]e9 
e| INS Sl9JJe Sep ISSNE E SOJ9JSIUIW S8| e1jU8 uoijJedei | EP oueBaul] e 


: 813,p 1811819198S ne 0//0€ B SUE990 18 SEUIed 
op SJBISIUIW NE 01/06 2P ‘IUSUIE|QEISPISUOO SEA sousiUPB1O ja S918] 
SIUIU Xnediou1d se] suep seuoydooue14 ap je sououdo|buy ,p uorodoid e| e 


: Sauua|qold se] 9511069789 sed BOUSWIWWOD UO ‘sauoydooue14/seuoudo/fuy uol} 
Jodoid eB] 9Z/t/ e INOYe 19SIWIOJIUN,P JUSW8IIESSEEU sed siew ‘uorejuesaidei 
2| J210IJWE,P 152 ajqeyinbs uonedioned ej ap jafqo,| enb yejnjsod np jueyed 


-JUQWI9INIO9 INI| JO}IlOB} BP 2 SBOUa]@dWOND Se] 1811dHInuu 
9p ue apUeWAP ze INS enb 810, INS US8IQ ISSNE eiod yop aja : (sjauucissejojd 
19 sanbiyouesaiy ‘senbiudei6oea6) uoreiepuod ap sina}oe} ap 81quou UIE}H99 un.p 
SO9WQW-XNE 2]dW09 JUBUd} SNnq SEP 18XI} 9S OP S1ANEO P-UIEUI EI OP uoneouiue]d 
B] ‘olaljeu 0]j89 UA 1ISSN91 1nOd ‘Ja\|!eAe1} EA euuosiod aun no JUSUIWI919P 
inb — spieseuy sep no — s}U8/9SUO9UI onbsaid ‘SsIjqns sjanpiAipul S89u819/91d 
Je XIOUD $9] SNO} ap UO!}OUO} JUSWEPIE] 159 ajge]inbe uoyedioied 87 ‘jeuuoln}lisul 
aW9]SAS a1]OU ap sejuesoduO9 Se] S8]n0} SUEP ajeJed UOSIEUIQUO)O E| 18S|P91 
ap ‘APIA 9] SUEP ‘1848SS9,P IQISINU JO}NId JUSIAEP || NO JUSWIOU UN SALE || SIEW 
‘sououdo|Buy sep ja seuoydooue14 sep abesop Anaj|jewW UN 11U81qO inod 191)n| ap 
xnelape} seusiuebhio se] seayogdwea,p uoljsenb sed js9,U || j ueiq Snou-zeUusJdWOD 


‘ayeped ajinbe,p yeijsqe 
ajepou UN e JAWIOJUOD 2S 9[9-HOP NO ale-ined euuelpeueo UOIJEIJSIUIWPE | IP 
ouea1 Be} a1nsawu ajpenb suep : J9e[qns juewenbijeuione 19/9 UD ]S2 a|QeUUOSIe4 
uoiedioiied ap jij08fqo nO] ‘Se|e8Pl suoluodoid $89 JIUJ9Pp SP eIIHIP snid 
JS9 || ‘21U09 Jeg “anbijqnd uol}ouUO} e| SUEP JUSUWS|EEPI jueleJe]ae1 es UOI}ejndod 
B} ap sajeioos ja sanbiuyje seloojeo se} S8]n0} ‘opuou 29 ua a91snf eun 
Jueuelee1 jene À |,S anb 9epl] ap Wed uo ‘obedeiel ap souuwueiBoid S811ne,p 


ualpronb np sei ny 


uonedioned 
2p saW9|qoid 


08 


RE 


INOd BWWOD ‘SNSSEP-10 99 [G6L 2P UOEOHIHSA ap Yoddes 9] JUaWAaIIeE|O sau} 
euBiowue] Ua,nb Isule ‘ajdwoo inb anbuawNnu uorejuesoidei e] 158,9 ‘ayjenb ej uns 
SINOOSIP Sa] JUBIOS anb sjuenboje Is ‘SIEMW ‘2/61 US BW aW-IN| 10S81] NP |I2SU09 8] 
saqnd e,nb adiouud ap uolje12/99p e] ap 211} JS2 UOle191dI9JUI,P SJANSO ,P-J8U9 99 


‘191n}N9 uoIssaidxe 21do1d una] ap 21pe9 
9| SUBP ajEUIXEU ajJauUoISSao1d uolnq}uo9 eun JaLWOdde,p seuoudooue14 
xne eyjeuod |IBABI} BP nel a; enb Jainsse e pue] Jueljenb joadse | 
anb sipue]} ‘sanbijsinBul| Se}lAN981|09 xnap sep seiqijinbe uonejuesaidai el 
e puodsa1109 uoredioiued ej ap yjeyquenb jOedse,7 ‘yneyenb 1e jeyuenb 
SIO} | @ 91pIO,P Sainsewu sap oyoduo9 anbijqnd uoljoUc} eB] ap ules 
ne sanbiisinBul| SaJlA1981j09 sajyediouid xnep sap « uonedioied auiajd » e7 


: INS Inb 

99 }I| UO NbS10] 18UU0]S UB,S UO-]Ndq ‘« ajqeyinbe uoljejussaidei e] INS 219]SIUIW np 
Jy98{q0 ,] ap sjenbepeur uorIuyep BUN » nb ajsixa,u || ‘seo suIe1199 suep ‘anb Jieje 
SUOIE}2]SUO9 SaJalua1d Ses ABP 9UN,] ‘SJU919JJIP a1U06 ap ja alle] SP S9218]SIUIW 
XIS suep eBeuuojuey9e Jed ajenbue eun e ans sayjaioyjo sanbue; ap sednoi6 
XN8p sap uoljejuasasday anyjui Hoddei un 181148} ue aljgnd e 105811 NP |I8SU09 27 
9[2WIW9,S 9}9} eB] puenb 

: sjqeynbs uonedioned e7 


‘sonbiisinBul| ssuoweoduo9 
S98] INS jusWajqe|aA Je Inb 90 ap juewesneues 1edn990,s ap sde] pueib 
1S9 || : BiNjOnsjsuedns ke] e Sa}IluI| JUdWaIaI]Ud anbsaid jUOS 9S | ggl US S2]E]SUON 
SUOAB SNOU anb sjuswabueYO sel IQ ‘essaiBoid jWeAe,U ua enb seuue 2]je9 
JejeuBIS e 110Ae,p 8jqe19|ojuI esas ]I,nb 18lu18p ue] 8p Loddex a1jOU SUP sUolIsip 
SNON ‘sulewny S1odde1 sap aulewop a] suep anbljeid Suas ap anbuewW 8] ‘ujue ‘Je 
uoreulBeuui,p anbuew aj ‘sejduuexe sap aduesijinsul,| juepuadso jUOS sajoe}sqo 
xnediouud sa] ‘sajiiqissod sas ja ayi|e}IA ES INS 8]N0P UNONe assie} au S2/9]SIUILU 
suley9a0 suep snid ua snid ap eases nb jie} 27 ‘wnuwijdo, ap ayooidde,s 
‘shed np san6buljiq suoi6bes se] suep Jaljnoiied ua je ‘anbijqnd uolouo} e| suep 
SIeSUe1} NP lojdwa,| enb asouleAuod snou Jnod ‘selje-juaios sosssnod Is ‘sanBuel 
S9p uollesiiin,| INS Sajanbus sap anb eHbejueAep usiq eupne} || ‘sewa} sujne,p UF 


‘auuaIpeued anbijqnd UOIJOUO} e| SUeP |IPAB1I] AP anBue] WW siedues) np 
Injejs ap ayje6e sed puajua uo nb 89 ap jueddeu, ajdwaxe un jueuuop ‘jeuuosied 
JUBWELOdWOD Ing Jed ‘saijsiulwW-SNos sa] anb Jasnsse 1nod ale} e snid dnooneea 
‘dnooneaq e À nb 1S8,9 ‘eue suoissind snou anb sesouo saines sep aun, 
‘Sonbidde ju018S Ss}! JUBWLUOD IU S819}119 S80 juos anb 99 sed asideud eu UO Siew 
‘SIE/ES INB| 9P UOIEUIWI8)9p e] inod juetwue/eBs juo18dWu09 Inb sajjeloyyo sanBuel 
S98] JUBUIBDUOD S819]119 SP UOIJOUO} UB ENjeAY eJaS |IPABI] ina anb supuajua 9ssie] 
SNOU UO ‘Jeuuosisd jJuouweuuooeiod ap uRjd unone IU aodxe jUswWebebue 
unone sajja,P 18BIxX8 ejques eu uo ‘Wed 9aJjne,q ‘alqissod Is senBuljiq a1puai sal 
2 anbijsinBul| 8W10j91 ep e1eljeuu UD S110A8p sine] Bp seuuosied s29 JeuwoquI INOd 
Oye unone Sl0/8]n0} eieuBiede,u || ‘S21IBUUOIJOUO, Xne JUsUa||anjiqey seesoduI 
onbysinôu] souejedwoo ep suoripuoo xne piefe sues jueuweiedde ‘iasuoD 
np 19199p Jed Snainod UOIJ981Ip aneu ap sejsod xne jn84 |! Inb 1euwuwou ep e1qi] 


6L || Bed 


USLU9|E}O} 191591 JOP ‘UO-JIP SNOU ‘JUAUWIAUISANOË 97 ‘|I2n98 ae 8j INS sinofno] 
jnq UO siewu ‘esouo enbjanb suey jney [IN JUSUUSIAUCO SsNO| ‘UoISUSUy,1dUIONUI P 
Jduoxe |9q UN JU8nN}I}SUOY S8}110]NE SB] 98AE AUWAU} 99 INS SUOIJEOIUNWLWOD SON 


‘e[qe10|dep jeuuosiad JUsWa}JOdWOD un Jed seau 
uos anbusinfu] aW0Ja1 E] e JUeUISU9e}e e[qe|UeIQeUI UN,P INSABJ US SUOIJE1E|99P 
sepuei6 sine; puenb ‘xne ‘JUSAES S]I : SeWUSUI-XN8 S81]SIUIW-SNOS Se] INOd 11819 
uawelejed 12 slew ‘aljiul-uou ne enBeA uelq 1ejquses jned adioulid 29 ‘snail 
edns saipeo sep uonedioiued ej inod juejsuod saAople|d 81JOU 191 JUOISANOIJOI 
31aINnBe1 SiNn2]98| $87] ‘julofpe aujsiuilw-snos un,p uoledioied E| ja a19}SIUIW 
IP UOIJOIPEUEq E] 981 BjNOJEP aS a\ja,Nb 158 eoualedxe 21189 ap joadse 91ne un 


‘S9|QUIOAE] JU9]QUUES 
SUOI}EDIPU! S918lL91d Sa] SIEUI ‘SNINOA SJeJNsai Xne elnogqe epoujou 2799 
S apni1189 994 AIP INO 30} dos} 8109U8 JS || ‘S1819U09 JO SJOU ‘SIIEJO SOWA} US 
IURSSIUIJAP $9] ua ,nb S8]NOlHIp SEP 1N0Q e EIPUSIA SU LO ‘Jag ‘SIBOUEIJ ND uoIsuau 
21dW09 B| BP UOIËIOIEUUE | INS exe UOI}EWIO) Bp SwWWeIHOJd Un,p Bseq SWILWOD 
auoudooue1; adno1f aj 9aAe JUIOd ne Siw |IBABI} BP SJUSUIN20P saine je S}UsW 
-1\siI6ajua sap jueAojdue ue ajpuoljeu ajueS jIe} anb 9d 158,9 ‘UOIISUEI} BP BOS 
jun xna inod 19Beueuu jne} |! ‘seuoudooue1} sanBelloo sine] ap usipijonb siesuei} 
| suep Jeubleq ep UOISE290,| ne sed JUO,U Sepnjo sine] ap uly e| e senBuIlIq seid 
ned e sauoydo|buy sep anb je, np 1nojne ausno} ewa|qoid np alyied suuog aun 
Is ‘nal; PUODES UY ‘selueied Se] 81}U8 P1ODNe,P LUNWIUI|WW UN SUBS Bsoyo-PUeIBH 
e sed anuwie,u uo je ‘obue}] 2] Jasuep 1nod xnep aJjje jNe} || : [BJUSUIEPUO} 
ll} UN ,p BOURSSsIBUUODAL e] INS esodei |! ‘JUeYWOdW! snid ap e A JInb 89 9119-]nNed 
IS9,0 Je ‘ploge,p Ino, ‘IN0J9P e| JUSIBA sajuesSOdWOD Sas 9p SIoI} NO xNEq 
‘Sa|2191JO SenBue] xnap sep senBalloo 94jUSs 8A198J8 UO!}EIOQe||OO SUN J9|NUUI}s 
e aullsep ajojid swwesHoid un,p BsOdsip |2190S 21]9-u8lg NP 18 8BUOIJEU SJUES 
| 8p 919JSIUILU NP XNEI90S SadIAJas Sap souwWwueiBoid sep ejeieu96 U09811Q ET 


“aJainsinod as eA uoe1e#do,| anb Janbipu! ajquuas 1n0} je SIBSUEI NP 
UOESIIIN | ns ejesaue6 sousnyu! euN JUO « sIpnef » SEO ‘aAn91d ule} E UO SI! JUOP 
goualjed e| 2p SIU219SU09 SUIOW ‘SeuoudooUEI4 Se] Jo UNWLWOD HO}9 199 E 09816 
SIBSUEJ, ua asie,| e snid juejues as sanBull!q seuoudo|buy se ‘asnenjoni 11B}S91 
aoueladxe | ‘SajeAnou Se1elu9p xny ‘enBue] eun,p lo|dwa,| ap sapl,| 8 sdi09 
jeuuop INOd Sno} Ep ed e| 2p UO!}ED|UNWLWOD Bp BJUOJOA BUN NE} nb aouep 
19 e,nb snid juajeaei s|| ‘XnejUeWeUJeAnob souusiueBio seine sep uOol}UAa}}e || 
@1no} suiow sed juejewW Ua,U si ‘UOJUa}9Id SUES je sojdwis enb uaiq ‘sé| 
-J0112]SIUILU SOAIEIIU] ‘JEABIL NP 218]SIUIL Np « sleoued US sipnal » Sa] 191 suojeuBIS 


‘Quiad e 2]SIX9 ‘UO9E} 21N0] 
ap ‘nb esouo enbjenb e YO} jueiod sejeidisqui Sel anb a1ipuleio e sed SUOAB,U 
Snou ‘S99UP]SUO91I9 Seo sueq ‘enbiposide sei} 159 SIBSUBI 8] ‘euouydooue14 jenb 
euodul u eID 2] SNOA BWWOD ‘8121JU09 NY ‘Sed 8] sed jJualW9]SeJIUBU ]S9,U 99 
grew ‘JIeJInu À SIN2]N099 Sap je SOJOIW Sep 2$n8/PISUI aouasaid e| anb ja suolune4 
xne siedues} NP UOIJESIN,| PP INSAE} UB SHOJJS SEP Noe E À \i,.nb saanoid yeanod 
UO | IS 2[q2A9981 21J2 JUSWUEUIeYEO JIe11n0d jueuunBie 129 ‘1elpnorued ua seuoud 
-o[fuy sa] Zeyo ‘jeuuojouo} eusinBuIIgq np juewessinouede,| 21}U09 e1anof UOl} 
-eJ91dJaJjuI,| anb ‘auoie SIAB 81JOU eB SIEUI ‘npuedei $91} JUBWWIJUSS 9] 2}INSUS JUSIA 


uaipijonb np sei ny 


sJUuB9BHIP Sep 


uonedioyed 
eB] 


82 


OP EE A EE LR 


‘Sa]UB]SIXS Sa9ua]adu09 Sap j1]0e JUSUWI9}N1981 
ep anb |sule ‘sejeidiequi,p uoljeuwo} ep sewwelBoid sinallaw ap juiod ne OSIUU 
e| 186EINOOU8 ,P JUSWEUISANOË Np 9JUO|OA Be] SUBS BUIEWOP 29 SUEP juepuedeo 
818} BS BU UelH ‘8110}SIY a1jNe UN ]S9 Se]Ua}edWOod seuuosiad ap lUBSIJNS 2a1quou 
UN JUng1  18AHIY ‘e[qenqu}u09 np ayood ke] suep e1oouse 1eBuoid sues uolejeid 
-J8JUI, | 1810lj9ue INOd SpUO} SEP JIBI8ANO1} UO nb sepensisd said ned e sewwWwoS 
SNOU ‘SINAI|IE PPUCWWLWODS SUOAB] SNOU 9UWO9 ‘Seul JUsWasNe|jndnios 
9419 JUS!BANOd sajijnu! SUOIOnpei] Se] IS SIEN ‘seBelidsef sa] 18112 inod said 
BP S88IISAINS 8118 JUBAIOP JO JOYS Sai} efap JU9}NOOD uolje1a1di8jUI] 19 UoOonpel] 
e| anb anbijqnd sjeuojou ap jsa || ‘S]NOd sep alj89 ‘pioqe.p Ino] ‘AJUBOUIBAUOI 
snou 1nod jueje,U xnep sep eunone ‘JUeWeuISANOB np suoIUnai Sep SiO} UO! 
-€1910J9jUI,| 8P JUSWESSI01992 | 81009 Sayedioud suoroafqo xnap 110AE À ajquas || 


j UOl}e}91d19}UI || 
SAIA SIBOUBI Ud S}eEQSsp Sin] 81NPUO9 e ‘saudydoouUes JUOS seIquIaW XNe1quioUu 
9P JUOP S8JIWO9 SED Ja}OUl Inod ne} [nb 29 159,9 Is SIeW ‘ssoeued eun nb 
ISe,U uOle}91dISquI] ‘SUoISnil,p Sed suosie; snou aN ‘sAonpoid je eAmIsod ap 
S9UdJ9dx9 21199 aiyyenb awaewW E || ‘aaUe NWS UO!}eE]aIdJ94UI | 9P SIEWIIOS9P UsTel 
-819H9U9q JOUIQED NP S8}IWO9 Se] enb jelosds ajxitu a} ne enbipul e 105211 np 
I8SU0 NP JU8PIS814 27 ‘sagjeubls 9119, euled ke] JUd|eA Sal] ‘LBGL ep Ul} E] S18A 99UR]I|NWIS 
SO9ISOJUPLU JUOS OS SJUBWSLOAWOD SEP UO!JEOWIPOW Bp SedIOWe SAP ‘JID 2189 uol}e}91d49}u| 


‘nef 8] 18101jeuue ,p 
UIOS 9] S818ISIUILI XNE Jessie} 9p ]9 Sayed sa] o1yjeq ap sdwa} np yednid 
B| S109U8 JUBJUS]UOD as SIInb jew SuOUsIdWOD snou ‘xne1]UsO0 SaWSIUeHIO sel 
juejne Jnod saiBluep sues ‘lonbinod jsa,9 ‘ausnojal || lonb ap sjow senbjanb ua 
BIIOA ‘}1981109 JUsWAaLJOdWOD NesAnoU UN,P anA Ud Sapniiqey,p 18Bueu9 ap 81129 
eIOIHIP HO} eSlideijue awe sun suep seenbieque juos seuoydooue1; no seu 
-oydo|bue sauuosied sasiaAip no enbiweuAp uoljenyis aun 159,9 ‘SOAIE1JSIUILWPE 
Se|591 ap ajquesue un,nb snid j5e jeuuoissejoid naijiw ue enbijsin6Bul] uonsenb e7 


é, UBL INOd 9}9 e Sue ezuinb sindap sudde 
SuOAe snou enb 99 no} anb 811019 snou-suoOAs ‘«eiesseipe,s || Inb e xneo sed 
SHGWOD 8119,p 8pn}i1189 e| JUBABUBIOP JUBAR 19-INJ89 ‘najne | ap XIOU9 ne Adjjaloj1o 
onBUe] 21ne, no eun,| suep juesse] as enbijqnd uoljouo] E| 8p An919JUI,| E S2]199 
19 S8[E10 SUOIB9IUNWUWO) sa] enb ejueinoo enbijeid ap e1es || [ ‘  : ] ajqeuuosies 
Sdu8} 8p epouod sun suep» enb soueyuos 9e1e 918199 yeae enboda] ap 
SJISIUILU 18|W814 8] ENKSJO| 996, US 2JSP91 JUBUa}EyJed Sed JNO} UA JIEJQUSS BID 
à Jepuewep doi 89-153 ‘slWdwod 91j9,p sejqeuuosiei seoueyo sap 9818 euuels 
e| Jasijiin Jelinod unoeuo ‘senBue] xnep Se] suep asie,| e JUaWIBIA JUajUes as Inb 
xn89 EP uoljdeoxe | B ‘no 811001dI991 ep uoenis BUN e sdWe]} uI2]189 un.p 1noq 
NE J1NOGE JIEJA8P E[89 ‘[E9PI, SUB ‘SNjd BA au Ua ‘SIO[E NO — 41108 Wed Ja JUS 
-8|2q18A ‘lojduus uos e 1enjiqeu,s JUaAIOp seuoudo]Buy sa} je — SIESUBI NP JIAI9S 
9S jNe} |! : 2,0 anb ajdwis issne 159,9 ‘aided ins ‘uonesilin 21199 J06einoous.p 
ueneuied suaAOW se] 81An& UB eyjeuui UO,| enb je uaiponb 1nel suep SIPOUBI 
9] JUSUWIIBIA Jualojdue seuoydooue14 se] anb : jeyIdeo juewunjosqe 58 xne,p un 


‘sa|qesuadsipul s}uswa|a Sa1jne ,p 81098 anbueu || SEW 
‘S8SOYO Se] 8]1198} oWSAS 9] 18|INU ‘P10992,Q ‘PARU ap nue] e| ap sobeuafue 


“i I 811eq 
eee enn SHES LE TS ee A I RE ON MA) TE Ce 


39] JUSWUSANOUW US 91}JeW e 2]qeIOXEUI JUSWIAUIPIJUE p jee enbjenb sed asijjns 
21pE9 Sep n199e juetuenblioeu} awsinBuiq un nb juewenbreuone sed jInsus,s 
JU |! ‘S9}lOUW Sine| jJUsIOS anb sjenb ‘sieyy ‘ajjeuuonouo aujenb e| uns 1U999e | 
J1]JOU JU8AIOP ‘anbijsinBul| UoljEWIOo} eB} SUWOD 1n0] ‘sa}sod 599 ap saouoBixe 
38} nb JU9PIA9 SUIOW UOU jse || : SenBuIq sajsod ap Ssaulenli] sunasiAsedns 
38} INOd ajueodiu] }sa epuoses onBue] eB} ep esujew ke} enb jUeplha 58 || 


‘219199 9 ‘anbiysinBul| Uoljeu10, ap se[Bai sajjeanou 
IP JOINWIO} ‘« 2AIJ2J9dUI » UOIJE]JOP E] E SIN0981 a] 18dd0/818pP ‘JUSWSIPEOUS P 
sejsod Sa inod epuo9ses onBue]| ua seouoBixe Se] 1819191 19 1aJueuBne ne} 
| : UOIJOIAUOD SUN,P juepied auwsIueB1o 199 1ed saououue 91e juo Inb snbiod el 
IP SUSUIPX991 SOP 9}I/E}0} Be] ‘We} UW « ‘anbijsinBul| 21091 eB] AP INejoW JUSUU8/, | 
NIISUOD 2pU099S anBUE] e| JUBWIBDeOINJ9 J88IjlN,p ‘seuoudo|Huy sep juewuwue]ou 
a ‘sanBulliq sa}sod sap Sallein}l} sap ayioedeo e7 » : 10591] NP |I8SUON 8| UOJS 


‘Sa[auuoljowuoid 

SUOIJEAOUUI SEP NO juaW99eIduuei BP Sepoujau Sap ]21/2]9199S UOS 8P UIeA 
Ua npua]je SUOAE Snou ‘|leAe1} Bp eonBue] e| anb axajdwod Issne aulewop Un suep 
59929119 Sed JUOS BU Saieomne Sonblje19neanq SeAI]OaJIP Se] enb siAe,p ‘snou 
SWLUOD ‘2]9 JIE 10S911 NP [I8SU09 NP jUepIsai4 9] nb ualq ‘aioous e7 ‘senallo 
9JJU9 UOIJEOIUNUWO9 8p sepnjiqeu Seinalleuwu ap 1enbinoul ine; ap ulje sseireu 
-UOI]OUO} Sd} JAWJO} 18 18pInNË issne sIEW ‘aWe)SAS 9] 181IPOWU }nE} || ‘H}ONnpoid sn|d 
18 aiquinbe snjd jIeAe1] ap enBue] ap etulBai uN e aJ1Inpuo9 Jo seuIeuny SUOIJE|a1 
Sa| 19}I98J iInod Ssa4ojduue saps9doid ap 81QuOU UIB]I89 UN 81]BUUOO Ble} IN| 
B S219]SIUILU SO} JUBJIAU! UB ajn,nb snjd e1An& jieie} |I,nb se|el9o senBue] sa] ins 
jeI0eds 2]xIU 9]IWI09 ne souejsisul 9848 Janbsewsas je} SUOAe snou lonbinod 158,9 
JOYDIUCI} NC] || 


: SOEpoyujeW SoayjeAnou 9 


, eBueyo uoljenyis eB] anb 
Inod aie, anb ‘“uijUese6 ine) e 26eBue 11819,S 1813, anb xIou9 Sej 18918X8 jueanad 
au XNEIOPE} Sa1IBUUOIJOUO, sa] ‘enbeid eB] SUEP ‘IS ‘esouo e| e ual! ajnofe,u 8,e1d 
Ua ]UOS jelapa} JIsodsip np sajuesOdWOd sejuaiayJip Se; enb 1enbieuiei 81124 
‘KNB Se] JUANO,P JNS || ‘UONOeJSHES eB] uns sanbijsie}s ap uolsenb aun sed jsa,U 
29 ‘ane | anb snjd JUeWIUUI 184198S A e anuljUOO ajUajua,| E Saled sep eun,| 
‘Se, sa] suep enb 159,9 ‘anbissejo 15 Inb 29 ‘anbiysinBul) aj1Baiul 1ne| a|aissod 
SUIOW 8] jueu9es seuoudo|fuy Je seuoydooue14 no eun Jse ue enBuiq enbijqnd 
Uoljouo, ajqejueA eunnb euse sinofno} juo ‘said ned e no ‘sejusedwo9 
SolPI9p9} saone sa sanoj ‘eipuodei À anbsaid 159,9 ‘suoljsanb sad 18504 


é, uolesHelod 
e| e Juopue] senbnsinBuI| SJU8UWeIIIEA Se] IS 1SUIOUI SNOU anb sou, 811ne ale} 
SNOU-SUOLINOY & pied 180 e alle} e s191d Snou-Seuuos enb : : ‘ S10|Y ‘SIEJBUE ue 
JOI|IEACI] OP 1ISIOU9 Bp aloe} SUIOW US SUIOW Bp JUBANOI] 98q8nD NP sauoydo|buy 
Se] ‘auiwop siejbue,| no suojjenyis xne Jalnoied sed Sinellle,p 1S8,U auewoueud 
2) ‘auolew e| ap enue) e| ap xXIOYO ne JUSANnOS snid 2] eue! 9S asIwWoid 
al19QI] E] : aJUEJUII UoIssaiduu BUN INS JU8S0d81 19-S8/199 SONO | ‘suolsanb ap asod 
8s uO snid ‘sesuodei ap e uo snjd ‘aiueB 89 ap saygnbue,p dnooneeq inod ao 


uaipijonb np sei ny 9/ 


NO —"————"—…—" —"—"  — — ——— — ——— 


‘RA81] BP anBue] e| 9P XIOU9 aj aUIa,U0, 
inb 29 Ua £/6L BP Uoln|osa1 e] a]dope jUo sII nbs10] saiejuetwualied sa] JUBIeAe nb 
2129 SP OJU919JJIP Bap! SUN JUSWIBIA SII-JUO S8JBUUOIJOUO, $97 & UOlEUPISa1 
INQ] NO JUBW9}]Ud]UOD INB}] 21E/99P SII-JUO & 1981291 JU9]dWO9 no jJuainsA sjI,Nb 
99 B JU9UW2/991 puods21109 sauoudooue1i4 se] Jed siedues np ayjenjoe UOIJESIIN,] 
anb ainjouod Us uo-n84 à exadied nad un juessie] Inb sje]ins21 S80 Sp SJIP an) 


‘ely91El8IU €] 
ap Sineuadns suojayos xne LO} snId 8] 158 ‘QOL ‘d Sy e assed 52 Inb ‘sBejusoinod 
JalUJ9p 29 ‘ejeuoeu aje]ideo e| ap UolBoy e] sueq ‘sledues aj a6ejUEARP Jasi|I}N 
MOANOd jU8IBIPNnoA Sseuoudoouei4 SEP 00! ‘d EZ Juouwanes siewu ‘sauoudo/fuy 
SP 00! ‘d Ep ‘ Seuoudooue1i4 Se] Zeu9 OO] ‘d 99 Je seuoudo/Buy Se] zau9 00! 
‘d /G : SieJfue] ap 1e sreduey np uolesiiin,p Seyiqissod sina] ap S}IPJSIES JUOS 
S9JIBUUOIJOUO, SEP QOL ‘d za anb WOSsal UA || ‘jeAB1] AP anPUE] ap a1eljeu Us UOl} 
-oR|sijes ap aJHap UOS JauUlWa}ap nod jauUOSJEd Np saidne sjanbus aun | gE] uae 
2n]199JJ9 E 10S91] NP [I8SUO9 8] ‘SanBUE] sep uOl}esi|I1N,| ap SouedIe SE] 1ISIES XNaIW 
ep xXna1ISOp ‘19e UT ‘2]9]-2SSP9 99 e ajnole jsa,s JUE]JqNOI] JUSWU9|9 811ne UN 


‘8/61 UB OO! ‘d 8} 21009 00! ‘d Ez : SIBSUBIJ 
ap oBejueaep 194odu8 e sanBuljiq sajsod sap juedn990 sayenb sauoyudojbuy 
SOP 9]UPSSIOI9 99UPPUS] BR] ]S9 AUIEWOP 99 SUEP JUOWW9991 NUaAJA}U! 2[qEJOU 
snd 3} JueweBUeU, 27 ‘jleAe1] BP enBue] ine} sISIOYO 1oAnod ‘ajqissod jsa e/99 
anb sioj anbeuso ‘qjusalop se/ojdus sa] anb adiounud a] ajdope e sejeloyyo sanBue| 
Sa] INS JUsWALeY NP UOIN|OSa1 eB] NO ‘£/61 sindep ‘pueHe 199 e ‘a1lOA ‘8/61 
sindep eBueuo dnoonesq sed e,u sanBuljiq suolBai sa] suep jeqo|6 ewayds 27 


‘011291 E] E BJUOJJUOD Sed e,] BU UO nb jue} UlPOUe Sal] 
a[quues « ajqissod juaewenboeu] » aq ‘siejbue ue sde] ind] 2p OO] ‘d Ov UOJIAUS 
le, US JUaTIeAeL] SenBuIq Suoibes sep seuouydooue1i4 sa] auua4ou ua nb jsa ‘sed 
99 suep ‘sanbisHe]s S80 ap juenbueWi UoUIEU9 27 ‘Ualq ja Jaq JUOJ a S|| 21NS8W 
ajjenb suep siew ‘anHue] ina] Suep 18||IP2A81] JUBWAaNbHUOSU] JUBANE SaJIeEUUO!}OUO} 
Se] no sajsod sap oBejueoinod 9} jue} Sed jsa,U JIOAeS ne; |I,nb 29 SIeW 
‘sie|Bue-no-sieduelj NO JUdWAINSS Ssiedues} ‘SanHuljiIg JUOS 81NJUI99 Be] AP SazSOd sa] 
SNO1 8p 001 ‘d OZ enb auiuBis jl ‘emiul, | INOY ‘inedwuou] snjd 21o9U8 152 QOL ‘d OZ 
8p 91IU9 27 ‘uolsenb us suoiBai sep uonyendod e]j e ayOoddei ej uo nbsio| ajueu 
-UOISSa1duuI SUIOW dnooneag 159 a1|e sie ‘epeue, np a}i|210] e] inod ajqejda00e 
suuskhoW aun Jajques inod O0! ‘d Gz e siIeSUueI np uonesilin auf" ‘91qnd 
99 98Ae alie1] INb [euuosied NP uoISodWo9 eB] SUBP ajoeqjui enbsaid aAno1jai es 
uoiu1odo1d 2}199 je euoudoouelu, ISA senBuijiq SUuolBai sep uonemndod e] 2p 001 ‘d 
OS 9p snid : jue]1oduul je} Un aouelIs SNOS assed sUOl]eJe|Oap S89 ap a1alwaid eB] 


à « senBuiliq 
SUOIBa1 se] suep anbijqnd uolouo} e| ap saysod se] sno] ep O0! ‘d OZ ep snid 
Suep SIPSUBIJ UB JUoWalaied no Jueue]e|du09 1e|IPAe1] Juaanad seuouydooue1+ 


sa] ‘’» onb ‘piel snid ‘je « anBuljiq ainjulad e| Jajadde,p nueAuoo se |Inb 

99 SUBP 91|qnd 2] 28AE SUOI]EDIUNWWOD Sa} SUBP 001 ‘d GZ ke SIN 159 SIPOUEIU 8} »  SenBUE] 
anb 218IU18p aeuub | JUBÉUOUUE UP UOISSIWO,P 2u9ad ne Bqwooons |I-JIEINE 10S911 Sap UOIJES 
NP |IBSUOD 27 ‘syueulied Sn|d Sa] Sal SAP SUIEH199 Jal|qnO,.p JueJa Senbsu Sep  -IIn,| uns 


un,| ‘1es1e1ou96 ap 18p1e6 as uaiq Ine} [nb sajniq senbijsijels Sanbyenb Be] 1U0S 29  soauuop 527 


SL || Bed 


or ee ee ee ee oe ee ee te ee a a 


‘1u99 ‘d 0G ‘seuouydooue14 sa] ‘sdwa} np 001 ‘d 
gL Juepuad sieduey 9] jualojdiue seuoudojfuy sai ‘sanBulliq sasod sap e « 


‘ YOIMSUNIG-NBSANON Ne O0! ‘d ZI} 19 OHBJUO 
ue 00! d pl ‘oeqen) ne sdwe} np 00! ‘d G/ Juepued Jas SIBSUBI 8] e 


‘oot ‘d 06 SieBue | souoyudojbuy 
sa] ‘sdue] ine] 9p 00! ‘d 6G Juepuad sIPOUPI} 2] JUESIJIIN SAUOUdOOUBI4 Sd| e 


‘sieôue | Nod 00! ‘d gg ja sieduey 9] INOd QO! ‘d zE e JUaWA|eqoO|H 84819,5 
sednoi6b xnep sep Sa1IBUUOIJOUO, Se] Jed saljaloyjo SenBue] Sep UOHESIIN, e 


: senBuljiq SUuolBai se] Suep ‘sjanbsea| UO|as s1e]INnS91 
SISIUJOp Sep SUIP]99 ap asAjeue,| eWIIJUO9 8j anb Isule ‘Se Ses e }1198JJ9 
lojdue, ap uoyeoyuenb ajje0 eue SIeW ‘senBue] sap uoljesijin,| INS 10S91L 
np |I2SU09 ae] Jed seenjoa}ja Sajanbua,P alas BUN 81n0} Jed S8IUINO} SESUUOP SSP 
e °9e16 seule elued ua 219 Jue]inod E 81/EJUOJOA ooueloui 21199 ‘8/61 sindeq 
‘edn990,S JIO|NOA Wessiesed UO JUOP BSOYd ainas E| saguUe Sep Juepuod s9jsaJ 
JUOS UIBWW @PUODES ap sjUsWEUBlasUal S8O SIEW ‘BIJO9Y} E] NINOA jeine,| SUWOS 
sed jelle.u JNO} anb sasneaipisul Sinauwni SeUleyed NINOD sino[No} “Ins U8lQq ‘e || 


‘JuOUE Ud saslid sainseuu sap Jed ajuesiejsijes UOSE) 
ap aipuodai jueanod SI — sajjaldyjo SenBue] sep aijne,| NO eun,| Suep a1a1n6ai 
aseq aun INS JU9W9/091 JUaALIO9 Je Juaped seuuosiod ap uaiquiod — awajshs 
np juewepuei aj ins uonsenb aun e,nb juspusajsid sj} ‘e1ooue NO ‘sAl}eJ}SIU 
-\WPe UOIJENIIS SUN,P je} US 9]I21} SA||BUUOSISdJa}U! SUO!}EO|UNLULUOD Sep UEIIq UN 
QWWOD jUa}Uas_d sIinb 29 ‘seue} saijne,p uy ‘senBulllq se}sod sap uoljejuaui 
-Pne p no senBue] xnep Se] suep sjinpoid s}UsWINDOP ep SEWNI|OA ap anb enbue| 
ae} NO aja} juesyn seojdue,p sulowW jueed xne19p2} SoWsIueBIO Sa] ‘IIPARI] 
ap enBue] ap aiaijew US SUO/ESIPAI SIN] 811199 nod je19UEH ue nb 191 SIP {Ne} |i 

S9}!1291 S9]S1U} 
: esAjeue 19 uotjdu19s9Q 


j JOYOIAUO JUBWLWOD JIOARS Sed BUG SUOIQUISS 
au snou siew ‘JSe ua Inb 29 Snou-SUOIOUBI JUaWajNes UON ‘anbiyyjod J198fq0 
199 e ajeipiowulid BOUeOdWI BUN JUdYOeRI Ye JUBWAUIBANOH a] 18 JUsWALIed 8] enb 
sJoje S9]IP91 SO 21199p e S9JNOIp SepuelB snjd se] 110AB SuOIques SNOU anb 
se xneuno snid 27 ‘senBurjiq suolBei sej suep inoped sialje}e Se] 8 SuOIUng1 ep 
sales Sa] ‘XNeaiNg S98] SUEP JU9UW9/1991 assed as inb 29 yes UO,| Is anb 18Bnf e| ned 
eu UO ‘anbesuljUI inajeA es ap Jasued essind uo nb lon) ‘elogu} El INOd elIIOA 


‘SIPJUE US BWILWOD SIEOUBI} UB SaUUOPIOQNS SANA] AP |IBABI} | 1a1081dde,p 19 
jajuallo p ‘Jesedns ap sejqedeo jualos saiped ap JUBSI}{NS BIQUIOU un,nb e 


‘sanBue] xnep se] SUBP Sa|qIUOASIP JU8I0S B1PJO SLUG NP S}USLUNDOP 
$9] 18 99U919J9J AP S|I]NO Se] ‘Soulessedgu |!eACJ] OP SISNUEU S8| SNO} anb e 


‘ sanBul|Iq JUBIOS |@UUOSIA NP Je S}IJEJ}SIU|LUPE “SOUJS}U! SBD|AJOS SO| onb e 


uaipyonb np sei ny 


vl 


: Jalnoied Ud Ja ‘sa]9adS91 JUdIOS SJI}21JSIUIWpPeE 

S919]19 8p 91QWOU UIE]99 UN nb UONIPUO9 e ‘alle 9S JIOANOd JIBJA9P EJ99 ‘JUSW 
-aje6a a11oau] eB] UOJS ‘U0I]98/9,p anBue] es SUeP Ualpeue, 91|qnd 9} JIMSS : 9[E] 
-UsWePUO} Uole6Iqo aun 19199d$91 ap 2A19S91 SNOS ‘epeur) np senbuljiq sUOIBau 
se} suep siejbue ua eWUWO) sieduesy Ud JUSWOIQI| 19IEABI] HOANOd JU8IPIAOP 
‘seuoudo/fue no SeUOUdODUBI ‘saieuuoljouo] Sa] SNO} ‘2181910 enbuiod e] UOJaS 
selioou] sojuesie]|d 

: [91910 SNA OP JUIOd 


eZ | aed 
I a 4h a 2e ONE te ee 


SUOlPPUEWLUO991 }9 
SUOI}JEAIBSGO SOU 9P sUuNSaY 


‘epeue) ne anbijsinBul| 210,91 E] 2}N0} 21}}8W01dW09 
UdIG WeUNOd }10JJe aipulow np lo] e| sanbijdde e je a1enb ua xneAeuo se] 18dn09 
SINO[NO] JIO|NOA e BOUBPUA} 299 ‘sanBue] xnep sou ap aje6a | ins [SUUOIN]ISUON 
a|[2qI| NP SAINS sep jusuWePUadapU! ‘Wed Sed} JS9 SUBIPeUeD-OOURLY Sa] INod 
euoduoo eje9 enb abessaw 37 ‘aulojebijqo jos ne Jajiui| es sed eu ap 115,5 
l,nb sap s]Uugdi]e1 $94} BJODUS JUOS S|! ja ‘sailiqesuodsei sine] jueu9/891 21puaid 
e JQOUBWILWOD JNOd sue 8Zn0p ap said Ne} & 1n8] || ‘S110/J9,p 19 Sdwa} ep ay1ed oun 
JUaWAa|dUIS INO} 2n}ISUO9 Sa//210J0 SenBue, Sd/ INS 107 e| NBA enb 89 e SBWOJUOD 
Juewanbiueune S99IAS SEP 1110 nb UoIssaidu!,| JBUUOP eB jUsNUI}UOD xNed 
-9p9} sewsiue6io,p 21QUOU ulead UN ‘sajjae1 SUOIJUSJUI Sin8] }UBIOS anb saljanO 


‘Uodde1 juasaid np A 18 A] Saled se] jafns 29 e JUBWAAI}US}}e 
juesi| ue 107 e| anbi|dde inod $]10}J9 Xne} seo ejuesaid UO Ye janb 98ne 181 
-IUpe,p Xnelin9 1n8]98] Ne Ja||I}asuUOD anb SUOANOd au SNON ‘SIEJA SSP Jnod sassed 
e siojenbjenb jusyosayo Inb saoises SNpUa}eid Se] JOUILUI|9 B 2109U8 81S81 |! SIEUI 
‘« alueLOdUI BPUBWAP » | AP AIIOA 8] 1818] INOd seguUe S818IUI8P 589 dnooneeq 
We} E UO ‘Se//210JO senbue/ saj INS 107 e| ap uoleindei e| e oBejueaep a100Ua 
juasinu juasa1 inb saljewoUe se] ‘le, 279 JNEd INnb 89 JUEU9ES SIEW ‘alblele 152,5 
salelolo SenBue| xnep se] SUBP SUsIPeURD XNE SO Se0IMeS sep eue e7 


-sanue] xnep sou ap lojdiue || 
ap INa|eA E] BP SUAS BIGeILIGA UN sejejueweueanobeled SuO!]Oe Sep 19 Je[0Agu9q 
np inajoes | suep JNSUI,P ‘In| e 20216 ‘uye splod ap snid 2109uU8 JaUUOP 
IN| QWIEYUNOS |219P9J JUOWEUISANOP 8] IS Wes BU [NU ‘HAINS swwelboid 29 IS aa 
‘Single Sepuewap sa 184oAu91 enb ned eu |I,nb eisloueul} ainjsod asieAneul 
IS UB SO 12]3,p 1818]9199S np oiqnd 18 BALd 1n9798$ 8| SUBP S8|18191JJ0 sonfuel] 
sap euwe16oid 3] enb je, np aied ua jUaIA seyJenoild SBD ap 81qe9eu 8lU0I|,7 


‘‘ ‘ guleyood 
oauue| e eweqoid e| aijjowel ep jeyeuled In| SII2SUO9-SJI9dX2 sap 
yed ewuejqoid 29 ap apnia,| anb apioap e ‘suoljuengns sep anyiqey UN ‘INSJEUE 
ods ja enbisAud uoljIpuoD “| 86] US SJBIISIUIUPE soBesn ud uoljUajul,| 81INPe1] 
op ajgedeoul aja e ‘anbiuYyos} 9a1IEJ-IIOAES ap 19 uol}elldsul,p ajqissod 291n0S 
aun 21J2 11019p jesued UO,| anb ‘eweu-n] }€}4,P 181819198S 91 ‘SUOIOMISUI S89 
enbidde 1nod sajjeei sainsew ap sud JUO,U UO!}SaNb ue S818ISIUIUI SE |U [I8SU0T 
a| Iu : SIOW GL Sindep ke] S99]S81 JUOS UB Ses) 597 {Nes }!e}9 adiouud a] sileyy ‘sed 
ne ayojew ap aipso Un JuawajoeXxe sed }IEJ9,U ‘« apie BUN }U,P1099E IANS| sil, nb 
-S10| Sa||aloyjo senBue] xne saaijejai SUuoIsenb sap 9}dwod 18} » ep S81,}SIUIU 
xne jelllesuoo Inb ‘« sajoAgueq seuwusiueBio xne 218loueul} 8pIe »,| INS 0861 81q 
-0]00,P 2AJO81IP BS ‘ua BHUBLe,U 10591] NP |8SU0D NP 8JUBISUOY BOURISUODU!, | 


ualphonb np sel ny 


UOISNIOUON 


JEJoAgu9g 


CL 


EL EL PR near Sannn ann IS RGR EROSEAnSRInADRRNNIRE CESSES 


‘JU9UI9A11994J8 JUS}INDOe U8,s si, nb 181nsse,s inod 2101]1U09 ABP aouesqe.| 
no ‘Sa//2104J0 sanbue; Se INS 107 e| 2219 sna] enb suolebigo sa] JUassIEUUu,81 
Sial] Sa| anb 1a1nsse,s INO [8191JJO 110JJ8 ,p Bduasqe,| : Id a] Isa Inb 29 apuewuep 
8S UDO ‘219P9} UOIJ9E| SUEP A}INUIJUOD IU UONOIAUO9 Iu e AU || & 1ONbINOY 
‘Sjue]ii nb SalejueuBei Issne jUoS sjensai se] ‘sed no sesne|D ‘inonBlA ua 
31}J9W Se] INOd nua}nos ]10}J9 UNONe,p 29UBSSIEUUOI SUOAE,U SNOU ‘ewusinBuliq 8] 
INS Sasne|9 SAP JUBLOAdWOD XNP19P9} SO9IA9S BP S]21}U09 Bp dnooneeq anb uaig 


‘Sa/18191}0 
soenbue| ap aialjeu ua aseq ap se[Bai sanbjanb e jueuojuo, as s|i.nb sejeispa] 
SUOIJUSAQNS BP S9lIBIOIJaU9q NO S81IP]290| ‘SAIBUUOISSHOUO9 SES 9P J1IU9]{O,P 
uolsenb aja e |Inb silo} anbeyo sejuepeoaid soauue sep sinoo ne,nb spiwi} 
ISSNE 919 E LQG] Ud |[PI9P9} JUSUWI9HOdWO9 27 ‘SajOAQUeq SEP E NO BAUd IN9]99S  SO9IA9S 
np Siel}] Sep e jadde juo} SIInbsio| suoinebiqo sine] euisIXE] 9812 19191dI9]UI 49 sal]ied 
e Xne19p9} Soyqnd SoAnod sap aouepus] | ap Jajainbul,s ap nai juswajeHe e À || sadualy 


‘S0A1]92[109 Suolel906au 
SP UOISE990,] E 9n]2q9P JUSUW9SNalI9S 9]9 e Uosenb 2199 anb eanaid e] JIOAe 
BIPNOA ‘SNOU BWWOD ‘19-INJ99 ‘81IBJJUO9 SE9 9] SUB ‘8JIWON ne JU9ANOId 8] J9 
juesi991d 8] Sji,nb uoq }Ie185 |! ‘107 eB] 2p NSA US SUOITeEHI|GO S1Nn8] ap JUSWS910/U81 
a| xneA sine] e anbijdwi eJ89 IS ‘107 e| ap j1ds9] e 1a 21]]9| eB] E SaWIOJUOD 
sa1nsou S9p ‘SJBOIPUAS Sa] 98AB UOl}e}|NSUOD Ua ‘aipUdId ap sjne, seusiueB1o 
sep Xn8p NO UN eS aWIUI JIBAB,U S9[81901JJO SenBUE] Se] ins jeloads 2]xIL 2]IW109 
a| IS 18nUI]U09 Nd JIeine 24989-28989 ap nal }1ed 29 sde] 2p UBIQUUOD JIeS a INN 


‘XNBOIPUAS 
SJueju9s9idel Se| 981e uolsenb e| jueweuouei] Jepioge,p enb sejeuoreu 
senfue]| Sou ap aun,| SUep SadIAJas ap sed no nad 110 xnelWu jneA |I,Nb ‘assiwasd 
B| 91IP SUOHA9P SNOU ‘#98PI] INS Bsoda || ‘2]SIX ‘11EJo Sau] slew ‘aJIO] PI099 
UN ‘S8AIJ98/09 SUOIJUSAUOI S9P S9JSUUSIOUR,P SEesne|O Se] Ja Ssileduel Ua DIIGnd  S2AI]99|09 
ne BABS 9] 91JUB JIJUO9 NE 992} |219P9} JUBWALOdWOD NP sWeW 9p BA UA [| SUOIJUSAUOI 


‘syne | anb snjd jsa,| Sayjaloyyo 
senbue| xnep sou ap eun,| uelpeueo jueweueanof np xne4 xne,nb (je, efep }S9,U 
99 IS) SUGWOD jUuOJNe ‘saine sa| BWIWOD ‘SeUNn sa] Ja SUN Sa} ‘— aJIAI]}Oe,p 1N9198S 
| Os enb janb — slejbue,| e,nb soueiodiul swew eR sieduesy ne Japsoo0e,p 
QJUO|OA eS sed Biauuijje,U jeapa; jiaiedde,| anb jue} : jp inod auual} a] as 
U0,NO ‘28q9n) np jueweueanoË np arijeHosaid BUN SUWOD sandjad snjd ua snid 
8p JUOS asiesuedy anbue] e| ap « UO!}eJJSNIII,| }@ BSUdJ9P » e] ‘(Gg 19 pg seBed 1104) 
SUIBWOP 89 suep ‘anb }IOA UO puenb jnoyins j dnooneaq 159,9 ‘asiuebio,s nod 
sue xnep 91pueid anb Jenbsewas ap sayoadwua,s ined au uo,| siey ‘seAeu anb 
SajuoByequ SN|d suoiajeid Se] snou ja ‘xneJEPe} S}JUaLUNDOP sep eue ajseA P| e 
sa|qeol|\dde seuBisuos sap 1euuop ap ajdwis sed juauwapine js9,u || ‘senbluelos 
suoljeoliqnd sap awsin6Buljiq 9} JUeYyONO} sajeiaush seanoaup ap sed sinolno] 
Suosodsip eu SnoN j eHbeyoeqes ne sanon ‘aiooua aguUe 2]J29 ‘salWOS SNON 


‘Soljqnd SPUO} SEP 8989/JJ8 UOIJESI|IN AUN Ja UO!}edIJIUe|d auuoq eun ‘anbi}sinBul| 
9ynbe] eue aiqijinba ajsnf un e ‘suaipeued Se] sno} ap sdlyjaueq ne ‘aAWe 


bd | || Bed 
eo rs rer eee Re ee et ee ee ee MTS ES 


u9,p UE SUOIE9|qnd sap UsWeXAa,P |B1JU99 9}IWIOD UN 18n]IJSUOO Bp ajliqissod 
e| juouoSsnalss Snid 8ipnje UO,| anb 1nod 18]SISUI SUOASP SNON ‘Sal8191O senBue| 
XNep Se] SUBP uoeolqnd e| e Saalpnoiuied suolje9l|Idui109 xne uolju8}}e,p ‘no} np 
sed 9110A ‘Nad 9p1099e Jieine || ‘sine1n09-jueAe seuBs sep seude,p ‘anb sajeubis 
@p 121691 8} sUOAE SNOU siew ‘aauue,p Ul} UB Hodde1 UOS Silas B1ODUS sed JIeAe.u 
| ‘Suoyeoqnd sap ajejuswauseAno6 anbijiiod eB] askjeue e 10591] np |lasuoD 
NP 9}!WOd UN ‘O86L US BOUOUUR sSUOIAR,| SNOU anb Isuly ‘Jjefns 89 e saJa}siuiw 
xne S991119911Pp SauBi| SajeAnoU 9p uonuedde, jIe1181 |861 enb suouadse snon 


‘seuoudo/fue 
Sin9198| xne esodui 2/89 anb siejap sa] je enbi|duui ej89 anb « souejuewuedans » 
$INOD Se] SNO}] 981 ‘siedues) US ajinpel] sind ‘siejfue Ua sEebHipei pioqe,p J59 
a19p9} uole9lqnd 81n0} enb juetuejqereaul anbsaid zueunsaid sinepuewuep sal 
anb Se sajenba1 seo ap jueddeu snjd a] joodse 7 ‘sIeSueu] 9] juene siowu senbjenb 
no saulewas senbjenb eos esie/fue uoisisA eun ‘sioy BUN 1nod ‘anb 29 e suon 
-asoddo snou snou IS JUBPUBWEP Xne18pa, sewusiueBio ,p sjadde sejqeiquiouul,p 
SoauuE Sep Sino9 ne nda e neaing SON ‘Sinofno] eJsixe 012 ]9 Sa//91/91J0 
SonbuUE, Sa] ins 107 e| ap uoebinwoid e] JUeAe e] Wea 9][3 ‘suoleorqnd sap 
AUIBUOP 9| SUBP BOUSUBLWJAd Ud aJSaJIUEUW 9S 291JEOHIIdUUIS 2OUPPUE] SEW e7 


‘Sa]iIqesuodsa1 SES ap UO!}eEOIDGe aSnalNd Un 58/2/9140 
Sanbue) Sa/ INS 107 E| 2p Suds Ne snjijSUOD sejelounoid senbiudesHoeb saone 
Sep OU99 ajdwWIs 9] enb pieHe 199 e Snid e1je,u e |P19p8, 9] GuINDaYy ‘SJUEJSIXE 
sie|GBue SWOU Se JAaAJIBSUOD }EIABDD DEGENH Np aed suN ‘UOŸE, SUIAUWU E] 3G 
‘08qan) Np sJoyap ua 91}UNDUAI UO,| aNb si|qeje UsIG siedue1y SWOU Sd] SNO} JUdW 
-O)JANUIA an[9X9 epeue) np 219 eun,nb jesapas} Jaljed ne ajqissiupeu! SIAe aJjJOU 
B 159 || SIEW ‘Sa/[2191J0 SonBue] sep 10] 9p sed jUO,U Sal|e ‘auN jnes ‘ OJP Ine] se 
S9SI10]NE SWOU 9p a1opiodai ines un, nb 18s1jn e 110AB,U JUBANOS Snid a] 1U919J91d 
SOUIAO1Id Sa] an) ‘Jeuou BHesn,| e aW10jUOo9 JSe,U [I nb aliji9e, ap 11dS8 | ap snid 
U9lq jU8l} juawo]Ie1] 29 ‘sanbiyde15oe swou sap usaipeued jueueued 9a}IWOD 
ne Janbsewas ase} 38] 9p s2BIlqo sijuas SAaWWOS SNOU SNOU ja ‘JUSWasNaINnaulEN 
‘uear-1S 927 3] 19 SUIEJUNON AYOOY S8| BAIA ‘UUOS ‘JS a¥e7 | NO Sasnayooy 
S87] SIUI : WOU UN.nb jueuod au sajiqeu xnal| 19 SenbiudesHo9b6 sjuapiooe sal 
sno] anb xneiepaj seude1Boues se] inod asie snid dnooneaq jie18s |1, nb sue 159,9 


‘OlIPOWWOD ejduIs e] 
anb yeouynsnf anne sues uonelpndai e] jues 2/99 ‘snid UaIg ‘Sa//819/J0 SanBue) Sa] 
INS 107 &| Bp luoWesNna19BUeP 10811299, sale ‘« Sinalle SIe[BUue ja OaqenH ne sied 
-UBJ} » NP UOIINJOS E] SISA JOUIJOUI JUSIQUES SeLUaW Sa[219p9} Saone Sa] puenb 
SIEN ‘212110]1119} UOIN|OS ap a1UaH 29 asUOAR}] 98q2n) np JUaWeuIeANoË 9 ‘sulOW 
ne anbiisinBul| asuajapoine,p sunsewW ap 91} e,nb ajqisusyasdwod }S9 || ‘sinal|le 
enBuiliun xied e| aA19S91d 2/99 IS S991J9ES SUIPJI99 UBIG NBA BOUIAOIC 9}]89 SUEP 
Inje]s UOS 2p uoneloleuwe.| anb je DaqenH ne nb syodui,u sirôue 9] ‘dnoonesq 
Inod ‘anb juasjuowep inb sUOSe, SASJAAID AP ajsajIueu as eBuojoid asiejew ad 


‘Juauebebua a1doid uos 2p xd np 
99PI.,|  JIEJ JUSW9Ja]duWo9 a1oou8 Sed 159,5 dU |P19P9J JUSUWOUISANOË 8] ‘ajquiasue 
uos suep sud ‘anb saAnoud e ]JJNS SUOIN|OS-IW8P SEP BoUejsisiad 7 ‘Juewe}injelf 
sed ela} as au senue| xnep sep eye6s,p paid un Jjns asiw e| enb zasse 


uaipljonb np sei nv 


SUOITEDIIQNd 


UOIESIE|Od 


OL 


à 


slewel suoie]edei au SNON ‘elloe; BSoYo sed jse,u sIeJfue Ua awWWOD siedued| 
US XNEJOP9} SBDIAIOS OP eue SUN BNO} JIUINOJ : ISUUOISNIII,S OP au euUuos124 


S9[9B1IL SOP 1n09 P| 
: S9W9/qOld Sj9U19}3 


‘SJe]INS91 S98} 8I0A UB UO nb 
inod IBSS9 | SIL Ja 91N)ON1JS HOS |I,Nb |I-Jne, a1oousa ‘adiouud ju9/89x2 un JS9 
9]HOUIW E| 98AB UOIB9IUNUIUWO9 eB] ‘XneJUawauJeAnoË sawweiboid sep ‘anBuel 
ane] suep ‘suob saj sawsOjU/ INOd ajuesyns enBuljiq eayoedeo aun JIoipuse jnes 
UN SUBP 191}U99U09 E 1ISSN91 SUIOW 9] JNO} E JIeIASP |! wed ‘JUPSS9I9JUI ISO XNE] 
-UOWOUISANOË S89IAI9S SAP NeaiNg UN,P sep!, ‘Led ajjnu zasse siewel slew ‘SUIO9 
S98] SNO} Suep ned UN : SadIAJaS Sap juetwuallidieda,| 181IA9,p 18 SeNBuljig seoinossal 
soles Sep ied Ina €] 1911} ap UE ‘O1IPJIOUIU 9nBUE] 2] SUEP sainsse 
XNe19p9} SBDIAIBS sa] 18dn01691 ep suaAoW xne eBejuenep 18suad Ine} || ‘|219p8} 
jasedde | ino} e anbijdde;s inb ajinpuod ap euBi| aun ‘sesuodei ap je SUOI]e}|NSUOD 
Op dJaI}eEW US ‘BSSIUIJOP 1OSAJ] NP |lIdBSUOD a] enb jueuejuIeu ouop asodwI;s || 


UOI}EOIUNWIWOD 
ep seubl| senbjenb suiow ne yWeAno e iInb 89 ‘saieuouiIu sednoJ6 sep sjue] 
-U9591d81 S8p 9848 SU8I| SEP JONOU E BOUBWILWWOD UJUS JUO SUIR]I99 ‘S9]IOUILU Se] 
INOd aln,p 18 2982919 ,p BSOYO enbjanb e yepuods21109 a|j8 Is Juepuetwuep as sai 
-8]SIUIU S98] anb sues 9}IAI]Oe,P aoue/edde aun ynpoid juO jipeujsiulWpe SwWSI|eWO} 
je 9}QWOD E] INS sued ‘sieJeq ap Sdno9o spueIH ‘auleyOUIW 91jqnd np soeRjd ej e 
94}J9W 9S INod seid Zasse,P Sasou9 Sa] JIOA 9p ayoedeoul.| ‘inoued-sssed uoln|os 
8UN,P 84919981 B| 9J9 & ajeJEpa} anbujod ej ap ajqie} juiod puesH a] ‘oi nbsnp 


‘S9//8194/0 Sanbue] Sa] 
INS JOT | BP 9}9891JJ9,] 9]NOP US 91e enb jnad au UO SUOIJIPUO9 S99 SUEP 
— 110A9P 1n8] JUaSSse} s|I.nb 1nod seusiueBlo se] 18jo{e9 JUBWILUE]SUOD INF} |! e 


: 81181910 anBue| ap anuuo, djOulw eUNn ke SJUeSIeJsIjes 
SOOIAI9S 9p uonelsaid e| 181nsse sed où e ajsisiod jeiapa} auwusiueB1o 
un nbs10| a1loyeBl|qo JuaWasseipas UNONe JOAS1d BU BWAaW-a]9 Ud 107 EI e 


: SOHAIOR Sina] e anbijdde.s sayaioyjo sanBue| 
Sa/ INS 107 B| nb juajsajuOod Inb xneJape} sawusiueBio sap aJooue ke A Ile 


: OQnd ne ja juawayeY ne sie} 
SI01} NO xnap Jajaddes ap juepuades jualjedde snou |! ‘ jeuuoissajoid awsiyooseui 
unone ‘ainsse 10S Us UO,| anb ‘Wed 94}OU ap e] e A,U || S818]SIUILU SAP UO!}eUI}SGO || 
‘eine, ap 19 Sa16oid se] juejueuyo saysitudo sauwAY Se] 9100 UN,p uoisoddo 
US e1yjeui ep xnenop oBellaud 9] juelhe1 anb j Sejeu ‘neaing asjOoU e 150,9 


‘]uejua ,p nef un 
9119 8jQUISS UIO} BP 910q SUN Suep al|nBle aun JaYyosaYO ‘UOS!eIedWOD Jeg ‘ajureld 
8UN BNO 89IA8S 9p BPUBWSP SUN ke JUSPUOdS Sa1e]sIuILU Se ajenbe 9848 1najue] 
SW91]X9,| 359,9 ‘jueddeu; snjd a] 5e Inb 29 ‘snou 1n04 ‘UoljoeuI,p 19 Sainsau-Iuap 
9p jueabeinooep eejquesse un enb jlo1p eu aueuouiu oygnd 9 ‘ajjanjoe 
91N8U,| YW “SSBWUOJU! U8Iq JUSIOS UB SajOUILU Se] enb 191nSSE,p 2]10S US ale} 


69 || aed 
a SO ER PE AE A NU ee ui us Le AR one 


| ajaissod anb sanbijyewajsAs Issne sadiMies Sep 99e]d ua aijjeW : JUsWauUJeANOH 
9 enone juewueBeBue | e SWIOJUOD ‘|I-]-a|GWaS SNOU ‘}IEJBS UO!}E}UBIIO91 21199 


‘senBuljiq S291N0SS91 Sa11 
Ju BP ajjeuuolei SNA UOIJESIIN BUN Je S221129U09 XN8ILU SUOI}E}|NSUOD SAP S19A 
UINnO} SNOU ja ‘AaW9W-IN| Jed 18|IN01q2p as elusiueHio enbeuo Jassie] ap 185599 
2d jieupne} AU [IS SUOPUEWEP SNOU snou anb ‘sed}iwl| IS SajBuIBlO suoln|os 
D sallliqiSsod Sa] ja anpuaja IS ]S2 SO,IAI9S Sep aWWBB e] ‘sepuoyoid JUSANOS 
JENIN ayIiqyeduooul aun je eouelouBl BUN je} US e À || ‘enUE] aujne,| suep 
AUIJUOO Se9IM9S sep sed jue}Hou où anbiposids aouesinu eun,nb 1sjues21da1 
1d au ap juenbsii sajje sjanbsep xneA xne xnei9p9} selusiueHio sep 984 
onpoidu! S}EQWOD sajdi}nu ep 11}0,S jueAned eu jo Sed JU8/N8A a S819IUIEP 
39 ID ‘211E]LOUIW 8181910 enPue] e] 9p S9}IA1}9a]|09 Se] 9848 Jonpoid enBoeip un 
UE]U9 ,P — SSOUESIJINSUI Sine| Bp SJuelosuoo dou enb sunayie,p jueje,u pednid 
|— xne 1nod ajloe} esou9 152,9 anb 191966ns ep uoljusjeid e| sed SUOAB,U SNON 


‘SUIOS9Q SBS e 21puoda1 AP JU 19]INSU09 9| ap JEjJed sues ‘2118}LIOUIUU 
land ing] ap souajsixa,| 21BUU0981 INOd SeUJBDUOD XNE19p9} xNeaing sap wed 
ap LO}J9,P NO 1IS9P ap 2[2]0} aouasqe sun e À |! ‘JUasANOS dO1} UA! ja ‘ISSNE SIEW 
UaWeanbijsinBul| jJUeSOdWI,s Sale SUIOW ‘segweEsIIe|O 19 Sa}IND91 JUOS S9}OUIW 
3} snid ‘aouaplAe,q ‘Senuuoo ua!Iq JUOS SaSOYyd ap jeje 190 Bp SUOSIEI Sa] 


‘saue]uods JUSANOS NAd 19 ‘SJSUUOISE990 XNIW Ne JUOS « anBuUIIIQ 21N}UI99 » 
| op SIOYSP US S@IOUILU Xne SWA}JO XNeJepe} SSNINMSS Se] ‘Seles aNnb sejue||lq 
sne suoijdeoxe sep ed ÿ “« SaulewOp Se] sno} anbseid suep sjuesieisijes 
311 jo S]JUB]SUOD SaiHod sep je} aWWeIBOJd a] » anb uoreuuyje. gs6jew ‘esouo 
ue sed y à 98qENH np soauBioa suolBai se suep no enbiuue]l1g-81quol0) 
8 91NU9}}e,S uo-ned lonb e ‘je18pe} np xn99 pieBe 189 e Juessedins xneJou/no1d 
BDIAJOS sa enb ejquss || ‘2J8A UB ‘NO Je EnNUU0981 BIG suouydooueli} uonendod 
un juelinod e Inb ‘xassq-sospulm e sledue1} np INS 18e7dW09 Jned eu uo,nbs107 


‘O]U010 ] e sjadde sa] 
JelBAOAU9I saine Xnap ‘ sledues} US SJU9I|O Se] DEAE 181121} Bp ajqeded un nbjenb 
UUOSIEd 1n9| SUeP JUaIeAe eulad e xIS jo ‘slejbue Ua SBWWOD siesues Us Nesing 
19; JUSIBHIJUOPI JUewenes sujenb ‘xX2s$3-IOSPUIM ep UOIB91 e| SUeP SEeYyoNo} 
NeJ9p9} SAINS 9} Sa] INS “‘XNeBIOUIAOId xneeinq se] inod O0! ‘d 08 8P said 
juoo ‘anBuljig ayoedeo eule]190 aun JUaIBAE S9]98]U09 XNE19pe} xnes1nq sep 
OL ‘d 09 auled e,nb yossal ua || ‘eIUES 18 WeUJEUD ‘IOSPUIM EP S8IIIA S8| SUBP 
) X9SS-IOSPUIAA EP UOIBa1 ej ap xnedioiuntu Je XneloulAO1d ‘xne19pe} xnee1nq Sa] 
UEP sanBulliq S89IA19$ SEP 99U8]SIXE | AUILIEXE JUO SINGIN Sa ‘84918981 9H99 OP 
2]ILUI| SA] SUeG ‘SUoeSa1d Sap ayJe/NBeu!,| Ja END ap sjede Se] 818ILN] US SIU 
191J2 UB OHBIUO | BP 2SIPÉUPI-AUUSIPEUET UOIJEIDOSSY ,| 8P 1OSPUIM 8P U0198S EI 
ed 1alU9p 2190190 Ua anBinaIp oddes UN ‘aire, e 81521 dnooneaq ‘JUSUWS}SEHIUEN 


‘€ XNEIOP9} SBDIAJOS 
IP ajaidwoo snid aewweb aun,p jUawWaWO}IUN Snid JU81918Uu9q SeJOUIL S29 
nb 29 e JAIJIOA BP UIJE » SOJOJSIUILU SB] OBAP UOIJENIIS E] JIB1ISA8! |! SIN8||IE ND 159,9 
WBSUOD NP juepisai4 a jefns 29 e }IP e,nb ad sno, & enBue] 1n9| suep XNE19P8} 
OOIA19S BP BOUaISIXE,| 2UI80U09 INnb 29 Ue PION AAIY E| BP NO sepljugine] 


uaipljonb np sei ny 


s9joe xne 
SUOSSEd 


oqnd 8] 
91]IBUUON 


sanBuiliq 
suolBai 
Sep SIOH 


89 


ae 


sep seuoudo|buy sep awuo9 ‘JeANOOUEA 9P NO UOJUOWPJ,p seauouydooue14 
Sep |I-1Sa ua nb siew ‘saauBisap Sa]290] Sa] no SUOIPa1 Sa] SUEP sepueluep sap 
seo 2] 19[91 JUajques sJUeWeIUEUW,1 Sa) ‘uonsenb aun 18s0d snou SUOASP snou 
‘DUOJ UB 18SUEP BP SINBYDEdWA SEP 2119 JIOJ|NOA SUBS SIEW ‘UdIG LO} 159 EJ99 NO] 


‘€ |R19P9} JUBWIBUIBANOH NP S89IA8S SEP aJiqIuodSsip e] 18 auenb 
e| INS JOJUBWLUOD BP a1Jjeuw1ed INS} Je SO9IA9S SBD BP 29U8]SIXE,| BP S2|J2191JO 
senbijsinBul| Se]OUILU S38] JOWJOJUI»,P S218]sSIUIW Sep juouwue]e6e 19BIx9,p 105911 
NP |I@SUOD a] Jed asid UoISI98p e] ap eoueyodul,| n0,q ‘axofetu e| anb uorjue}yje p 
12 UIOS ap JUBINe 994 ajsixa IND 29 2p SSWUOJU! 19 aIMSS IOS anbnsinBUI] 21oUIW 
eB} anb 99 E 14|I9A BupNe] || : 1999 JUOUIAIAIJUESSE SIL ‘SESOU9 SINAISNId é, 91IP 
INDA 2/99 ANH 99-158 NH ‘JUSLWBAIOE JIAI9S JU9AIOP SeLUSIUBHIO sa] anb 159 apuo9es 
27] ‘in0} 159,9 Julod un ‘aile; aS Op aja : aJUeOodiWI epUuELUEp 9UN,P ,,U,JSIX,,] 
9p aAn91d ke] E ASIWNOS Snid 219$ au SBDIAJBS BP uole]soid eB ‘saauBisap suolBal 
Sa] Suep anb jse ajalweid e7 ‘21X9] 89 ap 21n198] eB] ap JUsHeHap es saap! xneq 


‘sAed 
ne seublsep s}ioipue Sep suep saulejoullW sollqnd xne sadiAsas Sap 11JJO P 
anjosge uoljebijqo 91199 WOAdId jueweuisanof 9} enb [°° *] slo} a1eiwaid 
B| 159,9 ‘Pediuuim e Je ojuo1oj e,nb awWeW ap ouejuO,] OP 152, 2p je piou 
np SuolBa1 sa] suep ‘aisedsed e| ap salyied saule1189 18 Sq.) 8P SUOJUEN so} 
SUBP ‘JESIUON E ‘HOIMSUNIG-NESANON ne ‘onBue] aidosd ina} Suep SJ8191}J0 


senbysinBu] sednoiB xne sediAjas S80 1IUIN0J JUBWAaAI}Oe JUOIASP o1qnd sejquodsip 
ne SOIAIES SEP ]U981JJO IND S818]SIUIW Se] ‘ZR6L [YAS | NP 18]dW09 e : : : Xne19p8} 
SODIAI9S 


: 218199P e || P109dS 9}XIW 9]IWON 8] JUBASP UOIJBJUSNIO P SUOIJ sep 2AIJOE 
-BOIJIPOU SBP BOUOUUR E J0S911 NP |IBSUOD NP }U8PIS914 8] ‘LB6L SIQWaAOU Q| 27  UOIJEJSSI4 


‘un Sed }I2]9 U9,U 99 ‘]19/JO JUaWAAI]Oe Sed }IEJ9,U BOIAJAS UN IS anb siwupe e 10S91] 
np |I8SU09 a] ‘aoouapnid 9e4e nb 29-jie19s BU ‘UIJUS no a1j89 : aeddei ej es uo nb 
auled eB] OUOP BIPNeA | | BeUUe,] ‘Sa[EJUAUWISUISANOË SUOIJEJUSIIO SB] JUBSSIUIJ9P 
Inb xn29 no xne90] SesleUUOI]ISeH Sa} inod IsuIe 9198 sinofno] sed e ua,u || ‘in2]9e] 
ne apessijede| aun J12[ques 1nad 2/29 IS ‘ajqiuOdsip 110$ |Inb aup sed 1ned au uO 
‘QQ9UUOP anBue] aun SUBP BOUaHI|I|PD 281 Jo JUSUIW9I9SUO9 ‘29215 BUUOG AP IUINO} 
sed JSa,u |INbs107 ‘8dIAJ9S un p uonejsaid ke} aulufis enb 29 ap saJEeqijap aoues 
-SIPUUOD@W BUN e JUBANOS doi juauual] 9dA}] 89 OP Se|jal2]SIUILI SUOI]9291 S87] 


‘adduexe ued ‘oaqand 
ne ‘ayOoiqisyS ap 229 ‘ajqesedwood eoueyoduiIp euoudo/fue uole;ndod 
oun,p }BesS IIS uaiq ape ua,s uO slew ‘seuouydoouei4 OOS g ap snid juelNod 
91dwoo Inb ‘uo\iwey ke |elIDOS 921]9-U8lg NP je ajJeuOoIjEU B]UeS E] BP 919]JSIUIW 
ne anbuljiq ajsod un,p ajijijnul,| 484} UOWaP SNOU 1nod UsIYO ap jeW UN eBJBUUOP 2S 
UO ‘eepUueWAP d/eyOUIW anHue|] e] ele siejGue,| anbsjo| sauigesuodsa1 Sap uoi] 
-eoipqe,p Sjue|liq issne sabeubiows} ap ndaJ siewel SUOAR,U SNON “}US!IUSAUOOUI! 
199 e 992} ale} NS 4IOAe JNod Issne siewW ‘sadn990 21]9 Ua,S INOd juawanes 
uou ‘sa/ojduis Se] 18}191J2} AP nel e A || je 2181 BSOYO 159 SieduUeI UB SBDIAIOS BP 
9PUBUEP E] : SasUuodai SBD Sa]no]} SUEP AaPn}I|IwWIS eun Jed Seddesj 918 SUOAE SNON 


‘IN8]ISIA 9] OBA OIpe1 Wed SNOA 
-Z9pU91 Sio[e puaid 1eiu18p 29 ‘anBuljiq sAojdwea un aJpuUlolas AP 1U89104J9,S 


19 I| Wed 
A LE Se, | es D eee ee eT ae ecw CU 


INO} ina e ‘nb sjuaweublasuay se] ajjadde esodaid a] ‘aaujua,p anb 
SOIH ne siedues} UB SBDIAJBS SAP BpUeWAEP euouydoauei INaJISIA Un nbs107 


— epeury soled 


"SIESUBI} US IAJOS 91]9 
2 apUEUWEP Un,nbjenb enbsio| ase} yop ji,nb 29 ap juewiojui] ‘jeuuosied 
JOS JNO} & SUOIJON1JSUI SP silud e |! ‘Snid aq ‘JPUoIBai neaing ne anBuiliq 
sod un 19919 ap aploap e [BUOIB9I 1N9A9989H 8] ‘SS9UBSIJINSUI S8| 1a1|Ed ap 
INA Ud ‘Juepuasde) ‘enBuljiq auBIsap esod un 1101e,p a1lessooeu sed jieJa.u 
nb eBnf e uoyooup eB; anb uosies 8109 nod 158,9 ‘ajqie} sai] s9 euUIBeY 
2 SIESUBI UB SOOINSS BP BPUBWAP PJ ‘J9]NOP US SNOA Z8A9P SNOA BWWOD 


— 9910908 ]9 saueno( 


‘XIOU9 ING] 9p 2219110 anBue] 
2] SUEP ‘SUIEJ} SB] SNO} INS ‘sINeHeEAOA Se] SNO} JIAI8S BP 2]dW0O9 Ep Ul) US E1] 
Jawad snou ‘SJP9IPUAS sap saidne UO!}ISOd 94}OU 1910181 1nod $}10}J8 SOU 
2 jo SanBHuljiq s}Jepilpued ap ayonequwa,| Inod aoua1ajaid SujOU e anole ‘inb 
uoueuad snsse901d UN 158 YIA 2p enbusinBu uoreuno] ap euUuWeIHCld 27 


— |!€d BIA 


: SIEOUBI UB SBDIAIOS AP alnuad e] INS sajuiejd xne 
ins BWWOD said ned e a1puoda1 2p JUdIE]UB}JUOD 9S S812]SIUILU Sd} ‘JUSLUd||91]U9SSF 


9HII9E} EI Op SUILWSBYD S8] 
: [Ol19)SIUIW 91013009 


‘sjuelBe]; snjd sa] snqe xne 
N91} UN 91e 1n0d NUSAISJUI JUOUWE|EUIL 159 10S911 NP |I8SU09 8] ‘A}XIW 9}IU09 
3} jUPAOP SsoBeuBlouis] Se] SUEP NO aje19p9a, eouepuods21109 E| SUBP 21098 
Oued assiesedde « ajue11odiuI spueWAP » Bp UO!}OU 2799 enb Ualg ‘S9//8/9//0 
senbue) Sa INS 107 e| ap 11dS9] e NO aja] eB] © JUeuIaunone JIBPUOdS21109 
ju yUeANJ-xne} 99 anb a1pueiduwos eue; inod sue aznop ap said nije} e SNoU || 


‘sn}9] 
Uaweajeuwioue seuoudooue14 sep inod senBuiq seuoudo|fuy sep e ‘jJuUepUuajep 
sdio9 ina] e ‘enbioyxe jeanod uo nb no seuouydoouei4 sep sed seuoydooue14 
ne S119JJO 9J9 sinofnoj juO Inb xn89 e ‘uoljonpel] e| e BOeIH ejjeuuosisdul 
jeiq UOŸe, AP sIUINO} JUa!eANOd s]i,nb xn29 e Snuse] JUOS Ua,S XN219pa} SelUSs!UeHIO 
naiquiou ep ‘sanbljuepl S29IA8S SAP JIUINO} ap jJueweed4 e| Jed seHieuD 
« ajue1odiuI 2pueEWep » uoIssa1dxa,| ep Sues np jafns ne sesnalolf ned anb saeb 
UO|OJd Issne seyOnowJedsa sa] 1eyjsnf UOUIS 1enbdxe eiued Us 1ned 1989 JnOJ 


‘Jasued a] nd eine uo nb ajloiip Snjd dnooneeq 89U811n990 | Ud 158 
KNEP Se] 21jU9 ajed aun.p JUdWASSI|Ge}9,] ‘Se]sepowW snid usiq JU8IE]9 SIPSUEI 
ja sejuoye se] ‘siejbue ue inoyed jIenjooyje,s uonejsaid ej anb esoddnsoid 
inofno] juo anBue| ane no eun] ap suelpeue) sep pednid e| enb sol 


uaipijonb np sei ny 


99 


‘sie[fue ue ainsse ajje nb In[89 e juajeAinbe said ned e aimes UN seuoudooue1+ 
xne JOUUOP kB 2/219p9J UOIJE1JSIUIWPE,| 2p epnjde,| ap JUsWAaAdje1 UN asoddns 
IO| 81180 98D 9JAND Ud 9SIW E| ‘Uolssaidxe ajdwWIs Snid es eB saUudWeY ‘sjulod 
S980 ep sled e sayaloyjo senBue/ Sa] INS 107 e| AP enbuojsiy Un sale} JIB1Inod UO 


‘S091Nn08$91 xNe SUIOS9q SEP UOI]e}depe,| : sou 
-oydo|buy sap je sauoydooues4 sap apUOdes anBue] US SadURSSIEUUOD Sd] e 


. enbusinBuil 
SUILUB} BP JUBIJINOS SU2/0}I9 SAP UOIEJUAUUIIE,| BP eWe|qoid 8] : Se|8191JO 
sonBue| ap SsejlouIlu xnep sou ap sejuaiayip senbusinBul] se]u9]e Sd] e 


‘ UO!}ESI|IGOW 
P| OP Sd}[NOYJIP Se] :xXnei9pa] xneainq xne yodde: Jed usipeued 
2110}1119} 8] INS SoUoYdo|Hue je sououydoouel} S8JIAI98||09 SAP UOISI8dSIP EI e 


‘ yedep 
ep deoipuey aj :696| ua sayjaloyjo SenBUE, Sa] uns 107 e| ep uondope, 
ep juswow ne siejbue ud je siedues} Ud UO!}e}Seid E| SUEP 11P99 SWIOUd| e 


: SOOIAI9S OP 1I/JEW US UO!}ESI|E9J EJ 19 |E9P!,| 21]U9 BOUDIOJJIP E] BNO} 
JUO} Se[98]Sq0 Pp 21QUOU UI21199 Un,nb s}IA J10S18de,S UO ‘Uolxa|91 ap Nad un 984Y 


‘S2/18191}J0 SanBue] xnep Se] SUEP SUEIPEUEN SE] JIAISS BP 91/9981 
SYNOYJIP eC] 18HA9,P jualeyouued Ina] Inb sus/4otwu se] asinde UjUe jJUO Xne19p8] 
seuwusiue6lo sa] anb 21e-nad 159,9 ‘spieBe sulejieo e auuasAOW zB e sinauadns 
aguue 9UN 99 E [86 ‘SUOAOIO 8] SNOU BWWOD ‘IS ‘eine as || sjanbxne sa19e]sqo 
S98] JOUILUEXS,P 18 |eJOP9} JUSUISUISANOË 9a] SaxI} 159,5 anb sjnq xne 1n0]91 UN Jule} 
ep ‘SUIOW ne ue Jed sioj aun ‘ajodu! |! ‘sanbijsijels ap saw aun suep 19Bnejed 
e }9 SUOIJIUI9P Sa] iauljnead e S}LJO}Ja,P Jo SdWd} ap jue] SUDJIOBSUOD SNOU AWWON 


‘8110Sn/|I JOAN] E] E SINBS SO] JUSWIEIA SUOI}9 SNOU IS JaPUBWAP SNOU e SUOI9 
-UBWWOD SNOU 8nb jIBAB1} BP XnaIjIW SIeAIp SOU sdue]Buol] IS sindep asila}OeIeO 
BAJO} 9198de9 2199 “JuawajeulBsewW juos ej Inb sejsod ap senbuljig juesip-10s 
ep Jed uoljednoo0,| jIepuodse1109 lonb e JIOAes 1nod seArejue] ses suep uonsenb 
91189 INS BOUBISISU! DAAC NUSA9I JS9 Sal9l9JO SenBue] sa} uns jeioads 9}xiwW 
QUWOD 97 ‘81IBJIOUIU 91181910 anBueR] e| SUEP 11U9]{O Sd] AP 8A1981J9 aJIqIssod 
B| 18 SenBulliq Se9IAes sap 1a1nsse,p enbloau] ayloedeo e| aijua epuou 
un jno} e A jI,nb aipuaidwoo e senBuo] $j} 219 JUO sejpiapa saone so 


é, |I-]-assed 
os an) 


$9 Il Bed 


RAT 
| wei De) 
i vee oA oF 


1 
nn L 
DE . 


PU bain nr 
jf su À 


NY 


i | 1 } ee 
; BP) SOS Ce ee QE) | We NL COR | 
: t Aa : n à «| Dr i LI 
| VE rive ay vy O'Fa sire ss Ly rill 
a: 0 ni re NAT LACET i | 
Lai \ n à DOTE hoe ih pies 4 a (LR ons DAME ver 
: ME | Dany | NU ROUE | GLS DUT 
ey “UN | : LIN yy À @ i i FAT M ‘4 ch ui ; 
ET POR Biel Che GA dt 
À | i 1 Sa, D TU ai a aK 
wt ! a LS 0 A À : 7 


‘sadioulid SOU UOJ9S JUS 
NIOS91 je JUoWaJaJouoo an e Je sAed np enbaueuine uoresinBul|Iq e| aesoddns 
nb ajou e| 184ed e sinofno} suoyIseuy snou anb juepusdes ‘ainp AIA e| JUD SaJaue 
Jaiq sausiuobejue S8| jo Sa}uNO@sU! Sa] : 110dS8,p SIAIA B100US sdus] UI2]199 
Jn inod ine; || ‘seBe sa} sno} ap sualpeue) ap snjd ue snjd ap zayo JUSWIeUUSIP 
Honb aysayiuew as ae, nb sew ‘ajqissod juswajnas UOU JS8 9}lnjeui 9}499 anb 
So ,9 ‘apnji189 ajnes aun,nb e A,u |! ‘jJUsWOW 8] INOd ‘SUIEWIOP 89 SUEP shed 9] 
NW We} EJ89 NO ainsaw EJ SUEP SBSOYO S8] JU8]1198} ‘B}SO1 9] ]NO}] SWULWOD S/O] S97 


‘senbijsinBul; sowsiuobejue 
So] SelINuI juepUes janinw joadsel ap Jeu) UN JaJNe\SU!,P JS8,9 “SJ!e} 
op suofesse snou anb 29 ‘anbijsin6Bul| oup un gjadde esoyo anbjanb ap ajjaloijjo 
SuIOW no snid 89UESSIEUUO92] eUn 1IU8]qO,P Ulje 21ne UN 81jU09 SUSIPEUET] 
9p adnoih un Jassaip ep jefqo inod sone siewel eJA8p eu 891918X8 199 SIEW 
‘JUBA e SQQUUR SEP SIN09 ne jueWe[qea/Besep 18d4n990 snou inod xna1quou Jueu 
UBSIJINS 2109U8 JUOS ‘SaOUIAOId Sa] S8]N0} SUBP SWUWO9 |E19P8} Ne ‘asid | JUBUI 
-esied S8192]SqO Seq] ‘AIAMNS e| E Ja} BWWOD ANP 81019 UO,| enb unod enbusinBui| 
anbo,p alaljew ue snjoses uou seuwejqoid ap doi} dnooneeq g1oous 9jsel || 


“JOS U9,S }UUWU/EUI) 
ap suaipeued so} Je peur) 9 JUO,Nb saliqeqoid sap 8]dW09 4!US} ep je zeu UOS 
8D 1noq 9a] anb ulo} snid JIOA ap JUaIEJA BLOC |! SIEW “JUSWIJUSS 89 811009 J9}{N| 
ap ajloip 159 |! ‘sed 9] BANOJ} as janbs| suep 219, ed 186nf ua y ‘seunuuwuoo 
Suoijesidse sep ja sinajeA Sep jUdWJEP Ne SeoUSJIeIP XNE 8H9Pp8A EI SUUOP 
uo sanbijsin6Bul| S1101P Sep 1n9AB} US S91/ESSO9QU IS SUOIJEIIPUSASI SO| enb sasued 
B A9UEPUS] Jualeine SUaIPeUeD XNe1qUOU aq j S|-SUO}EYNOS à uedep neaAnou un 


sediouud spues6 seq 


c9 


Jnod 184ed e x1id 2] SjI-jUOS IneWunu,p SJUSW8ANOU $99 NO ‘2|qeSSIUOUBIJUI 81NO 
Un JU9UI8/[981 |I-]-e À ‘SenbsinBu Seoueiayip SOU aj221 ue jueBuod no nbsnf 
Japuewaep es e abijgo Inb aypioe,p jnob-siaiue ulead Un juepuedeo asa || 


‘« Janbsewas doi] JuesIe} 9S UB OBSSAL 
ap 18nboao1d sed eu ap awa}xa,| Be Xnalonos ja ajqisied adnoiB un juan]1}sUo9 » 
1SenO | 8p SeUdYdOouUeLY se] ‘|-Jesip ‘aurejndod ayjAW ne JUsWaIIe1JUOD ‘JEUINnor 
UOJUOWPT, Suep nied ajaiye UN euBlowe] ue euwuwuo9 ‘esnalen ua sanbnsinBui 
seloueJed sou ja jieouei ne enbliojoui e| 21}je e JA}IAUI snou 1nod a1puajus 
WE} 1S9,S e818}n0} | AP JUeWenoonoi 9 ‘jue}Inod ‘UOISR990, Y ‘25049 81} 
-ne nb jo1nid ‘eoqiesexe,s aauUe 2199 1ejques nd jUO senbnsinBu spusiagip Seq 


‘Je Sed }UO,] SU S|I ‘aj|quiasua,| SUEP ‘siNnal|lE,Q ‘11498191 
inod 181918,S 2p SUIBA Ua jUBIOS Selpouu sa] no dIIqnd 8] enb 89 e eipuaye.s 
sed juawiesA jned eu uo ‘alaissnod ap seBenu sap eaginos e inb ajjeuuonn] 
-1SU09 8jedWue]} BUN je eweidns 1n09 e| jueAep sjadde sap ‘sajeiouIAoJd SU0I]989 
sinaisnid Ssaidy ‘seipaw Se] sjlejap sed snjd Se] suep 191n19$ e jUdWATjal]Uassa 
9]SISUO9 apOyjeW 81JOU ‘SuO|Jed Ane} SNOU no je enBue] e| INS suosenb sap 
Jasod as suoB saj suono9e snou no ‘sanbijewajsAs SuleluNY S198]U09 Sa} 21]NO 


‘ojqnd np s}UdswW9}}O}} Se] 21]U09 Jed JU2/2481 
Sje}NS91 SINB| BP SUOIOIPEIJUO S8] Ja SoJUaPAIQUE Sa] ‘sajanbus Sap 9}191}1}UB!IDS 
e| INS JUBINSSeJ SNOU S9IJJIUO Se IS ‘pie snjd 21neu-IW8p eun xn919 UN assie| 
SNOA Inb slew ‘sno} inod esouo enbjenb 9848 210109 jueweBueue Jaq un : siouiuo 
sedei jeigis1oïid ne senbse]s ap jue} 1812dW09 ap ‘jueued juewenbusinBuil 
‘isy9edus snou suoanod au snou lonbinod elIoA ‘sesuodei se jueuuoi]Ipuoo 
S8AI}Oalqns suorsenb Sap 181NW10} BP 18]IA2 JUSWWO9 doi] suolnes au snou ‘aulp 
[BJA Y “JUBAIA S|! jenbe] suep anbijsinBul| epuouu np sueipeue) se} juesued anb 89 
ins 8BepuOS un | 861 US 2puEWEp JIOAe Sed au E SInes Sa] 21]2-1n8d SeWWUOS SNON 


99U9/9SU09 }9 22U819S 


LQ | aed 
se neem bly RAR LE eens ee ee lw le a Pale et Sie sn a 


à : JU@WUaLJOY OUOP SUOPUEU 
10991 SNON ‘Sell Ses B INb lejuawauieAnob juawiaoueUl} UN,P dou} juepusdep 
 Sjjosei doi juos atusinBuljig np inerey us seBueyo9,p sauuweiBoid 597 


‘QIJQINIINO S}ISIBAIP 91JOÙ 
uojsuayasduuos einaleu aun e sanBue) sap jusweubiesue,| Jojdepe e 


‘ SaJPIPUOUI ]9 SOUUSIPEUEO 
pol xne Sewoidip sine) eee sanb1sinBui seutue5oid sap Pier . 


epuo9es sous ud à SI 18N1]ISUI9I +. 


. asso a nb: sep “eupre ina [ sends sap peus 


+ ]UQWAAIA suopueluuioga ON epeued ne spuooes apsuer 


ap je ayLouIuu el ap enue] e| suep juateuBiesue, p aiaijew ue se16oid no} © 


99: AWS -SajeloulAoid-sojesepay SUOISUSSSIP So] 19 S918lOUBUI SUOHOUSEI so] 


SUOIJEPUBWIWIODAI }° 
SUOI]JEAJOSGO SOU ap 9WNS9H 


sediouud spuei6 seq 


sabueyos sa] 


| sesienun 


$01 


. sejejouraoid | 
-S9[219P9} 
_suonejei S87 


09 


ER Sn 


‘(93A3S no) epeue) np seBueyse,p 
18 S8JISIA BP SAEONPS 918190$S EI JUBUa}JUIeW ajjedde,s uoisn} 2]}89 ep JUe}INs21 ewsIUeB1O jaAnoU 87 ‘| 


"SOAITEIIU! SING] je Indde sng] 181JISIOAIP 18 116189 
jUOJAap seBuey9e seo ‘epeued np enbysinBui] aBesin a] juetwureJA 1ewoysueu INOd 
SIEW ‘Xneieu9B snid SJIp219 sep 8p1099 ja se1a]lo ses assiidnosse je19pa} a] anb 
S9H99 EIPNEJ || ‘Sjuediaiued sep ‘ino} snssap-sed ‘je sinayesiueBio sep ‘sjuaied 
sep jauuosied jueuwusBeBus | ep puedep senBuliq sinoles sap inejeA e] ‘ajequeu 
-suJaAnob apie) ed e esitu ‘SIEW ‘sajsissaiBoid je sanbiweuAp snid dnooneaq 
JUaJJUOLU 98S SjI,Nnb sjueabiuIp sine] ep juepueye je sewuuweBoid sao jUainen 
SiNn9198/9 Se] anb Ssieluiep 589 e e1puaiduo9 esse; UO,| enb Ne} |! ‘pioqe.p no] 
‘SJUQWAUIBANOD xne ja sjuewepioduos xne }I21} e Inb 89 Ua selunei 21]2 JUOJA9P 
SUOIHPUOO SauIH89 ‘JUPABIEdNY ‘SJAIA 2] BP UOISE990 | IIOAE Ine} |! ‘eJBUOIJEU 
}9 OS|JENPIAIPU!] 9HeI} 21JOU 8110199 jned seuuelpeue9 anBue] e1jne eun,p Je 
91nJn9 211ne SUN, p S9UESSIEUUO) e] enb sipuasdwod 1n04 ‘esou9-pue16 zuo1inod 
A Inb uoljesjsiulwpe,| 8p sje]4ip se sed juos eu 29 ‘sed ajsixa,u a] IS ‘siued 
juoS siiodse se] sno} ‘asinboe jsa esneo ua sadnoJ6 sa] a1jue ajjeninuu a9ueljUo9 
e| Is enb jes enbusinul ew0ja1 e| ap snssesoid xne 19821 e enbuoosino 


‘S899NS IN| aja anb indde | 
JNO} JUele||Ien981 SewlWue1Boid sa] Is 1a101jau9q ue JUa!eLINOd Inb seunel ap aiquuou 
ne insiajul UdIG JUBPUSAad 21s81 81], 29 ‘SeBUEU98 000 ZZ anbjenb asiuebio 
JUO ‘eWeW-INn| EpEUEO 9jedSOH je suealpeueo sauna! inod winso4 a} ‘syinf sep 
18 Su8i18149 SOP UBIPBUBD |I8SU09 98] BWULWOD S811ne,p ja ‘SalusiueHio 589 ‘L8G6L UT 


€ ‘XNBIOUIAO1d sjUuaWauISANnOË 
seine Sep je XneJUeWeUISANOË UOU SaJle}IPUEUWIWOO Sap pue snid uaiq uelnos 
UN e18}ISS898U ‘epeueyD ne jnoYed sadIAJas SOU ap jUaWASsIHiE/9,| 18 21nn ours 
-S1019 | ‘SI0J9n0] ‘ ‘ ‘ » : aBeWeW Ine] juaeououue sj! puenb sjUa!dsUOd juae]e 
ua senBuljiq seBueyos sep 121219198S a] 9 SeBIDUAOIdISJUI S8JISIA ‘2[R19p9J Jueuu 
-OJIEO/EW |S 8|j8n; sun snos 181s21 sed JIE1A8p dU |I,nb Issne suoAes snou slew 
EMEHO,P 8n199E apie aun,p uloseq 1e/U8p ue,| anb jueyne e ewuweBoid 27 ‘say 
-IÊN;U8AS Sepueusp SOP 9}|810} e| e 21puodei Jnod spuUO} sap SOUBSIJINSUI | SIEWU 
2181}qe JUBWWAINd ae ,p a} 8189 Sed JUBLULUAPIAS JS9,U ajqedno9 ajqe]l19A EF 


‘sebe snid sepejeweo sing] anb Jueyne sulou 
ne Jeuoud us jualeinod seunef saine xneiqwou ap ja ‘ejduiexe sed sue Z| pl 
OP 8j] 8189 ep JuaWassieqe ajdwis up ‘ewweBoid np jeiapay ueued jedioud 
8] “epeued aji|elidsoH Jeasodwi,p enuljuod enb a6e,p el] e| Se sewWeibold 
S89 8p WNWIXEW 8] 1911} BP aydediuea Inb inajoey une un ‘shed ne jnoyed ajsixe 
nb asiidaijua,p judse,| e jedde juesiey ue juawajdwis jno} : 161elè | JUBLWUWOD 
‘U0N9E 2189 goUeR| JUD IND SenBjuoo SadUIAOId xnep se] ‘Oaqeny ne ja oUEJUO 
2 QUIJUOD JSB JUBWSANOW NP [9U9SSE | ‘JajJ9 UT “Nea|qe}] ne aiqwo aun e À |i slew 


‘c86 ue 
000 VL E 919 99 1911od JUaledsea sj! ‘S919lOUBUIL Ja SSAI]RIJSIUILUPE S891N0S$81 


Sing] UNWWOD US SI JIOAe saide ‘wepue}] ua juessiby ‘1861 Ua sebueUdE 
00S O1 esiueBio juO S|! ejquesuz *,jJUeWaJedes Be] enbsnf slew ‘suas eue 8 


6S | awed 
Le PET RE RE er RL 


SUP JUBJANEO SewsIueBlo xnap ‘SejelouIAOIdISjUI SaJISIA ep 1a SenHuljigq seBueuy9se 
sep ]2112]9199S np ‘|861 ue ‘eBeuew np anolei snou ouop suoanod SnoN 


‘sanbnsiBo] sawejqoud 
sa) Jenbijdwoo ue ,nb juoy eu uonesiueB1o,p SejNoJip Se] j8 lodsuei} ap siey 
sep uoejueuuBne | ‘juewesneineuen ‘jusdioiued A susipeue) ep e1quou puesb 
snd un,nb yespne} |! ‘asie91 aS juesIA see, nb jjenuuno jaja.) anb 1no4 ‘inejeA 
ina, 8}NO} je IND n984A 99 152,9 ‘senbijsinBul| eawn} ap SUe192 Sa] Jadissip ep 
jueyeuued 8/8 UBIQWIOD jU8ABS Saeoual9dxe SBD n99A JUO IND Salle; se] senes 


‘anbijuap! 2112 SUES 18e, ‘21n}N9 21e UN 98AP J9B}UO9 NP 
sed a 49}N06 je eBessjueidde p snssedoid ne Led a1pusid jueAned sjueubissus 
Je sju91e4 “SINBYDIBYO Sa] 29]2]SU09 jUo nb enbusinBui] adno1B ane | 9p SIA-e-SIA 
« aauIsod snid u8lq epn}je, e » enqu}uo9 299 }n0} ‘sS1dWO9 jJueJe US peinboe 
uo,| anb 10S ua 29uPJUO9 eB ‘JEU no Uelq ‘anbueR| aJjNe,| 18SIIN,P sjIsseoeu 
B| ‘a1090J01d ap aoduEsge,] ‘Sij|lIandoe UaIq IS 2]9 110AB,P Ja ‘« SNOU ABWWOD jus 
-9]0eXx9 JUaIe}a SJI,nb » a}e1SUOD WOAe,P ‘BdUIAOJd 91}nE,] ap sua sep a1juoouel 
one p uo!}ORJsI}es ine} awdxe jUO seHueYyoe seo e sjuediaied sea] ‘epuo9es 
onBue] e| ep asujlew sna ap ajqeiuspu! UOlEIOIOUUE, | OP SE}IDI|9} 212,5 Sady 


‘SjUuedIOIed Sa] INS S}a}jJo 
Sas e aJalnoiued 2]n0j UO!}Ua}}e BUN jUBPJODDe Ua ‘alUWeIHOId np enbewesAs 
Snid uoljenjeA9 aun e 2p9901d ‘ajja e juenb ‘e JaSes-{ UOWIS 91ISISAIUN,T ‘JUEPIAO 
sed un 981e aoualodxe 2}J99 BP JIBU9SANOS AS SIEUW ‘SOUBIUOI 98AE BPUOIES 
anue] es yeluew juewanes uou ‘inb je eHueyoe un e adioied 11018 sgide sue 
aiyenb no Si01] eUMOjey B SIPÉUBI JUBINe}SAJ UN SUP }ejjeAeI} IND UN a1juoou81 
wed a1jou INOd suOAe US SNON ‘soualiadxe 299 NOVA JUO seunal ap Si8llI Seq 


‘€ o11Ne,| » ap UOISUEU 
-01dW09 anale aun e Unoeuo 18s0ds1p91d 19 18191}J0 JueuwauBiesus | 19,9[duu09 
Inod jeunyeu nalll Ue 2pu09es anBue] aun,p UolESI|N,| SUWOD UAL E Au |I,nb euip 
Inod p1099e,p juos suedxe Se] Sno] ‘eauue enbeuo ne] juo INb senBuljiq sabueyos 
$9} anb enbusinBui aiqoydouex e| ep seunel se] 1819q1Ij e xnelu jIssngd au Udly 
sobeyed suisiejd 

: sobueyos soy 


‘JN@UUOY UOS ue Sa60} sine] }u8/n1q 
sale nb aup sed jnad au UO ‘JUBWOW 8] INOd ‘EPEUE] Ne anbusinBui] uoe19qi| Bp 
Juaweanowu np apie6-jueae,| e JNO! UN JUBANOJ} 9S S9JISISAIUN SOU anb jueuwuuwepie 
suojIeunos snon ‘senbusinBui| seweajqoid sap UB9189 np sainin} suoljeiaueb 
Sa] 1919q|| E JASIA JNO} JUBAE J9 PJOE,P }IOP S9JISISAIUN SOU 9p enb1}19 UBWeXS 189 


‘aBueyo 
e5 anb jne} || SUSIPEUED sep uol}eEONpa,| ap jOedse 189 ap 18}IP1} INOd ‘s}UI81}S01 
sueAow sap anb juo,u no ‘suaAowW sa] sed JUO,U S9]ISISAIUN SOU Bp 81quou pue 
do} un nb J59 ‘asiyoues a1jou esnoxe UO,| anb ‘We; Sed 158,5 au 2/89 aenbe] inod 
Uosiei a[nes 27 “aunjjno 91JNE,| E asodxe ISUIE 99 E ‘SOIIBJISISAIUN SBQUUe SBS Bp 


sediouud spue:6 seq 


te 


8S 


Sino9 ne ‘nb In|89 2118 UONIUHEP Jed JIEJA9P JIN1JSUI UBIG Ualpeue) 27 ‘anbijsinBul 
edno1iB ane | 2p SU2A0]I9U09 sine] BP SUOIIPE1] Sa J nel 9 98AE J9P}UO9 U8 
ajqissod anb jJu89)9811p ISSne juayjeuu Se] Inb SallAN9E Sap jo souweiBoid sep e 
Jedioied ap « sanBue] » sap xne9 anb uioseq juejne JNO} JUO Sa]RI90S SadUaIOS ua 
SJUEIPN]9 SO] ‘a[8lU9SSE DJIOA ‘AJUBLOdWI SUIOWW sed }S2 UA,U 2|J2 SIEW ‘AWSI}NODS 
8] SUEP 19S18A SUBS 9211199p e aJlOIHIp 219-1nad 158 suonsaBBns sou ap aWualsioi] ey 


‘Sa|jauuoIssa,o1d saoua]edu09 Sap uonIsinboe | e sieSueu] 
np oBessqueidde | 1U88]l01]8 18190SSE,Pp JEWHOU JE} E INO] SE9 99 SUEP OUOP 
o[QUUES || “SIEOUBI NP 2sHJIEU ap aAn91d8 aun 1ISSNn891 p10qE,p JNO} JUOJA8P Sj! ‘UOIS 
-SaJ01d 1n9| 19918X9 e SBSHOINE 91]9 INOG ‘BOUIAOJA 8}199 a]duo9 anb sejjeuuois 
-S2J01d SUOIJEI00SSE JNAU-8]U91] S0P 9uUN,| E 21H9SUI,S JIO|NOA juaAnad ‘sauo]dip 
SiO} aun ‘inb 98qen) np seuoudo/fuy seunel sa] inod jU2pIA9 jUuewe1alnoried Jno} 
Se eJ29 ‘aysea snjd enbnsinfu soua]edu09 eun,p uonisinboe | a1yyeued e uo5e] 
ep a1qlo enBue] e] SUEP salaljeuu saine Sesianlp Bp aBessnueidde | 1es10Ae] 1o1nId 
ne} || Sa1I219]}I| SaUedIe se] 191euad ep UBAOW UN e no enbiBojoliyd aHbepooap 
9p 291919X9 ejduuis Un e enBue] eun,p uouIsinboe | ynpai inb enbiBoBepad jasioo 
3} 21dW01 Ine} || ‘Sououwu-saje abessijusidde,p suonIpuo9 sep jse Inb 29 1no4 


‘eWoIdip 219 ue 1nod no ‘ajduexe Jed saulewiny saoua19s 
j9 S91j9| SOP 91129 ‘s9]N9e, SeUIP]I29 e SIWupe 219 Inod asO}eHI|GO UOl}IPUOD 
aun }I0S (SIPSURI 2] JUSWIAJIIESSa9oU Sed Je) apuo9es anBue] aun,p BOUeSSIeEUUOD 
e| anb jeupnel || SIEW ‘siedues 2] Sed JIEUUO9 AU |I,S 2IUU98]00Z Ua NO sule}Uap 
Je ua ewoIdip Un 11U8]q0,p jUelpnje Un jeisyoadue Inb jasuaAiun sajqejeaid 
un sed suosiuosaid au snou ‘sjuiod sad ep 1alueid 2| aui89u09 Inb 29 uy 


‘epeue) np 84/[21n}N9 Ja 2[2190S 9]ISISAIP E] 21PU9IdWO9 ]9 21]BEUUOY 
xneiu 8p eyjeueod epuoses anBue] e| ep uouisinboe] enb 210$ Ud alle) e 


: pueye sej Inb jIeAe1} np epuouw 
ne juesedaid se] Ua 1n0} ‘a1le]ISIOAIUN axe]u09 ne seaudoidde juaios inb 
epuooss anbue] ej op abessijusidde,p suoljenis Sap US SJUBIPN] Sd] 21JJOW e 


: 91IBPUO98S NESAIU NP S2U922/91 JUBANOS SanBue] sp seuwuweiBoid xne sd109 
np yeseuuop Inb 29 ‘epuoses enfue] ap diai}JewW US S8dUSHIXS Sins] 111{2191 e 


: J1dS8 | e JUBUUBIA SNOU Inb siou] efap e ua A || ‘snssadoid 8] JASON} 
inod. aipuaid jUuaAned SalISiSAIUN Sa] SeunSelU saljanb JapueWAap snou sSUOAsP 
snou ‘opuo9es enBue] eun,p uoljisinboe,; ap 18UuBe6 e dnoonesq juo assauneal 
a1jou Je SAed aujou enb ‘juasip 9] sualpeue) sap ednid e| SWLWOD ‘IBIA 158 |I,S 


‘eSSau9l 21199 ap aljJed 
eun,p NO sjqWasua,| Sp |} Sule} ep enb ejeuoreu de ap jJUeWueqi19] JenbuewW 
218$ 8D ‘enbieid je jainyjno uejd 9] INS Sasnaloaid ISsne saine SasnaiquuoU ap 
Issne sie ‘lased sues aslejauejd inajyeA aun,p ‘sayeuoljeu sanBue] xnep juawajnas 
UOU JIOAB,P SIIeUIPIOBI]XO9 BOUeYD aJJoU INS diNsaw ae] Sas} aun suep esodal 
aj|einyno ayuHajul asjou ‘suaipeueDg enb jue} ua : ssoud eun sulow ne sudde 
JUO SNOU SsasuUe SaJelUJep azZuUINb seq ~ JUBeUa}UIeEW IeJA SUIOWW 89-JS9 ‘2pU099s 
enBue] 8uN,P UOIJISINDOL,| }HeLISS9O9U B|QEUBAUOD dUIe]ISIBAIUN JUsWAaUBIasUa un nb 
jeuuse UO ‘anbods.9}j90 e ‘Is : uorysenb awawW e] 18s0d suno[no} e sAI8U9,S UO 


LS | aed 


a eee 


‘UOPURE INS] e JINDUOD juewenbreid yen Inb ajuexlos 
eauue SEP Nail np 2192281691 89UPPUS8] PJ 18S18AU81 9p aNbijewWajsAs aAIjEJUS] 
unone 9J2]JSU09 E,U UO, ‘sanbijsinBul; saoueBixe sap juetuessi|q2]91 ap S9[0SI 
329 senbjenb ne je A [1 nb uaiq ‘iaipnoied uy ‘juessisies ap Ua ‘8|-SUONOAR ‘JUO,U 
JUEIPN]9 Sind] ZEU9 2pU09es enPue] e| ap aJQ@UUOY BOURSS!eUUOD eun nb 29-JIP19S 
ju 196einooue 1n0d S8lISISAIUN SAP SSANENIUI S97 ‘[8nNJ98/[8JUI,P SlUSIALUe UN ‘9}i|Iq 
eJ99dS91 e| e ajuI8}}e UN }IPJ9 8PU098S anBue] aUn,p apnja,| IS EUIWO) ‘eouspnid 
jUIB}199 BUN,P S6821NO0JU8 JU8IQUUES Sainselu $S99 ‘JUalos sa|je nb seayisod Issne nb 
enbiewus: ap JayO9dWa,s 1nod au UO, SIEN ‘2]Nop sues ‘ajqeno| 159 E/99 NO 


‘AJISISAIUN,] E SUOIdHOSUI 
xne « apuo9ses enBue]» ajgejeaid un,p (UOljonpoijuI81 eB] Bp no) UOIJONp 
-OJJUI,| AP SeJOUW So] ISUILUPX9 E S9}N9e} Sa] Sa]Nn0} JUP9DBINOOUS US ‘sap 
-uooes sonBue]| sep 2[01 np JU8W82910JU81 BP 1e Ud ajueeBip uoyIsod 
eun auus1d 9}ISISAIUN,| AND JURINOA UOI}EPUBWUWWODA! E] ‘S8SOU9 SaJjne 81]U9 
‘aanoidde e JaluJap 8D ‘Jeu9s UOS Jed an}}SUO9 sapuosss sanbue] se] ins 
epne,p edno1B un,p oddei un aljqnd Ju8Wutu8981 & Baq/y,/ 8P AUISISAIUN,T € 


‘sieoueu np abessijuaidde | 
e ja juaweublesua, e Sellin SSJA]JOEP SelOS Seno} }IE19/N019P 
AS || Seuod sas paAnO JU9lW/9I9IJJO E ‘UOOJPHSES e ‘UEMOUIJEYSES e/ 
ap aJISJBAIUF,| 2p enBuijiq Uoreonpe,p 811u89 aj ‘sAed np 8]ILI81JX O1jNe,| Y e 


‘UIOS9{ UL] JUO SI JUOP senbije1d S991918X9 Sd] 9118} 
Jaye juaanod Sassaiaju!l Sa] no enbiweuUApP 110} siedues} 81JU89 UN SINne||Ie 
yed apassod a} ‘epuo9es enfue] e| ap soURSs!eUUOD e] 18BIxXe,p eyjiqissod 
| 1a1pnj9,p 29e] E] 2}IL09 UN e aUOd ed es inod e 8/SNOUJEG 9JISISAIUN,1 e 


‘S299NS ap dnooneaq nuuod e Inb ‘UOISISUUUI US 911S8W9S 
UOS 111JO,P 2nUIjUO9 SEWOU] JS 9JSISAUN, ‘2109 UOS 8Q j SjUaLWI|dWOD 
SON ‘9-N'NI 2P 181910 juowebeñus Un enusA8gp Se uolepueuwuuuo981 
81199 ‘piel snid ne Gg61 ap sed e ‘saojeledaid sinod sap sludwoo 
A ‘sieduely Ud SINCO OP BLES BUN 111JJO e JUoWeeIpouuul 186ePUS,S IE1A8P 
2]ISISAIUN,] END 1101eS ‘oJue]odUWI UOIJEPUBWLUODSJ BUN eNUIO} eB YOIM 
-SUNIg-NLOANON Np ayISJEAIU,| BP asiedues enBue] e| ep apnje,p adnoJ6 uy e 


‘SOLS SIND] 181ISUSJUI,p Jueleiyeued 1n8] 
inb saunsaw sai ja apuo9es enbue] siedues} NP S,UESSIEUUO) P| JOANOWOId 
inod juo, saiquaw seusiueBio sas anb 29 JeulWwexe,p 261eu9 9]IW09 un 
Jeiuisp sduejuud ne enjjSuI e anbyue/jy,/ AP SaJISISAIUN SEP UOHEIDOSSY,T e 


: 29U8I9SU09 OP asd auI2]189 SUN [GEI US Ne eue puenb e À |! SIEWN 


‘JIU9AE | e 
99e, a11e} INOd salisiaAluN se] jueBeslAuS nb 89 110AES JU8}IEUNOS jo S8/11810 SEP }UO 
SINW S87] ‘ajn snjd ap asoyo enbjanb ue enbiysinBul| sinboe 1n8| 1u018110/SUB1} 
Inb souwe1Boid sap Ju018pueluep ‘Joua]aduwo09 91190 sinboe a100ue sed UO ,U inb 
‘SOJINE,P Sell SEP ‘Sineille 124 ‘2pnyide 9}}90 18JU8110 ,P 79 JOUUO!]O9}JEd OP }Ud} 
-Jeuued Ina} sajisseAiun Se anb juoJeBIXe s/eduesy 8| JUSUIS]QEUEAUC, Juepessod 
sououdo/fue sjueipnje,p Sie sep ‘nad 191,p ‘anb inof 8j SWWOS JE, }S8 || 


sediouud spueif seq 


9S 


2 er EE 


‘UOI}ONPB1} SJJON ‘| 


‘sAed aJjou ap seau S9}I/E91 SAP JUSWI8|E]O] 19190SSIP 
8S ap ISIOU9 JUSIB,U Sa}ISISAIUN Saji anb sulowW e ‘a|qissiWPeU! ]S8 8WSIJUE]JaIIP 
I} UN ‘SIIBPUO98S NP SSA|S Sa] 91puI}Je JUBAIOP onb souejjsoxe,p seuou 
SOP 18XI} BP S9}ISJBAIUN Xne juaiuedde |i,nb je} np Iu ‘sajqesojdap JU8ANOS jUOS sa] 
-18}ISI8AIUN SeWe1Boid xne sjepipued sap senbisinfu seouessieuuos se] anb jie, 
np aydwos juawaunone jual} eu ajje : asnaioeds JUawa|qnop 158 anv ap assajiosja 
911 eUn,p uoljejUauNBie 931189 ‘sejoAoiay sou suep eBais un e jUapuajaid 
Inb xne9 ap eBeBeq np aiued aile, lop souessieuuos na} je eHe seq ua xnalw 
uaiq We} es SonBue] sep uonisinboe, : ins Inb ao puejue uo ‘auleWwOop 8° suep 
SO}ISISAIUN SOP 8[01 ne uoOIsnyje je} UO,| enb sioy anbeyo ‘sdwa} anbjanb sindeg 


‘16e e 11018 JUOA SII jenbnp ules ne nalliu 2j O8Ae p1099e ue 
jueyjeu Se] SenbijsinBul| ssousjeduoo sep jueieinboe ajaioos ayjou suep UOI]991IP 
ep sajsod xne je ineusdns juawaublasua,| e 18p299e juausap inb suaipeuey 
Se] SNO} anb Sins 818 752,9 ‘suoupnon snou enb 89 ‘ajjasenbe,| no auesside] 
e| Saj9} juoW91Be p Spe,p jessiBe;s |,S eo senBue] sep ebessijuasdde | juas 
-HOAB} S9JISISAIUN SQ] enb sulassep sou suep sed axjue,u |I,nb pioqe,p suosisaud 


‘1onbinod ‘uous ‘je ‘epeue9 np sal|eloio 
SenBue] Sep SIA-e-SIA sajiqesuodsei sine] ap JUSWUIEIA juayinb9e,sS sa]iSIeAIun 
SOU IS JIOAeS Ap uorsenb ke] snid ap sio} aun 18181n0$ ap eeuuopied snou 
UO ‘ajelD0S epnjginb 91jou inod soueioduui apues6 seu} es Iu ‘anbisinBul aW10}91 
e| op SeousBixe se 181ouBI,p shed ne enbuoomnb e ejqissod snid }S9,U || BWUWOD 


26essqueidde, p aurewop np 
HWE} 8S 919/00$ aun, nb uoiuido | 19]UaIIO,P je 18[8pouu ep JIOANOd a] juo S9]ISISAIUN 
Se] [°°] euuop spnje,p euewop un suep jueweuBiesus | ap sjoedse saujne sa] 
SNO} INS SUOUS BdUSN|JU! BUN ‘}IE} EP 1U,918X8 Jo ‘18919X9 JUBANAd S9JISISAIUN SO7] 


: BSOYD E] }198P Isule 
B ‘oHeJUO,| ep senbibobeped sapnje,p 1njjSUI| ep Seuapow senBue] sep 011089 
Np 1n819811P JU8WWE981 e nbsnf jeje Inb ‘Uie]S inesssjoid 27 ‘aipuajep asues 
IS 8]quiesus UOS Sup Sd uoleonpe,p etuasÂs e1jou anb sinajeA xne auw91dns 
uole199SU09 BUN JUBUUOP s~ajja,nb seysieAIun sine] ap juepueye suelpeur) s27 


sed no soiaiuidod 
: SO]ISISAIUN S97 


‘sanBulliq JueWejjeuuoouo] jusuuslnep sJi,nb inod 91IESS999U UOIJEUIO) 
B| SU940}I9 Ap JUESINS aIquOU UN eB 1SUUOP JNOd jaa}! UOS op assnod zasse 
suas un sed swew e,u Inb anBuljiq juewslsiouyo shed un.p uol}eonpa,p aweajshs 
9| 8109U8 158 sjgednoo snid uaiqwogd « ‘jJuawaublasua,p awWajsAs e1jou ap ane] 
e] 158,9 Je ‘sanBuljlun S81sn1 ap sissewes Un nb SeWLUOS au SNON » : SQA] 529 Ua 
SajoHjeduo9 sas ned e À |! yreabiysny SIUN-S1813 Sep UOl}eONp,| & }e14,P auleja10ES 
971 «Seine» Sep 94}9,P SpOW a} JUS BP ja 21puelduo) ap ‘QIIEUUOD ap 
SUSIPEURD 8p uoreieusB ainjny e| e suoiyjeu1ed snou juop aJaIUeW e] ap UOIJOUO} 
}UOS neo enbysinfu jiuene un e 18p999e.p shed aujou ep Sooueuo saq 


SS | a1Ed 


rr ce tn ee nn 


‘UOIJONPRJ} JON € 
‘UO|JONPRJ} JON “Z 
‘g exauUe ‘Gg ja p XNeajqe] JOA ‘| 


‘,Jasuad ap ja 
ques BP ‘BJAIA BP epouu un,p UOI}dope,| anbijdwi 2189 “ajAjs 8p no uoissaid 
xe,p ‘slow 9p uorsenb ejduis eun nb sBejueAep uaiq 158,9 enBue] eune 
jun 191jeu94 ‘JeuBaiduu wi aja snjd ‘enBue] 21129 suep sieeBuoid aw ef snid 


: JUQUUI9981 JIeAU98 enbiuue]1q aysieuinol un ‘enBue] 21199 ap aHessijuasdde | 
jp je ejoubedse eoualodxe uos ap JUelE4 ‘suosies Seiyne,p ee 1nod 
2 À || SIEW ‘S2118191J0 SanBue] xnep sou suep asie,| e 1IJU9S aS Bp BOUeUD BUN ‘seu 
oudojbue je seuoydooueu ‘Suelpeue) 2p ajuejuoW uoljeieuef e| e Jeuuop 1nod 
J1OJJS xne jue} JUesinu Inb uoIsnjuo9 Be e je eBellidsef ne ajA snid ne sipewuel 
Jo, anb ne snbibo; ajduuis eB} ‘uoneoyiueid ap no sojqnd spuoy ap essiBe,s II,NnD 


‘apuodes anBue] eunone ,p apnjea,| 211EPU098S 
e JaSOduwI,U ap ‘« INn&981JU09 e Nad UN » ‘apueWWODAI je |I,nb 18781681 anb 1ned 
ju UC ‘JRIOUIAOId apnje,p ednoif ne ailoweu a1jou suep enbuepi ana ap julod 
In npuayep suone snou Je ‘ejgenbeyeul jso sjueuBissus 599 Ep JUSWIEUUOSIEI 97 


‘SenbusinButl 
SoouoBixe sine] auuopueqe JUO S9}ISISAIUN S8| 19 21IEPUO98S Ne AAI} 
æ]1N98, JU9IA9P enBue] 2}j09 ap apnja,| : 8 US SIBOUEIJ 9] JUBSSIE|9P S1811098 
So] ‘ auleud Sajode sa] SUEP S8SNn8]N0P SUIOW 9] Jnod juOS anBue] 2189 ap 
lUSUIAUBISSUS ,Pp SUOIJIPUOO se] ‘sIBÉURI | 1s1}Ieuu snjd ue snjd ap jne} |I,nb 
S1ojÿ ‘eesoddo al0A eB] SUEP 18}U8110,S JUa|qUUaS Saule|OOS SeUI9JSAS SOU JO 


‘« a[qelU2pul 1no}je UN elas SIESUEIJ 
np esuyeuwu e|» anb juasip inb lojdiue,p S810 Sep juewalan6ai aljqnd 
OUIAU-IN] JPY PUE ago/H a : JUSWEUISANO 8j no elJSNpUI] ‘SSIEHE SEP 
epuowW aj suep 110S 29 enb ['’’] sledued 8] 18S1}IEUI 8P 8191908 81IJOU SUEP 
jueuodui snjd ue snjd ap 152 |I,Nb 2]2]SU09 SUOAE SNON ‘S81Ine Sep SUN Se] 
SU9S91]U09 E JUOA JUOUISUBIESUE p SJUSW8SSII{E]S Se] Jo SeJlejJe Sep epuou 
a| ‘al1]SNpUI, ‘JUeWeUJeANOB 8j anb suowuise snou ‘senBue| ep Sin8ss8j0i4 


: EIOA 
auuoq eB} suep sed jUaWIeIA SOUIOS BU SNOU enb jUEN|OUOD Us sjueuBlasua sal 
‘gipuodei A inod 581099 sou suep saAojdep sy1oyje xne ‘ed a11ne,p ‘}Ja apuodES 
enbue] ap a1aljeu UA 9}9IDOS 91]OU BP SEJUESSIO19 soouaBixe xne ‘Wed eun,p ‘8924 


‘21IBPUO98S NE JUSAIUE S|] NO JUBWOW np JI}Jed e sledsuedy ap Jajsed 
91puajue snid eu : alaue eun,nb jUale,U Se48j9,p Jue} enb 9d eB JUBUUO}E,P Udy 
‘QQUUL 48 E| Side sieduel 9] 18qUIO} Jassie] }UOINO sjI,Nnb jueAes IND S181/098,p 
uoI}eAI]OW ep enbuew ej Jed o1e16Be ja auBedwodde ej89 JNO} ** © uolungi eun 
U9] BP 2pi92p uO,| Is aynes Inb senBue] ap Sinod 9] JUSANOS U8Iq }S9,9 : inof sed 
Sosselo S| e.nbsnf juayisiA S}UBIBUI}! SINOD ap sgHieYo se] : Se}nului OZ aysn{ ino} 
JUDINP SIEdULI} BP Se[JauU0I}IPR1} SASSE/O Se] ‘S911E109S S|I8SUO9 SBP yednid e] sueq 
‘ejalluue, doi] anb jUOJaANOI} e| SU EPEUED 9a] JNO} Bp BpUOdaS enBue] sieduesy 


sediouud spues6 seq VS 
mir Sitka eet SIRE Tee eT 


‘L86L SieW ap ojeunu ‘28q9n0 UOHEONPI ‘Z 


‘1 GGL ‘EIPIOOUOO 8JISISAIUN ‘EPEUEO U! 7SJ ‘UISSUOY ‘d 19 WEYSMEN S'O ‘| 


ap SsinessaJoid say] ‘aoulAo1d 91180 ap senBue] 9p Ssino9o sap 291]e/8191 e6euul 
aun }IUINO} ‘2pn]9,p JUsLUNDOP UOS ap !eW Ud UOISNHIP eB] Saide ‘oOHPJUO,| AP JUSW 
-AUJ8ANOB np silepuodesS Jaljed ne uoeonpe,| ins ajanbuy,p 9}IWO9 ne sajUeAIA 
senBue| ep sinassajoid ap ednoif un 1ed ajxuesoid aouweuw un ‘syueubiesus 
Sep |IIBABI] 9] USL Ud eu9B eu epnyye 91100 anb eipuajeid ap jieu }Ie18S || 


‘anbisAyd uoljeonpa,| 4a1|Gno sues ‘saouaios 
Sa] je Senbijewayjyew se] ‘aiydesHoeb e] ‘aulojsiy,| JUOS enb xneues sjafns sao ap 
un, BWWOD sed }U819PISUO EJ eu s|| ‘epu0,es enPue] ej ap psebH9,| e uoljeonp 
ep S919]SIUIWU Sa sed eSsaJo1d J919jUI] 219 essind enb jenb :ajuepe uois 
-N[9U09 aun eB J8AHe ua nb jueAnad au seAaj9 Ja sjualed ‘se|len]oe Sa2UP]SUOY1JI9 
So] Sue ‘SedUIAOJd sep Jednid e| SUep eANe]IN9e} 2191591 9pu098s enBue] eB} anb 
jue} sonbieuwu se16oid sap juetwuelje81 aie SUOJINOd snou enb 211019 AP AIIOIJJIP 158 
l,nb ajsey ‘oBessjueidde 189 e ju919esu09 sjinb su1oye sep je sdiue] np xnaiw 
jueyo1d seaaje je sauyeu enb 1e1nsse,s 159,9 ‘ne, IInb 29 ‘euojeBi1qo aise 
SwWWOO 18s0dWI, ap je} a] enb snid sed ‘ajoeswW uolnjos eB] sed juewweplas 
}S8,U 9puo9es onBue] ap sino9 ua saessed sainau,p siqwou np uonejueluBne 7 


‘21099, e Sudde 
JUO,| SIIS epuewep aw ef je ‘sieJfue JUesUIeW 911epuodes JN9| JUESSIUI 
Sora|ja@ Sep QOL d Z no | suled e ‘sje19U09 SsJeNsai xNe JIUBAdI NOY 


: SOUN9E] S8O ABP SBOUSNbaeSUOD Sap jualesued sjueuBiesus S80 anb 29 Issne 1910A 


SIe[fue ua sajsil 
-eloads SieJA ap ISsne suonbuewW snon [: ‘ ‘] s}enbepe ned sai] xne90] sa] Ja 
299891JeUI 159 elBojopoujeuu e| ‘sesnaiquiou doi] sesse|o sep snjd uy [' 7] 
seuaBououy sed eue jU0S eu Inb 1e siueuoduui IS sadno1if sap 984 aje10 
UOISS81dX9 | JO SAIIPNeE UOISUBYsIdWOD ke] 18s10Ae, Bp jawed Inb spoujeui 
oun e A |I,S aDUeWAP ow af ‘Ssnid 1a SaeAag|a ES ap SednoJH sap jUOS 89 ‘JUaW 
-8219U99 ‘saabieyoins sassejO Sap e Uo nb 159,9 ‘uN oJeWunu BWAa|qold 97 


‘UIB119] 2] INS UOIJENJIS EJ BP 2JUESSISIES sap! aun aeuuop Aeuenbes 
np uolBai ej ap epuoses enBue] siefue p sinessejoid sioi] ap eHeubiowsa) 27 


‘.Xn91quou snd je Sina|jiow 
anbibobeped uoljewJo} ap ue bord ap 18191aU9q jUaleJA8p 19 sanbusinBui] sao 
-U9}9dW09 Sine| 181012UIE,P UIOSEq JUaIeAe 2puo9es enBue] siefue,p sinesseoid 
sa] AND SIAB,p jUale]9 98qan) np sjuepuodai sep sjwolew e] ‘epeue, ne apuodas 
onBue] siefue,p seuwuweiBoid sap sajqgesuodssei sap Loddei ]U9981 Un 811019 Ud 
y ‘sjuased sap sajueye xne sed puodai au awajss 8] ‘SUOIJR9IpUI SeUIB]189 UO|SS 


‘[8nuessse 4191 UN Ono! sIeJBUE | NO PION np snbuewy 
oun }9 epeue) Un ‘oqen) un suep sjauuosiod no sjeinyno ‘sanbiWouo9e xIou9 
ep ajqissod eue ajseA snid e] ap sasodsip juassind sjuejua sine] ‘aulepuodas 
9] je aleuwund 2a] Jed sassed 919 saide nb 158,9 ‘juansA sji.nb 89 ‘uol}e9np3 || 


es | aed 
i ER ER EEE Se [Ee eT) en RE RETR ee ewe OP Ter 


‘6£ ‘d ‘6/61 Jenuue oddey ‘| 


p dJajsiuiw ej wed sequue senbjenb e 4 |! sanjoajje a}anbua eun,p SJo| ‘sjuejus 
na] inod juepusyje ua sjinb 29 efnw1io} JUOWEIIEIO S21} JUO SOUAOId 87189 
ap sauoydooues sjuaied 597 ‘ajuessaid sulow eulad e jsa Oaqand ne siej6ue,p 
jeuuonipel} SoluUeIBOId sep sasneuxe UOlIjEn|PA991 BUN alle} OP 9JISS89eU ET 
| -seuoudo]Bue 51811099 sap ajvolewW asus | sp SuIoseq 
(ne aipuodas ap jefqo inod juo Inb sewuwe1Boid sed ap snpua}je sIensei Sel 
@ suolje]llul] Se] ‘SJ08fqo se] ‘s}nq se] INS eseq ep SeU918U981 Sap dipUaidajuUE 
30USHIN 2}n0] 2p Ine} |! : SJUPUBIESUE Sep SUUaIPeUBD UOIJE19P94 e| SP SPUOI8S 
3nÔue] siedues NP UOISSIWWOD ej Jed aajnwuo} uoluldo,| 18Beyed anb ined eu uO.) 


‘sleduedj 
Ip osulejuawe|a soURSSsIeUUCD eun,p uomisinboe] 1nod winwiulwW UN SslWLWOd 
soinou OOZ | 919PISUO9 UO,| NO ONBJUO,| 8P S8011J9811P seUbl| Se] }019 US UO, 
s ‘sed JueWeUIe]I99 à apuodes enPue] eun,p ajqeuuOsies asijewW aun 119nb9E 
Inod lI-JJINnS 299 ‘seiney 008 iuepuod enb sieur} a] sidde no} ue eine,u 
| ‘esrepuoses ne esodoid inj Uo nb S8ineu OO} S8I JueINp linsunod 19 az} ue, nbsnf 
DnuIJUOO ‘ajausajew e| e siedues 8| ISUIE BOUBWWOD 1811098 UN |S eu anb 
Juepuedeo 818191 B|dWIS S21} |NDJeEO UN ‘SQUUE a9 E] NO ap B| SISUISJEU E] Ue 
Ledep ap sjulod sine] ‘sleduesj Op SJSUUOI}IPEI seuwesbojd sep ue Jed soundy OG 
B UOISUa}xa,| JUESIIOJNE ‘| 86} Ue INaNBIA ua seeujuE ‘sa|Pai sajjeanou 9p sjINWO} 
B enbiuue]lig-2lquu0|0) e| ap UO!}eEONpPF,| EP SJejsiullW €] ‘oyenbue 9}je0 e SINS 


j Janbiunwiwod Jnod 
XnaIlIaA OU HOS 2/89 anb aup sed jned eu uO ‘giqisueysidwooul }12]9 Ine] }USIBP 
-uajue sIInb 29 ap gijiowW e| ep sald ‘SiIJ9 Seu18} UZ ‘@AILIPNe uoIsuau21duo9 
ap 1521 Un e QOL ‘d Gg auusAow Ua nu8]qo JUSIEAE aJeund np sarge Se] ‘sajjau 
-UOI}IPe4] SEPOUJEW Sea] UOJaS SepNje,p Sue e1jenb saide : anbiuue]l1g-81qui0|09 E] 
ap uoeonpz,| ap 219JSIUILU 8] INOd jusWOW SW Ne said ned e 29n]99/Je apnje 
ane eun,p ‘suolsnjouoo se] sindap slidde suoAe SnON ‘,91I2PU098S Np sououd 
-oôue sonaje sep siesues ue enbisInBuI] aoua]edWo9 | INS HOIMSUNI-NESANON 
np uoljeonpy,| ap siajsiuiw 8j sed s,pueuuo) spn}e eun Jed $S2/8A91 xnejepueds 
uewo1doid sjelInsel sep jeje je} SUOAe SNOU SUB Xn8p E K nb juouajeddes 
es sinauajue suoddei sou aij ep auled E| auuop JUOS 9S inb xnaQ ‘JUSAIOS9P Sa] 
seuwuelBoid $80 : elle} a] e Alou! Se] Inb 89 21pueiduwuoo inod uloj uaiq 1849189 
ap uloseq sed ‘eyiqissod eB] JUO UA sII,nb Sep S1n09 $89 JEQUUO} JU8SSIEI si, NDSJO| 
sefbeublows} sep 1najjlew aj piefe 189 e JUeSSIUINO} SeUWeUI-XN8 51911099 597 


‘SUIOS9q SOU e sajdepe jel JUSUIIISE sjueuBiesue sep je sjueyed sep 9}1ofeu 
epuelf sai} ej enb ‘sjeuuol}pei} souueoid sap jueans ‘oeqenD ne enbue| 
auwaIxnep ewwod siejbue,| }UEIPNnIe sauoudoouel4 seune! sd} Sno} uewenbie1d 
jo ‘opuo9ses enBue, anb jue} ua SIBSUEI, 9| jueuaidde 51811099 sep OO! ‘d 06 
ep SNid ‘ajuasaid 9}1291 E| 181[qNnO elle snou sed juepuada9 yop eu 2189 ‘UOIS 
-uedxe | jJuawaljanjoe jueuab ue [Nb aan Ud ASILU AP 18 uolje]UallO P S2JINOIHIP 
sajediouud sap seule}129 21PNOS91 SUOAES SNOU IS JajuewuBne e JANUI}JUOD JUOA UOIS 
-jJeuuI p seuuweiBoid xne suol}dH9sul Se] anb 1esuad ap suosiei Se] seyno} À || 


sadioulid spues6 say 


SJSUUOI}IPE1} 
seuwe16oid 
597 


cS 


LS gna SarAnnnLISERRASDEEnaED asm cil 


‘enuu09a1 juewenbroeu] 15e In] IND aue6s | ap ajeuoreu 
911291 E| SUBP aloyeueq enBue] 911990 snjd ‘sieoueu Luaued nb seuouydoouezy ja 
seuoudo/fue suaipeue) ap e A |! snid anb 158,9 ‘ajdwod Inb 29 ‘SeAlAUO9 Se] sno] 
Jnod jie ua A |inb euos ap ‘senBuliq siojdue sep ajuepuodsa1109 uoneoidnu 
aun jieseasoddns e189 ‘saipuessey sad juasipaid Inj anb unajdwe,| 21pUI9yje WeAep 
BUBWOUSU 8] IS “ajsiluISSed JUaWAaHUeII9 159 UOISIA 9}]99 Slew ‘IEJA NP E] 21a-1ned 
e À || ‘Sel8191J0 SsenBue] xnep sou 998Ae xne,nb salle, Issne JIU8A9p « siejHue 
Sa] » UlEYdOJd INO[ UN 1104 ap Je ‘one Sd} un nd jUO s]i,nb J8npiaipu: ewsinBuiliq 
np ajodouow-isenb | a1ipiod ap jueuBIeio seuoudooue14 sa] anb issne jp UO 


‘esHdu0O9 UOISISWUUI ‘apu09es anBue] e| ap ajqejen 
jueuweufiesue Un,p Ja dulejOUIWW enBue] eB} suep sewuwe1Boid ap SiO} eB] e uIosaq 
SUOAB SNON ‘Jueluejennu sed JUan[oxe,s aU SJU9UI92 XNEp Se] sie ‘aod e)] 
18A18SU09 JUBWA|QeIUSPU! JOP 811E]1OUIW enBUE] e] SUeP juaweuBissus | ‘xna4 sou 
VY ‘SOOUUE S818IUI8P SEP S1n09 ne 8j] NeajyeH un,p led ayjed dos} aun 18p1099e 
NA ]S9,S sledues Ud JuoweuBlosus | xnoÂ sine] e nb ajqeluapui 158 || sie ‘ajsixe 
luewujues 29 enb Jee JUaWIeIA 1jnod eu UG ‘sesoddo swWEeW jualeies 1nel 
sI| ‘souoydo|bue sjuejua xne sauljsep UoISISUUWI,p Ssewwe/Boid sap apuo]-usaiq 
ne juenb sanbijdeos juawajnes uou jueleies ‘UO-]ID ‘seuoudoouei4 sUuIe1199 


"SIESUBI NP 2JEUUOI}OUO, BOUBSS!eEUUOD BUN 
e 1noqe 1nod S29291JJ9 SUBAOW BP 8JANS UD 9SILU 8] aUI91 UO nb 811u09 Jed sed 
alsnf ou aq ‘ajueunu,p ja anbi6o] ap wntwixetu Un 981 98121] 21]9 E BPUBWWAP 
JO S}1199}J9 Sep UoleoyIueId e] jueWuejqeiqnpur anbij|dwod uolenjis 2129 ‘seu 
-UOI}Ipe1} Sewue1Boid xne suondu9osul Sep 4189 e ‘sUuolBai saule]199 SUD ‘Issne 
slew ‘21/2J09$S uoljejndod e| ap ajeqo|6 assieq aun e jueluenes UOU 992} alle] 
e juo sanbuljiun seuoudojfue sjueuBiesus se anb jse juaulesjua sji.nb s}ueueb 
snd sa] sewsejqoid sep un, ‘epeue)n ne juswaubiasua,| ap ajjenb eB; essai 
-8JUI nb Xn89 SNO} e Ja XNBIOUIAOIA S218]SIUILU XNe ‘S91I2J09S S|I8SU09 xne adiound 
ap Seue|qoid sap 18s0d e ‘INS UdIG ‘JUOISNUIUON UOISISWUUI p sewuwelBoid Seq 


‘ajjaljuassa SulowW sed 
JS UB ,U 9/4 ‘suoledn99091d Sas NO ANA 9p jUIOd UOS a1puaiduo9 inod ajuesins 
UOI}IDUOD aun Sed jJUBWAINS }S9,U UISIOA np enbHue] e| ap ajqGeUsAUOD BdUeSSIeUUOD 
auf" “Sjaloyjo sanbiysinBul| sadnos6h xnep sou 94jUa SuUO!}e/ai sep uonelolauwue BUN 
18/n099p ue 1ned au |I,Nb sed ayluBIS au eJ89 “ajjasN}|NO SiNYaANO,| NO [8n]98|J8JUI 
JUSUWESSIUONUS | ‘a[euoIeU 9}IUN,| anb Sajiessqe Issne SUOI]}EJBPISUOD Sap 1nod #nb 
‘RAI NP ByoJeW 8] INS SaoUueU) sine] Isule 1ajuowuBne jueuuse sIinb 291ed no 
‘SOAI}EONPS SUOSIP1 Sep 1nod snjd uaig sIeUe1 US UoISISUUI p SewuwelBoid sep e 
SJUBJUS Sin] JUBALOSU! sjuaed Se] enb 2]n0p ap sJoy JS || ‘SJOW Sap URId 8] UNS 


‘OW9]SAS np Juswajsni[ul juayo1d 
SJUBJUS Sin8| in0d UoISISWUUI| JUB/NAA Inb xne9 enb aipuajaid sed jusAlop au 
S|! ‘SI0J8]N0 1 ‘911; a] ABP eu,2adUue Sa] au Ueli ‘AJEUUOIJIPEI} SIOA E] SJAINS ‘SUOSIE] 
S9SI9AIP 1nod ‘}u919J91d SJUBIPN]e SUIE]I99 IS NO SJUBJUS sine] e sed JUSIAUOO 
ou e/99 anb juetuise sjueed Sep IS SieW ‘a|jaljUasse 8]NOp UNONe sues ]S9 S299,P 


LS | Wed 
ne aR ts wih hh Ee has Me ee eee ee Yo ete be Be Se ons 


‘UOIJONPE1} 91JON ‘1 


12697 à, sunone,p e \ejdap |I,nb a}xajaid snos ‘sualpeue9 S181/099 ,p Sial||Ilu S8p 
l8199u9q JUBIEIPNOA JUOP joa sAed xneiquou 2p jualeialaue snou anb ajqenbieweal 
auuweoid un 1iuueq INOd seq a] Jed JUBWAIJaAIU 8] JUIOd 89 e Snou-SUOII9SIIOAE +4 


| ‘uoiyejndod e] 8]n0] e UOU ja SJUBJUS SUIE]199 e 219}1J01d 
1,nb a1xe21d 9] SNOS 18]SIX9 ,p OJP 8] JuewaUuBISSUS 199 E JaSNjaJ HOP UO,| IS 1JOAES 
9p 15e uolysenb e7 ‘sinofno} juaWe|qeqoid }U018]S01 8] JO S8]ILUI JUOS UOISISUUUI 
ua saoejd sa] anb eiaiu au auuosis4 ‘uoleqgoiddesap es 1ewidxe 1inod 184901d81 
B ane ,p UA BANOJ} OU |INbs10] awa} 89 18pneneË e eouepue] E janjoe epuou 
a anb 191 BID ap ajua} }I218S UC ‘sanbons efap suone snou enb s299e,p sewue|qo1d 
sep asneo e allied ua ‘auusiji|9,0 2Ssn2186UEP 210} aun UOISISWUWIP sjenjoe 
seuwue1601d Sa] SUBP JUSIOA Sajsijeioads sanbjanb ja sjueublesua sap ‘sjueied saq 


‘8/9 Ne SuOIISENb 589 Jal} e1pney || senbujod 
OUUQU ]9 SE|BIOOS S9JINOJIP Sap JOUIBIJUS JUeANEd UoISISWUWUI,p Seuwweiboid sel 
anb sinale sed jueuuI]Se sinejeA185qo SieAIp ‘Wed e situ Senbijeid setuejqoid s87 
| °° Juawanissed 11/5ea1 A e 18nu1ju09 ap enb UuoInoA9 
9190 e JUaWAaAOe Jadiosed ep 191d8992 xnaelli dnoonesq ouop jneA 
| ‘SOJURISIXE S91IJ09S Sa1njoniJS Se] juewepide: snid us snid ap Je1jeuod 
BA apoujJau 9}J99 ‘BO ap }IO1P sinboe J1I0AB,P }Us}UOD UON ‘JUSUISANOU 
gidoid uos 2919 e Inb aA1e9npe UO!}eEAOUU! SUN JS8 SIESUEIJ UB UOISISUWUI 7 


: 4a10U61 suoanod au snou enb 
jodde un juedueR] Ud juanjouoo seuiodei ef8p sewuuios snou snou a|enbe] e apnje | 
ep sinayne se ‘SdUWO9 uelq Je18JuI d4JOU 1nod Je enjeu 2799 INOd JUEePIEId 


“anbusinfu ayinjeuu ajpsAnou 
eun e epeUed 2] IeUeaWE,p SedUBYO Saine|leu SOU ep aun, 21p18d suoje snou 
‘SOJJIELU SOP uoljeu10, ap SaULUBIBOJd se jueldi}niu au UOI}EONPF,| 8P S818/SIUIUU 
sa, enb sulow e je ‘onbiuue}lig-8lquOol0) E| eB janoned ep ue e,U E199 


é, SIe1INS91 SBD ap BoUeS 
-IJJNSUI,| JOUBIINOS |I-]Ne4 *XNeIOUIAOId SaJ!ejOOS SJOHJSIP |Z SEP [NBS UN,P SUlOSEq 
xne nb aipuodas ep 1o1,nbsnf siwued ouop jualeine,u SeWOIdIp ap suo!]}OWOId 
so ‘sdwe}] eau 9] SUEP 000 Z 2P BdUIAOJd e| SUEP JuaquouwuBne suoldiiosul 
$9} enb sioje ue Jed syueuBiosue gg enb ewo} eu uoisenb ue ewuwue16oid 
a, anb ajeuBis ji, nbsio| aWie[qoid 89 ap SUOISUSLUIP SEP UO!}EOIPU! BUN auuop snou 
‘Koy Yeqoy ‘W ‘anbiuueg-aiquojoD ke] ep sjISJaAIU/),| BP UOIEONPS.P JuUsu8e} 
-jed9q np UOIsIBWU!,P SINSSSAjJOJd BP UOIJEWIO} BP NESANOU JUSWAAl}e|94 euuwuel6 
-o1d Un,p inejoaup 27 ‘syueuBiesue,p aunusd ejduis eun,p We} NP UOISISUWUUUI,P 
Sesse|O Sap E 5299, 188NJ91 JUBIOA as SJUEJUE SEP nb SAME || ‘Jenof e jaljuasse 
9101 un pieBe 199 e juo senbiBoBeped snysul sou anb sinallie sed suojeuBls 


‘SIPOUEI, US UOISIAWLUI,P Sewwe1Boid sal inod 
S9a||I2]J2p S9911J981/p SoUBI ap Ja;NW4O} ep akesse 191,nbsnf e,u un sed juop slew 


sediouud spuei6 seq 


UOISJSUIUUI P 
sanbod seq 


OS 


a ES 4 a er 


‘L861 “998P ‘JGsC : oUeJUO BP senbiBobeped sepnje,p inysu] | 
Jnod suing 261089 ja uosIO [Ned ‘9 Jed 28n]98Je apne ‘« UoISIeWW] you81-+ Ul! Bu|UUe/g PUB Sono » “| 


9SOU9 e| 8p jueJOUB! jSa,U UNONe jUOp ‘uol}eOnpy,| ap S818JSIUILWU Xne Ssquuodul 
Ud BUUI}IN ayjIqesuodse1 27 ‘BOUa]SIX9 INB| BP BDUBIDSUOD JIOAE SUOASP SNOU SIBUI 
‘anbibew ajyjanBeq ep dnoo un,p sed jue|Bai as au sawajqoid s89 ‘sulewW se] 11e] 
ua,s JUeWS9SIE j Sejeu 1ned uo nb je} np jUsWAjsn{ jU8IA UOISI@WWI,P sewwe16oid 
S98] JU81NOS JUOP SI981d SJ1198{q0,p Ja 29u819U409 AP ‘Uolj)81Ip ep anbuewW 97 


« ‘Sed aja Ua Wu eu afp ‘sjueuBiesus 
Sep ejlIqesuodse] ke} Seln Sul} S9]NO} E JUOS UOISISUUI,P S2SSE]O seq » 
: 918199P E Xn8,p UN,| ‘epn}i}Je 9300 JUEUWNSOH ‘seAgja xne SUIUIO9 sJueU 
-I9SU8 XN 8I0A EJ 181JUOUWI Ap Sajqedeoul JUOS ja 2soU9 eR Jed SauJ89U09 
no} np sed juajues 9s ou senBulun seuoudojfue xnediou1d suI2]199 e 


: ONINOA UOIJEUIO} E] n981 sed JUSANOS JUO,U SUOSOdSIP SNOU ]JUOP 
Xn99 je ‘UOISISWUUI ,p SewWe1Boid ap ajuessIo19 epueWsp Fe] e a1puodei ap 
eyoedua Inb sayenb syueuBiesus p enbu9 eunued aun.p suounos snou e 


. 91p18d a] ap 1aj1ed sues ‘asreuuid 
np sinboe ina 18118su09 ejsnf jno} ep enb joind ‘epuoses anbue e] ap 
9S11}IBUI ING] 18UU0/98J19d B UOISISUUUI,| SP JUBUBA S181/099 $a] 18]IOUI Inod 
91pU981d AS JUOJASP S81IEPUO98S 58099 Sd} JUSUIUIO9 U8Iq S91} SEA JIES AU UO e 


: puaye ue uo | anb enbsinBul 
eduajedwoo ap eiueB ej enb snid uou ‘sejeuuoissajoid ja seaeonpe 
SuoneiIdse p Sawa} ua sj0efqo sine] 1iuep ap aXessa uo,] anb ees 15e || 
: Sdnoo-e Jed saploap sde] np uednid e] jUoS uosieuuui,p sewweiBoid se] e 


: SQUUBIPIJOND suoresn1 sine] ap enÉolejeo 
9] S91dE-19 S9]INOUJIP SEP 8181] E] SUEP 9]NOp UNONe sues JUOISANOJJ81 SÂed np SUIO9 
Se] Sno} ned Un,p S812109S sinejedjsiulmpe je xnediouud ‘sjueublasua ‘S]JUdIeY 
‘SOJ!B|OOS SjI8SU09 JINYy S89 e,nb sed jueweulejsed anbijdde,s au uoljee]suo9 2199 


"INBLEAOU anbijsinBul| jueuweuBiesus un inod uejue,p 
seBnloid se anb xne1eBuep snid 2138 ned apia 89 ‘eus Huo] no jinoo asuad uo 
ONO ‘,UOljeOHIUeId Sp Je UO!}eE}UBO,P d1d!}eEW UB SPIA UN,P 1onid JieJe pie 109 
e JUeIIHNOS SJ! JUOP 89 anb ajaAel E OUEJUO | OP PIOU NP SalejOOS SII2SU09 JINU 
ap UOISISUUI p SewWe1B0Id sap ajuad9s apnja auf) ‘UolBe] sed jJUoS où sJI seu 
‘21}9-ned SUIEYaD & Sualanjipajue saBnfaid ap SAaUIJOIA SI-ju8Ie218S Sin2}21]SIUIWPE 
2 Sa1lESSIUUWON ‘lonbinod eyoes uo,| anb inof un e1pne] || ‘axu891ja1 alleio eun 
SPUBWSP 9}99 E 19]91d B JUBUIJSGO,S S21IPJO9S S|IBSUOD Sa} ‘JUeJino4 ‘puaidwuo9 
8S E/99 }9 ‘‘‘SJUEJUO SING] E S9UBUO 8}J99 11JJO JOANOd jue/neA seuoudo/Bue 
Sjueied ap snjd ue snid ap enb SJUBOUIBAUO9 Is JUOS s899ns seq ‘ajouiojeuu enPuel 
e| inod enbs1i unone sues epuoses enBue] e] ap sessnod esujieuw aun 119nb9e.p 
9}IqISSOd eB] }U81/J0 UOISI@ULUI,P souwue1Boid se] anb — seunef ap sualjjil sap sed 
SNUus}qgo S299nS Sap NO sajenbu~a,p sjeynsai ap aped uo,| anb — sajuepuoge snd 
sue S8] SNO} JUOS SaAnaid S98] “JUaWAaSssiNoUedE aidojd ina} e juedioiyed sjuejue 


60 | awed 
Reni ters lt a ms DT gg TT A EE 


‘g axauUe ‘9 Ja G ‘p XNPa|qE] JIOA ‘| 


sine| onb Jainsse,s ap inajnop sues ‘|I-J-ejques ‘je enbieid uaAOW un sieduedj 
Ua UO!SJOWLU! ,P souWueiBoid sa} suep YWaAnodsp elap juo seuoyudo|buy sjuleyy 

"SOW9IW-SNOU ap ja 
shed 941]0U 8p dinjeu EJ 8p BOURSSIEULOD E] E S999P,P BIOA BWWOOD ja ‘|BUO!}EUII}UI 
Je [eUOIJEU UOHeOIUNWWOD ap UsAOW BWWOD SIO} B| e sleduesy np anbesunqul 
INCA e] BsjJowpe e Xna1quou snjd ue snid ap juewa/e6 juos sj] ‘esie/fue enbue| 
ep uonendod eR Iwied ajqeuuosies dinsaw aun suep sed ejsixa,u euwusinulliq 
8] IS Juenjue99e,s uo,nb Jayje jnad eu anbijsinBul| uonesuejod e| e euuselpeueo 
gouRpua} e| anb aipuaidwod e jueWuesneineu JUsDUaWWLUOD sauoudo|fuy sUIeyaDO 
‘11o e BSOYO enbjenb sioAe assind sieduesy a] anb aupeuuossei Bp Snjos ne nbsnl 
jee juenanod aoueuBndal 2729 ‘asoyo eune nb anbibojoyoAsd snjd ualq jse 
sIeSue1, a aipuaidde e suaipeueg-ojbuy sep ajueiedde eyoedeoul, anb uie1189 
1e || « ‘e1jou eB] SNid juoipueidde,u Ss}! (enBue] 1nej) suoyied snou Is anb sAroursul 
ined e71» : sieôueu 1e siejfue sajdned xne anbiuue}uq inejejuewuuwoo un Jed 
sipef 2au9e]je SUOIOIPOIEU SeIIISIA SOP 9UN,P SSJAISP UJUS SNOU-SUOHAS & OUOP 
|I-}-assed as an) ‘uoneBiiqo eun,nb jojnjd eoueu, sun sieduedj a] SUEP JUEUSJUIEU 
jualoa seuoudojfuy ,p dnooneeq anb suoje]suoo ‘euusiAeBau ne sop 8j JUBUINOL 


‘2A1]98/J9 UOIJESIJEHO]JEU eS BP UIO| 210908 SEUUOS SNOU SIEUI jueaBeinoous 
S91} 1S9 JQJa]UI J89 ‘ejejuewepuo, aousbIxe eun,p euwlo} snos souwe1501d 
Se SUEP UOISNJOUI UOS }9 SIBOUEI e| 21pueidde p euoudo/fue 2192 1no} nod 
ylosp ne indde uos jUeWu9|l21910 QuUOP ef8p jo Se10,p e sjueublasue sap auuUaip 
-eUB9 UO!]eJapEe-+4 7] ‘I91,P SJUEJUE Sa] SNO} ap eHeuede,| 11U818P JIB1A8P 4jI9!91JjO 
 epuo9,es anBue] ine] ap 29uesSIEUUO, ke] anb UO!}D|AUOD An8| jueuwe/901d epeueD 
np ajsei np seuoydojbue sjuased ep snjd ua snjd ep ‘oaqend np seuoudoouei} 
sjuaied sa] euwuoo ‘anb uISIeJd 981 8J2JSU09 UO ‘,SIESUEI UB UO!SJOLUUU! P 
souueiBoid sep INneAe} ej BP eouejsisiod e] Je SI/e}UBWE|9 NESAIU Ne BPUOIES 
anBue| siedues ep seuwuuwuelBoid xne suoljdiiosul sep aenuruo9 uoejueuwuBne | 
jejou ep jayoadwe,s jnad eu uo siew ‘euusinBullq np ules} a] SUEP Jejnes 
inod auoydojbue ajuofeu e sedulAoid sa] SUEp 8109u8 sed jeq aS au UO ‘INS UdIG 


‘senBuljiq 

sououdojfue senbojouiou sine ap Inf89 E ineuadns jueweeuuolodoid 8} 
-1qeqoid 2]n0} UOJ9S 219]S81 |! ‘Snjosge S81}JIU9 US 9NUILUIP ned anbjanb je siefue 
Ua 12||IN01q2p as juBYyoeS sasiodaqenb S9JISISAIUN,P sauoudoouei} SaWOIdip ap 
aiquou 9] anb ajqissod 158 IIS ‘sie|bue,| ap eoussesdiuwo,| e ‘sauouydooue14 Sa] 
ZoU9 ‘o9UP]SIS9I aUIPI89 BUN puods21109 ‘suaipeueg-so|buy se] Zeyo eusinBulliq 
np juawassioso0e,| E BOUBPUS} 2JS8POUI E] e,nb ep ep joexe snid dnooneeq 
Je12S || “epeueDd ne apuodes enBUE] e| ap uoljisinboe,| e1An0981 anb soyeel 
xne sed jueuuIBIA puodsa1109 au 19-2/89 ‘uoljsenb 2789 JUB}OSNS SUONEANOU 
sa] juelos enb sejeno ‘enBuliq snjd ue snid ep jualAsp EPEUE)D Np 9]S91 2] 
anb sioje enBuijlun 11U8A8p ap ules] ue Sed }S8,u 99q9nD 8] IS JUSANOS BpUBWSP UC 
sonbnueujne sasieusyed sep 

: Sopuo9ses senbue] S37] 


sadioul1d spues6 seq 


8ÿ 


SL LE Ge 


‘861 IN0E LZ 1018 97'| 


‘SINO9SIP Sina] E SUOIJ9E 
SING] 1810998 & SA|BIOUIAOI ja Se|e19pe] Saone XNE dJIP-e-]S9,9 ‘UoIjeUIBeUuI p 
9JS9Z Un j9 eBeinoo ap seouid aun 1ejnofe À e ajsey ‘seJoului sap sulosaq 
xne ajdepe ja jueSsIeJsIjPS eW9JSÂS un,p SAND ua asiw ek} JueJeuued S]uaIp 
-316u! sa} sno} juswenbijeid ap elap je saso,p suosodsip SNON ‘sediouid sine} 
oane Xnelu ned Un ju8p1099e,s Sa}sabH sine] anb 89 e nbsnf sassnod sa] e 1enu1juos 
8p 1S9,9 ‘JUBUSJUIBU JE} B 9JS81 SnoU ]Inb aD j oAe1g ‘sajuouiwu sep enbuel 
B| Suep JueWeuBissue | ap 1neney ua sjuauwueBeñue sina} 1esIeuuolN}}SUo ap 
1 ‘sine| SJ} jualere s|Inb sadiouud xne inojed un sue; ap soueuo eun sjUeaBUIP 
S99 8p 81QUOU UOQ B QUUOP E | 86} seUuUe,7 ‘SNO} YYdIJUa snou Inb euiowued un 
Ja69101d ep ‘senbiy1od sajqesuodsa sep wed e] ap ‘a]qeuuosies aAjejU9] aun nb 
Snid ap uen jsa,u ‘seuouydooue1 je sauoydojGue ‘sa]ouluu sel ju8pueuep anb 29 


‘ediouud 29 Ins #9puoy Bias 26e]12H 
snduwey aj JUBUIS9U09 ejeul} UOISIOap eB] enb ‘aiWap Ja\[IN[ 2p 219, eun suep 
98q8n0 np UOEoNnPT] ep SUSIUIW ne gjeubis suone,| snou awwod ‘JUSUWISUE] 
Suoiodse SNON ‘seuoydodues no seuoudojfue juelos Si nb ‘seureyuoulw sedno:6 
Se| Inod anbiisinBul| jueweye1 ajsnf Un,p aseq e| e juos uoeysaid e| JUaInsse 
Ua nb Suornysu! Sep ajinpuos eB] suep ajaissod anb sia1ouo9 Issne SIIOANOd sap 
ja enue] es suep juawaublasua,| e se00e,p aje6e,7 ‘Sie|fue | ap juasweseloe | 
ep xd ne sed slew ‘uoiBe 229 suep sieduely np uolesiiin| JaBajoid e 
UIOS 98e A\|I8A euoydooue} UO!}ejndod e| anb ajqisuayasdwod jUdWA}IeLed JS || 


‘UoIBa1 e| ap anbijsinBul] aiquinbe | ins eine awiouoine euoudo/Bue 
sndue9o un,nb sjeyje sel 1elpnje,p ejioo un eeBieuo je SIAE,p eeBueuo uoi] 
“BONPA,| 8P SHSIUIW 8] ‘81n8U eWSIZUO e| e JUESSIÊY ‘sienoeynO | ap seuoudo/Buy 
Se, HesSep Inb ‘eBe1oH sndwe) np uoysef e sienoeino,| ap auoydoouei 
debe a] Jed 18p99 yreuen as ule|dweyD euoudolfue jeuoiBas 26/09 a] : Sno} inod 
SIUBSIBISIES UO[INIOS SUN BANOJ} JJOAB UIJU8 7124019 UO ‘J8IUI8P UINf UZ ‘sIenoemnO 
9p UoIPel e| suep [2169109 jueweuBiesue | ap aAndij-ueWOL 3} UBIOWE] Ud BWWOD 
‘Sallejoos suoljesiue610 sine ep uoljseB eB] e juewajsas Jadioled JIoAnod ap 
xno inod ajejideo eoue]1odiui aun,p jse |I,nb jueuurse SeuoydojHue slooeqend 597 


‘Seuoudo9UB1} SO}IJOUIW SOP SIA-B-SIA 
Seyjiqesuodse1 Sas e ajjl819,S sieJfue epeue) a] no juaWOW ne a}SNn{ sayjeinyjno ja 
sanbijsin6Bul| sasisse saidoid sas 11uejurew ap Sjue]1odiul snid sa] suaXow sas ap 
un] ep auoYdo|Gue ajneunwiwod es Ad ap euusidarue 98q9n0 28] anb aiuoll,| 
SP SIQUIOS 8] JUeWIBIA JI818$S 99 anb sjques snou |! ‘AAI}IUIaP UO!INIOS e] JOS enb 
a18nD ‘senbijsinBuly seseyuo sap ‘juaswayediouud ‘uojas JueweuBIiesus p SadIAJES 
Se| 191NJ9n1JS 8p esodoid juo suoydojbue ajao8lloo eB] ap syuequeseidei SI9AIG 


°,S21099 
I 7 
Saidoid sas 18185 ap jioip 9] euoudo/Bue 9]NEUNUUO9 BJ E asjIeUuUODaI 
‘Snou-SU04019 ‘ine} |! : a1yne aun Jed aajajdwod Jos S9/ISUUOISSAJUON SOIR] 
“OOS SUOISSILULUOD Se] 110q8,p aseyjodAy,| anb jueweain jua1eBBns ‘SIBOUB1] 


Lv | Wed 
PE ma oh a 


JIU219P EP UIB1} UB DdgEaNH UN SUEP Sajjainyno saNeunuiuwuo) sap adzR|d P| 
1OA99U09 BP UODE} aj2ANOU UN JNOJINS 9 aJ!eUE}UsO enb snjd uorIpei} Buy 


: enb 1enbietue1 esie} XINno14 211214-U2f “WW 
‘gsodoid juetueBueyo np espod e] ‘1019 97 SUEP ‘JUEJUSWUIOTD ‘S81IP|O9S 
SUOIINJIJSU! Sin8| BP 8[011U09 NP S89passOdap Sand 21}N0 US JUOS aS BOUIAOIC e| Bp 
sououdojbue S2}IA1991109 sinaisnid ‘dno9 nq ‘8110}1118} NP S8AIE1JSIUILUPE SUOISIAIP 


. xne æipuods21109 Inb a11ne aun Jed — sajuejsajojd ja sanbijoyjed S8112109$S SUOIS 


-SILULUOD 2p eou8]SIxXe | INS asodas nb — ainjonus ayjanjoe,| 189e/dWu81 e Jualeoñ 
-UOS SajeIoUIAOId Saone Se] anb npuejeid e «1n8luni » E] ‘Se}IBJOIJUe $89 INS 


‘1861-086! Ua saiaissnod senbjenb je QO} ‘d g ap enb 979 quo,u osie[fue 
aleuJaJeu ej e Suoljdi19SuI Se] OND ejejsu09 a/[8,nbsio| suoyudo|bue asjneunwwod 
B| ap suoisueueidde se] a1pueiduio9 ap aloe} }S9 || ‘SassejO Sesseq Se| SUEP 
anbsew snjd dnooneeq $!}014jSeJ Jayjo UN JUBWUWAPIA JUeAR LOL 107 B71 ‘1 861-0861 
ue 00! ‘A 8‘El & 9/61-G/61 UA COL ‘d Z‘9} EP BquuO} 158 sasie|/Bue S811BPUO9ES 19 
sailed S81099 Sa] juejuenbau SIOD9GENH seunel sep aBejue9inod a] ‘uolj29np3, 
ep aiaisiulu np sanbijsijejs Se] UOjOS ‘21IEPUO98S 19 aJeuid ‘xneeAiu xnep sap 
SaljJIyO sa] edno1Bei UO,| enbs1o] BJUSPIAE JUBWJI[NO!JJed Se JUBA BP BINS 81,1 


‘SasiPSUB1} S8/099 Sa] SUBP anb AajIA Sn SO} 
xnap JUSIENUILUIP soulAoid e| ap sasiejbue S8[099 Se] Suep SUOI]GIOSU! Se] ‘JUS 
-ajeqo|6 ‘anb salu juawalloyyip ind 98q8nD np uoljeonpz,| OP 818/SIUIW 8] “UO!SOJ9 
91199 AP SIN@}EDOAS Sd] SAISIWUEIE,P 19}121} 8P JUBWOW UN 8JU8L “eNU!WIP JUSWS/q 
-BJapisuod jeAe sasiejbue sajooe sep Injao anb 11819 SUIOUI UOU HEIS || ‘sesieouedl 
Se|099 Sap JUEIPNJ® $1109}9,| ep ‘eHe}UsdJnod ue ‘uone]uewuBne aun Jed sajinped} 
jua!e}a,S UOI}eONpa,| JUBSSOIOJUI es/esuey anbue) 8j ap ajseYyD EI SP SUOI}ISOdSIP 


sa] anb jeje sinojeo seo jualeuaw ejjenbe] e eWIUEUN UO!SN|OUOD 8Ines ET 


M SS ee eee ee ee An. dam 


sidi à cl DÉS, Se à 


‘681099 ses suep Je eouold B| suep aUOYo|bue je euoudooue!} uoyendod 
e| BP SeAIJE|91 9SSaIqIe} e| BP NO 8910} E| Ep salejua]od ja Sajjeed SUOIJEHEA SEP 
‘SOAI]E|SIB9] suoldo seju919yJIp OP SUO!}E}91AIOJU!,P 18 suone|ode11x2,p ‘suoijoeloid 
ap jeqqes un e jueJAl| 8S senbusijes ap Seplou Sep ‘SEUIEWSS S8] sa]no0} 
sed 1S9,U 99 IS ‘SIOLU Sa] SNO} aujesedde NA SUOAR SNON ‘eguUE,| 8N07 898181 SUES 
aiAinsinod 159,5 Inb saujjlyo sap euenf e| 919 e esIEIEU 89 Ep SESNBO SEP aun,7 


“euoudo]fue 211411921109 e| AP 9sIEJEU OP JUSLU|}UBS 8] ojuawbne e a1qe21d999e 
QINWJO} BUN INS Ppi099B,P 81} 9s Be ISSNn81 sed jeu UO, anb ye} a ‘OS ue 
Nb 10ND ‘sjaloyjo senbusinBui] sednoi6 xnep sep enboidi9e1 jUeluIBIA JUBWO}!E4} 
un e }IBjnoqe 21njeu 2}J99 ap P1099E UN,nb 181NSSE,S 9p 1IS8P Ne 21NS9U AUIP]199 
aun suep juaieud} sajeloulAoid suooelqo sel anb ajqeqoid sai} 1Se || ‘enbue] 
es suep juaweuUBblasua,| e OUP 9] eJHOUIL ES E uelef ajjeuuon}}sU09 ayeyo 
aun JIOA ap 99qen) np snjei 8] 9mnole 158,5 ‘OOUIAO1d | suep siejGue US ue 
-2uBIaSUa,| BP JUAAB,|  SOAIE|91 SSPNHHOOUI XNY “9INJONIS 82H89 e nbsnf asneo ua 
SILU91 JUO xneiquiou senbujod ja sesiBa| sJuouwueBueuo ap soanbieui SeauUE XIQ 


‘sauoydooue1 sai Jed AUILUOP JHE1SIUILUPE 21PE9 UN SUBP 81PU8JEP 9S NP 


sinofno} juo ‘Wed 1ne] inod ‘souoydo|bue senbijoyje9 sa] ‘e1IBPU098S ne euiio9 
auewulid ne ‘S}IJEONPS SBDIAJOS SEP 8SHJIEUU E] SP JUSIEIIEULG sjue]592]01d se] sjnes 


sadiouud spues6 seq 


OV 


a ct nie een 


‘senbijoujeo je sejuese]o1d S21IP|09S SUOISSILIWIO9 SEP aJJSUUOISSaJUOS 21NJONJIS 

e| ap ules ne ‘sliojajno, ‘SsIeJjue ua sJjeonpe soomes ap ajajdwoo eue 

eun,p sdue]fuo, sindep juadjeueq seqenn np seuoydojbuy se} ‘uoreonpe.p 

alae Ud 9jOfewW ej jINof jUop saeo e sajeHa seoueyo sep 1enbipuensi e daqanh 

J8 JIOINOA B SOQAIE JUBW9}Ud| JUOS UB DEQaNH SIOU sSeuoydooue1 Sa}OUIWW Se] IS ne siejbue J 


‘OPUBLWWAP 9}]90 18J9/91 AP AIONJIP 18 || 


‘BUNWIWOO 
S1AN& juesie} sanbijsinBul) sednoi6. xnep sap sy1oyje sap soueBieauos el 
enb saijne xne sun sap UoI}EUIPIOQNS E| SUIOWW 159,9 ‘JUaYOJaUDAL S|I,Nb 29 


: SUBUBJUO-OOURJ} S81IESSIWIUIO9 Sap SUOIUIdO 
Se] JUS) SluNSEl JUSWWEP,,91d Uolsnie je} SUOAe snou janbne asieduedy 
onBue] ap sajode,p SaJlesSIWWO9 sep oddei 97 ‘juasie} Sal|9 nb sajjao je seuoud 
-OOUBI} S8/890| S9JIAI99/J09 Sap sajjanjoe sapueWap saj a1jU9 epUeIB 159 abseW 
B| anb Jajedde as ap uaiq juaieiay snja sou ‘SOPUBWAP S80 BP UBWEXI,| 8p 5107 


‘S81IPJO9S S|IBSUOD Suna] ap 
19 S8[098 SIne| BP asi}/ewW e| JUBIEAe S8WAW-xNe SUaIPeOY sa] ajjenbe] suep 
91NSeU e| ep jepuedap suua!pede 2JIA98|09 Ej ap UUaAe,| nb 91898p e 
UINDY Pp SEWOUL-IS 9121208 ke] ‘JueweuBlesus p sewwe/oid sap jalalsiuiU 
9JUO09 ne gjuaseid sslowewW Un SUEP ‘uyUE PIENOPJ-SOUlId NP Al.) We 


‘aulasn[ 71878 |I8SU09 18} un nb jewUI}se ajeo0] suouydoouel 
9HAH98I09 | NO soulAosd eB] ap uoiBei eune ajno} inod enb Isule ‘uoyelie9 
-EME}O,P UolBe1 e| ap asieduesy anHue] ap sarsie 000 OZ anbjenb sa] inod 
auouydOoUB1, 8112J09S |I8SU09 UN,p 29ejd UA asi e] jueJeuued sainseuu Sa] 
91puaid ap JueweusAnoG ne apueWWODa! e ‘QUUSIB}UO-OOURJ UOIJE9NPS || 
8p |IBSUOD 8] ‘UO!}EONPF,| ep SUNSIUN NP seidne jeynsuoo eueBio un 
‘SU8lBIUO-09UE14 S8p SuUa!oUe efap epuewuep eun e Juepuodel ‘OIEJUO UF € 


‘Sajolid Sas ap a1elws1d 
EI HEIS SIISSUO9 $S89 8p uole919 eB] enb jue1eJ,8p uolnjosei eun ajdope 
8 8[81njN9 Uonelsossy | ‘saide ned nuenejui ‘jenuue sa1Buos uos ap 5107 
‘a0ulAOJd ke] SUBP sIBSUEI Ua juaweuPiasus p S909B91JJS S99IAI9S BP UOIjE] 
-S21d E| E jaljJuasse ]IPj9 seuoydoouei] Sa12J09S SjIesUo ep JUaUI8SSI{E]9 || 
sejenbse] inod suosiei sal UOIE9np3,] 8p SINSIUIN ne asodxa jJUO ‘suaip 
EUB9-OOUEI, S8[099,P S81IBSSILLOO Sap UO!JEIOOSSY ,| }9 SUUSIPEULP-02UE1J 
8181NN9 UO/EIOSSY | ‘sednoi6 xnep ‘eIUI2P jnoe US ‘UPMAUYDJEYSES UT e 


: JUeW9SI991d Sn|4 ‘seine p ajnole jUo Ua Je eeuue 21199 SepueWAP Sad 
9I8ANOUSI JUO S8][4 ‘S}}EONPE Sad|AJas seidoid sine] ap uO!seb eB] suep eideuo ne 
XIOA 9BejUBAEP 110A8,p XnelouhAo1d sjuauieueAnoË SIND] 8 JU9UI9/18191}J0 2PUEUWSP 
jueleAe sed np seuouydooue sajiAnoelloo ap 91QUOU Ulead UN ‘O86L UT 


‘HO1p UIajd ap saueJelidoid 
SeP 8WWO9 UOU J9 ‘sie]fue Us juouweuBesus p alUa}sAS | 21910} onb sale]e90] 


Sv | awed 


Se aa Ee) lc 


sep eWUWO9 ‘SAIIESSIUUIOO sep poddei e| jesiIp 2| SwWWOd ‘sed jualelljUuas 


es au souoydooueu sauna! je sjuaied ‘sinejeonpe Se] ‘SulOW ny ‘e[qe}Jo1d snid 9| 
suas 9| suep 11Pe,P e[qeuuosiIe1 apnjijied SUN ISUIE SUOLINe SNOU SIEW ‘S81IESS899U 


 sua4oui Sap je SJIOANOd Sep SeWaW-Sajja JUBIESOASIP SE}OUIW Sa] IS UIBLUSPUd| 
“ne 1nof np juosjeredsip sawajqoid se] sno} anb sed juswWwapIAa aijiuBIs eu 2189 


‘SJUBJUS SIND} 


“p xnaIW | JUSIAUOO IND 89 ap JUaWAWUIIIN 18PI98P ep }Oup 8] — SIPSUEI US JUL 


Rae RATS wt 


-gublasua,| jueuBeduo99e se}inoyip xNe Ja Sejua}je XNe ‘SUIOS8q XNE sajqisuas 
snid a] juos Inb xne9 ke a1lp-B-1S9,9 — sauoudoouei} S9JAI98/09 xne JeUUOP 
ine} |! ‘snid uaiq ‘SIBW ‘UOIeONPF,| Ep Seuejs|ulLU SEP S}I}eJJS|UILUPe SUO|EY9E S8 
SNO} E a/eD0| 8/099,] ap JUEIIE ‘aule}OUlW enBUE] e] suep jueuwsuBIssus,p 8jeduo9 
anions eUnp J12]oOp es jlop Sseouhoid sou ap eunoeu) ‘ainebeb e|qe}18A 
aun ]S2 dIAINS eB} JUOP 81n}No eun,p je enBue] eun,p JUeW,,10JU81 9] JUESHOAE} 
nellu un suep eyjenb ejney ep juaweubiesue un Jainsse inod sajuepuoge 
snid seiaioueulyy J9 SeuleWNY S801N0SS81 sep Janquye Pioge,p eipne} |! SIEW 


‘9ageNH ne,nb sinel|le siedues US JUSWIEUBIESUS | ap sassa|qie} Sasneiquuou xne 


» anjnoA uUO!jUa}}e,| 21n0} sed SUOP1099,U snou IS enbuojsiy 9}ISO1IN aun nb 811ne,p 


uali JuoJejuesoidel au e1eJlouIu enue] e| SUEP ueuouBissus | B S29p1099E 
sajjauuorn}isUuoo sejuelef se] enb seJoulBAUOO SNOU e eus JIEJA8P [NES E189 


“a1lBpUO98S ne QO! ‘À OL ep je e1euulid ne OO! come! 
ap anb snid juos eu saijiyo Se] ‘EHeqIy US 18 UBMEYo}eyYseS UF ‘ool ‘d Or 
Je GQ e JUaWAAI}OedseaJ JUSSSIEQ suoruodoid sad ‘285091-8[J8ANON Us 18 PIENOPT 
-oUlid NP 8II Y ‘21EPUO,8S NE COO! ‘d gg e aqwo} abejuadinod 89 ‘s!eduely 


2] JUBWAa|eWOU JUasi|IjN aeWd np seuoydoouei} S1811098 S8P O0! ‘d 08 UOJAUS 


‘dOJIUBN 8] SUEP Je OlEJUO U8 ‘HOIMSUNI-NESANON NY ‘81121098 NSITIU ua anBuel 
ine} ap juoy seuoydooue14 seunef sa] anb 8419848 UOlESIIN] 158 xne]UeWBpUO} 
sy9e{qo sine] ep ednid e| e ual ue juepuodai au ‘siedues} US juauweufBlesus | 8p 
QJ9IJUS SINJONS E| 9JU9A Ua Je ‘sSenBul|Iq S81098 S8| anb ajue1Pey, snid ej aAneid 27 


‘SQUOUGODUBL} S8A9[9 SAP SI81N}IN9 SJ918JUI SSI 19 euouwujed 
9] uau US juejepei eu Inb siejfue seBeiano p Sesne]oq SUO!JONPe4} Sep NO SUOISI8A 
sap juaanos snjd 9] jUuOS sajqiuodsip sjenuewu sel ‘oiooua 9114 ‘anbeu]joljqiq 
e| ap sajej}o} S021N0SS21 Sep Sel} UN JUBWAJEI juassedep siedues ue anbijoepip 
jal49}eW a] je SelAI| Se] enb sipue} ‘sdue} np OO! ‘d og euied e adn990 A siesuei} 
ua JuaweuBlesue | ‘sl 211U9,Pp seuI2}199 Sue ‘98q9n0 P| anb seune seoulAoJd 
sep uednid ej suep awuoU e| JUuaAnos snid 8] 8J09U9 juajuasaidas Inb ja ‘seu 
-oydojHue je sauoydooued S1811098 Sal uoBeued as enb « sejxiiu » sayip Senbuliiq 
S21099 xne S98/[E JUOS S81IESSILILUOO Sep S9INP snid se senbljl9 sap seuleyeD 


‘QUOUGOOUBI} OHAIO9|JOO E] AP SJHAEqUON 
ap aifep np juswajejo} epuedep SIBSUEI US juawauBbiasua,| ‘SeOUIAOId 599 
ap sunaisn|d ap saulejoos suna}eijsiullupe Se] 91E198P JUO awWWOd ‘anb 29 e Jueu 
-U0]9,p UelH ‘sje}|NSe1 sep Jed jUesINpel} 9S 19 °” ‘saBeeg $d} SNO} JU9SSIOUEI} 
asuode es ja apuewaP ine| IS XNeOUBYO jJUSWI}SE,S sjugied so] jeued euIaul 
a| Jed eipuodei ap ‘uns ualq ‘JUBA UO!}E19P!SUOD US asud aij9 jned epueWAP eun 


sediouud spues6 597 


vv 


ee WO 


‘ainsaw aljanb suep ja JUaWWOD ‘Is 2pI,8p ‘jIeSU09 Ua ‘nb ineuieAnoB-jueusnell 
ne sind saijsjulw xne nbsnf ‘xneuolBai no xneoo| saulejoos sjiasuod sap sains 
nad S8loA Se] 18junidue JUS8AlOp sjueied se] sed seajnwoO} siedue. Ud SOSSE/9 
8p Sepueuep SB] “JOUIGED NP NO 81JSIUIU Np ‘S91IE]O9S SII2SUO9 SEP 1IOJNOA UOC 
np juaweued puedep — siedues ua juawaublasua,| e sao0e ajdwis 2] — s}lO1p 
S80 ep jeJuewepuo; snid 8j ‘Seouhoid sinelsnid sueq ‘seuoydooues sajou] 
-edwod sine] e sijuesuos 191,nbsnf jUO s|I,nb syo1p se juaysisuoso Ionb ua esrefue 
onBue] ap suaipeued xne aipuaidwoo xnellu eue, jualesAap se|duexe senbjenoD 


‘sleduely Ud JUSUWISUPBISSUS | 
Jasijeued A e juenurjuoo Inb sdeoipuey se] aljiejap ‘seoulaoid jdas suep sa1queu 
Ses ap SjU89 xnep ep snjd ap n98A np ajdwod juepuei ‘nb epeue) ne esiesueu 
enBue| ap sajode,p SaJIESSIWWO9 sap uoljeloossy,| wed aeuUe 21129 3al|qnd 
epne ajueyodui,| 811 ap pieBs 189 e HJNS || ‘UOEONPE,| AP 1N8198$ a] SUEP SJIOA 
-nod sing] ap juawassibieja un juaBixe sed asjou ap sauoudoouBi} SA]IAI}O9]]00 
Sa] enb ‘9y891 ainp eun,p adualsadxa ine] ap slew ‘s}iessqe sadiouud 8p UO!}OUO} 
ua sed }S8,u 89 ‘Sjuejue sine] B JUSIAUOD Inb jueweuBiasue p a1Uab np ‘sayiofeuwu 
S8| SWLWOD ‘J8PI99P 9p SE}JOUILU Se] INOd }I01p ap ja a]269,p aJeljeuu ue xnejuew 
-epuo} sedioulid Se snbreid ue sed suojjaw eu je suojelas snou 1s S99919 ISUIE 
Sejueye xne e1puodei e suoississnei snou anb ajqeqoid nad seu} juepuades 159 Il 


‘sue xip e A || aj]qesuedwi anbsaid 
We}9 ele enb sioje ‘juswaljenjnu jUuassiyoUa,s ‘jUa}a|dWOo as sieW Sselos 
Snid jualos au sundeyo ap souaedxa,| je suoyje sa anb 159,9 ‘10! a}dwWod Inb 89 
‘S8[B90| SUO!JIDPUOD xne sajdepe SadIAJas AP 18191209 }IEIPNOA 9JIAI98|09 enbeuo 
}9 seuuojluN sed juos eu pieBa 189 e seuoydoouey sajOUlW sap suISaP seq 


| ‘8JLIOUIUW eB] 2p 2]X2]U09 
ne gidepe jueWwueleBejui ayuoulww e] ap je ajuofeuwu e] ap IN89 e ajqesedwoo 
JUSUWSANEIEND SOU e| ep enBUe] e] suep jueweuBiaesus un.p 1IS9P a] Jed 9929 
-EdWS1 319 e az ‘enjona1 sa juetwueuBesue p a1aljeuu ue Sa|BWIUILU Sajueie6 sap 
1819459 ,p juesi}jns enb snid yejques |! no onbods,7 ‘jualessipuei6 sauoydoouel 
sep Suonelidse Sa] ‘snssep-10 sanbors sjuaWaUaAa sel lU8lBUSAJeJUI nb suo} 


‘SIBSUB1 
US S8pnis sine] aJAINSINOd Bp BPUOA BP SeUUE 20} AP S1811099 se} auy°adue 
Weare ‘Jalujap ue} ‘Inb uolentis ej 21961109 eJ89 ‘eoUeSsieUUODa! 21109 
enbidde,s sjenbxne xneeaiu se] Jasioaid ap issne siew ‘sredues} ua JUS 
-SUBISSUS Un jUeIO S8/099 Sap SOUESSIEUUOI8] e| J2PUEUWO99] ap jUaW 
-8In8$ UOU a[qesuodSe1 81]SIUILU Ne JUeAeUdIOP Jeued UOI]EONPA,| INS 10} El 
ep uoreodde,p juawej6es ne sayiodde uoleoyipow aun — UBMAYO]EYSES e 


‘BJUBN|OUOD BJOAB,S SHAIOE ,P SOUUE 818lW81d es IS ‘asieduedy UOIJEONPS || 
ep neeing np SJueuewed Sj}e]INnsUu09 SeueB1o Sep Un, 11U8A8p JUsWUAaNbIBO| 
Jeep Inb ‘esieouei; Uoeonpe, 9P |elOUIAOId jIeSU09 JalWasd al aaguue p 
Ul} UB NUBASP }S9 9}WOD 99 ‘81IBHOUIU nue] ej SUEP ua weuBIssus | jueuu 
-9/e|09ds jUEUI89U09 SeW8|qoid SISAIP E SUOIN|OS SAP 18AN01] ap 9B1EU9 aja 
e ‘uo}eONpF,| 2P 819JSIUILI NP S81IBUUOIJOUO, Ja seuoydooueu, sjueuBiesue 
juessiunas ‘sresued U9 jusWeUBlasua,| SP 9a}xILU 9}IWOO UN — eqojUeW e 


Cv | aed 


rs ia a eg es tag 


se LE 


‘JON 
Juene ned un seuouydoouei} S2A9j9,p eul}u29 eun IjI8n99 JU9lU8/[81914J0 
e ‘quousinBuejausq ep ‘UOIPD 971 e1EPUO28S 921099] ‘UIjUQ ‘el 
-ouoyne UOS sinboe ke 1elueA-861089 81099 | ‘UO}!WEH Y ‘SIIB4 49OY YJOOWS 
je Oye] PUEJHIM ‘JOAIH PUIS ‘UOJPIP199 ‘ELIPUEXA|Y E S9919 JUSIOS SJUSW 
-ossIq42]e S|9} ap enb ulje S69919Xe aja JUO suolssaid sep ‘seaiedes seuoud 
-OOUBI SE}I]JUB,P UOIJP919 S| JaSUO}Ne,P UOISI99P ke] BP 8JINS eq — OJEJUO e 


‘Xn® 91}U9 ,p S]JUB Od! SNid Sa] SUBP SnA91d S21/B}IOUIUU 
S91IE[09S SjI8SU09 a1jenb sap Jalwaid np uolje919 e]j e Je ‘saiedes senBulliun 
SJO11]SIP Sep sed adulAoid e| ap sanBuljiq S21IPJ09S SJOHJSIPD Sep jUswWed 
-e|dwas ne JINPUO9 JUO J0lj[}-uUuI4 YOdde np suoljepuBWUIO981 Sap 21ANSO 
ua asiuw eB E SOOUISOP SOANEISIB9] Sansa sey — YO/MSUNIG-NESANON e 


‘10 8JJPANOU E] BP LUNWIXxeW ne 19}1J01d 
ap euoudooueu, aulejoos uoemndod e| e Jueleiyeued Inb sus4owu Se] 18p 
-UBWUO991 8P UOISSIL 9818 ‘ououdooue; uolje]uas21d81 210} e JEJINSUOY 
9]ILUO9 UN 9n}I}SUO9 91}n0 Ud E UO!}EONPF,| SP SISIUIN 97 ‘eylsnf 9] S8A8[9,P 
21QUOU €| NO kB} S2099 saljaAnoU ap UOIP919 E| 8SHONE ja ‘29U8)SIXS 
Ing] ISUIe JUBSIRIOIJO ‘SSUUSIPEIE S9[099 Sa] SUBP SIBOUBI US JUSWIEUPISSUE | 
e OJP 3] Seuoydoouei4 xne JUBUSJUIBU 8pP1099 10] E 7 — 9SS097-8/J8ANON e 


‘SIBOUB1, US JUOWOUPISSUS Pp 21a1jeuu ue saoud 
sine] Sa11e109S souwue15oid Sap 18118]SIUILU 9JIWO9 UN eB 1850dX8,p 9}1|IgqISsod 
| 111JJO NA JUOS 9S sUelpeoy sep ajoied-8y10d say — PJeNOpFZ-9dUld NP Aj] e 


‘QOUIAOIJC e] Bp asiedues anBuel] 
ap aulejoos uoyendod e| ep uoHISodsIp e| e SasiwW sajjainyjnd ja SSAEONPS 
S80JNOSSAI Sa] 18101jaW,p SueAOWW Sep Jasodoid ap sauouydooue14 Sap SjUue} 
-uasaidai xne siuiad e atusinBuljiq 9} Ans 41}e}jNSUOD g}IWWOD UN,P “UO!}BONP || 
ap aJJSIUIW) 2 Jed ‘I8IUI8P UE, BP Ul} B| SIBA UO!}E9ID eB] — SANON-81181 € 


: LQG] Ue SBdUIAOJ Sa] SUBP SNUSAISJUI 
saiBoid ap eiqwou uleye9 un 1ejeuBis ap ‘jains 89 e ‘xneineu SeWWOS SNON 


‘ISIe]d UOQ 8] NO UO!}UBAUOD aUN ‘|O| e| Jed SAUILWISI9P JUSIOS 
sinb ‘sjloup S80 ap 29/918X8,| JUa!eJaSHOAR} IND sanbijeid SuO!}es0l|9We S8| }UOS 
99 ‘askjeue a1elu8p ue 8}GWOD Inb 89 ‘suoln}}SU! Sine| BP eSHJEU ke] S8FHOUIU 
xne jueuuop jueweBefus,p eouesqe, HOS enb ojqenelBei Is je sjaloyjo sajyseb 
sa] JUaIOS anb sjuBPOdUI IS ‘ayjanjoe UOIJENIIS B| 18 P1099E,| ap seq NE oeqeand np 
ainjeuBis e| ap aouesqe,] : anA ap e1pied sed ne} eu 1, nb sjuawaje Xn8p Sl0/2}n0} 
e À |! ‘Sayaql/ SAP 18 S}/OJP SAP SUUSIPEUR] 8NEU) P| Jed 2198SU09 }I0S Sule} OUI 
enBue] eB] suep juawaubiasua,| e HOI aj enb Je np JaydI|a; 8S ned uo, IS 

gjoued 11U3} 


: auleyoulw onBue] ej ep jUsWeUBbIesue, 7 


‘gJale 2U9JEU 288, UO,| enb 191d899e ANOd 8104 8789 ISIOU9 JUO SUSIP 
-eue) ep doi siew ‘suoipualued À snou IS e1Ip SNOU [NES JIU8A, 7 ‘y198{q0 129 
JUBWIBIA 21puIay}e 110Anod ap jUeAR ale} e 2791 IND 89 no} seine nb juounod 


sadioulid spues6 seq 


STEEL 
enBuel] 
‘sIPSUE1 97 


cv 


ee 


: 
4 


eu poddei ju8said np saide-19 suoljoas sa] ‘epuoses enfue] eB] ep anb uaiq 
Issne auleyoulwW enBue] ej suep jueweuBiesus p seuwe1Boid xne sjuejue sine] 2p 
S999P,| 19}11I98} E S9UIW19]9p JUOS SanbsinBu] sadnoi6h xnap sap susipeueyd seq 
‘SOJBIOUIAOIA 18 Seje12pe} Sa}WOJNe Sep Jed ke] BP S2]189U09 19 SIU98]J91 SLOJJa,p 
aou9sqe,| US ‘JUSANOS doi} ‘slew ‘epeueDd ne senbiew saiHhoid sap sue xip sindap 
Je} JUO 8pU098s enBue] e| Ap Injed je aieyOUIWW enBue] e| SUP JUsWAaUBIasUa 7 


‘UIUISU9 NP SI}IOLW ING] Sse} JUOINES S}I}eEONPS S]918JUI 
SOU B 18|I8A ap JUsWAjsni jS8 ajJelwueid ayjiqesuodsei e| JUOP xne9 anb Jasadsa 
e 9]S0H ‘asseuns! 81jou 8p sulosaq xne xnalWu ne a1puodai jueAnod SBdDIAJAS AP Ja 
S91N}ONIJS BP UOIEUIO} E] & SJ10}J9 Ja SdWA9} 1819PSU09 & SJ91d SNO} j1UOS sjualed Ja 
S91/2/09S S1Nn9]21]SIUIWPeE ‘sJUBUBIESUS : 211219 S91] 2|P1OW BUN 8110dW09 1989 Jno] 


‘ules uoq ef8p jueree aulejsiyes 
Se| ap susXOW Se] J9 SJUBISIXO SUIOSaq Se] 18519914 Aap enA Ua SUOI}E]INSUOO 
sep 1a ‘owas{Âs 9a] Jed 9]I9SNS J919]UI 91SEA np uoljeOnpy,| 9p sajjsiulw sep 
|IBSUOD 9] SUOJU! WeAe SJUeUBISSUS Sap SUUdIDeUBD UOIj219P94 E] ‘AQUUL,P Ul} UT 


‘2Heql| 81n0] 
Us 18191je8u9q Ua juessind ‘seuoydoouey je seuoydo/fue ‘suaipeues sal 
SNO} an SLOs 8118} ap aule} as JIEIAOP 81]U89 89 Ep SE,IAES SAP UO!]e]SaId EI « 


: SJ2nJ9E S911U89 Sa] SUeP Ja SUBAOWW sa] DBA 9n1991J9 elap 
[EAC] [| ‘8112J81 9] SUES ‘JI219]9[dW109 Inb jeuorjeu 211U89 UN 18919 BIPNEJ |! e 


: JUSWSUPISSUE | SUBP sala1o10 senBue] 
Se| INS sjuswWauUBlasuas ap seBuey99,p sawsiueoaW ap ja sejqisse99e 
juswepidel sjuaweuBblesuas ep uloseq UN }2 APIA UN SIO} E] & 9JSIX9 |! e 


: enb 
njouoo jUO Sjuediorued seq] ‘epuoses enbue| e| ap Inje9 e j8 eueJouIu enBuel 
| Suep JUoWeUPISSUS | e sJje1e1 S}uaWaUBIasUal ap EpeUeD eg JNO} SUEP UOISNHJIP 
e| 18 UOIEUIP1009 E] ‘8198109 E] }I218S jediouud jelqo,| uop uelpeues anbusinBui 
841089 UN,P UOIJ2819 B| BP 19}N98IP 1nOd sIUn91 JUOS aS epeue9 np sabajjoo Ja sais 
-J8AIUN SEP UOIBI00SSY | 9P 19 8099, S91IESSILIWOO SEP SUUSIPEURO UOIJEIDOSSY |] 
ep epeue) ne asieduel anbue| ap sajooa,p SOJIESSILULUOO sap uoljeloossy || 
8P ‘YOUSsY 10} SjuaJed UeIPBUeD np ‘asiedues enue] us uoljeonpe,p auUsipeUeD 
UOIJEI90SSY | 8p senBsjap sep ‘neeing a1JoÙ ap ja sjueUuBlasua sep euuelpeueo 
UOI}EJ9P9J E| 8P UOIJEHAUI SUN E JUBPUOdeH “UO!}OOJIP 2709 SUBP ajue1odiui adeje 
9191W91d SUN IJOUB1 JUO epuoses anbue| e] ep je eueJouIu enBuel el suep juaw 
-auBlasua,p ssadn2soa1id suoljeloosse sep suep jUeIANGO Sualpeue) ep edno1f up 


‘18]0P 8S 2p sua4ouu S8] E |! JUOP 
UOHEWJOJUI,P neese1 np 18S0dSIP ap UIO] U8lq 210,8 SB epeue) 9] aNb jUe1EJ,2p 
ue SJUEIIISp uolique aun,p sAn81d alle} sed suosuod eu snou ja sjueuBiasus 
SOU 18BARI} ep SoBjqo juos jenbe] suep apiA aj 18jquuioo e eauue seBed }5uiA 
SWEW 9 xIp anbjanb ap ajeujseuwu1} uoeoqnd eun nb ajuos Jed 9]{RASDUOOUI 
}S9 || ‘UONEUHOQUI,P SUI8Nq Sap 1811qnd ap ajnop UNONE sues ]S9 siup- S}e}3 xne 
no eubejaig-spuely ue aiuah 29 ap se1jueo ap suoljouo] sajediou1d sap aun,7 
‘sanbiysin6ul| sjueuwueuBiesus: ap 2Bueuoa ,p a1jueo un ewwoo 116e,p isa Jefqo 


Lv j | aed 
rer ER A TE RL ee Ree CO! Se eee Oe ee et ee ys eT Ee 


‘8614 unf “O'3'W'9 NP UalINg ‘WMIO] ‘| 


jediouud uos anb 81e198p 1I8SU09 a] ‘sepuoses sanBue] sa] ins uoljeol|qnd ajjeanou 
es suep anb ISUIE }58,9 ‘8SU09 np saiquiew sap sipua}je nd jeune uo,| enb 89 
no] e sed juepuods81109 au SII ‘s110JJ8 S80 JUaIOS anb sajqejen ja sajqeno| Issny 


| ‘08q9n) np siou 
souenb siedues ap sunassajoud ap alunuad e| e epeuuei 181104 ap sed SUIPH99 
ue o1youod jualeinod nb siedues ue anbiBobeped uollews0} ap seuwe1Boid 
“op auopuodei un je jeouoB seiBoid ap je ajissnei ap sieduesy SJS2] sep aajueu 
“-WO9 91JSI| oun ‘sinboe sap ja saulejoos sewuuelBoid sap uolenjeA9,p salopedei 
sep jU9/nBIJ SJUSUWINIJSUI S99 IUUeY ‘2118}HOUILW enBUe] sledsues US Juaweublesus || 
ep 991919X2,| Op ja UoeoHIUeId e] ep sejqesuodsei sa] sajqesuedsipul s|no p 
“juoiojop inb sjeloid ap eiquiou uleyao UN eAnoidde jUO S9sSselejul S81]SIUIUI 
Sa] ‘214090 ,P UOIUN81 1n8]| AP SIO] ‘J8IUEP UE, SeAISOd sainsawu sinaisnid psebe 
129 e sud e |I8SU09 27 ‘ae}JOUILU anBue] e| SUep jueweubissue | INOd aIeJA sn|d 
UaIq 21098 159 2pUu098s enBUE] eB] 9p JUeWIEUBIESUE | JUPLIBOUOD UO!EWUIe 2199 


__ ‘,So1ne Sep aoualuadxa,| ap 18}101d 
juassind seoulAoid se] anb 910$ ud ale} je sjuouweuBiesuei ap eBueu9a || 
jo UNWWOD Ud 9SIW P| 26EjUPAEP 19SIOAE] ‘JEIOUIAOIdISJUI NnESAIU ne UOIJE9 

_IUNUWUO9 91n/|IeU SUN,p 181nSSe,S }ne} |I,nb enop ap sed je} au || ‘juaB1e p 
Je suouyo,p dnoonesq esuedap 11018 saide ‘pie dos} juaeanos ‘a}dwWod 
21pu9i U9,s ap jueoBeino9ep 159 || ‘eoueuodxe,p dnoonesq sinboe elap 
e QOUIAOI 811ne BUN no Jaljnoed auIEWOP UN SUBP S8NOJIP Sep E Bde} 
9118, BAIOP aoulAO1d eun nb Issne sAlWe || “AOUIAOJd Ina] ep sJOY sanBue] sap 
JuauweuBissus | INS Se]In }@ SJUESS919]UI SUOWISUPISSUEI Op JUBINOD Ne siwW 
919 sed jU0,U s]i,nb jua}e}SUOD senBue] sap jueweuBiesus, e Seal] suorsaenb 
ap no epuoses anbue, siejGue,p no sie‘ue1; op sewwes6olid ap sajqes 
-uods91 SOJIBUUO!]OUOJ Se] anb ‘sSeauIAOId SESISAIP SB] SUBP ‘JUSANOS SALLE || 


: Joins 29 e JIP eWIeU-IN] [8SUON 9] nb 89 1910A 
“aueuoud isenb uonuaye aun ed es ap JU9AI0S21 epuo9es enBue] e] Ap In[89 
2p je auleWOUILW anBue] e| SUeP juaueuBissus | BP S,1ISSN9,1 SE] 18 S,INAIHIP SSI ANS 
sue XID sindep sainuuNdoe UOIEWJOJUI eJUBPUOE | BP UOISNIP e| 18 8198109 eB] anb 
99 E OUOP JUepueje,s Si ‘Suorsenb seo e apuodai juewuenbiBo] 110Anod jeJAEp 
UOIJEONPF,| BP S81JSIUILU SEP |I8SU0 2] ‘SUSIPEUETD SEP uednid ej ap xnaA xnvy 


, eoUaladxe INS} 
ap ied juewenboidisai jue1] Ua ‘epuoses enBue] e| AP Inj89 38 auyeyOUILU anBue| 
e| suep JUeWeUPIESU, | BP INBAP} US SO} SIN] BP UOI}EUIPJOOD EJ JaJNSSe,p ‘XIP 
$9] Sa]n0] ‘We,| SAl]a-]UO & S}UaI@YOO sewweiboid sep julod ne 8178 eB eunoeuo 
sajja-juassissney ‘eBesn uoq un UO} US S~AIj@ IS JIOAES BP SO ‘sejqenqlju09 S8] 
inod ‘uorsenb e7 ‘sjjeonpe seuwuasÂs Se] INS SJIOIP SEP SJAISNIOX9,| 18nbipusenel 
e.nb sinayie,p snid sed ‘sajqejojuod sawwos Sep [219P9} np 191de99e e aueb 
aunone jUO,U 19-Sal99 ‘seouIAOId sa Jed sasiud juos seuwue1Boid Sep 81An& ue 
QSIW B| JUSUW9J98JIP JUEUONO] SUOISI99p SB] anb j2 esneo ua 1nes sed jse,U |219P9} 
JueweuieanoË 9} enb uaiq jueweyeed juenes Uuorsenb ua sednoif xnep seq 


sediouud spues6 seq 


uoljeonpy,| 2 
S91JSIUILU SEP 
II8SU09 97 


P 


Ov 


oo 


‘suodsns ue saassie| 912 sdu8]Buo] dou anb 
}U0,U Sa ‘SenBue] sep jueuweuBiosus | je jueweuBiesue | ap enPue] e] jueuono] 
suoljsanb sa] juawayeipauu! 18[B91 suoA9p snou enb ju8plA8 jsa || ‘epowu El 
e Saj1old S8| }U810S anb sejUeANOW Issny ‘a}JOfewW ej ap je 2]OUIW Be] Op sJe1eqUI 
xne YO} }IB18110d uO,| 1onb ep ajne} ‘iejoueu uelnos np ajeqolf uonejuewubne 
aun,p JauBbedwoo0e,s IOP UOIJOUINSIP 299 ep juewuessiiqe]e, enb ep sues 
BA || 8pU098S enBue] siedues ep sewuuweiBoid xne ‘Wed s1ne.p ‘je Saile}louIu 
sedno1if xne guljsep siedues ua jueuweuBiesus | e ‘Led eun,p ‘Juele ueljnos al 
B4JUS 81189 S81} UONOUIISIP BUN ASSI|Qe}9 }213,p J21e19198S 9] anb naa anbibo) e7 


‘JUOS US S8][9 NO SASOYD SE] Jassie] ap 
enb xneuoljeu sanbijsinBul) syijoalqo sa} speAJed 112198 99 slew ‘eqisueuaiduwuo9 
15 Jainejsul,s ned e ned nd je aiqiinbasap 29 en) ‘saxuoud xnap sa] a4jUa NINOA 
91qlinbe | 1192121 INO a}IA 1Be,p JUBAIOP 9S sayone sa] 18 ‘1991 18Buep UN ee J |] 


“anfue] ine} suep 
Jueweufiesus | Nod seuoydooues4 xne juRye Led eB JUaWAaNbIeWaISAS SnUIWIP 
anb sioje ‘sauoydojbue si81]092 1nod apuosss enBue] siedues ap sewuweioid 
xne Sue Sa] SNO} BA U9,S Spuo} Ses ap axueuodu! snd uoruodoid BUN ‘aue] 
-HOUIW enfue], 2j Suep jueweubiesue p sewuuweiBoid se] anb ajeiapay sddoeaus 
eue ke] ap 1yed e saeoueu] Wed epueiB snd ind} inod jUe]2 UOISJaWWI,p 
sowweiboid sa] ‘siedues} ue jUaWaUBIasUa 1n8] ap aiuied auuoq BUN ]UPA9981 sau 
-oyudo|buy seunaf ap aiquuou 8] ajueuwBne jJuetwue]qe12pISUO9 eB UOISIAWWI,P SINOD 
SOP INSAR} US JUSWSANOU 8] anb awawW sioje ‘OaqeNnd np ssioy sieduesj US JUSW 
-auBlasua un jueAINS sauouydooue14 seunel Aap suquuOU np UOlINUIWIP aun anboaoïid 
e ayjeyeu e| ap jeqoj6 ulyoap 27 ‘sjainjeu Salle sep aula JUeJInod jualesASp 
nb sednosi6b xnep ajjua suorejei se] 11BIe,p adeUdW Inb souepus] sun p BoUaH 
-JOU9 | 2JBUBÊIS e 90qen)) sioy seuoudoouei4 Sep UOI218p94 E] BP ajUAapIsald El] 
‘8IU8P 9140190 US UO!}EONPF,| BP S81JSIUIL SEP |I8SU09 NP UOIUN9I 8UN,P JUE]JOId 


‘elUuoOWEU 2}199 dno9 eue 
np jueewoidwood ‘alofetu e| ap ja ajOUIW e| ap Seuul}IBa] S1919]UI Sa] PUOJUON 
swwesbojd np ajjanjoe ainjonijs e] slew ‘ shed a1jou Suep ajqeuUOsies anbijsinBul 
SIUOWUeBY BUN eB JOAWWE U9,Pp BOUeYD aUn JIOAE SUOJNOA SNOU IS ajqesuadsipul 
JUSUWUS8AI199/J9 158 [99 ‘« UB|A WW UN SURP JU9J9]dWO9 9s 2]I|291 BWW 9UN,p 
sjoedse xnep seo» anb siew ‘« ajalolyyjo epuo9ses anBue] ej ap jueweufissus ] e 
J [181010 enBue] ap ajOUlW e] ep enBUe] e] suep jUeWeuBISSUS | e Ja 1enqjuoo  seuwwe1Boid 
e 96ePue jsa,s jeJapa} JueweuieanoË a] » anb juewusenes UOU sainsse ke sal je13,p sap 
9112,9199S 8| ‘Y9U814 10} SJUBILg UBIPeUeD Sep ednoif ne sduUe 911990 jUessaipe,S  auiqeduwon 


‘Juesuadep sa] sale janbnp 
9}duo9 8j Inod 97gnd a sisaus nb |e18p8} jueweuisanoË 9] sieAUS sinallle,p SUIOWW 
‘SI8IU8P SBD BP sejqe]duo9 ju0S ssouloid sa] anb Issne jueuwuise sadnoi6 sawew 
So] ‘Se|8l01}JO SsenBue, xnep se] suep anbijuayjne juetueuBiesue un,p 1n04e} 
Us XxNeqJdA Sjuou9Befue ses ap uoneseluojeu e| e juaHue,p sBejueAep a19esu09 
l819p9} JUBWAaUIBANOH aj Is enb sayejsijes ju0198 BU sualpeue) sep seuw}iBal 
suoljesidse se] anb aup inod jJuepuejus,s apuodas anfue] e| ap juewueuBiesue | 


GE | aed 


Juodnoooaid anb xneo je sasejloulIlu sednoj6 sa] ‘pio99B [SAnOU un inod 
Sayuoud Sind] a1}BUU09 je} efap juO oI|GQnd 89 ap sajuesOdwod sajediouud seq 


| ‘21PU8]}US DI} 9S ap SIN2]EWUIOSUOY 
xny ‘ejusdepul JIOANOd ap a}jn| eun ua eeuaBep JUo suonquye sine] 
OP SNIGQe|OIAU!,| INS SajeloulAoJd SUOIE]S8]01d sa] ja sualOUeUYY aJIqesuodsa1 ap 
Susljeuu Ua |219p9} NP seduabixa sa] ‘Juewesneineueuu ‘SJ; Sa] SUeq ‘2PUO9ES ja 
Said senBue] ua Sulosaq sina] e ajqissod np ainsewW e| 8}NoO} SUBP AJlejsijeEs ap 
guaipeuey sounef xne aijjaued e U05e} ap asiijn OS JuaHie J89 anb 89 e JAIIOA 
ap XNeBIOUIAOId SJueuwauieanoñ xne : sajpuorjeu sejlioud xne Juepuodai JI}eONpE 
awwelboid un,p saiejueue]|ddns sie Sa] JueuI9sna1aua 11ANO9 ap |218P9} JUSWU 
ouJoAnof ne : 11eJ0 S91] 159 sajiigesuodsai sap abeyed a] ‘ajqenqli}u09 8j 1n04 


‘18SS99 JUSAIOP Sapinsqe 
SolUEZIZ SAD ‘« SJIIQISIA » B] OP Je « ayiqemndul » ap sodoid e aijenb ue xnersyo 
sa, juouenbrueuuss 19dn09 e selBieus sine] Sp 1n8|jIOW [| }U01819BSU09 S8|E19P9} 
“soyuoyne sa] anb ja ‘euuas/s a] 181o1jeuue e nb sa1iduse Sine] 21PU8/8P eB oBejueAep 
Auojouoiouo xneloulho1d s}UaWEUJEANOH se] anb jue} SUIEA }U018]S81 SHOJS SID 


| ‘anbiyeid ua situ je ayiue|d Xnallu lejap sues jse JueuauBiesus 
09 IS anb 21051221 as au souoydooue1} SU8Â0}I0U09 sine] ap enbue| e| 91puaidde ,p 
“saliiqissod sainayjiau ap SJUEJUS Sin] e 1147J0,p Seuoydo/Hbue jueweenuesse Seo 
-UIAOJd sap sjuased sap siodsa,| anb suoynofy ‘jueueuBissus 199 JUSsWAI|EN}oe 34} 
“-UO9U91 AND sa|CijjNW S9ajNdIjJIPD XNE S8]919U09 SUOINIOS Ue sonblioau] snsse901d 
-Se| JUOUIOJSUEIF SI nb sosejuouIu senue] se] suep jueuwueublssus p Sales 
sep uolje}said ap ja UOIBOHIUEId ap ‘JUSWISOUEUI, ap 8181JEU US Jano[ e 2191 UN JUuO 
nb xn29 Sno} ap pueyje UO ‘esouo enbjenb juswWaAljoajja JUSHIUBIS SHOIP S89 IS 


| “apinsqde jsa alia ‘ajeuoue Juawajnes snid }S9,U 
| Uorenis 2129 ‘sajeloyo senblsinul] seyoulw sep jueweuBIesus,] E SJIOIP Sap 
“LOIESIEUUOIN}IISUOS ke} E 1noqe JUEAE |[86L EP SUOISSN9SIPp seq] ‘senbo|q jueau 

-0]9[dUI09 8119,P JUBAE 18NUILUIP Jed eOUSsWLWOS jue/e S]Ip219 Se] ‘Sa}INp91 }U8W8]|q 
-BIOPISUOY JUOS 9S jueweuiesue p seuwe!Boid xne seanoe sedinossal se| anb 
| ‘g1UeINOD BauUe,| ap Injeo e oddei sed 6/61 JellOP np snajea e| }1dS8,] E opie6 
“UO | IS INOJINS ‘}USUISIIE|O S91} 22191 8JU8P9991d abed e]| ap neajqe} np UeWexs,,7 


| 
| 


‘199U09 


8p ele e| 8P euod e] e sinofno} juepuayie ‘18101eu8q US JUSIEIASP nb ‘suaipeued 
» siuejue sa| anb sipue] ejqissod p1099E NO} Ep SJUBWE|9 SOE| 1919/81 e ‘Jueuue/BUI} 
: a JasiAdl e ‘jesodoid e juasnwe,s sduiB9 sap UNDeYO SP SBSONYIA SET “O}UP} 
-jexa snid uonesie91 aun jeloulAosd-jesapa} ajquiesus,| 9p JUS!EPUSHE nb xn99 
inod ajuesse| enbisnu aun en}jSU09 JUO 81pu8us je} JUOS As inb sanboidi9a1 
sojuie|d ap SJISS299NS SAIJOWI}I9| S97 ‘SA|BIOUIAO1d-S8[219P8} S8P10ISIP SEP NESUUE || 


4 
4 
‘: 
“op Inoyne SUOIJIDOBEU ap saeuue 81Enb JIGNs ap JUBUUAIA ‘XNS SUSIPEUE] S8 1 
e 
2 


Et 


sediouud spues6 seq 


ned] 2p puo} ne ‘Ledep ap julod ne 8An0o1Je1 BS UO Je endwoJiejuiIuI anbisnw 
ap soiney | : I8UBEM ep alBoene] 2] e11osns yeae nb anbiuol! aejueuuwuos, ne 
Jasued ap 1ey9edue,s Ined eu uO. ‘jueweuBiesuse | SUBP Seljel9yo senBue] sep 


1813,p 21819198 ‘senPue] ap seuuwue16014 : 291n0S 
‘soureyaHpng suolsha1d Sap e Juapuods21109 S89UUOP 597 & 


(SSO 1) (21qwoN) 
00€ 198€ S9|181910 SanBuel 
ap SINn8]}IUOU Sa] nod sasunog 


(OL+ Z) (aiquwon) 
916 Lv 9 e2Puodes enbue| 
ap 919, Sin09 Sa] Inod sasinog 


21819140 anBue] a1elwue1d 

Ina] SUBP SEpNja sine] aJAINSInod 
inod alepuo9es-1sod np SjueIpn}a 
xne saeuljsap seHbeAOA ap sasinog 


ZOvV IS c enbnsinBul] jueweuuorosepied 
ap s1n09 unod senbibobeped sasinog 


a1I2pUO9es-1sod np sjueIpNje 4nod 


£G8 78S 2 
apuodas sanBue] ua sapnje,p sasunog 


G9ÿ ZLO | auleyOulW anBue] ep 
S9/PLUIOU S8[099 Sa] INOd sjuaWAaIeY 


6SZ 820 | o11Qnd }8 Se1/euuol}ouo} 
‘sJueuBiasue ‘sjuelpnje 1nod 
anbijsinBuly UoNeUWIOo} ap S21]U89 


GIG LIC PL juaweuUBblasua | Suep awusinBui]iq 
ap a1aljeu ua xneloads seuwue1Boid 
sa] inod seoulAo1d xne sjusWAaIed 


cOE Stl 821 juatuaublasua || 
suep euwusinBuliq a] unod 
S8DUIAOIA XN SA|NWUO}-S}UBsWAIeY 


($ ua) ($ ua) ($us) owuwWe16014 


uoHNnuILuIp NO L861-0861 6461-8261 
uonejuswbny 


INAWANDSIASNA. 1 SNVG S3713191440 SANONV1 AG SANWNVYDOdd SAG 
1V13.Q LVI4V13493S 37 4Vd LNSAWSONVNIS 


LE | aped 


goeid e] ins au19} Huo] e p1099e sues ‘snid ap SIOJ aun ‘Je ‘seouIAOJ Sa }8 |P19P9} 
JuauwouisAnoË 9a} a4jua SUuOI}eIOOHau ap seuue 211ne BUN INS aquo} JS Nespl 27 
1H19AE INDJEWWOSUOD 9] 


: SOJPIOUIAOA1d-S9/219P94 SUOIJE|91 SOT 


oneonp9,7 


‘21IBSS999U JQUUOIIN}IJSU! UBIINOS 9| SPE9SS919]U! SOJIAI98109 XNE JUBSSIUINO} 
ua je stelue ja sledues 9] anb seine senBue]| se] SUP juaUISUBIESUS | JUBSHOAE] 
Ua al21nN9 2lSISAIP E] e JuaWeBeInoous ejduis NP eI8p-nE Joelle JUSAIOP sjuau 
-aui2ANnOG se] ‘sasneioeid jueja EPEUED Np sanbusinBu Se91Nn0SS81 Se] Se}no | 


“oJiB}HOUILU enBue| us 8290] uoneuuwe!5oid e| ap aoueuied B| 19 Wese | 
J0910jU21 e J8U9BHE,S ne! In| |! “(UOISIAg|9} 18 OIPe1) 9110119} NP 81NH8AN09 ES 
‘anbiuu9a] ena ap julod np ‘eioljewe e EPEUBO-OIPEX 8191008 El anb JUEUSIUIEN 


| “inanBlA 9848 aJAINSINnOd 9S JUSAIOP SI] ‘S8IlN S94} S9/9A81 ]UOS 
96 |IBABJ} UOS AIR] B 21IBJJOUILU assed e| Jeple Inod ‘s81ne Je XNE19P8} ‘SUIOe 597 


| ‘YOIMSUNJG-NBSANON NP }8 98q9n0 Np OHEIUO | 
ap ‘edOlIUEN NP SeJHOUIW se] INOd SyI}eJISIULLUIPe SEDIAJES XNE 19 xneunqli} 
xne ‘sieSIa] Sdi09 xne ‘SIO| xne pieBe ne sioaid senbusinBul| SJIO1P Sep e 
‘SUOIINISU! SNe] BP aUSANOP e| SUEP ajueiapuodaid 
XIOA aUn Seoul Xne JSUUOP ep jueljoued Sjije1SIUIWPE SuesAOCW Sap e 


: JIOA91d {Ne} 
|| “einauaun enbusinBu uoiesiejod 81n0} liU9A91d inod sajuesiins Ssaugui-$9/[9 
ua sed 1U0S ou EpEUP] 2 INS 107 E| SUBP SEeNUs}UOD sanbusinôu senueief soy 


SUOl}jEpuUPWWO991 }9 
SUOI}eAJOSqO SOU Op 2WNS9H 


‘JUQUIJUOD NP PsoU 81}IOW e| SUBP anbue| ajnas aun 
inod anb eoejd e A.U |I,nb aap!,| « 81101SIU,| 8P sal|aqnod Sa] suep » Sa}no} Jnod slo} 
aun jeJelai ap ajqissod e1as snou || ‘Jueueines SIOIE 18 ‘SJO[Y ‘1U919}HJIP JUBA UN 
inod 181d0.,p juaploap suaipeued 9p JUBSIHNs 21quou un nb ‘juepueds9 ‘eJpNe} || 


| sediouud spues6 527 


sodno16 
sa1invy 


auje}OUlW! 
eipouu 597 


so|e6el 
ye soljeu 


-UO1}N{1]SUOD 


suolzsodsig 


9€ 


‘Hjonpoid 21pu91 a] Bp ‘eau ‘je jaUUO!}e4I | 
j8SIjPuoIje1 AP 2910} BP 1n0] 8] UNO! UN SUOISSISSNdJ SNOU anb ‘juepie janjnwW J98dsa1 
np }8 29U819SU09 eB] Bp sa1Boid se] ‘ualq IeNOd as || SIEW ‘2110JSIU 81JOU SUBP 
pieBe 199 e snqe,p dnooneeq ‘juaanos snjd a] ‘na e A |I,nb Je ‘81ie} U8,p }ISIOU9 UO 
anb abesn,| uojas ualq ep no jeu ep sesneyuod xnap Sdjno} 21}2 jueanod $sa/j9 nb 
IBJA 159,9 ‘« JSUUOIEJHI, | SP JUBABJOJ ajeUoNEU Be] je enBue] 27 » : WP e un nbjenD 


‘JuoWauBISSUS | 9P 1n8198$ 9] SUBP ‘JUAUWIOAISNI9X9 
uou Sie ‘ienoiued ua ‘seleloyo nb sone senBue, sou 1nej2A 
Ud 211 ap sua4ouwu xne 19BUOS JUSIBIASP JUBLUBUJBANOB ap S91P10 Sa] SNO]} e 


‘ SanBue] xnep sulow ne,p asujew 
QUUOG BUN SUSAO}ID Sd} SNO} ZaYyO saHbeinooUuS Jeep epeue)n a ‘anb 
-11sINBul] auIowujed UOS e sjualeuul seBejueAe XNBIGWOU S2p NUS} 2]dW09 e 


: SIUBAINS SJUSWU9[9 XN9P S2] SUIOLU ne JUBLOdWOD 
sioofqo sap sonBue] ses sono] inod assiuyep |Inb epeue) a] ewuoo shed 
un,p aipua]je doi] JUSWUIBIA 99-157 ‘29PUOUWU ISSNE JIUSAE,| 19 11e9 Ned Is zue]inod 
HOS 1nje]S 8} JUOP 19 seuusalpeueo jJuowenbrueuine snd ap sed ue Au || ‘seu 
-O]yooIne senBue] xne aye} UOlNENIIS eB} SUep Juedde1 ajduexe UN SUOAR UD SNON 


| ‘sa|fneae 
SUOI1a SNOU anb siewW ‘sasijeuia]ed SUOI]a SNOU jJuewuenes uou enb a1pusiduo9 
e SUOSUSWWWOD SNON ‘euloWuHed Ind] ap Sasseuou saine sap ayjenbe; auod 
-WI,U anb seoRjdwa e SdyIOIJID Issne Ja Sesnal9aid Issne senbijsinBuly sadinossai 
sep eB1Beu juo sl ‘JuesIe} 29 ‘ell2inn9 ajisoUNdD e| ap no ajeljlwe, ajaid e} ap 
anb 1948181 yeanod au BIAINS Ind] anb ‘|I-1-8]quues ‘iueuunss ‘saejqeabi\Heu sayquenb 
OWWO9 $S29128pISU09 sdWa]Buo] $841} JUO Se] SUdIDeUeD Seq ‘sanBue] saine sap 
UOITESIIIN,| E ]9 unajeA E] E AJJOANOU UOIjJU9JJE SUN 18P1099b ISSNE Ine} |! ‘S8//8191JO 
senbue] Sa] ins 107 e| esyoquAs enb joedses ap ja 99ue12l0] Bp j11dsa] 2p 
ued 1911] SUOINOA SNOU IS ‘2121JU09 ne UaIg ‘SieJfUe | e 18 sie‘ueu; ne nb jueuuar] 
ou sualpeue) sa] anb ‘siAe euou e ‘sed aluBis au 181910 eWusinBUIIQ np 19n0$S aq 


‘Sa11ne Sap 11GNO,| aulesjua SenHue] sajediound 
xnep SOU 2p UOIJeSi}BUUOIINISUOO Be] anb ‘uosies DBA ‘JUd]NOPSs S|} ‘UO!}Ua]}e 
91JOU JajlJewW e Seuualpeueo SenHuR] Sa/nas sa} jUOS Sale nb 28pl| DaAe 159,9 
‘p10098,p snjd juosS au sue sa] no 27 ‘ajeuoijeu aljeyog,| e siejGue,| je sieduey 
a] 1aiBalaud ap sanbiod je Sanbijyesd suosiei sajue|l29x8 ,p a1sixe [Ii nb 1a Sule 2119 
Ud }IOP |I,nb [P1eueB US JUSUUSIAUOO sUalpeur) Se] ‘SUOIU9ES 2] SNOU enb juenvy 


‘Sa||21910 SanBue] sa] ned un 18Bejueae,p sed aydaedwa,| au 2189 ‘« Sa][8191JO 
sonBue] sa] anb saine sonBue] ss] au189u09 Inb 99 ua’  ‘ sapassod no sinboe 
seBalaAud no S}IOIp Sa| aiaiueuwu enbjenb ep juenuiwip no ]Ue198/JE eUWWO9 3d} 
-91d19}u! 219$ BU" ‘ ‘ » SUOHISOdSIP Sas ap eunone nb ends Say/811yo sanbue] sa) 
INS 107 e| anb uelg ‘sed 9] Suep sa—asijiin sanBue] saine sa] ja ‘sie|Ue | je Sieoue1] 
| ‘epeue) np Sa//8/9/J0 SanBue] xnep se] a1ju8 SUOIJE121 Se] sanfique JUsUUdIAeP 
anb e| JUeW8SI991d 152,9 ‘19{[q0 ewewu 8e] INOd no uosiei aie ze inod sed Jsa,u 
99 ‘JU9JSIX209 sanbue] ap aiqwou pue1B un nbsio] anb sijjawpe juetwue/eBse Ine} || 


GE | awed 


‘S9]IUI| JUBIOS XIOYO SOU ‘Sinal|le aWUWO) ‘SanBue] ap a1aneuwu ua nb 1neA 
“2111291 9]S!] E] SIEW ‘18p1EB jNO} JIO|NOA ke ja 18S1INPSaU} eB 29UPPUS] }UAUWE||21N}EU 
SUOAR SNON ‘aloe} sed jsa,u asuodai e7 ‘Wed 1911} Ua Ja J8A18SU09 Sa] 1nod 
eile} e Si21d SNOU-SaWWOS anb je ‘uolsenb Ua sain}jnd sep ja senBue] sap s}l} 
-99}|00 soBejuene Se] JUOS sjenb : juesod as suorysanb xnap ‘snou aJjue ,p unoeu9 
INOdg ‘Saljeinyno je senbusinBull SUoIHPE1} SeSISAIP XNe eu9eje 9}9I00S eun nb 
AN9[EA e| INS aosoda1 saiuuja xne je senBue] xne eAle/91 ajyeuo!}eU enbijod ano] 
| auIiouwutjed syd un 

: sonbiuyujye sodno1B soune seq 


| ‘uedep ne anagid 
uole10qeI00 ap aiueHh np juawassijqeja,| JasuOAe} }IB1INOd JU8PIoUI ‘2119 nd 
ye |I,nb ajgene1Bei Is ‘19 alpe9Y | E 29]}ILuI] JUBWASNEINEY LO} 1S8,S UOISO|dXS 299 


| ‘J'N'O.I 8p 9Bais ne sijqeja S219]119 SUIR]199 

e Led aune,p juepuoda je ‘290 nay a} Led eun,p jue19181 ejeuolBei edinbe 
Q\|@ANOU BUN 990, 919 essind anb 29 e nbsnf sipedy us 1e} ep Bssed JUO 

* seJ9UP9 Sd] : 2]EIPOUILUI BOUENDESUOD ‘|ESILUON SP 219U UOSIEUI E| 21}U09 [891N}1N9 
auwusieleduip SuOI}esno0e,P SWJO} E| SIO} 9109 SUd eB SUelpeoy Sep ajeuolHhe WII} NP 
UOI]Oe,P 2]IW09 NP JUSWUS}USJUOIEU 27 ‘WI NP JEUOIJEU BdI}}O,| SP uonesijeuolBai  |euoIjeu BIO, | 
ep euwuuwe/Bol4 np UOISP990 e 1JU®S We} Snjd 9p SiO} BUN jsa,S SejjesiSAIUN  }8 UOIJES|] 
SOWJOU SEP 19 UO!}EOWIUB|d BUN 9848 S9[290| S9OUEHIXe Se] 181j9U09 9P 9HNOIHIP 2] -euoibel 27 


‘UOIB91 | ap SudIPeoY 
se] inod uoloes}}e eun,nb 110ssn0de1 un abejueAep uelq an}}SU09 14149 a1sod al 
ed sasniip asieduey uoeuwuuwueBoid ej ins asiooaqenb gjodojjaw e| ap ‘eulequn 
S91] ‘UOIJEUILIOP B| NO UOJOUON B aj|dwexa,| E Ua UO ‘INn8191X8 uodde | sed uolje| 
-IUIUUB UOS 18nboAo1d NO sle]NEUNWWOD jUBWI}UBS 8] 18/NUUNS : sesoddo sense 
xnap JOAe ned sayajjo JUOS SNOU INb sajjain}jnd suoljdo Sep UOINBOHISISAIP ET 


‘uolewwes6oid ap setue|qoid se] 181691 8 2]S9H ‘SNINOA SHI} 

-091109 Se] 1e1odde juaI1A9P Sin09 US senbIuU98} SUO!}eJO!|QWe $87 ‘xneubis sep 
SOURISUODUI,| 2P NO assajqie} e| SP JUSWAI|aI]JUSSSS JUSIJNOS Inb pienop3-souliq 
NP el, 2P NO YOIMSUNIG-NesANON NP pns np ‘OHEIUO.I 8P PIOU NP sauouydooue14 
se inod 9219dses2p sulow ned un JS uOlenIS E7 ‘SIPOUBI, UB UOISIA9[9] E| OP 
18 olpei e] ep 18191jeu2q 110Anod nod £g6L 21q898p ua nbsnf sulow ne 21pue}ie 

* uoep ‘ejduexe sed J8AIH [8MOd NO IU19q]Y HOd ‘BHOJIIA E EPEUEI Np IS8N0 
auu91]xX9,| ep seuoydoouei} SOJIA1981109 soyjed ep 21quiou uleyjed UN ‘nue} sed 
JUgWa|qegoJd e19S eu £86L 21qW899P Ap IE/8P 8] NO \Sq-adsey ap je 21nju8Aeu0g 
ap euoudojfue dayiAOa|joo e| e SIWOJd 9/9} J2 OIPE1 SED|AJBS SEP SEO 9| suep 
@WWOD ‘ned un Jeuleu] SIOJENDjeNb ajques 918190S B| 8P 181910 ue|d a, anb suosiq 


‘2]d999e || 
eu eoueedul aujou enb eipulsye e ejloiyip snjd Jueuuiuqul ISSNne 1$8 8]qeno| 
sai 199{q0 199 ‘ell8194J0 enBUE] ine] SUEP UOISIAg|9} BP 18 OIPEI BP S8IMU8S 
sap sualpeue) sep ajuofew epueif sei} aun e 1IUINO} : Ing UOS Sp oBejueAPp  UOISIA9|9] P| 
sue $9] SNO} eBydoiddes 8S 9g9/EPEUEO-OIPEH 8P 9919/9998 9/NH8ANO9 8P ue|d 27 Je otpeie] 


2 ee ree eee SENS 


sediouud spue1 seq ve 
ee = 


ey RUES LS, | ES 


‘09qan) np euoudo|Bue ajeuolBai assaid e] ap uolje190SSY ‘| 


‘aiqissod anb sasnaisuef ISSne ]U810S 19 JUanuIjUO9 SUOI]NGI}]UOO 
se| anb JS9,9 ‘lepuewep suoanod snou anb 29 no] ‘sijuasuoo soqnd 
SJUOWOSSIJSSAUI SO] JUSWIBJA INeA ‘euoudolBue je euoudooueu ‘aseyouiu enfuel 
ap assaid e| ‘Selqe]ASUI SINOdIed 9p sjuapiIooe sap 915[EUI ‘ajquiasua,| sueg 


‘QIIEJOUILU ABSSaid eB] BP SWSI|EULOISSAJOId np JUBWIDIOJUBIJ ne 9jI}N S94} UODe} 
ep JueWa1aloueul adioied DaqenhH np JUaWeUISANOË 8] ‘8100 UOS aq “Jal}aW In] 
aleied jueaAnad Xne90] Sa]SIJPUINOÎ Sa] NO UO!}eWO} BP SB8DUBAS SaJjNe je SJalja}e 
‘Senbo||OO ap uonesiueBlo, ‘ilueyodiul 1104 Isa Inb 29 ‘Issne ayIloe} || ‘S21]0981 
sine] JajueuuBne,p no Sino9 sind} JanulWIP ep xnallsop xneuinol sep apie, e 
JUBIA |! ‘IBSUOD-INBSSEJUOD ‘S91n)9e] sa] 19/ed ap Juayjeuod ‘oqnd a jueuBiesuai 
ua 1n0} ‘nb soaudoidde seououue Sep a9ueulIj 219]SIUIW aD ‘pie6a 190 e saloi 
SI8AIP SOS Uelq 110} Sinelle,p enof Inb ‘Je13,p 121819198S np Suejd sinaisnid ins 
puedep UOISSIWW INS] BP 18y1nb9e,S ap Sade WOUILU Seipauwu Se] ju0 nb ayiqissod e7 


‘assa1d 91199 Bp allelloqand soejins 
e| ap sassnod snid UoesIjiN aun e asINDUOD jUeWENnbIBo] JIEJASP 1IO1P JUO Salje 
sjanbxne Sa9IAI8S Sep Se|l2191O SanBUE] ap Sa]OUIL Sa] 18WOQUI,p Uuoefi|qo, 
S919]SIUILW xne J8SOdUIP UOISI99P 2]U9991 eB] ‘JUeANOWOId Be Ua sie ‘aPal 
21199 ep uoyeodde | e JURIIIBA US jUeluanes UOU snjd aie, juetuelqeqoid ye1inod 
10S91] NP |IBSUOD 8] 2 ‘saine. p e,nb sewusiueB1o suIe]189 e queanos snid 18jedde1 
e| Sioyenbjenb ne} || ‘synisod Issne sinofno] Sja}Je Sep e |218U96 J219jUI,p SelAN9E = je JUS 
18 SeuwueiBoid sine] inod ayioiqnd no saououue a112]OouIW essa1d eB} SUep ju99ed -euJeaAnob 
Sil,nb sawsiueHio ja S81a]siuIu Sep jueeBIxe aJ218p2 SAI]OGUID eB] ‘aJduex9 124  U8lnos 97 


‘ayenbepe aje]UsWAaUaANOH aple aun,p eouepoduul || 
Je191 US SIW JUO ellin99sul epuoyoid ap sapolad sad siew ‘ejlAe 191. nbsnl 
919 e aid 27 ‘UoIssaJoid eB] BP ajHe921d ke] dial] US SIL JUO SJU9PIOUI SUIEJ199 
seu ‘96ueyo sed eu j091Je UoS ‘senBojouiou sine] 9e1e 186eyed jusaned 
sli,nb saouessieuuos je sanbluy981 Sep sjqissod np dinsewW ek] 2}n0} SUBP Jue]IjO1d 
Ud }]n0} SeueUWu-XNn9 19]S91 ap 9]ISSO9U ke] INS SelqUEU sas ap saidne ajsisul  euoydojfue 
je ‘Uoljen]IS WU E| SUBP jsa ,e/Paw USIBUZ ;euo/Bay Dagens 10 UuOeloOssy,]  essaid e7 


‘Sapn]9 Sina]| AP anssi,| E UOIEIDOSSV ,| 
ep Seiqueuwu xneuinol sap un] inod sue xnep juepuod 1ajleaer e JuoPeBus,s 
SIIS UOIJEWIO] 8UN,P 18 Sasinoq 9p Jel91jauaq jUueAnod DAaqENH s1ou seuoudoouei] 
sasieuinof sijuaidde se] ajenbe] e 89216 ‘JUoWi914-U8ljeuoq uolepuo] eB} Bp paid 
INS BSI e] Jed jinpes} 150,5 ‘Led es unod ‘eAlenIUI,p 11dS9,7 ‘181U18p ue e uoddei 
sed ejqgnop juawanbijeid e seie]loqnd seououue sep ewunloA 9] ‘aiqUUaAOU 
O€ NS UAC vl Ng ‘elloqnd ap aeljeu Usa BAUd 1n8]99$ Np ]9 JUsWaUIeANOB 
np sepuewesp sea] 9sijesjUsO INb sajelosJaUUWOD SUO!}eJAedO SAP SBOIAJBS UN UBIO 
US SENDIWOUOSS Ss9]|P91 JO 9JHEPIIOS 18IIOU09 eB SsnusAJed jUsWA|eHe jso aI 
‘Seiqueu Xneuinof sap abel} 8] slua}UlewW e ISSN91 e UOI]EINOSSVy,| ‘asUO Be} aubjeyy 


"SINBJOR} SOO BP UOIJESIUOWIEU P 
SHO}}a sop Jed 9981919189 919 & |8g6l sauUUe, ‘o8p2991d jUO,| INb Salle 


eS | aed 


ee a a er en AES ee PR EE ee Se eS ees Fe ee ee Ra ee ee id à. a 


‘QOUIAOIJd B| BP seuoydoouei, uou 
suoljesiuebi0,p juawadnoibhas ‘agent eouell|y sed se0e|dwas 3}8 e UOI}EIDOSSe 21129 ‘S861 JalAuef U3 | 


S8]NO} BWWOD “BOURAIAINS ES Bp UOU Enb auIS SUOIIPUOO se] JUOS SasnaJaUeh 
SUOI]JUBAGNS SOP jo JjUepPIOS E] ‘aANENIUI,P judse anb ejualosuoo sai} jse aya 
‘a112991d aiqijinba ua Sinofno] Isule JUBAIA ‘| UN e nb JUSANOS Juan eu UOI}eENJedJed 
es ‘2[90| S}IAI}OS||OO e| INS JUdWAIII]JUa JUeSOdd1 essaid 2]]89 9p a]ipllos eq 


‘0EIPOUS 9p a///aNOg 27 9p UuolHedSIp B| NA JUaWAaSNaINEU|eW e BaUUL BLA 2}],9 
‘auaysinBuejaudd 9p ‘aJAIA 8D JNOD 97 ‘jansuswiq nuarsp jansuewW Un ‘ane | 
je NUsA NBsANOU UN }IEJ9 ‘PUBIISM BP ‘257/03,7 ‘UN JUOP 1 gBl Uae seiqueu 
xnep ep alu 1S98,s 99qan) Ssiou auoudoouei; assdid e| AP UOl]}eEIOOSSY,7 


“Bei puesB e suaiponb ap SainjelUIW SEP ‘S8a}JNeUD91 SUOISI9A 
Sap Sed JUBUUDIASP AU jd d9II]UaP! 1ne] JapseH e juassissnai xneuNO! sao anbs1o] 
Jainowsed ua ‘epeueyd np ulewny abeshed ne ajqedsejdwas! Ja anbiun uolnqjuo9 
gun euodde ja Jayiodde ined ailejoulw assaid eB] :saauUe senbjenb sindap 
SUOSIp SNOU anb 99 Issne SWUIJUOD 4/18 Se ‘;EUINO! NP [euuosiad NP Je UOIJ,8IIP e| 
ep eUWSIUBUAP np 1nS usiq auBlowsa} wNaHbeAOA ne apie ua JIUaA INOd 22pnos 159,5 
‘auoudooue1} SINEUNWILUOD B| JUANES Sed je ‘uolendod e| 8]n0} JUOP UOde} 27 


‘enbusieuinol 
xIuaud Un,p UOlj9aunsei eB] Ap ‘ajoBIWW np nud} e ‘pie} snd sinof asjenb 
‘IPa1918W 8} Sep ualponb np uonyueddeai e7 ‘senbrjewieip snjd sep JUsWAaUdAE 
un a1eJuouIW essaid e] inod aja e Ainqpns ap unabeAoA 27 jeuinol np xnedo| 
SO] LB6L 2140190 |£ NE OS NP JINU E] suep aJseA9p e Inb anbiydosjsejeo aipusdu! 7 

xiueyud un je S91pU99 sep 
: 0112} OUI CIDSW S97 


‘ajaissod 159,9 anb juetuI}s8 ‘Jlo191ns sed seuoydooue11 
9p alquou uoq Je ‘sio0aqen0-0/fuy Se] ‘epuowu 9a] JNO} 1nod JuawesNneinsn 
‘SO9IAI8S S9P JIUS]}GO U,P ‘nouns ‘IU ajainbul anBue] 2104 enb jueweuieanob un,p 
In@09 8] 18U9n0} ap allow} sed JS9,U || SIEN ‘181OUBI Se] 8 NO JasiWiulW S8| e JUaIO|d 
-Wo,s Inb ainp euI| eB] ap sjueUd} Se] sisAUS aIYyJed!}Ue,P 19 sauoudoouei4-UON 
Sep SelNOlHJIp Sa] Inod uolsueygiduoo ep jeu sed eoulhoid E] SUEP 8JSIXe 
ll nb aupuajue juessie] asseid ap SaileJueuu09 18 SeBEpuos ‘18q8n) ne ewua|qoid 
np pnœu 2] snou 1nod enjis as anb e] 59,9 ‘JaninwW 199dS81 ap je UOII210qE||09 
ap judse un suep suoljnjos sep 2ANOI UO,| enb JIepuewuep Je suonelidse ja 
sy ses jeunsei || ajjanbe| suep Uole1e,8p aun aliqnd e ,asie|Bue uoIssaidxs ,p 
sio99qen) sep uone09 e7 ajodde jse,s Inb ednoj6 un ‘aguue,| 8p ul} e| SI8A 


‘sinaine sa] sed jus eu S|! JUOP xNeUO!}eU SanbI}sinHul| S}|JUOD S8P Se1/ess|W9e 
sonoq Se] aie} Ua,p ajqissiuipeu! JS9 |! ‘essas9ju! SNOU Inb eulewop e| SUEP 
je19UaH ueiq Ne JeWIOJUOD as e JUQUUaIdde sueb sel anb aslessedeu JS |I,S ‘9[qep 
-UBUUWO991 SUIOW dnooneeq ap asouo enbjenb ue aJeuaBep sioyed e siedues NP 
youd ne ane] anbiysinBuly 210791 BUN BUILWWOD GOUBSLUWOD HEAP inb 29 ‘uoIsois 
aun IGNS ]UO JIOAe,P sepensiod juele]a SjI,nb S}lO1p Sel anb uleyad ]S9 || ‘I8[IWISSE 
juasse} as 9eqen0 np seuoudo|fuy se] enb ajuleso epue16 sed je Au |Inb uaig 


sediouud spue16 seq 


euouydoouei] 
ossaid 27 


ce 


a SSE 


‘ajaissod aje1a}i| Snjd e] Je 2]101]2 JUBWU9WWAI} x9 
uole191di8jUuI UN JOBUUOP U9,p 2pl,2p e ‘saqen) np jedde,p 1n09 eJ ap juewebnl 
un Jed eJ9 ua 8Andde ‘juswWaeUJeANOB a] ‘OaganH np xneunqui] xne [eUUOIN}IISUI 
euwsinBfuIg np uoneodde | JUBWHIJUO9 6/61 2P 8IHIEIJg UOISI98P ke] sind ‘SIO] ap 
S9]X9] S91]ne SAP JA UOIN]ISUON ke] 2P UOlEJ91dIaJUI | SUEP BOUaHjnpuUl,| e ‘JUEJSUI | 
inod ‘auljoues sed jUeWueuI2]199 ]S9,U ]9 JUBWNODOP 99 2P AJIPIEA eB] 2]N0P UE Je 
aouIAO1d BP] ‘JUeUWIOW SWE Ne ‘SIEW ‘2111019 JIe119p euoudojfue 9]lAI98/09 eB} Aap 
enbusinfuy a1Anœueuwu ep eHiew ke] ‘enBue] ine} Suep jJueuweuBiesuse | e Salou 
SEP S}IOIP Se] JueSssi}UBIeH EpEUE) 8j INS 107 271 ‘LOL 107 B| ap Uoeodde,] ja UO! 
-2]91dJ9]UI,| INS JUBWBLAANO 9]S8]U09 Snid Ua snjd ap aja issne e sio9eqenb ue 
-QUJ8ANOB 97 ‘sjainyn9 1a sanbiysinBul| aouessieu ap S}ioup Suna] jueuwuweAniq sn|d 
anbipusAed 8jnop unone sues juO SaUOYdO|Hue suoneloosse SaUIeLaD ‘slIODaqeNnH 
-o|buy sap senbijsinBul) soueqi| sap juaweassibuejea,| e enqujuoo sed e,u seuue 
9}]89 8p sJueueusns Sep |eqo]5 198,1 anb 18121SU09 ap ais] snjd enb 152 ua || 


‘SUBAO]INDUOD SEP: e saasoduui Seio1dul no 
soyodxe sanbiysinBul| SajuIB1]U09 Sep [EU JU9POWWO99,S ‘BID 1nad uO,] IS ‘sanb 
-12190W9P SJOUIJSUI Sa] JUOP S8UOYdOOURI SiINn9]e]USUWON XNE je JelOUIAOId JUSUU 
-AUI9ANOË ne 29U819$SU09 AP Sed UN jUdaWAI]ae1 esod ejay ‘auoudooue ayuofew 
e| ap je asiedues enBUe] e| ap s1a1eUI XNE 91IPJ]JUO9 jUoWe[qehAaUI anbsaid 159 
2110}1119} UOS INS SIe/fUE | 2P JUSW9DJOJUdJ 1n0} anb auulisa ‘UOSsIes E NO YO] e ‘Wed 
es Inod ‘OaqenH 97 “xne zeu9 siejGue,| ap 1IU8Ae, INS apnjginbul,p JUO,U 88609 
-Q|]BANON | NO OWe]UO,| anb eyaqly,| snid seg ‘oaqano sioy seuoudooues4 sap 
S9]INOIJID Sa] 984 JIOA B BSOYd-pueIH sed e,u sIODaqanhH-ojbuy sep 29U8]SIX2,] 
aqunjied inb 29 slew ‘ajdwis siewel 1sa.u senbisinBuly sajuouilu sep al e7 


‘xXneea[qe} xnap se] Ins JaUBeB ina Inb 19 aalsseoxa 159 aouessind e] JUOP 
S}OUIW SUN,P je} 9] JUOS S}JuUsWAaHUBYO 529 enb sap!,| D9qEeNnH np jusweWeANOH 
8] ZeYyO 1992}J9 e IJNS 1d1,.nbsn{[ sOAe ejJques au ej29 Jno] Bp ue ‘seuoud 
-O9UB1, Sasne9 se] JeAndde ‘sredues} Ud JaIIIEAC1] ‘SIPOUEU 8] a1puaidde ‘Juawssnal 
-neyjew ‘uoijebijgo sed no xioyo Jed ‘siedues 9] jueuuaidde si092qan0-01fuvy .p 
Snid ua snid ep ‘sie/bue,| aipuaidde,p anb xiouo aujne,p sed juo,u INnb 9agaNnd siou 
sauoydooues4 Sap Jesu!) Y “eyOfew ej ap aiiiqideosns e| aiouleA ep aisiueW 
SIN||lolU e| INS JUSHISAIP ‘jueuwueajsnf ‘« saine » Sad ‘« S911NE Sa] D8Ae » 98]Ua]Ud,p 
S9}IIQISSOd Sd] INS SASIAID 9119 JUBANEd 98qanD) np saudydooues4 Se] BUWWOD INO] 


‘uoljsenb ua asiwa sinofno] 
Blas 99q9n) ne soueUdaJedde 1ne| ap ejlojueujne.| ‘sue sjusd xn9p ap snid 
e sed juajuoweas A,U Sauldes sine] anb 291ed no 9jle} 158,8 BOUIAOId eB] JUOP aJaIUeW 
e| 8p esneo e nb sJjjowpe e Sa}jNoWyIP SeapueIH ap jUO sIODegEnH-o|Buy xna1quiou 
8p anb 108 ap BA |! 13 ‘sleduel) 9/19 OBA JIOA B UN BU SledUBIy Ja/Jed anb uoIs 
-SdiduuI,| : 291NfU09 UOU BILUOJOUDIP AUN JUsWaNBeA }10}} 2][2118]SIUILU UOI218199p 
enbeyo aialap ‘seooid anbeyo aualuep anb eup 1ned uo ‘dnoonesq saiabexa 
SUBS “| Q6lL Ua senbysinBuiequ suoneei SOU 1suBaidut e anunuos e ajje ‘sed 
91JOU BP UOIN|OA9 | BP enbiy}AW-0910]SIU UOISIA 21289 ep asued uO,| anb ionH 


‘Sin9jepuo] sa|dnad 
xnep ssp no SUuoIjJEU Xn9p Sap UOIJOU e| : alBojoepi,p adA] a1yne UN 981 sasid 
xne SJO|E 8AN0O1} BS SIODaqeNnhH-o|Huy un ‘adulAOJd Be] SUBP sieduUeJ} np aljewiaidns 


LS | Wed 
A OS Oe ES PP RARES Cee ee ee Tee en Het fat MP 


ate “ee 


P| Jounsse jJuaWa|qeuUOsies jned Inb 89 ap neaaiu ne jegep aj suawe 1IOAe asuad 
|| PUENDH ‘S21099 ,P 8WAU NO sjauUO!ssajojd SuaWWeXa,p ‘UoljesIIeUBIS ap Saua|qold 
sep E JUAJIWI| 8S DEQENH np senbijsin6buly sayjnoyyip sa] anb 211019 ap YO} esne UO 


i 
4 « "|BAJJUOW BP SaNbIWIOUODS juewaddo|218p 
OP 8 OAIBIJIUI,P UOISSIWWOD E] ap JU8pISa1d 8j JP ‘sed jyjns au LOL 107 E| ap 
_ juawassi|dnosse,7 » : suoydojbue uaipijonb un,p ‘eine ‘« LOL 107 | 810dH} UO » 
* : ououdoouei} jeuinof UN,P 9UN,| ‘SaJUBAINS Sa}JayOURWW Se] Jed aWeu-l0| e| INS 
“ UoluidO,| ep uolesie|od e] 11ju8S 1ned UC ‘NH e SlenoenO | ap de6a9 np ebeWeH 
- sndue9 np dadljesjsiulwpe aiwouojne,| ap JUAUWESSIBIEI8 | 19 a|jauUOISsajoud UOl} 
-eBojowoy,| nod anbijsinBul) uoipenjers,p sepouyjeu sep juawuejsnfei aj enb sajq 
_ -BUUOSIEJ ISSNE SUOISSS9U09 SEP 94}UOD BIQUIBAOU G 9] JUBAR UBIG S89A9/9 JUAIE}9,S 
sequuoissed XIOA seq ‘eosued ap sajode xnep pie6e je0 e na sunofno} e A | 


LR aed 


‘oeqeny ne siejHue,| ap 1ojdwa,| 

INS ju9919xX2,5 Inb SejuIBIJUO9 Sap jJUsWAaYORIa Un,p essobes e| ja ‘sajuIe19 
sine] 21PU91dW09 ap sie|fue epeue) a] inod ayiqissod e] : sjuiod xnep 1ns seuoud 
-O9UB14 SUIB]I99 BP eUISILUISSOd AP 9}UI9} SWSI91]d898S 8] ‘|-1-8]QUSS ‘ISSNE 11219191 
ae ‘slooagend-o|buy se] inod ajqenopsei snid ‘SIUSWOUSA9 S8| JUBABP 919109 P| 
ap SWIWWOD juaWeduuls #9191d1ejuI 919 ‘anse aUIBI89 BUN SUP ‘ined 21qUEeAOU 
ap Pp10992,] B UOIOE9I 27 ‘9]LOUIU e| e SaNbIsiNBul| SJ01P sep sjuelef e] 118,9 Se 
-|91]U9SS8 S8JUBSOdWOD Sep 8UN,| JUOP S}IOJP Sep ajeuoljeu 21e, SUN E Jasoddo s 
inod « sejuepissip S8OUIAOId » saine 1d8s sap 2109 np 2Bue1 159,5 sI099qenb Jueu 

» -gUJaAno6 3a] puenb exajdwoo ewejgoid un,p yessi6be,s |!,nb juephe efap 11219 || 


‘e|e19pe} 
« ou9lP,| SUBP SIJBULOIINJJSUOD dJal}elW US aubeb e ajje nb 29 jeloulAoid ued 8j 1ns 
… aipiad eA 99qen0 np euouydoouei UoU uorendod ej ‘Xne e1ju9,p SUIBI89 UO|SS 
‘S9SIPSS099 Seu9nop Vp 92}ISNUI UOISSBDONS aun,p H8nos JUO si099q9n0-0/FuY 
so] ‘spie6a Sep usiq e SIeW ‘|g6L eeuue. 2p nue Juewualalnonied JIUSANOS 
un ape eine,u saleloyo senfue] ap sejoullW Sep eunone nb ajqeqoid jse || 
SUIEWA Op SOUBIS 

: SI099q9nD-0/Buy se] 


“aJeuuoAique apes ne,nb ‘xnellu ne ‘JUOS US,U S8]910U09 SUO/ESI|E91 
Se] slew ‘JuoueuBIesus | SUP alUSINBUIIG 8j INS }}ENSUOO 909 UN JUEUSJUIEU 
apessod 2AN8N-81/91 ‘aQuUe,| 8P Ul} E] B SOUPISUI UB SINOÏNO] JIe19 e18nbe1 8189 
‘QIB|D OP B]WOD 2] SUEP SIPÉUEIJ UB XNBIOOS SOINS SEP Nneeinq UN,P UOES19 El 
AUIP|991 JUO 2$$091-8/8ANON P| BP SUaIPede SJUBEBHIP Se] ‘SSJNOIHIP S8SN8USS ep 
ldap ue seuuoq JUaWAa|GeUUOS!e) JUaIEJe S2]NEUNULIOO SIN8| BP SOUESSI019 BP SOA 
-1}09dsJad $9] anb jueuuijse ‘18lU8p [Ae UZ ‘enBue] 21189 SUeP 8IHEIOOS EI B }UB99J 
OP Ine] e JUepuodse1100 SIPSUEJ} JUeWaUBlesUa UN 11U8,q0,P 1848SS8,p }!e19 
SAJLIOUIW SEP }128/q0, ‘@SSO0F-a//2ANON U8,nb PseNOpZ-8OULd NP AIj,| SUBP UBL 


ae ee ee aoe OS 


‘JueweauBlesus || 
ep inejoes ne sajijn sul} Sa}no} e JUeJIUI os seuoudooues Salou 
sep sanbusinBui| suioseq xne a1puodei nod sijUeSUOd S}HO}}9 Se ‘UBMAYI}EYSES 
Ud 18 ‘E] ‘]UBWWADE! SEA SaUOUdOOUEI4 BP SI8I|IL SE] inod 191,nbsnf 1819140 ,P 


= 
Vie 
à 

if 


sediouud spues6 seq 


Pe res aT tae ee 


0€ 


Je} Ud BU Bag, ‘seuoydoouel SISIUUOSIES Sap 21]U99 UN,P JUsWadUeUI} 
ne juedioijed ua ueHbeueyO,| ap sajjeA e| SUBD seuouydoouei] S]UeIBHILU Op Sialj|IUu 
op soueseid | NUUO981 JUsWAPIWI] eB anbiuuejUg-aiqwojoD e] ‘aduesge 4nd} 
Jed jnoyns juaj|iuq sAed np 9}Se1 a] Suep seuoudooue14 Sap INBAe} US sa]so6 seq 


*XNBILU JUOII S8SOYUOD Sa] 
enb 110dS8 uog UO-}-e ISSnY “UIUdAe,| Jaljlue|d e ajueaHeunooUS UOde} Op auleJe,s 
eqojiueyy Np jUsWaUJeANOH 9a} slew ‘SauiUIW a1o9ua juos suUIeH sal ‘anbijeud 
ue|d a] INS ‘seuoydooues sadnoif sap 984 SBdIAJOS BP SUIOSEq Sa] N]]JeEGEep jUO 
SOJBISIUIW SP SIQWOU Ulead UN J9 JI}e/SIB9] 219112, 9p UOHONped) E] E S82]991Je 
S99/N0$S91 ap ebejuenep e À || 29PJIUOg-JUIES e siedues} UD 9[N019P 159,5 S2901d 
un ‘sajeuue Se] SUBP SIO} aJellueid e| In04 ‘SePIOUIAOId SUOI]98J8 xXne SJIje191 
S]JUSWNDOP S81NnE ja SIO| BP Sajxe] Sa] sanBue] xnap se] SueP JInpoid e adUIAOId 
e| ‘aJOOUS XN8IL slew ‘Sajqe]ou Sa1Poid sap jie} e sledues} np aweuwu adiouud 27 


‘SIB9UB1 UB 21PU81 E SBDIAJAS SAP a1NBJSAUS || 
9p 9 a1njeu e] Bp 18]N9SIP inod auouydo9ue1 dIneuNWWOD E] Bp sJuejuasaidai sal 
91}JU09U91 & ‘S91JSIUIW Xnedioulid ses ap eyenb ap euBeduwo99e ‘anbods9,| ap au} 
-SIUILU 18lW814 8| ‘J8IUI8p siquuajdes uy ‘juessibe siew ‘asepouwu esiedues enBuel 
US SBDIAJBS SOP ]2112]9199S UN,P 29]0P jSsa,S BOUIAOUd 27 “SAAILISOd JUOS alUsINBUI|IG 
a| Jasodwigs À,p awaudns NOD e| 9p UOISIDap E] BP SeaqWo]e Se] ‘egoyiIUeW: NV 


‘HOIMSUNIG-NESANON Np ‘npuajua Ualq ‘uode9xe, e ‘euoudo/Bue 
SOUBUIWOP E SSOUIAOId So1j]ne Sap SHO}JO Se] UIO| ep juessedep oHejuO, 
op Suolesieei Se| ‘e1j9 juessind Sels ,nb saiejuswbedy IS ‘ajenjoe e1neu] Yÿ 


‘SAed np JIU8Ae | 
e SAISIO9P UOINqIJUO9 BUN 1811odde auau jIe11n0d ja ‘sUalie]UO-09U814 Sa] JNOd 
anbsejuebib esas || ‘sed yjed sai un,p ‘eounoid e] 1inod ‘1162, |,S ‘eqojiueW 
| 19 D9QENH | ‘YOIMSUNIG-NESANON 8] 19P9901d JUOA NO JU8P2901d aWWO9 JIeIIHe 
OHEJUO | ‘JUBSIEJ 89 ‘xXNeUNnqI] S8| SUEP NO eUUalPJUO 9ANEISIBS] 2a[quiass\ | 
e efap je} as Inb 29 enb snid ep ssoyo-pueib sed Jlelejusseidai au ‘g'N'Y'Y| 
9p CF} ape) Sp Uoed899e | ‘S9]IBJUEUW SEP UOINIOA9,| 98AY ‘sououydoouelJ 
Sp 1n8A8J US JN} |INnb 29 aire e sjeid snjd Ua snjd ap jUOS suale]uO $9] anb 
SOUSPIAY,| 8 JuauBious] ‘enbipunf aulewWOp a] sup juewwe]Jou ‘sydiuo99e sa16oid 
Sa] ‘}10S Ud || nb 10nD ‘siedues US sJueuweSe} xne ajeBea] INa|eA BUN JaUUOP eB U0Ée] 
9p JU9W8/SIB8IU8,) INS 107 E] JA\jIDOW SP JUBLUaSNEUBIOS ayAe a18,nb sdue] sweat 
Ud 18JOU 9p 18U9adus,s 1nad au UO sew ‘sIeSUe1, Ua 26Ipai JUaWWe}Sa} Un.p siejGbue 
US 9/18191JJ0 UOISI8A E} BP 1n09 9| J8UWNSSE,P UOSIPI UBIQ 21}U09 Jed E 8} “SOOIAIAS 
seidoid sine] seuugu-xne 181nSSE e SU9lIB]JUO-O9UEI4 Se] 18pIE,p nai ne ‘auoud 
-o|bue soueulwopeid e seuisiueBio sap snisseiGoid uoresinBuiliq e| je asiejbue 
UOIJEJUSUIN90P ke] BP UOIJONPE1} e| INS }U999,] JOW BdUIAOJ e] anb jeu 159 |I SIEW 


‘(89 Bed eB jefns 29 e 1104) je18pay 9] anb 
Xn8IL UOUIS Ud! ISSNE S8Sse49}U! Sd] JIAISS BP INoUUOY,| jUa]NdSIP as sajeloulAo1d 
SUOIJEIISIUIUPE S8| NO Sed sap swewW JS9 || ‘ajUeS 8p ja adlisni ap aual}ew 
ue SuOIje]S91d Sad 181o1jeue 1nod sajqeno| s}UaWASsI}seAU! xNe@ANOU ap IJUESUOO 
84e US B eouhoid eB] ‘sleSuely UB SBdIAIBS sep JaSUadsIP nod oueJUO,| syle} 
elep e.nb syueuodiul sai} sjoyja se] 181Biuap e juewieunone suouy919U9 BU SNON 


6c | led 
CENT SRE NN EN STE PR RE AE SU ees) SR ee ee PRET M RM As PN g Te ÇA 


‘L86L 21qW8AOû GZ np 7/01 27 Jed 88} O'H'4 4e] ep assaid ap aoUaIajJUOD ‘| 


‘UOITEIIWISSe | 9 anBue] a1do1d es 9p uopueqe.| ]1Uan]I}SUON 
aenb sali|291 Sajqiuad Se] jJuPA9p elenjedied ajin} je Swsijeusa}ed enb jsa,u ajsal 
9] INOL ‘SIAINS eS E SJaIJU9SSE SAUIEUIOP S28] SUPP AAISI99P XIOA SUN 9JHOUIUWU ke] e 
JaUUOP Xd jNO} eB JUSAIOP SajqejeA sanbnsinBu sanueie6 sajnes seq ‘uonuedSip e| 
e JUBWA|QeIJONI9U! JINDUOD BsdUeIa|O} E] INS JUaWUaNbIUN seseg SIAINS BUF) ‘SUOJSISUI 
SNOU ‘JUBLINOG “BOUIAOJd E] BP 21521 NP JUsWAI|aIN]]INO JadNOd as e jaJajul sed 
e,U aJUOUIW e| enb euIaui ap ‘saiejUOUILU SUBAOJIOUOD Sas ap INeAe} US Soa]dope 
senbijsinBul| SuoliSOdsip sa] suep Jano[ e 4101 uOS e ajuofeuwu e] ‘Jueuwe|qe}Ianpul] 


‘aofewW e] 8p UOISUBYSIGWOD Bz] e ja 
|RIOUIAOIA JUBWUS@LBANOH ne 18puEWEP doi} 2]N0p sues j1e1ES 29 ‘seuoudo|Buy sep 
syed sa1nsse JUSWEIaIJUESSE ‘SIBÔUEIJ UD SOMMES Sap 91nalaUI Jen eB] Jed 186nl 
ue y ‘1P69 sues 1924591 UN Je 19e] Un 98e sauouydooue1} SUBAO}IDUOD SiIn8]| 18}I21] 
ap enbusinBu ajuofew e| ap seiquelu sa] Japensied e jualeAe sajeloulAoid 
sejojyne Sa] Is enb anbijeid eB] Suep ajqepuajep jleies eu apne 2729 ‘JUeu 
-QUJOANOH a] eplejd ‘« 2]QUISSUS JUBAIA SUSlIBJUO SEP SNO}] SOWWOS SNON » ‘SUOI} 
-NjiJSUI Sine| BP 2SHJEUW E| SUBeJUQ-OOUBI4 XNE JSUUOP JUeAnOd 8W9]SAS {NO} 
inod ediouud ap uolsisne 29eU8} BUN 81}U09 Jed e OJEJUO,| 8P JUSWSUISANOË 97 


‘SOAITeEONpS 
je Sa|BINOS ‘Sa}|AIN]INO SUOIN}ISUI SAS Op seSsU}ewW E| SUNDeYO JIOAC,P }IOIP 9; 
Je sajjaloyjo senBue] ap sajneunwiwWod xnap sap syjeHa,| JUBSSIBUUO981 9B/BIOUIAOIC 
IO| 8UN,P UO!}dope,| D8Ae 1 GG} US SUILUIND E UO!JEJUSIIO 2189 ‘XNEI90S SBDIAJOS 
suieyao inod awwoo ‘siejfue ja siedues ‘soujejoos sewaysAs xnep se] 1nod 
sajaleied sounjoniis ap juawassijqeja,| 2 JUEWOAISS91B0Id jInpUuCD e auoydooue4} 
uoljejndod e| ap sassnod snjd uol}e1]USOUOD E] ‘YO/MSUNIg-NESANON NY ‘SSJUS19/JIP 
S91] Sepnjiyje sep pieBa 199 e ajdope JUO YOIMSUNIG-NBSANON 8] J98 ONBJUO,7 


‘sodoid np eousuljied eB] e UB SA8JU9,U 2/99 SIEW ‘SUIEUWOP 
99 suep si098qen0-0|fuY sep asiwulew e| JU8W8|{EI9PISUOY 9119-]NEd euuI]SaIns 
91X98] 8D « ,S91IPJ09S SUOIN}JIJSUI SOU BP 2[01JU09 8] JIOAE suoissind snou ‘oaqesno 
np seuouydojfuy se} awwod jno} ‘enb sulow 9p uen SUuOpUBeWaP AU SNON » 
:19JJ9 199 E JUBWIWWEDE JIPIE199P DEeqEeNH sliou seuoudooue14 sep UOI219P94 27 


‘gyofew e] Nol JUOP saiqesuodse1 
Je saonnod Se] ‘onfue] e| e Soel| SUO!IN}I}SU! Sel mod ‘enquye 
ina] ap 152 eipueid e ejin snjd e| a1nseu Be] ‘JelPeuU | SUEG ‘S8InE S8l 
|njoxa,u unone JUOP SINn819E} XNaJQWOU 8p puesdep SEIJOUILW SEP SIAINS El e 


é, SA[PUUOIIN}ISUON 
sollejyye Sep oouossae sed |I-JS9,U awsiioquAs 9 slew ‘2119-ned 
enbloquAs e1S89 ‘ajelIOUIAOI 818499, B SIAINS OP a6e6 un see 1nod 
JUSNIJSUOD sa|ja,nb sdied a[ejuauuepuo} aouel1odiul aun sejoUllwW Sa] nod 
JUO ‘xnelouIAoJd senbiysin6Bul| S1101P sep aje|duo9 ayieyo aun no ‘anbjuuejqg 
PJON np anbueuly,/ ap 8194, 8P Cel SIIHE adh} np sejebe| saijueieh Se] e 


sadiouud spues6 s27 


S91IE]lOUIU 
SUOI}N}I]SU! 
Sep 9SLJIEN 


8c 


ES a 


: SUBIPEUBD S91JNE SO] JU8I9IJaU,{ JUOP xNBOd e sejqesedwoo 
JueweuIesuse Un je sj81nNn9-0190$ su84OUI SEP uoI}ISOdSIP ing] e 21}JeUu ]nEJ 
|| ‘Suolssaid $80 eB 18]SIS91 BP BOURYO BUN JUSIE SeJOUILU S80 anb JN8A UO || IS e 


: (QUIBOLBWE UOISIA9|9} E] ZEPUSJUS) 
senbiu0198J9 seipaw Sep je} np 1enoiued ua ‘anbiisinBuly uoieunyjnooe | 
ep euI8pou SIA ne Sosodxe jUusWAaJaINOIWWed JUOS DaqENnH soy seunal sa] e 


: Naf US 158 °8q9n) siou seuoydooue1} S9INBUNWLUOD SAP BIAINS E] e 


: nb juawWe|O Saja ,NbsJo} uoiu 
-Ido in8| jueweieljue suosBeyied snou ‘aauUOIssed anbliojeui eun Jed JajOdWA 
juassie| 8s Seuoydoouei; sajouiIuu se] anb juewujues 9} sioued suoae snou IS 


‘jusWAassIBe|9 IN| 11U81q0 1nod enbeyje | 

8 11112091 ap jueAe WNWIXeW | 1911} Ud Je SInb9e SJIOIP sep JapoWWODNR S 
MOE} Wee [ND UONOIAUOO ej e o9ejd Wey JIBAB UOIJR1JSNIJ 91190 ‘as]UOD Jed 
‘OQUUB,| BP Ul E] Y ‘SLINOS BUN,P ByoONOdde JjieAe euBejuou e snjd ap sic} aun,nb 
188]SU09 8p SNSEpP JUsWAIIUe 919 JUO Sjuejuesaidel Sina] ap Wednid e7 ‘ajjeu 
-UO!ININJSUOD UOISIAQ) B| BP aljanjoe adej9,| ap SJEJINS91 say awiseisnoujUe UNONe 
SUBS ||8n998 JUO Seuouydooue1} Se]NeUNWUWOD se] ‘a1puaye À, jeAnod UO aWIWOD 
snpied suozioyu 


: GUOYdOoueI S}NOUIW 27 


‘jJuaUBeB Ja JUSAIAINS S9]OUIW 
SOU anb ne} |! ‘psoge,p SIEW ‘Senpied juawa|e}0] 818 sed jUOINe.U anbiisin6Bul 
SUID eun,p UOl}ISINDOe,| snoU ap seebixe eine nb ajjn| ap seeuue sa ‘soanoide 
Se| Jed 99910JU81 91]9 assind ejqejeA asneo eunnb IBJA jse IS ‘soubedue9 
seinin; BP SNA UB SuolISod Sine| INS 18U9UB1J91 9S Sel|8l91JO S2JOUILU XNnep sel 
JOA BP 191d899e jueWue|qeqoid 110|8} BA |! ‘JUBISUI,] INOg ‘JUSWeUeUods a1inpoid 
8S 1184 Se| IND anbijsinBul| 1u81e UN,P sejqeione, ssoipul sep juos 29 anb sioe 
S8}UBI|IOUOD Ja S9}UBHI||9}U! SUOIJUSAISUI SBD B IN||eA Bp Zasse sewef BUUOP dU UO 


asjesuey anbue/ 8] ap ayeyo e| ap uoleoidde | suep seuoydojbuy sal 
inod juesus}jO,P NO apinsqe,p e À |I,nb 90 aduOUap ssuoydoouel4 sap sasiida 
Sinaisnid 8 npusjue e uo ‘OaqenD ny ‘enbluue]l1q PJON Np enbiiawy,| ap 82)9V. 
8P CEL Boe | 191d899e : agiudoidde asoyo sjnas e] aie, e JUEJIAUI | ‘S9]q219pPISUOI 
SUOISSa1d SEP oHeJUO,| INS 2918X9 JUO seuoudolfue sinejelueuuoo Sep anb isuie 
1S9,9 ‘S9JHouIW Se] INOd 8euue 2}j99 jueWenbipoued apiejd juere SONPUD}IJEU! XIOA 
Sep enb 89 ap 11n0f81 as ouop ne} |} ‘ayOfew e ap sjaiequi xne — e6lqo ainefew 
9910} — JUBsWEPOWWOD Jadioied sale} sa} ap ejxe]jeid snos senbusinBu no 
Sja1njind sednoJ6 seine sap seiquuaw se] 1esleuuos1edep ep aves6 anbsid un e À Il 


‘el09] E| 9191119P S9U9B9 
SUIELUNY SunejoeR} Sep jeddes jua|jaoxe Un anyijsuod e suao}!OUOD sJna] JUPAOP 
JUSUWSUUSIPIOND JUSIBAIA Sa] SeyOUILU se] enb juepued senbysinBui saweajqoid 
SEP NHEQP 110A,P |e} 8] “Juawajeqo|y ‘sausiuobejue xn8lA ap dries Ja s11odsa 


Le | Wed 


a D PR AR QU ER 8 ee J 


spuel6 ap an} e JeUUOIIN}IISUOO J2q9p 97 ‘Sa}JOUIL SEP 1n8Ae} Ua Jenof Jed anBuol 
e| e assiul} inajoe} 90 onb jasuad e jexopesed ap ual ‘snou-su0/4019 ‘e AU || 


‘xneunq!} S8P ]9 SIO] 2p S2]X2] sap 
enb anbusinBui| yewijo np ayjenb e] ap jueine suIoW ne e1puadep aJANeOUeW 9p 
eGieuwu ej enb ajnop ep sed e Au || ‘UOI}ISOdSIP 94JOU & SJSUUOIIN]I}SUOY SJUSUINIJSUI 
Sep nue] a}dWOD ‘sallin snid Se] JUOJeS SeyoJeWAap ap aiue6 jenb jueuejuieu 
JIoAeS e 2]SeH ‘NesAnoU jUeWe/l991 enbisINBUI] P10998 uN,p 110dS8,| 1NOUBA9,S 
NA SUOAB SNOU 1n9Jelpalu ajeuuou,nb jue} ue, nb essajsi] apue1f eun 984 159,9 


‘JUaIR1811299 U9,S S8/[9 U9IQUIO9 9P — SEe}OUIW 
sa| sed SUIOUU NP — U8Iq SdJ} JIBABS OU [NU SIBUW ‘UOIN}}SUON | INS SSUNUWLION SEP 
SIQUILUD E]| 9P 19 JEU9S np [eI,ads a}xIW S}IWOD Ne 29PUEUWSP 9]9 JIEAE UOISNIOUI | 
juop senjosqe seoueinsse xne a1puods21109 jualeunod seaijueseh seo anb gsued 
JBAB.U euuosied Slee ‘eIANS AP S811991 SeOURYO Sep JUEUUOP Jne| Serjuele ap 
UOISNIOUI,| e soueoduI epueiB oun jueuy,eyje EpEUE{ np Ss9jneuNWWOd xnep Se] 
|JBUUOIIN]SUOD UOISIA91 BP SBD U9,nb ajqe}IAQU! 11219 |! ‘2189 Inod anb 89-JI218S ON 
‘anbijsin6ul) eauljsap aidoid es ap UOIJeUIWE}EP E| SUEP }1]}09}je ajO1ed ap }OIP UN 
* JOAJOSUO9 BP NO JIUA}]GO,P JUBWA|QeLIGnpu! }SO 9}UOUIW 98}NO} Ep s10dse pueiB 27 

S911019IPB1UO9 SJUSWI}USS 
: SOJJBUUOIINSUOD SUOI9291 SOT] 


‘shed 99 suep anbijsinBul| aoue1910} Bp Senbijesd SUO!}IPUOD Sap 181ne]SUI 
e sed eillins au epeueD a) JNS 107 e| anb ‘ye}e Uloseq IS ‘uelq 8AnoJd | Q6l 2P 
SJUDLUQUBAB XNE UO!}OBI1 ING] ‘UOINJISUON ajjeAnOU e| SUEP S8PIIOS senbijsinBul| 
S}IOJP OP UOI]GHOSU!,| 8P INBAR} US S89UaWEP dnooneeq JUOS 9S Se}OUILW SEBO ‘anb 
-IUUBYIG PJON NP enbUEeWYy,| BP 9}0V/,| SIAe Ane] E yWeuaj}UOD nb saj|jEeUUO!}N}!}SUOS 
sepieBonanes sap 9iii6e1 e] ap je salnfique sap Sseju8l,sU09 Sed} XNEp SE|nNoL 


“ae zouo seuoydo|Buy se] Odied Sagano np ayofeu e] 
JUOP UODE} e] INS JUSWS]AE}IIAQUI AN|JU! ‘UOU NO [81910 ‘98q9nD SJOY seuoudoouel4 
xne abiyjul juewe]Ie1} 9] enb jUeWeue} 19 JUSWWSIIE|O 811P81 8P a|qesuadsipul 
1S9 |! 1onbinod 59,9 J8 ‘UOIJENIIS E] AYOS|JU!,P 1oAnod 9] JUO INb xne9 e a1pue1du09 
OIE} e AIOIHIP SIoped 159 9}11291 9199 “AI snjd ua snjd ap ouop ajquies Sa[|9191}JO 
sanBue| ap SajlouIW xnep Sep eunoeyo ep «UISep » 8| ‘JUSISHIP enb ueig 


‘xno Zou9 27216 
euosJed jueuuieJA sed e1ja,u ep ejquod jueulues 8 Jed j2 ‘JUBWAd|9ULOITIPel} 
jualessinol si! 1UOP sejeq!| Sep dnooneeq ap UoISO18,] ed seuono] snjd ue snid ep 
SUIOWUEAU JUOS S|] ‘Seuoydoouei} SE}JOUIW SEP 81189 EP 18181 9] JUawa|dwIs sed 
seu alja,nb ja 2118991d SUIOW 21581 98q9n0 NP seuoudo|buy sep uorentis e| enb 
aynop ep sed e AU || à eIqelA 2118-1813 ‘98q8n0 siou aluoydoouel} e| 8p JIUSAB,| 
le] ewelqoid pues6 27 ‘ejeiepe} eple eun,p uloseq inof un jualeine SI099q 
-an0-0/fuy se] anb jesued eu ouuosiod anbsaid ‘aaidope aja e sayjalnyjo SenBUE] 
saj INS 107 e| no enbode, y ‘181nIN9 18 anbusinfui eulowuued 1ne] 1891195914 9p 
enb jIojdxe un jae ua xne unod 159,9 ‘suoljesaugbh eijenb no sl} saide 1SanO | 
ap seuouydoouei4 se] 1nod anb ejjuepl ina] JIUajuIEUI ep 99q9n0 NP sauoud 
-o|fuy se] inod ayloey snjd jueuwuueplhe 8781 || ‘SO]INOIJID Sa] JUBIOS enb Ssal8nD 


sediouud spuei6 seq 


9¢ 


ns vn ener EI TOSS 


‘ajjanjoe enbusinBu uonesue|od e| 1addojs 
8p SewWWOY Sep JIOANOd ne js@a IIS JapUBWAP as jNe} |I,Nb juiod [9] ÿ ‘SIU9PIA9 
JUOS epeue) np Se|81910 SenBue] sap anbiydeiBowep uoruedei e| ins sjayye 
ses ‘uolje1BILUS, e ‘eine, suep ‘Je ‘UoleIUISSE] e np oPejueaep a1je-1ned Js9 
‘seo UN SUBP ‘BUBSWOUSY 89, IS ‘118 ,P BNA E NPUO} E 91qUWOu ne] anb 19Je]SU09 ap 
snid uou siidins sed juo1es eu seqen) np seuoydo|fuy sa] ‘2109 ina] aq ‘1o11duua 
8109U8 JUeue[qeqoid S91] BA Sal|qe]e sauoydooues} Se]IA981I09 sap enbisinBuil 
UOIJIPUO9 | ‘HOIMSUNIG-NESANON NP Ja SOUIAOIY [84 ke] AP SIOJe1N0] aye} UOI] 
-d89xX3 ‘28q8n) np siojdwe,p sinspuewap sap asneo e ‘enbluue]lig-21qui0o9 ue 
9110 ‘elaqg|\y,| SUEP ajUeWBNE JUsWAa/|qe|quasiesA E S8UOYdOOUBIY SAP 21quOU 27 


‘senbijsinBul| Sayioultu 
Sa] Inod Sauuoq Sal] Sed jUOIaS au seljeanou sa] anb 1esuad 1nod jueAonielo 
0119,Pp JUepUuade9 uloseq jsa,U JUIOg ‘elyde1Bowep e| Ins seep! SOU J9n|BA9 
inod enbljjuelos d1edas UN,P J9}0P SNOU OUOP BA |86L ‘JUSWIeSUsdd1 BP sE9UUY 


SO}LIOUIW S97 


‘ouue15oid 99 
e Ulj 8}79W |1,nb ‘eioouse xnalwW no ‘euusinBuiliq 9p SOW S8p 81} Ne SESJ8A S]UeS 
“$1019 SPUO} Sa] 9SINp91 JUSUWeUISANOË 9g] enb suopueWIWWODa! snoU ‘ayoURAdI uy 


‘seulejoulw sednoib sep sjedues ue juswauBblesua,| 9p juswWedUeUI; Ane]jIeU UN 
inod ‘ajdiuexe Jed ‘souueiBoid sjussa}jip se} a1jue Sjuouuasnfe sap ja xnelepa} 
SHP919 Sep ajelueisqns ajeqo/6 uoljejuewOHne aun sic} B| e SuUOPUeLULUODAJ SNON 
‘sednoib sjussajjip Sep SJ1e]91 SuIoSseq sa] no S9/BUO!]EU S9]IOLId se] Snid 2191181 au 
SOWWEIBOId S]USIA}JIP S29 91]U9 S}IP910 sep uoriedei e] 19 ‘S8|219p9} sesuadap 
Sep 00! ‘d | 9p sulow juajuesoidei sejaloyjo sanbue] sep seuwei5oid So] 


‘9DIMJ9S 89 Bp 9/Ge]UaJ Sid UOBSIjN SUN eB ISSNE ]IE12nqLIJUOO UsIpeURO 
JUBWEUJOANOH aj ‘sSuoeoqnd ep e1aijewW ue eeieouos snid anbitijod eun e 99P10) 


"UOHONPEJ} B| 9P SUINIOA 8j JUeWaNUI ajjUO Inb euiequi uorjejueuwin,op 
8P S80X8, 81}U09 SAUUOPI009 USE| EP 19]N| Bp JUSWE|PÉS SUOPUEUILONS1 SNON 


‘INONBIA 984 81ANS UA SASILU 8119 JUSAIOP SAI} ‘UOIIONDeI} 
e| 8 elNUI SIN0981 9] 18JA® Inod seyjepowW SelSANOU ap JUBUSJUIEUU 9JSIX8 || 


Ge | ayeY 


owlid e7 


sowwebod © 
Sep 1NOD 97 


uononpel} e] 
ap ssueW 


‘pie6a 129 e S219]119 XNP9ANOU ap Jed 9AB1IJU9 JUBLUNPU! Sed JIOS au [au 
-uosse/o1d MUSAB | SNK Siojajno} SUOPUEUWIWO981 SNON ‘anbiysinBul| uoreu10} eB] e enbnsinBui] 
_59992,P sal pouu xne souodde sjuswabueyo Sa] JU8lU9|qPIOAB] SUOIAN29P SNON UOHeUWIOJ 27 


‘WEABI] OP enBuel] e] ap 
1OUD ajqe1eA 9] Sa4ojdue xne jueuuop je SenHue| xnep Sa] SUBP 29P9IJJ9 BOIAIOS 
n jainsse,p lueeuod inb siojdue sep e eipuodse1109 Jalnoiyed ue JUSAIOP 
| ‘le, ue uo eBesn jonb je juassijiedes es sejsod sad JUaWWOO JSUILIEXO ,P 
9 Siniq Seuiyo Sel anb ulo| snid JIOA ap sdius] jueuejuIeuW }S8 || ‘211019  senBulliq 
ep enuuoo senbuljiq seysod sap juadn99o Inb sayjenb senBuljiq ep eiquou 97  sesod say 


‘“91191qnd ap je 
UOI}eWUOJU!,P anuenos suBbedwWed aun e19]ISS29au E[89 ‘SaUIS89U09 S9//BUUOIOUO} 

xne ja oqnd ne jueluelelo seonbiidxe 919 JUSAIOP salle ‘sejqissod sajqe}joid 

Snid Sa] JU2l0S suoneoIpou 529 enb 1n04 ‘Sinalile Je e| ‘e]HOUILU e| ep enÊUE, *spuewep 
E| SUEP BOIAJOS OP « 2A19E 91JJO »,| 1OSLIOAE, OP Je epuelep eun e À [nb euwunse eB] }e 

UO | no Salif290| sap JauBisep ep UuIJE SSAO91IP sas eHueYo E 10581] NP |SSUON 971 210,7 


SUONEpPUEUWON991 9 
SUOIjEA18Sq0 SOU 9p sluNSseY 


é, Suoiuodo!d SAP sus JNO} np1ad JUSWIBIA SNOU-SUOAY 
‘Sa||8101JO SonBue] SEP 1n9AE} UD Sa[e19p9, sasuadep Sep ejquesuse | 8p OO} ‘dol 
UOJIAUD juajuesaide] | GG, US SeWId US S9SJBA SUOI||ILW Op SO] ‘SUSIPEUEN sauna 
xne eusep senbusinfui seBueyoe,p ewwelBoid e| jueuu8|qe18pISUO9 1161e1e 
no juawaubiesua,| je senBue] se] uns UOIJEUWOJUI,P 81}U89 UN,P 18S0dSIP suouinod 
snou ‘ue Jed SieJop ep Uuoljiu UN Nod anb suojnoly ‘'SIAE 199 suoebeyed SNON 


‘« JueUBNdal je ajnul ‘a}SsNful » }1e18 |I,Nb 
aJAN9OÏQNS e] B YANO jUaWAI|9a} Je xXneloipnf ned 11819 awd eB] 2p sweW sdiouud 
a| anb jWeUsAUOD |! ‘salejes xne 2BEJUBAE UN J8IUSP eB go0ueubnde es aubjew ‘anb 
Sa||2191J0 SanBue] se] ins jeloeds 8]xIW 909 Ne 91E[99P E anbijqnd uoljouo} e| 
ap JeUUOISSEJOJd 1N}SUI,7 ‘2/89 INO} SUBP 81p10,p Nad UN aie BP BAI}E}US} 811ou 
SUEP elojeuaq SUOAB SNOU }UOP YOJUa1 Np sluduns jugwea|qeaibe 919 SUOAe SNON 


‘QQUUR,| BP SINOD Ne 41J09JO,| E S9}Nole JUOS as sanBulliq 
saysod ap sayjenb selienji} XNBS8ANOU 00G £ ‘N8I] PUOI8S Ue ‘nadid wearer UuO,| anb 
99 e inaleJUI 99 e sanBue] XNep Se] SUBP JUBWAAI}OAJjJo JUSIEIIIBAEI S|I,Nb auIjUO9 
919 sed &,U |! JUOP SAJIBIOUSG SEP 21QUOU 8 : SaSNed XNE,P E uolejuouuBne 2199 
‘086L ue nb snjd ap SUOII|IWW XIS 211p-8-1S8,9 ‘| BG} US SIEIIOP EP SUOIIIU OV UOJIAUS 
julone e awd e| ap e1nj9e} e| enb sanbijsijejs ap Sinajewe so| inod SUOSI9914 Wid ey 


JUSINOSIP US Se/e]UBWAWJEANOB uoleoyIUeId B| Bp 19 S9yOLd Sap sajqesuodseal sal 
anb sule seleloiyo senBue] se] ns jeloads a}XxILW 809 a] anb SUOHSHEUNOS SNON 


sediouiud spues6 seq ve 
a ee 


é, Sa}OlId Se] JUBIJIPOW US Sa|qiuodsip 
JUSUW8AI}98}}9 SPUO} Sep jyOId nelle Un 1911] ep elqissod |I-JI219S e 


é enbusInBUI] swojas e] eB 19nquJJe PUuajUa [euoljeu 
JueueuIsAnOË 8] enb ajold eB] JUBWa|QeUSAUOD |I-J-8J21]81 [2]O] jaBpnq 8] e 


: Suadsns 
ua SINO[NO} jU8]S81 sejueans suolsenb se] ‘eouessiIeuuoo aujou ke ‘sieui ‘sjenp 
-IAIpul sjeHpnq xne SuoljeoyIpou sap ej-1ed 10-1ed 2]2]sU09 UO ‘JUsWA|qelasiw 
lueule1} BS SBSOYD Sa] sindeq ‘sue buld e À |! 219,9 ‘ejeuoljeu anbijsinBul| a169}e13S 
E| 8p JUSWA/e19,P gIIIIGIssod 8189 JusWaSsNalias auIuexe e uo nb silo; a1elu1ep 
81 S9N098 JIOAB SNOU ejques ou euuosied ‘snpuajue e snou un,nbjenb 1S ‘uo! 
-Eindai esieanew aun ewweiBoid ne jueuuop sa4ojdue sep Salou1oBe] se] anb 
SIOIE ‘S8[098 Se] suep senBue] sep adedjja jUsWaUBIasUa,| BWWOD ‘sajuoud xne SPUO} Sep 
eA jusHie,pP nad dos} anb sue sa} sno} suosejoap snou ‘SEHOYIINO UOG Sj9U18]3  UOIE|IJU9A 27 


“S8UIQUUOD esseunal-seuuwei6oid 
Sa| je Seu!eyOUILU SednolB se] inod suoljueAqns ue nb xne1Epa} Sa1IBUUOIJOUO] sa] 
inod susinBuljiq ap sewud us jueyne enbsaid 1esuedep e anuljuos jue1inod suone 
SNON ‘SenBue] Sep jusweuBblesua,| ap INSAEJ US 2JSaJIUBWI jsa.s eu 9]ISO18U96 
9p S9998 unony ‘inof a] NA BU asnabesnoo SAJEHIU auNONY ‘sayOUIW xne 
je seunel xne seursep sewwes6oid sa} suep IAinsunod sinalle sed }S9,S UIJ99p 27 
‘anbiiqnd uoljouo} e| ap Saueliolid uou sine19es Sa| SUEP JUSWANbIUN Je ‘| 86, Ua 
gjuawBne ned juo saj\jaloyjo senue] sep sawweis6oid sep au ne SaIJU9SUO9 Sas 
-Uedep Se] ‘81121U09 ny ‘ajejU@WSUJaANOH asinog ke] BP SUOP1OD sel 19119SS9p 9p 
essaidlua sed 159,5 au uo ‘anbijsinBul| ao e| INS SUOIJ218/99P Saljaq ap 916jeu 
10 ‘se/euoljeu Sajuolid xne aipuodseo0o juele1A8p sesuadep sou anb siojajno} 
suojnoly ‘awejqoid un aj6e1 uo,nb sawwos sajio} ap juejuesuos KA ue jUsWajNEesS 
sed js@,U 89 enb juoJIP sunone,q ‘salaloyjo senBue) xne S8AI}e|a1 Sasuadap 
Se] JUBWAa|ego|H 81np91 ep slew ‘sjUaPIAS seBelidse say JauUILUI|9,p Jualuanas UOU 
8|BJUSUISUISANOË UOIJBUIWUIS]9P e| BP ]JUBWASSIOJND UN NA JUO $8]U909J SeguUe 597 


"eIqIE} JUSWa|GejUsWe| 979 eB 
piebe 1aiu1ep 80 e juewuessiseaur | anb 1a7nofe ajnop sues HeJpne] || SIEMN ‘XN9]NOp 
Snjd 919-ned ju0S sjeJnsai Se] ‘sejeuoreu senBue] sou ap HOIPUS | E SUNWUIO9 
ge eunp sousBieuo, ep ja seuoydofuy je seuouydoouei4 aqua SUOISU8] 
SEP UOINUIUWIP B] BP UOIJOUO} UB SEN|eAZ ‘8JAEUSAUOI ]S9 JUSWSPUE] 8] ‘Sa}|aININJ}O 
senbue| xnep se] suep seojAes ap suolejsoid sa} 1a1nsse e aje19pa, ayioedeo JjuaBe asjou 
9P Ses} US JUBWAa|dUUIS 91NS8N ‘aJJeu SUIOW }S8 94I|IGe]Ua e| ep Uorsenb ET PBANO 


"XIU 89 SIO} XNnep eB aug ‘eU9IeU UOg JUaIeIaS 
S| ‘Pus}je Us UO,| enb 89 no} jUeWu8lj,21 JUB!BUUOP SII, ‘je19pa} Je6pnq np ju99 
inod un ep sulow jueWejanuue juajuesaide) S9/919J0 Sanue] ap seuweiBoid sal 
anb SI0/8}n0} suonbiewue ‘uoljequI p Sdwa} sao ue eu ‘ajja}e6eq aun sed Jsa.u 
99 ‘SUB 9Zn0P UB SIE|0p OP Spiel|Iu a1enb enbjenb e 9488,S ainjoe, e| ep |e}0) 
| S8//8/9/J0 SenbUE, Sa, ins 107 e| ep uondope] sindep UOHIPPE,| We} US UO] IS 


‘e[ap sue buis sindap suojed snou juop sjnoo S9P BR] JUOS 8D ‘10S911 
NP 18SU09 ne ajdwod juepuei xneiepe} seuusiueBlo je saJa}siuiw S9| }2]9 UO} 


£c | awed 


EE ES RS ee eee SR NL eh M RL, een 


_JUOP AJfeUUOIN}IJSUI UOlESINBUIIQ ap S8ANEIIUI SB] JU9A8/9,S UBIQWOD ke 81]U09 Jed 
SUOARS SNOU SIEW ‘XIOU9 Ind} ap aJ8l91JO NUE] E] SUEP SUsIDeUeD xNe SA9IAI9S 
ap uolje]S91d PJ AP 1N09 a} JUAWI9]9PXE J81N9/29 ap ajqissoduu! jUeWe]qeqoid 158 || 


‘“auusinBuljiq ne awud e] 158 ,nb euide 2129 Issne e A || 


à S21991JE U8IQ SII-JUOS SJIP919 597 e 
é, lueBie aujou 1nod snou-SUOAE UF e 


| 

| 

| à QINJOR} E] 9JUOW BS UBIQWOD VY e 
| V 

| 


: Sa|8191J0 sanBue] 

“sap onbujod e] ap sino9 xne juenb suorsenb sioi} juesod as suaipeueg Se] ‘aoues 
-SIBUUO9 91JOU Y ‘eee A,S UO nb jua}lieu ‘Y exXeUUE ‘} Nea|qe} Np saijlyd Seq 
| saelieinsn S}NOD Sep 
: sowwels601d s97 


| ‘euua|qoid np 184n990,5 sed au 
op ajqesnoxeu! JUOIAOP |! ‘Juenofe À,S 218IU18p 2189 ‘UOIONPE1] eB] ap Nua} a}dwod 
‘QQSUAS UOIJE1ISIUIUPE 9]n0] 9p SJ98/qo xnedioulid sap uN,| 18181 JIOP |Iod jno} ap 
soude15o6o] sep uononpoid e| ap ej29/pe1 UOlONpai SUN ‘81Nnpel] We} UO,| enb 89 
ap enbesulju! InajeA e] Seid 591] 9p JauILUeXa,p a[qesuadsIpUI 218]S81 |! ‘UOHONPE1] 
ap snssa901d np 21198919, Ja}UaWHNe inod snuajes sueAoW Se] jU810S enb sjano 
‘SQDIAIOS SOP UOIEIOIWE aUIES aUNn,p JUaWUIeJA Sed euBloue] au asiid e ejje nb 
ainBianue | slew ‘Sa/j2100 SenBue, Sej ins 107 e| ap uoljeo|dde,| e jenql}u09 
nad ‘ajjeuuorel 19 eunuioddo USE} ap s1n0981 JI0AE A,P UOHIPUO9 E ‘UOIONPE1} 27 


‘a|qe]H9A UIOS9q UNONe e je} US JUsPUOCA! au ‘UOIJONpe1} 
e| e sauIlsep ediould ua juelos sIlnb ueiq ‘INnb Ssejxe] 8p SWN|OA 81 18NUIUIP 
ap sua4ot sep esou9-pueif sed juasip eu sajje ‘UorjeniIS e| Ned Un 18SS91P81 8P 
a1e-yned juayyeuod seinseuu Sad anb ueiq ‘snid eq ‘s}iN4 sep auod e 2/99 IS JIOA 
inod siow sinaisnid a1pue}je eupne} |! SW “aljesOnesing e| sp SPUOU NE JIOA8P 
UN 911} UB,P 10591] NP |I8SU09 | 19719127 enb suoAnod eu snou je ‘Sajduis YO} 
seinsaw sao ap Wednid e| 2apUEWWO981 e neaing e1jou anb sdus]Buo] elap e A || 


‘$99]08dS9J sa]1oud Se] 19 SAIAINS JUOS SOAIJOSJIP Se] aNb 181nSSB,S jueAnod 
UOIJOnpei] ap SepUEUIEP SEP |ALJAJSIUILW INBJEUUOPIOOD UN JBLWWWOU OP e 


. ‘ UOILONPeI} E] E SINODSI JIOAE SUBS 
sieJfue ua no siedues} US JU9SSEJ BS SUO!}EOIUNWWWOD S8| enb uye ‘senBuiliq 
suolBa] Se] SUEP SOABUISIUIUPE Sajiun sep senBullq S891N0S$81 S8| JOSI|I1N,P e 


‘uoljonpeu] ap sajuolud Sep SasIEUUO!}SEB Se] JOLUJOJU! XN8IUI SP e 
: UIOS9Q 8] INS JUBJSISU! SSAIJ981IP SA||BANOU SES ‘sanA91d UOISN}IP 
e| 2p NO UONESIIN,| 2p 9}GWOD JUEUIEIA SUUEl} uo nb sues ‘anbijesoneeing 2X8|J91 


un sed awwod Uoonpel] eB] E S2AOAUS JU8IEJ9S SJUBWNDOP Bp eiquou uoq enb 
aWHIJUO9 B SNSSEP-IO sSUOIIEd SNOU JUOP JOSE] NP [I8SU0T NP adiould ap aouous,7 


sediouud spues6 527 


21n]9e] 27 


ce 


Re mo TS 


‘109194 9p ules} UD JUOS Inb enbrjewone-Iues 
UOIJONPe1] BP Saenbiuyos} xne Ssino981 sel jUel|dijnw U9 1a Ssine]onpel] 
SING|[IOWW BP JUCWIO} UB SIO} eB] E UOl]ONPe’] AP Snssedo0jd 9} 1910IJJUE e 


. sonBue| xnap se] suep 1a|jeAe1} e SanBuIlIq S81IBUUOIJOUO} sep 
sesoddns spnyde. ap ado sed jueuuar] au Inb no saljeloiyjo senBue] sap 
enbuod e| e sed juepuodse1109 eu Inb Uolonpel] Bp SepUELEP $d} JOUILUI|O e 


. sledues Ua no sIe|Bue ua sno} auinposdas se] juezne 1nod 
sues senbijsin6Bul| SajneunwWuo9 xnep sap suloseq xne Juepuodai ‘xnejuauwu 
-8UJ8ANOH sjUsWNDOP Sep UO!}edI|Gnd ap BauUOPsOOD enbljod SUN Ja|NWIO} e 


0S 80 anb aenBue] anbjenb ua seusaju! S}UBWINDOP Bp UO!ONPOJ e] 18]IWUI] e 


: JPUOJU! 819199 
29 e1duo) INOd sueAOW 9p 91QUOU UIE]I89 UN,P WW 9P 1N0] SUOSOdSIP SNON 


‘IUJUI,] 8 °° SJINS ap ISUIE Ja ‘SOJIAI8S Sep UOlE9IIdI}INU SUN AUOP 
‘SJITEJISIUILIPE S8]Q1JUO9 Sp DUOP ‘SIN09 sap uolejuewuBne eun OUOP ‘UOIONpe1] 
e| e sinodes pue16 snid un ouop “aided ap uoljewuwosuoo epue16 snid aun 
anbidiu! S8dIAJaS sep uoljeoldintu e] aNb jURINOA auIeu9 Ud s19JJe Sap snssedold 
np Seol|dwoo sap ‘sed no JUsWWAIDSUOD ‘snou ap a1re; Sed JUaIeIARP BU S9//2/9JO 
sanbue) Se] INS 107 e| Jed saasodw! SeoueBIxe s87 ‘sa91nossai sep uoljepidelip 
e| JOJIA9 INOd S9OUEBIIBIA ap 18]qNope1 ale} SNOU 21jU09 Jed Jeep senfuiliq 
SJUSLUNDOP SEP 81INPO1d Ap ajissedeu E7 ‘JUEUI21]NE S298I|IIN XNEIW 9119 JUal1INnod 
Inb se9inossei sep ellidsef 1a sja10} sou ajse4A9p Inb aAneusiuiupe auesseieded 
ep 96njep 80 1inod 1ewejq e Se Inb Uononpel] ej sed jUaWWapIAe jsa,u 29 


‘Siaided ap jo} un Jed S110JN09 Sa] sUep lAINSInod 
S89SIA9[9} S9]911qnd sap neeinq ep 2/ojdue | ewuwo9 nad un ‘odsesap uIe]199 
un e1lp sed eu inod ‘asiejew ulead Un 18An01d9,p 1ey9aduwe snou suoanod 
eu snou ‘sdius} seu UW ‘sonBue] xnep Se] SUEP UO!]}e]JUaWUNDOP ap snid dno9 
-ne9q JasnjjIP JUBUSJUIEU 1n9d UOI}eJJSIUILUPY | ‘S8[219P9J SUOIJONPEI] SSP SLUNIOA 
np uoijejuswubne 91180 e 99216 ‘anb uoljoe/sijes 984 a1]BUUO981 JNe} SNOU || 


‘UOIEHJUI,P SUB XID BP SNid ap 2]dui109 jU8I] UO | IS 
awa ‘asneulwele) UoejueuuBne aun ‘SiE|Iop ap SUOIIIIU 09 B JUBUSJUIEWW 9A919,S 
91N]98} E] “IQ ‘SUIOS9q SEP UOIJOUOJ US 8|8101JJO SUIOW SWUO} BUN Snos Se]IE] 
JUOS IND S8/89 no BULOINOD ej BP s2121,0s sa] Inod sinalje 1ed ssaynoaxe juos Inb 
Se|199 19}dU09 Sues ‘sJoW BP SUOII|IL OGZ S8| assedap SUOIJONPE1] S29 BP BWNIOA 
9| ‘Pie} Snid sue 8ZNOP ‘1 86L-O86l UY ‘SIEI|OP ap SUoIII bUIO ap 1no9 un Jnod 
‘SJOW 8p SUOIIU gy enbjenb jinpesj e SUuorjonpe1] Sap neaing 9 ‘6961-8961 UF 


‘01/ESS89aU JEL UN,P SIA-B-SIA UOJ}! ,| 19 |dWOd0e BOIAJAS 9} 
inod BSI} e] 84JUS SUOJ|IOSO SNON ‘|218P9} JUSWSUISANOË ne jUO} as Inb suorjonpe] 
SSP 1N09 9| Jo osseU e] jUeA9p soBeed ‘snou e juenb ‘sawwos SNON ‘aAndeo 
ajajU8I9 BUN xne 1nod seuwuos snou anb Jajaddei snou inod awwod ‘xd ep 
SuoljejueuBne sap e juewenbipoliod 18p2901d ap apnjiqeu aonop ek] 211N0 Ua jUO 


LG | aed 


| 


S|| ‘Se[qeSuedsipul sinof{no} siew ‘sapuog JU8ANOS ‘sejqel Sinofno] sed : selllA sou 
8 JUOS UNWWOD US Spodsue1} se] anb 89 anbijsinBul| awoe1 ej e Se uoronpeu] e7 


"** xnew xnep op 
: UOHONped} E| Op Sssiuyew ET 


‘anbslJ 89 ajqissod snjd 9] a11np91 ap 110A8p a] JUO SaJe}siUIW 
sep sajqesuodsas se j@ xnesjueo SoWsIuBBlO sa} ‘sjepipueo sap aialueo 
ap SeAoodsiod Se] sesioiduo9 219 JUsANad anb xneeAlu 589 e JS9,9 ‘BME]IO 
e ‘OlU91BIOIU E] BP Sineliodns suojeyo9 xNe S91]U80U09 JUOS XNA 21JU9,p 21quou 
sel ‘senbulliq ju0S enbijqnd Uoljouo, eB] ap sajsod sap juawaines 001 ‘d oz enb 
108x9 59 || ‘sa{ojduue seo 1inod seolsn{ui,p sed aulesjUa,U eJe9 enb 1nod aJ1Aneo 
US 91}J9W JNO} Bp ajqesuedsipu! 158 |I,nb ‘OARS aie} 8] e SUOUS] 19 ‘SUOLUI]SE SNON 
‘|IEABI} BP SOINBY Se] JUBINP 19 91jqnd np sie. xne apucoes anBue] eB] sueP eue] 
-9dWOd aun 119nb9e,p auiqissod ej sed juoine,u sji,nb sayiuBis a1jU09 sed 1ned 
ej99 ‘sejqie} juajques senbusinBu] sepnyide se] no suIoseq sa} JUOPp xXn29 1nod 


‘UOljeW10} 9199 WINWIXELU NE 18S110]EA 9p 2AUOOUI ina] Inb ayiqesuodsei 
eB} e juenb sajsijeai snid sinassajoid Se] ja S8IBUUOIJOUO] Se] ‘S219]SIUIL Sa] 
91PU91 UIJU® JUDIEJASP SIA ‘« AUWOIdIP » UN 11U81q0 1nod a1101e6I/q0 SsyoJeWEp aun 
oWWO9 JUBWI|AWIS UOIEUIO} 9}J99 18]I21} BP a1euHad as JUOJINOd eu sallel6e]s 
se] enb ISsne jUaHIUBIS SeWIOU SejjeAnou Sad ‘allp UO-JleJInod JUSUWSIeUUOIS 
-Sajo1d ‘jueueuleid 18S11n, 8 18n}iqeu, ap slew ‘epuoses enbue] es e #4ojdus 
un JeHIUIp jue} sed euBes eu I|Inb ‘eue-mned sio} auaiwieud eB inod ‘auluBis 
INb 18lu18p 9} 1anoied ua ‘sajqeno] WO} JUOS S]UBWeHUeUD $980 ‘aJquuEsU, | SURG 


‘SON|NOA Sapnjiide Se] JUE]S9JIUEWU 1a 2pU09es enPue] e] ap sassnod 
aouessSIEUUO9 eun 11enb9e,p xnausep seAojdwea sep ssouene anbisinBui] 
UOIJEWJO} eB] e uoyeqoidde naj JaUUOP juewue/eBe juo1nod S918]SIUIL Sd} e 


‘ ayeuly 
SUIIIIN UOS BP NOUIBAUOD IOS 218]SIUIL 9] Nb UO!}IPUOD E] e ‘[IEABI] BP saine 
Sin9]| 2p SIOYap ua anbsinBuI] UO!eUWO} e] Ee S299B JUSWASIe JIOAS E JUOISNU 
-1U00 9pU099s anBue] e| ap esuJIeU euIe1189 oun efap jueAe sa/ojduse Sa] e 


‘ enbnsinBul sou] dW09 ap sinbas neeaIu 9} JUdWAajeqo|H a1pulaye 
inod J8|qui09 ne} ne] [Nb 11899,] JuenjeAa Ud sejquodsip senbibobeped 
S99/N0SS91 SEP asnaloipnf snid UONESIIN SUN dle} JUOIAOP S919]SIUIWU Sd] e 


‘ SaJUESHJns sepnyde 
Sep 19]S8JIUBW ‘je]3, Jed g0ueUl} anbijsinBul| uoneuwo; ap ewwe16oid 
ne Siupe 9112 Jonnod ap juene ‘esnep e/ojdue jno} ‘ejeiou96 21691 Ua e 


: SUBS 99 UB SUOIJEOIJIPOUW SaJUeHOdUI,P | 6], US SOUOUUE JUO ja 
awe|qoid 29 e saguue sinaisnid sindep senbeyje JUOS as xne1]U89 sSeuisiueB1o S87 


‘a]du0o9 ep dub} 
ua SHEJULARP 191}U9 JIBIA9P UO!JEWIO} 2129 OP SyIGe]UdJ E] ‘IP JUSWEeINY ‘SJU9,P 
-IAQ ned sioued soBejueae sap 199 S21} Jueled sejqenqlijuo9 Se] enb jueuwoui 
uoq un sindep 1129 sa || ‘sjJuauNBie $99 ap InajeA E| Jalu juejne 1nod sues 


sediouud spuei6 seq 


02 


ee SS us—_—g— a 0 05050 oy 


‘anbijqgnd uolouo4 e| 2P UOISSIUUION :8dJNOS 
‘2861-1861 212196pnq seuue,| Nod UoIEUuI}S3 gq 


‘SINOO NE JUBALJOSUI,S S|] NO aduUe,| anBue] ap Uewexe,| sinofno] sed juessed au 
sjuedioiied saq ‘juawajnas € ja z ‘| Sal1oBajeo sap sjuedioijed sa} pueiduon & 


aÿ00 9€ leqo|6 1n09 


enbnsinfu uoneuwo] e] 


doi 
e S09]99JJE ‘d'4'9 E| 8P SaauUB-SaUUOS194 


‘(21Sod Ina] ap saouoBixe xne 
juepuodai ‘anbijsinBul| Uuoreu10, ap awuwe1iBoid 
np au] ne ‘nb saseuuoljouo4) sawodiq 


S9//8194J0 SenBUE, SJ INS 107 e| Snos sed 
- JUBQWO} au SalUsIUeHIO seine.p SeAo|dwy 
006 ¢ 8! senBuljlun sajsod ap sauieinil ‘+ 
. us SaW10/SUeJ} SeNHuljluN Sajsod ap saulejnuy ‘€ 
89S a LE S89A9|91 919 1UO 
. S8WJOU Sa] JUOP senBullIq Sajsod ap SallenliL ‘2 
06S . _ a c } senBuljiq sasod 


SOP e JUSWS|JSUUOI]IPUON SSSUIWOU S8UUOSI8g ‘| 


sjuedioiied 


LS6L 0861 6461 8461 


SNOMEGNd NOILONOA V1 30 NOISSINWOD V1 4vd 
33SN3dSIQ SANDILSINONIT NOILVNYOS 

‘81n}n9 91}ne auN,p ja anBue] asjne eun,p uolejUsnNbes e] wed JUsWA| 

-|BUUOSIAd IYdUUS SUIOW 8] {NO} e 158,5 19 anBulIq je1ideo d1jOU juejne ,p ajuauBne 
2pU099$S anBUe] e| 2p 2,UESSIEUUO ES 191019 eB ISsna1 e Inb auleiBels ino} ‘UOI] 
-PLUJO} 2}J99 BP 2}|IN,| ABP ajqissod ainsaw ajnas e] Sed ]S9,U ‘SaJIBUUOIJOUO} SEP 
9nopeai Is ‘senbijsinBul; seouessieuuod Bp UBWeXd,| e ayissnas eB} anb so1snf 91no} 
ue 19}n0/e jeIpNe} || ‘Sea/no9a seauUe a1jenb sap sinoo ne anbnsinBu uUoljeuwio) 
ap euuwe1Boid np sje]Ns91 Sap je UO!]eSIIIIN,| BP JUsWUa;e19USH 2)8 |I-]-e Ud ISUIY 


‘Sjudwalsnie sao 
9p 9}IX9|dUWOO eB] ep sap! aun aUUOP sa1de-19 Nes|qe} 27 ‘apUeWAP e] ap sanagiduul 
suoijenjony xne sajsnie,s np e enbijsin6Bul) uoneuuo, | ‘sde 80 sindep ‘so16 uy 


‘ZZ6| Sindep los ‘sajue|1odu] SUOI}EW10/SUE1} SAJBIUJOP sa] sindap assed jsa,s Inb 
99 SUOUILUEXS ‘BJBIJEW B] UB 1129 SNId JIOA INOg ‘UOIX2|J91 B] B 1U9910] Inb sjoadse 
Sep aju9s91d 1 g6, Ua aououue SnbijsinBul| uojeuw1o, ap swweiBoid nesanou 97 
seq sop je sineu sep 

: enbijsinbulj UOlZew so) e7 


Gt | aed 
ER SR TE A RE TRS LP POS NN PIN PNR RER Me he ere UT UNE 


‘SJe]INS91 Sep JU8LJ9P Ne seulejUeUa|He1 sosoeued 
xne 99pP1099E S9U8UIW991d e] : Sa||8191o SenBue] sap apuou NP UO!]OIPE|eW 8ISIA 
929 ep uoleddesi aun e jueWejqeqoid sai} SUOJa}SISSe SNOU ‘UOUIS ‘21quiou 
naj ins enb SenBuiq sajsod sep uoljesiijn,| 2 Uoniuedei eB] ins situ eBejueaep 
01}9 Sed JIEJA9P SU ]U899P, IS J8puEWIEp as ap nel eB À II (GZ 19 pL seed 
JOA) SIeSUe1} NP uonesiin] a1an6 osuonez eu ‘senulliq seounosses ue aljueu 
uelq jo} jueyinod ‘ejeuoyeu ajeideo eB] ap uol5sy eB enb s1episuoo uo puen 
‘pe69 199 e essa1eu98s 8|q1119} BUN,P juowejuesaid ju81n0s INb jeuorjeu 2110}1118] 
np Ssenbijusoxe suolBai sep ewsinfuq ua uoyeB sunejiew aun 1e1nsse,p 
Sajl8191J0 senBue) sep ewuwe1Boid np jueweuuorouo; uoq ne jerjuesse 159 || 


‘e[qe}0ju09 enb snjd awusinBui]iq un suep sioyenbjenb juessejaid es emeliO.p 
senBullq sa] anb suoje ‘SellOip jueWueiainoed SUolIpuoo sep suep ‘saseld 
-W9xe sanBuIlIq S89IA8S Sep UOISE990 | B JU9SSIUINO, « SENBUIIUN » SaJIp SUOIBau 
SAP S91IBUUOIJOUO} Se] ‘IQ ‘elduexe Jed 8SS6093-88ANON Ue NO eJ9q]Y US JUO 
s|l,nb esod anbeyo 1nod senBuiq sejsod ap seuiejue9 sineisnid ap ‘jeasjUOW ep 
2/89 no ‘ajeuoljeu ajejideo e] ap uo!Hay eB] SUEP jUasodsiIp S219]SIUILU Sa] ‘j219U96 
uy ‘senBuliq seAojdwse sep je sajsod sap ejjenj9e uoljiuedai Be] 8p apuoj-uaig el] 
9]N0P US 919 S91199 1ned UO ‘aIWJEp UE, 1enbiewei je, SUOAR,| SNOU enb Isuly 


‘|l21910 enBuel 
eidoid ine] ajqissod snjd 9 sasiiin e seAojdwa se] 18Beino9us ja salessaoau 
JUOS S]! NO je puenb sajqiuodsip jusIOS saolkes sa] anb 210$ us Sule} : euuwe1Boid 
np xnejuswepuo} SJ98/qo xnep xne seysod sao e SUOIJEUILIOU Se] JUSUW91IEI9 
J8l| 9p ejqesuedsipu! siewuosep Se || 1onbinod 159,9 ‘ual 158 Ud,U || ‘Jueuu 
-0SN9N8UIEN ‘JUSUWEpPUSI np ajuepuodsae1io9 uoleloljewe 9UN,p souBedwuo99e 
1S9,S anBuljiq jeuuosiod np uonejzuewuBne 911390 enb aup swOANOd yeisuwie UO 


‘In ,pinofne ju0s sl]! nb ad e sineliojul jP18U96 Ud JUdIE}a epuo9es 
eonBue] ue sabixe souajeduo9 ep xneeaiu sa] ‘onbode 2189 e ‘ueinod : 000 Sz 
OS ‘aujjlyO 99 ep allow e] ajsnf 1no} jeuBioye uoryodoid 2189 ‘G/6L Ud JIOS 
‘auiad e sue xis e À || ‘000 09 anbsed ins ggg 06 110$ ‘001 ‘d 7g e senBulliq saysod 
op sonBuiq Saleen] ep uoluodoid e] AP jJU2LU98A8/81 9] SSIOAR} E E[99 ‘W 2XSUUE 
‘© neojqe] 3 anbipul,; eWWO)D ‘sauBIsep isule sajsod sep e SUOIJEUILIOU Sep 
001 ‘d Og UOsAUS JNOd 9esihn 919 e enBuiq jueweayeladiu UOI}E}OP el] ‘L86L UF 


‘C86L 21q899P | £ a] Saide senBuljiq Sen} sep 

Jed sedn990 juelos senBuliq sejsod se Sno} anb juepuetwuep 9a}XxILU |BID9dS 9}W09 
np uolepuewWwOde! Be] SUEP 8]S9JIUEUL JS8,S IONOS sua 97 ‘senBulliq sep Jed 
senBulliq sajsod sa] 19/4109 ap 2910}J9,S UuO nb juey1odiul S91} 9WI}Se JUO XNB11U89 
sousiue61o sal ‘jleAe1] ap anPue| ep no oomes ap enBue] ap assibe.s |I.nD 
9}]dwi09 8] SUOSIE] 

: sonBuljiq se}sod sey 


‘JUePsJEed a] 2109U8 BES 
o11Gnd a] anb seessne} jUEWAI|9} JUSAEd In| no ‘UOIINOEXe,p jaUUOSJEd 9] 81puI#y}e 
siewel au UdIg Sel} JUBIe1INOd Saye}JUBWePUO} a}INDUOD ep seu] Se] ‘XNE1]U89 seu 
-siueB10 Sa} sed aUU0P1009 ‘UO!}EWUOJUI,P NUE}nos ewWeIGOJd un,p soUesqe,| UZ 


sediouud spues6 seq 8L 
Et ll 


‘eJ9 ue IND 29 11o18S 1nod sajedde juo snou inb BadiuuIM ap saireuuornouol sal 
no essaid P| inod sed jJUaWaUIP]99 ]I2]9,| AU 29 SIeW ‘alIUI | E AJUEPIAO 18[qW8S 
1ned UOIJOUISIP 2199 ‘PAP ap enbHue; WWON SIP9UEI, 2] JISIOYO BP SaJqi| JUOS 
SOUOYdOOURL Sa1IBUUOIJOUO, Sa] ‘aje}JUsWAaUIEANOH anbijijod e| ap sew1e] xne ‘no 
uolBai aun sed juepusedsad jsa,uU 89 ‘dI/Gnd Ne SadIAJAS ap UOe]1S21d eb) BUJBOUOD 
IND 8D US S819}SIUILW Sa] SNO} Jed ajue1odiui BPUBWAP ke 2]I|290] UN BWUWWOD 22]121] 
JUBUBJUIEW 9419 OP ‘ajdwaxe sed ‘HadiuUlAA 2p dIJIA e7 ‘aule|O 21]9,Pp UIO] 158 
« enBul|iq UolBai » aun jo «ejueuodiui epUBWAP Be 9}I/ED0| » BUN 94J}US UOIJoUIISIP 
e| ‘SalIBUUOIJOUO, XNBIQWOU AP INOd ‘Sialdno1] Sa] ZBYO SesnainaujewW SUOISNJUON 
ap aiquwou ulead uN anboOAoJd e sanbul|iq sejsod sep uolje]0p e| ed 211ne,p 
JQ SODIAJOS Sd} Wed 9UN,P JUBUJBDUOD SUOIPOHIPOW 2p sEdUe];NWIS BOUOUUe 7 


9A0912,P 191995S 
: OPUEWSP E] 19 910,7] 


‘UOIJONnpel} 
e| J9SIjPUole] ap jueljeued suakowW sep 298912 snid UOIJBSIIIN AUN e 


‘ 0pU09ES anBue] 1n8] ep asHJIEU 
a|gqe}li9A eun 1119nb98,p SeAlOW ja sjuaJedW09 Salleuuoljouoy sa 1nod 
SHIIGISSOd e| Sludwod À ‘SNPIAIPUI Sep SUIOSeq Sep 12 sajsod sep saouaBixe 
Sep a]du09 jueue} anbijsinBul) Uoyewio; Be] eB xnalaipnf snjd SiNn0981 UN e 


‘ epU098s enBuel el] 
suep JenbiunwWwwod ap a}1dedeod eB] JUudWAUIe|O SNid JUeUIWWAa}ap sanbusinBuil 
S]S9] ep Uole10qe9] :onblioeu] uoyeoyenb aun inod awiud eun sed 
JUSYONO} au ja lojdie 1ne| ap saouoBixe sap inajney e] e jua1sa1 senBui|iq 
sojsod ap sailein}i} Se] anb 181nsse,S ap ue S8|01]U09 SAP JUOW9119SS91 UN e 


. SaJIeUUOISeB sep a110691e9 ajjeAnou ke] SUEP 1a S91pe9 Se] ZeU9 181NN911ed 
ua senBuiq sajsod sap sanbijsinBul| sewiou sep jUeuI8A9/81 NESANOU UN e 


. Saujenb sanBuiq 
sep juewwou A ua senbul|iq seysod sep 19]op ep enbiBo| je sjeuou 
uodejy aun.nb je} ue jse,u inb je «enBuiq juewsAnelodiul uoreuluou » 
e| ajjadde yelsiuupe uoBief ej enb 90 e juenbau snjd Usiq SIn0991 UN e 


‘ 0]SISUI UO NbS10] JUSWIEINES 19 alUoWI91ed 994 
Snid uou je ‘BediuuIM je ojuo10] e,nb Isule ‘jeasjuon JUOP senBuiq suoiBau 
sajediouud sa] suep siejGbue ue je sieduely Ud SBDIAIAS sep o1jgnd ne zuewenb 
-}eW9]SÂS 1110 ,P ‘XNe18p9} sewsiueBlo Se] sno} ap WoU ne ‘JuouoPeBus | e 


: SOJUBAINS SUOIJEOIJIPOU 
S98] POUOUUP ]9JJ9 US E 10S911 NP |IBSUOD NP JU8PIS914 8] ‘a9uUe,| JUPPUS4 ‘Sed 
a| sed jIeJ9,Uu 29 anb a1puejue e BUUOP Snss8901d SISAIP 18JIPOW ap seeBI|GO aja 
juare Sayojne se] anb je} ajduuis 27 ‘nA91d aWIWI09 U8Iq ]IBUUOIJOUO, SWJSAS 9] IS 
JIOA BP UOISE990 SBUUO AUN }JIESS819JUI 2199 anb xne9 sno} e ]19JJO E | gE, SeUUE 7 


26noq ed puenb 
: SUO!I}EJUSIIONJ SOF 


LE | aed 
D ER SR VE lime à. sacs teak oe te Fe CPR RUES POSE ART ee RRr TT, 17 OR 


‘siejHue | ap je sledues np auenjels ae69. 
enbiduui nb 89 ap 81dW09 JIUd} jU8tue|891 HOP ajesapa} enbijqand UO!OUO} e] IS 91} 
-lesedsip pi} NO JO} JUOJA9P Sesnoxe Ja sJuelpadxe nb ayiuBis 2189 ne} || SWUIO9 
SaSOU9 Se] 91e} SEA SUOINOA BU SNOU IS }NO} Np ale} Uali BU XneIW }IejBA [Nb 
QIPUBIGWOD Jd SIeI}IU! In0d10} 21JOU AP 11110S INOd saauue sinelsnid nije} e SNoU || 


‘euuosiod e LO] ap 1I2185n29 du [19 nb ‘eaBipai jos au 
a|18,nb eue jueae ‘siuoid jue/e 1213, ‘S9//2/9/J0 SenbUE] Se INS 107 E] Jnod ISuIe 
in} ua || ‘a11ofeuu E] Bp SJ219juI Sep sosnaiouo sioyanbienb epiebeanes ap seinsew 
sep jualonaid Inb seu10j91 Sep e 1n0qe Jed juaWa|e19UaB JU} UO,7 ‘elloJIp Snid 
99/9191 Sino/no} 159,5 9291 E] SUeP JUaUI]UBS 29 Bp UoIjeHOdSUEI} E| “SJIOUIU 
e| ap sjaaqui sa] adiouLd Ing] suep Sea] eo 08184 enbijqnd UOIJOUO} BI IS 


‘QIOUIW eJ BP Sj91eqUI xne BdR|d ule} INOd 
anbiueune Woe un eyofeu e| ap eBixe enbiysinBulj aw40je1 e] anb se a[e1au96 
assa||OW 91180 ep uosiei ejediouud 87 ‘jJuewueines au} | inod sesod soso ap 
jueIquues 99 ‘GOUSJAIJIPUI,| BP IN[89 USI 158,9 ‘2110}IIUPEI BdIA UN,p eeuPedwo99e 
1S9,S 107 | 8P SJANEO ua asi eB IS ‘SIBANEUI Ne UOQ NP BA E|99 ‘uoljdope uos 
saide sue Z| enbjenb ‘sayaoyjo sanbue/ Se] ins 107 e| 988 SBWWOS UB SNOU NO 
p1oge,p no} SUOAOA ‘3}x9}UOD 9] SUBP 190B|de1 snou 1nod SIEW “| 86} Ue |!eSUOD 
9] wed Sse]INpoijul SUOIEOIHIPOUWU Sep Seule]189 |!e]9p US JSUILIEXS SUO||e SNON 


‘SOINGIIIOWW Sine] OP aUN,| 219 Bune | 861 
9UUL 7] ‘JalInoled US 105911 NP |IaSUOD a] ‘XNE11U29 SeUISIUBBIO XNe SqUOOUI 8}I| 
-iqesuodsa e| JUOP je S9/9191J0 SenBue], Sa] INS 107 E| 21AN& US JUB}OW XNE18P9} 
sowwelbold sep sajediouud suolejuallo Se] Jasodxe JUBUSJ}UIEUW SUOIIE SNON 
‘pie6a 180 e sjUeaHILID SEP IN[89 19 107] E] BP 8191 8] BNA! US ywessed juapadeid 
aiyideyo 27 ‘enbiysin6Bul) awuojas eB] ep uonowoid ej ep sjodouoW 9 eu INN 


sediouud spues6 seq 91 


Res. MOT a aa le ea 


‘SUOIJEPUBLUWODA sa1doid sou jueuopedei Inb 0864 Jenuue oddey e1ou ap 061 e Z81 SeBed sa] 10A ‘1 


‘}ueueued 9]I09 99 21pU81 JIPJA9P juewale4 a] anb juewueePe suosued snoN 


‘SUOIJPPUEUILIO98] SOS B 18PIE] SUBS OJINS JOUUOP JIBIA9P JUaWISUISANOG 8j anb 


SUOLUIJSE SNON ‘|IPABI] Bp anBueR] e| 19 29IA9S Bp enue] e] ins Sjueuodui suoddei 


xnep ejusseld B 91109 8] ‘Saljauelsiull SUONESIfR91 Se] Seid Op aipnje 1104 Sa1idy 


‘QLUSI|EINI|NO!JNW 8] BUUWOD XNEUOIjEU S}192{q0 se1ne.p e Loddei Jed Janus 


B| 18 Suelpeue) xne Sa\[sldlJJO SonBue]| sep enbitijod e) Jenbiidxe Jnod sejeispe} — 

S911101ne Sep 11049,p enbuew ae] je ‘anbijeiOneaing jiaiedde,| ap 18 jJuowoueAnoË 

esncuido 
Tesgpay 


np sjueebuip sep ued e| ep nuajnos jauuosied ejduexe,p eouesqe,| : 


uolisenb aun 9581 158 |! slew) ‘enbijand uoljouoj e| ep Se|8l91O Senôue] sep seu 
-Ue1601d sap 8A]E1SIUIUPE UONH9811P eB} SUBP se6o1d sep g1e1SU09 eB uO ‘1861 mee 


‘91/8}11OUIU enBuR| e| suep juswajenjoe,nb 
xne1eugb snid juaweuBbiesue,p awajshs UN jeiqele inb je ‘yolmsunig- NESANON © 
ne Je 99q9n0 ne ‘OHE]UO Ud ‘EJOJIUEM ne xnejuaweuJaanob SO9IAI9S SO] 19 SIO] cal. 
‘Saalje|si69| segiquesse sa] }1e18qQo/6ue Inb syo1p sep aouous un sinofno] suougid 
SNON ‘Hedep ep juiod uog un juepuaded juan}1}SUOO SI} ‘SieJdui09 21}9,P Ujo| 
JUOS sajlelo1o senBue| ap e1aljeu US BOCURD a INS 107 e| WUeIeEB enb SHOIP s97 


SUOIJEPUBLUIWWODO! }9 
SUOIJEAJOSGO SOU 8p 2WNS9H 


‘sdwu9}6uo| 8100ue JuepuUsd 1enof a] 110Anod 
Jeep ‘sgig6GBns suoae A snou anb sjusweuljjei senbjenb sep nue] ajdwoo 
‘Ja Jano[ e jueLoduw! 9/91 UN e1oou8 e sayjaloyjo SenBue] Sa/ ins 107 e7 ‘ajaissod 
onb sajgjdwoo je sejqeinp issne sauleynjels seljueie sap suyep yne} snou 
nb 1e1jgno 1nod asnoxe aun euuelnep aje nb sed jespne eu |! je ‘JUeAe UB puoq 
pues6 un uou je adele ejod aun juepuadsd ejsa1 8j ‘juemioduul JueweBueuo 
UN 8111} 99 B en}jSUo9 ayeYyD Be ‘senbusinBu| slop Sou ap jeiaue6H esodxz 


‘sanBulllq SJOUIsIP Sep uorsenb e] ap juewe|Bai Ne,nb Isule ‘,;seainwO} 
elep SUOAB snou enb suoeoyipou ap suonisodoid sasieaip xne 1onbeye.s ap 
juewe|IE4 8] INOd UOISE990 euuoq eun zB] 159,9 anb sepensied jueweeBa suojseal 
SNON ‘S9//8/94J0 sanbue se ins 107 e| SUEP 1de9U09 29 JUeUOIIE|o Seu} Jed 
-X9,P 11219S pie69 199 e xn919 [eUUOIN}HJSUOO Jeqap UN JIUaAgid ep UaAOW 1n8] 
-I8U 8j ‘SIAR 81JOU Y “UNS IS Seq ‘eJaneu e| Ua jueuewod enbipunf jeq2p ne ul 
91HOU BA « BPeUeD NP jUsWAaUJEANCH np je jUaWAaJeq NP SUONNJISUI Se] SUP 
eBesn 1ne] e juenb xneBe sabajiAld 18 S1101p » Seau] SEP UOISNJOUI,| Jed }Io1p 99 ap 
BOA Uonesieuuonn}sUoo e| nb jUeWISe sinejeA18SqO SUIE]I99 ‘se|JauUoI] 
-NYJSUOD SUOIBOIIPOUI Se] Jed SSUILUIS JUBWA|qe|quasieJA sed e19S AU UOI]98/9 p 
21181910 enBue| 1nej Suep 1ejieAeI] ep Xneiepay sedojdwe sep jloip np ajeBel 
8pnyHeoul,| anb |sule 152,9 ‘senbysinBu suoreBigo je s}ioup sou jueweuiald eu 
-IW18]8p 1nod sjanjoe sexe] sep Uolje]21dI9jUI,] E 11N0981 SUOJASP SNOU ‘epeUeD 
9/ INS 107 e] ep Uolewe|201d eB] seide SWaW anb jaja Ud 21pueiduo9 ueiq jne} || 


St | Wye, 


_ SonBue] se] 


epeues 
| ej ins 107 81. 


Se8191J0 


Ins 9}xIW 
eW09 27 


ajdwiexe,7 


rg aS 


‘9 : ze ‘dd ‘saleloyyyo sanBue| sal 


INS SQUNWWOD S8P 21qWeU) B| ep Je JeUaS np [el0ads a}xIW aJON Np Jueweped ne Joddei leg ‘| 


‘S9//8194J0 
senbue] sa ins 107 e| e sdwue]Buo] sindep 1suodde nye} sinelle,p eine [nb 
SUOI9IJIPOUW SeuI2}199 siewef anb sejue Od! snjd pus sluUep uelq senbijsinBul| 
SIOUD BP BoURLOdUI,| 8p SNO} SUOAe SNOU enb AAIA SNid 89u81,SU0, E] ‘81181JU09 
ne uaig wJOlawe,| Bp UIOSeq 9a JaI|qnO ale} snou sed jeJABP eu Saj|A!DI}}O 
sonBue| Se INS SUOI}ISOdSID Sseule]129 OP UO!JESIEUUOIIN}SUOD e| Je “ANOS 
no} 2p UIO| 158 BWeYD ke] ep 9}xa} 9] anb sulow sed ainswap Ud,U || ‘S2//8/910 
sanbue se] ins 107 e| Suep suoojdep snou enb sassajqie} sep eun, ‘opoul 
0ssoJ6 ‘21861109 e]8D 10] 811ne 81n0]} ap suOIJIsOdsip Sa] uns 9}OLd JUBWA}se}IUBW 
juoune sed np ajejuaWePUO} 10] B| SUBP SJUOSUI 1UO18S IND senbiisinBuly S}Osp seq 


‘JUBWAeY NP UOIN|OS91 
e| ap jeuly 2]X2] 9] SUEP jUale}elJe1 es suorIsodoid Sad 2p aleqi| np joins ne 
sue SI01} sindep neaing a1jou Jed Sse]Ie} SUOI}EPUBLUWODAI Sep 81quOou uoq un, nb 
used 981 9}e]SUOD SUOAE SNON ‘SJIBJIOUIL 8NBUE] eB] SUEP jUsWaUBbIasUa | B HOIP 
ne nb isure sal|8191J0 senBue] xnep sep uoljesi|iin,| 2 18 Inyejs ne SSAIJEI81 sasi991d 
SUOlISOdSIP AP S9}/0qI/ 19 SJOJP Sep BEY 21NN} e| SUEP UOISNIOU!,| 8P 1819118} 
SNOU aWAW 2Pp 1N0} SUOA9P SNOU ‘SNsSap-10 segnboAg sasseqie} Sep 1dep uy 

JouBIS op UA 911] 


: 107 EI ep SUONEAHIPOU Seq 


à Issne eJsa1 a] uoneordde uos e ajjI8A IND 8118} 
-uawalied ewsiue610, enb jeuou sed |I-]1219S aU ‘INAnBIA US 18]S91 WOP S9//9/94J0 
senbue] Sa) INS 107 E| IS & JuUaueued 9}!WOD UN alle} US sed au 1onbinod ‘uoljen] 
-odied es 2p 1n9AB} US JUBWALO} 8j HO NP IIBAEIF 1U8189X8, 1 ‘anbusinfui 
auI10J91 B| 8 aJueueuHed je eJueplodu UolNquIUoo BUN JUSWAELJed NP SUOIPUSHE 
snou ‘saine p awWWOd ‘enb sdwajHuo| je} 2189 ‘|!eAe1}] UOS aJAInsinod AP uIje JUBA 
B SUOISSES SEP SIN09 NE UOINIIISUO981 ES S8IQUIEUT XNE SPUEUSP E alIWO) 97 


‘SNOU Zau9 sepidei 
snid je sjuepuoge snid saiBoid ep ineAe} ue uolssaid es 19498/21 8AIOP |!,Nb 
ua ua ayiuBis au nb 89 : : peu, ne s|qeJoOAejep sed 1sa,u sanBuilinid sje} Se] 
gee uosiezedWuo9 eB] enb 2112-1n8d WeIUANODEP || ‘senBuljig sed saine ,p seoual 
-adxa sap sjuaweublesua xnalogid ap ISSNB 8jnop SUES Wesdsl] SYWOD 27 ‘puebe 
199 e Ssejueile[99 912 JUa!eINOd 2#4001qJ8uS no UO]LOWPF auwwuo9 SJIOIpUS Sp 
suep SedUaIPNe SEP US!IQUOD AJIP BP AjljNU! 358 |! 18 ‘shed ne ganbijdxe uaiq 919 
srewel e,u anbijsinBul| 81091 87 -xn81991d YO} JHeONnpa 2101 UN 18n0f nad |I.nb 
sinalle Jed SNOUIEAUOD SaUWIUOS SNON ‘sonBue] ep sialjelu US S8|219P9} SUOIESIE91 
sep anbijqnd uolyenjeag,p aiqenbsewe. jueuiniisul un 219191 ]S9,S BWOD 27 


‘« ,S9QUUB,P aUIEZIP aUn,p snd sindep jueyinod juajsixe inb sewajqoid 
sep aipnosei inod jualejsayiUeW S81IBUUOIOUO} S}NEY sa11ne 1a S21]SIUIW-SNOS 
se} enb ooueBinp enbuew e[» euwuoo OEP € ayuo) 9 enb ao 1enbijdxe 
Issne 1ned ej89 ‘shed np |I8SU09 ap S8IIES Se] SUEP 90ejd es sed eu siedued 8] anb 
UOIJEWUIE | 21qIP219 Pua He} 89 ‘sanBullig JUOS JUEWUSINSS OZ B G| S81JSIUIUI-SNOS 
QS enbjenb uns ‘10S91L NP |leBsuOD NP IUSPISSId >| UO|aS IO “a}We|dwaxs 9Aljoe 
aun,p uloseq aj : ajeJUBWEPUO} UO!SN|OUOD BUN E ywynoge as}lwog a 8109U9 ET 


sediouud spues6 seq 


epeue) 2] 
INS 107 E] 
‘nBaANOU 9 


MUSAB ,7 


vi 


LE er ee eR 


‘epU098$ anBUE] siedues} US UOI] 
-EUHO} BP SINOD SEP SeWoIdip Se| Jed sledues NP 8jUI81]S81 Sod} UONESIIN.| + 


: SJUBIIIBAINS 8p Sajsod sap enBulliq aj!oedeo ajqiej E] « 


: Seq a] Jed UOU Je Jney gj Jed JasiNnBuljiq 
8P SIISS8O9U E] NO,P — jleAes} BP enBUE, e| INS j9JJe UOS Je sINaliadns 
Suojeyos xne [seuoydodues4 sep] ajqejinbe uonedioed ap enbuew | e 


: S9JUBLOAUI! Snjd Se] 19101 JUOP sUoIje]e]SU09 
8p elquou uIeH89 unp ‘uewele4 ne yoddes puoses uos suep ‘wed Je 
B 8JWO9 8] ‘Jeins 89 eB SUO!}ePUBLULUODAI sep 1enuio} e jeid eiooue sed anb uaIg 


‘S8|BuuoISsejoid sa11o6a]e9 saijne sa] SUEP euwIW09 SJUue9BHIP 
SIney Se] Z8U9 ‘SUO|BYD9 Se] SNO} e ejqeinbe jos seuoydoouei4 sap uoljejuosa1del 
e| enb Ssinaliodns saipeo sep Je SO1IBUUOIOUO} S]NeY Sap epnj}je,] ap puedep 
|| ‘SOUS B| SIEW ‘sledues NP 9OU8JSIXS 2}J00 e allessadeU Ja seuoydooue14 
ep enbl19 esse eun,p eoussaid eB enb JUBPIA9 ]S9 || ‘JIBABI] AP suoIunal 
Sep e juedioied no sanBaljoo sine; dace JUSINOSIP ‘JUBALID9 SIInbsio| anBuel 
ne] J9SI|11N,P S81qlj Snjd juo1UeS as xneeAIU Sno} ap seuoudoouei4 Se] ‘219]SIUIUU 
uoS SuUep eouelodiul eje6s eun juo senBue] xnep se] anb JIOABS JUdWAIIE|O 
We} Inb je enBuiq Juewejqeuuosies a1siuiu-snos un 98AY à |!EAC1] OP enBuel] 
e| 8p Inje9 anb juey1oduur issne jos 1neu ua.p 9|dwaxe,| NO aulewopPp UN |I-]-e À 


1881 8j INS asd Ep e1enf6 juo,u sale ‘juaWa|dWIS no 
‘sed jueyinod juenbuetu eu piebe 199 e 9JINPUO9 ap SeUBI Se] 1a SOAOSIIP seq 


‘S8//9194J0 SenBue] Sa) ins 
107 e| ned uaiq aed juop ‘WeAes ap enfue] e| ap sodoid e ajqejinba 38}NWIO} aun 
AlUH8P OP SHNOIHIP e] AP 9}dWOd npuei 9}IA JWOS aS sinajeuss Ja saondep — aulejo 
ZOSSe j!€} 9]dW09 jno} j}sa 107 eB} no Sulewop — 91qnd ne adIAJas ap aJaiyew 
ue SsoURWOJJEd sap ayeBeul sed seddes aja juarene SILLS ‘Xne19p9, seusiueB1o 
yl joins 89 ins npusjue e |! ‘Jon ap sooupoea xne,nbsnf juaiains inb siow 
Se] SUEQ ||!eAe1} ep enue e| ‘enbsinBuy anbiyjod el 8p 9/9 JUOUISJS SWaIXnep  |IBABI} ap 
np uswexs| e@ enbeye jsa,s aylwog aj ‘ala; saide xneael sos lueuaideH  enBue] e7 


“81691 e] —juelos sajje nb snjd ney au |! ‘sonBulliq syepipueo sap ajaues 
EI 8P 9$N89 B SuOd!]dadxa sap alle} ap nal) e À IIS ‘soyesonesing sap sinboe sjioup 
Se jueAe enBue] ine) suep saiidoidde sadiasas ap 181918U9q eB O/GNd Np |21oWu 19 
18681 1104p a] Jassed aurez ep NUaA 15e Jueuiow 98] anb ‘aylwo) 9] ewuwo, ‘suowse 
snou ‘led a1jou 1n04 ‘anse 2}j99 eisnf inod juesyjns sed yejo.u senBuiliq 
9P ulsseq 9] nb npuajesd juo anbiqnd UOlOUO+4 ke] BP UOISSIWIWOD ja 10591] 
NP |ISSUOD ‘“Sa|qesEpiIsuod snows SEP aAainos e UOIJEPUEUWIWON8!1 91189 ‘suol} 
-EUIWOU S89 INOd £86L siqwedap ap eju ajep auualoue | INAENHBIA ud a1yewal 
8p JUBsWSaUJeANOB ne 21966ns ouop juo sy ‘1818p9} |losedde,| ap uoyesinfuiq e] e 
S8[98]Sq0 xnediouud sap un,| uoyenjedied es SUEP JUSIOA S81qWeUW SAS ‘21IOSIAO1d 
91} e enbljod ajje} aun,p ayisseoau el JUESSIBUUO981 UB JNO] ‘Sa|IeUUOIJIPUON 
SUOHEUIWOU S29] INS ‘Jp jueweune ‘enbisinfu uoyewuo} aun SJAINS BP ]u8]d999e 
Sj,nb juejne inod senBuiliq saisod sep e sanbuljlun sjepipueo sep saWiWoU 
essind uo,| enb juejnoa ediouud 9 ins ne} 8} HSANO Single wed e 9JIU0) a7 


el | SIYed 
sack EE LT Se ee ee eee eee Ne Ries EN 


‘Sa/|21910 SanBue] Sa INS 107 B| AP 2W10J91 e] e uyue 1enbeye,s inod salBieus 
ses ejquessel |Inb sioje ‘eauBlos uoljuayje BUN PI8P1099P 1N8| JUSUWSUISANOË 8] 
anb suosedsa snou ja ajluawW puelf sai] un xne4 sou e juo suolsaBBns sad sa]nol 


‘egAn01d spueWAEP eun e asuodai Ud JUdWI|dWIS UOU 
19 S99IAI9S S9P 2AIJ9E UoOIjE]S91d Bp UOIJOU E] 107 | SUEP SANUa}UOD SUuolje611qo xne 
jUQWAIE|O S84} apnofe uo, anb spueWWODE jueuwa/eBe e || ‘« eysnf a] a1iquiou 
| NO el] » ‘AUINO} E SIIOWJID Snid ‘JUBAINS BjNUIO} e] Jed 9}2|dW09 }I0S « ajue1oduul 
apuewusep » ep noj zosse 1deouoo 9] anb auaHHns ewuetu e ajiwWwOoD 27 ‘senfulliq 
SJOIUISID SEP IN99 e O1EIILUIS [BE 1NJE]S UN JU9IR1A9991 SUOIB9I SED ‘neaing 821JOÙ 
ap UOIJEPUBWLUODAI INS |I2SU09 US 1naUJI9ANO a] Jed 9918/98p Isule ‘« aJuer1odul 
apuewap eun e A || no s}ioipua» sap ajdwoo jueue} ajdnos snid sweajshs 
un sed 189e]due1 3} e je SaNHuljiq Sj91SIP SAP 1d89U09 a] JOUIUI|a e JIBJHIAUI BUN] 
‘Sa|l9191JO SenBUE] xnaep Se] SUEP xnesapa} SEdIAJOS XNE Sal] S}JUIOd Ep ales UN 
91NO} INS JUBLIOd se]919u09 suolsoBBns sasieAIp BjNWO} juewe|e6s e ajIWOD 97 


‘0919J9X9 | BP SINOD NE SUO!}JEPUBLWULUODAJ S99 a10UHI no enbijdde jUO Ssau189u09 
saone Se] ajanbe| suep dinsaw ej ap a}/e} SUOCAe SNOU anb uoljenieA9 | ‘A 8IHE4 
| E EJ9ANOI] 1N9]98] 97 “Say/jaloyjo SenBUE] Saj NS 107 e| BP 94ANEO US asiwW ej Inod 
si9a1d snid SI811PU9IE9 ap ja S29111981IPp SSUBI| 8P 1U8]0P as JEUS,S NP Je SeUNWIWOD 
SOP 21queu) BX] AP SIHBIISIUILUPE Se9IMES Se] anb sepUeWLUODaI Jed GOUSWLWOD 
e AJILON a] ‘saiHei seidoid sas awaw-in| sed 2192ds81 eu |I,S nef 9] Jano! seine sal 
JOA 191adS9 JUBWAIIOINJIPD Ned juewelie4 a] enb adiound np jueye4 ‘eenuod epuelB 
ap SUOIJEPURWIWODE! BP 2JJI09 ‘ajsijegs Ja BJQUUOY JUSLUNDOP UN }IEJ9 ‘SIMS 
ap enue] e] Ins seouaipne sas saide ‘jUaWAaLeg Ne aIWOD np Hodde1 salweid 87 


‘sanBulliq S89IA18S BP uolje]S21d e] JUSWS8AI199/J9 
Jeinsse 9J8]JSIUIW Uos anb ‘neo ej ins UleW ‘ieinf nd ke e1sIUI-SNOS UN NO 
SPO Sd} 2]9 }UO Seles sai] ‘1Jo1d Sed ju811} Ua,U e1e}OUIW enBUE] BP 9}/AI}O9||OO E] 
9p soiquew sa] anb Salinpal IS JUSIOS 811En}1} NP 21891 Sepnyide S9] no 91SOd uos 
ap seouabixe se] anb aAlue || ‘081918 JUBWAI|AIDIJJO 159 940|duu9 ] 9p enbusinBuil 
aouajedWo9 eB] NO sed Se SUEP EUW9W ‘eNBUIIUN JUSLUN|OSE1 181N8W8P SP 1101P 
uos 291ex2 NO enbljsinBui| UOIEWJO) US 158 811eN}} UOS IS ue ayIuBIs au enbul|Iq 
aysod un,nb ino} ine] e 212]SU09 UO sinejeues Je sondep ‘uawexs said\y ‘1n0} 
Ud 19 ‘e] ‘191 JUaIeAe sji sanBullq sa1sod ap Uuelquo9 juesJUOW Sanbijsije}s 8p SOI} 
Sep S}IWOD 9] JUPAOP 2S/8A9P JUO SeuSIUBBIO Sep sJUBjU9S91de1 S97] ‘S8AI198JIS 
selloede9 sine] 19 S918JSIUILU Sep sjeap! no snagid ewusinBuIIq ep xneeAlu Se 84jUe 
aous1aip B] enbonoid enb eyjiqipa19 ep 26e e| enboag juswajeba e a}IWOD 27 


‘XNEIBPI} SEOIAJBS sa] Jed anBuE] 1n8] SUEP SSIMSS 8119,P S9SN81ISAP 
Ja SOJUBAIA ISSNE NO} JUOS ajues91de aje,nb SallA98109 Se] anb ye} | 218ILUN] 
ua SIL eB 99qenD sou seuouydooue14 Sap UOlE19P91 El anb sioje ‘apnje sunone,p 
jalqo,| ye} juewenbreid e,u AI|BEWUOUB 98H89 -sgoulAoid saine sep senBuliun snjd 
sa] suoibe1 sep — seiei snjd JUSWIUUI — XN89 EP 19 9eq2n0 np seauoudoouel, 
snid Se SUOIBoi S8| suep sanfuiq sesod sap elquiou 8| eljue aiqiinbesap 
3] INS Sellel9JO suoleolIdxe,p 18191j8u9q jueweefs eue suoune SNON “NEY 
ew ap sejeudoid suleyed ye} elep jUO,| euiO9 HOIMSUNIG-NESANON Ne 38 Ol 
-B]JUO Ud,Nb sinal|le Sa}Ue}SIX9U! JUOS seuouydoouei} Sa}ouluu s8| enb juewanbi6ol 
Sl] 2/NJ9U09 ua nd jeune 91IWO) 9| anb jinpes juetuel|e} }se senbul|iq sasod 
SOP 21QUOU 8] ‘QuNSeW 21PUIOU SUN SUEP YOIMSUNIG-NBSANON NP jd ‘28q9n0 NP 18 


sediouud spues6 seq ck 
ca eer 


OHBJUO,| 8P SiOU nb ajSa}IUeW 9] eJIA Sad} e || ‘SanBuR| XN8p sep aodURSsIeUUOD P| 
SPUBWSP BU BANON-319] E SUOI}EJOGIOD SAP }@ UOIJEWWOSUON kB] BP 918]SIUIW Np 
sejsod 0Z sep unone nb Je anBuljiq aubisap 91e e jnas un ‘enbiuue]1g-81qu0109 
ua epeue) SajsOd 2p siojduue 006 9 Sa ins anb ISUIE JS9,9 ‘UOJOUON e SUB 
-9]UIBS-}INES BP JUOA Inb senBuiliq suoIBa1 sap asjne,p ja Wed ap sa1elsiuItu xne1q 
-WOU ep Soyoede9 Sep ajqejUsWE] SOURSIJJNSU!,| BOUSPIAS UA SIL JUEWIS|ARHAQUI  2OIAJ9S OP 
B 9WOD 9 Jed 99Iu8S ep enBUue| ap sale ua UOIJENIIS eB] Bp uewexe ] enfue|e] 


‘S2}10} snjd sap sed jualeja,uU 21]SIUIUI-SNOS np 
sanbijsinBul| suoijednoo0e1d se] anb juawWa|qeuUOsies $81} BiN|joOUCD Ua jualeanod 
SWOD Np Seiqueu se ‘sed aj sed }IBJ9,U [9] IS & BUIEWOP 29 SUeP 919]SIUIWU 
UOS BP SAUNDP| SAP 19 S8]ISSN91 Sap (AI|IaA E] 9M aUBISSU81 UOU Je) JUeINOD Ne JUoW 
-811891 |I-11819 ‘9119-In9d 8109U9 JUeYOdW! Snjd à 218194J0 anBueR; a1ne.| no aun, 
Suep s896ipai ju8los sale, nb ‘e]duuo9 ua sasiid JUaWNP jUa!e}9 UO!}OSIIP ane E] e 
Se9ss81pe SejJOU $9] aNb JIOAES |I-JESIE4 & UOISO ap SUOIUN91 SEP SJ0]| SIBSUB1J NP 
UOIJESINN | [I-eaHeinoouy ‘apuooes anBuUE] ina] ap ajuesijjins asujjew oun jueAe 
sanbulliq Sep Jed sodn990 JUSWSAI991J8 JUBIOS S8]SOd 529 anb seinsse,s inod 91] 
-SIUIU-SNOS 8] He} WeAe,NDB 89 ‘aioous snid slew ‘218}sIUIWu [8] NO [81 SUep senBuiliq 
sajsod ap ‘aided ins ‘eae A |! U9IqUO9 J110AES BP JUESS919}UI JUSUWIWUAPIAS JI2J9 || 


‘aJejueueuasAnoË 
9JUO/OA E] AP }9 107 E| Bp 198dS91 np Jainsse,s inod JueWuejeuuosied je} JU9IBAE 
S|.nb 89 JapueWap Ine) nd }UO aJWO)D np saiquiaw se ‘salaloo senBue] sap 
Seuwue/Boid sep sejqesuodsei ]U9W8]981IP ]UE]9 S91JSIUIW-SNOS Seq ‘]NeU Ua,p 
jJueueA ejduex9, ep souessind ej je sjue9BHIP Sep 1n8]oW 8191 9] 91a eB ay!WOD 
np seoduaipne sa| Jed 29U8pIA9 Ud SI Juawaianonied snid sa} sjuIod sep un, 


‘SIOJ BUIEYOOIC e] XNalwW JasjUOW }IB1pne} sng] |I, nb jueSsIp as ua 
SH18d81 JUOS XN@ 81]U8,p SIQUIOU UO je ‘xNAjILW JOINI|d 158 jUdIed as sIi JUOP oPeu 
-njd jue||q a] anb ap aipuajua,s jusWIe,U SesleUUOI]OUO) sineu sa] ‘sayenboo 
sepueiB se| anb snid seq ‘so9ei] sep assie] a}]nop unone sues JUO ajiWwoD 
np Seouelpne se] ‘sldins jOjn|d sulowsa} SUIE]199 INS Jaya 1n8] 21e Nd je nb jen) 


‘SdU8]} 8j Ja}UOWA! E BUIYOeW aUN,P P10Q ke JU9I2Ja 
SIS NO ‘S8/9/94J0 SenBue, Se; ins 107 e| ap uondope| seide sue aznop ‘L86| 
ue Ua! }I]9 UO,| IS 9PUEU9P JUOS 9S B}IWOD NP seiquwawW Se] ‘sesyoeqe SIO] 
9|||U SBSNOX9 SOP 8IUE]I| B| 18 S218]SIUIL BP 21QWOU UO UN,P Sa1Boid sap INaoUIW 
e| Jed S818pIS ‘seusiueB10,p sjuapIsaid }9 S81]SIUIL-SNOS In| JUBASP JUBIeEPaDONS as 
anb ainsaw e 48 In} ne UorUeye | 2117 Snjd Ua snjd ap e 8]IW09 8] ‘JaUUOI}N}ISUO 
jeqsp np aiqwo,| e singep sas ep eJlinosqO SAIJEJO1 E| BP ploqe.P jUesseY 


‘Jueuwe|ie4 a] INOd syuoddei 
xnep 9B1p91 je — |!eAel] Bp onBue] e| 38 BdIAJas ap anHue] e| — salla191Jo 
senBue] sep euwuweBoid np sajuesodwoo sajediouiid xnap se] aulWwexd e 


. S2//9194J0 Sanbue;] 
Sa/ INS 107 e| ep uoneodde] ins xnesapa} SelIBUUOIJOUO] ap sje9ipuAs 
Syueodui snid xnap sap je °8qenD np sajoullW sap |I8SU09D np ‘oaqeno 
SOY Seuoydooue14 SAP UOIj218p94 kB] OP sJuejuasaidei Sap UoIUIdO | II8N281 e 


LI | aed 
SR ee ee ee ee bese ee 


‘ snou anb isule ‘anbijqnd Uo1joU04 e] BP UOISSIWUION E] 2 10S91] 
np |I2SU09 a Se] ‘Xne1}U99 SaUSIUPBIO Sa] ‘Sa1quEUD XNEP Se] NPUSIUE e 


| | 
| ‘ xN219P9J SaWSIUPÉ1O 18 S218]SIUILU 


| DE UOJAUS,P SUOHISOdep Se] Ien9e1 Ja senbiqnd seouess GZ enbjenb nus} e 
| 
:e |! j UOIQ YA & eau, BP SINOD NE PE} |1-1-E ND 
‘1861 sduejuud 9] sep 18Buojd e 2pl98p 159,6 e]xIW 9109 9| ‘O86L SUWOINE | 
ap SUOIUNSJ Sa1alW91d Ses Bp SIN09 ne uleq np nee. 9}e] ueuwepnid jueAY 
*" "107 2] op wou ne 

: S9[9191J0 SonBue] S8] Ins jeIO9ds 93}XIW 9}IWOD 97 


‘uedap np jeubis a] JUSUUOP INS] Je UILEUT 
a] JUaNbIPU! Ina] Inb sinouelu BP 158,9 ‘UIOSSQ 2109U8 JUO S|! JUOP 89 ‘8101 1N8| Jeno! 
À \uaineA 1@ eulewop 29 suep dnooneeq jUuspUAa}}e SII ‘anbiysinBuly 29U819SU09 
ap asiud aun suaipeued sa} ZeYyo enboaoïd juO snus]qo sjejjNse S8| “SUO!}E}UUI| 
sina] juepuedeo jualos enb seljenD ‘eno! e| e sno} juessnod xnejuauaueAnoË 
seusiueBio se anb 11U81q0,p 152, eu |I,Nb snjd sed : ajl9e} esou9 819 sed e,u snu 
-aned seuwuos snou janbne jeuuoln}}SUO9 p10992, ‘HOS |I,Nb JUESIEJSIESUI ISSNVY 


& JUBWAJAI/BARO IS JU9}!EJ} Sji,nb senbusinBu] 
SIOS91} SEP 2J9EX9 sep! aun SUelpEUE]D XNB JUSIEJSUUOP nb ajsiuuolje/81 
aouajeduoo e] 39 senbjod syij9elqo S8| auop JUOS NO & S81n98 S819119 S89 Ses 
-sedap Juawaje}O} 91pU91 INOd sagoueAe IS salBojouy9e] sou Jasijijn e 186e1noous 
Snou ep sejdjdeosns xne19p9} SIUBINUIJS Se] OUOP JUOS NO ‘Sie; uen eu € 
jeyoul e suoq ajsnf 1n0} Od e yuajquuas Inb ‘« ayusnf 9] a1quiou e] enbsio| » adA} 
np SJjelILuI| S219}19 Sep 818118P JOYOURIJ91 88 Bp anb epuow ne aloe} snjd 1Sa,u 
U9IH ‘SUalpeue) SEP UO!JUSAU!,P 111dS9, OP ne 21e Ep 9119-]NEed }S9 SIOA E] 
Jejjuou 1nod seje1ape} S9}JO}Ne Se| JU8SOdSIP JUOP SJUSPIAS snid sa} sua40ou sap 
un, ‘njosqe,| SUEP INOHNS “UEP JUSUISSIE sed assie] 9S au In9JeWIUE,P 8101 27 


‘gIBJe|9 UOIJEJOQE||OO SUN INS BPUO} HSANO JIUSAE UN SNO} E JUEAHO 
seu ‘sanbiysinBulj S1219JU! Sep U0/98)01d e| e JUeueInes sed jUBSIA au SJ1192[qo 
SEP J0XI} ‘Sainalllolu Ja SejeAnou SEWJO} SEP sauoudooues4 je seuoydo|buy 
aijue SUOI}eja1 Xne J8UUOP ne} SNOU || ‘SgoUBUI} JUBWAYO!YO doi} je senbiposide 
dou ‘see: doi jUoS ejjeinyno uonesHe|od e| AP Si8yJe Se] 181189811009 € sau 
-1sep souuwelfoid 597 ‘sanbijsin6Bul| SeyyeAld Se] @sOAe} IND aoueJouBI,p awige,| 
QP UOIJEUIWI|9,| B 2JIEJ-JOARS 81JOU JNO} J8U9EHE SUOASP SNOU onb aiiuBis Beja 


‘QUO 19 
jissoiBe ewsinuIun un e assnod al Inb a1e1Ipaleu 2SU8/9p BP JOUIJSU!,| JO}UOWINS 
ep snou aijua,p UNdeYO e juaiedde |! org ‘eweu-8|9 SWIOJ91 E| SP ANSAP} 
US ]U919U09 Je aueJuods JUBWSANOW UN,P UlO| 9400US S@WWOS SNOU slew ‘SeguUue 
Sa] 9918 JUSWIIIIINB91 NID e 881910 anbiysinBuly anbiyjod e| ap uole1d299e |) 


"S}9||O} 
xne} ep ajinsinod e| e sdwea} 1n8| a1piod sed jUa|NeA au SUSIPEUEO SSI |S sa|qelAaUI 
suoddeli 599 219 JUSIEIASP anb 29 Auewuenbijgnd 13PUEUWISP sed ]U9so,u xne19P9} 


SeuwsIue610 se] anb JUSWIBJA ejquues || ‘euueipeues enb1sinBui S}I/ENP E] Je ouusijes 
“NYNO!NI|NU 9] 94}UB 11U8A B SUO!}e|a1 ep sodoid e asoyd-puesH npuejue sed suone.u 
SNOU ‘9\[1910,| 91914 Suofe snou enb juewenueye Issne ‘slew aWSI[BIN}N9INUuU 
ep SouuueiBoid sap eiesisnuue ewueixiIp 9} anbieuw ISSNE E LQG} 9ooUUue,7 


‘p1869 199 e 1ejuea as 1onb ep sed juo,u suaipeue sa] anb ‘81n}n91ajuI 18619q ap 
91}  1-1-8WIIS8 919-n84 “SJIEUILUI|GNS uonde9siod eB] BP 219j91 au eBessewu uos 
onb sulow e ‘ausijnw ap oddeu |I-1s@ 2112-1n94 & Sie|Bue-ooue1; jueweu9oiddel 
ne 18|IBAI} BP 999 Suolinquije sas jwued sed I-]-e.u ‘ajdwaexa sed ‘ye13,P 
1811819108S 97 ‘WIOdsa,p 961eu9 18 sjiluasias ap juieidue aHessew un ajjawWSsUeL) 
snou 1nod slUOWJeY,P 109 1n9| JUBUUOJUa sewusiueBlo sureues enb anbyaueq 
18 alin jeies |! ‘enbysinBu xied ej jueyoaid senbljod xioA ap aouasqe,| uz 


‘UNnWWO) UB! 8] INOd JaSi|IGOUW as 1218] 
Se] Inb awe,| ep ueje, enbuetu ing Ines ‘epeue) 9] inod onBuIq awa\shs uN,p 
QHISS899u B| Je eonsnf ej ‘anbiHo| e| efep jueUaidWOD no aipusiduwuos ap sajqedeo 
SusIPEUBD ep zesse nb snid e À |I|.nb sapensiad sawwos snonN ‘xnajajnog xne Ja 
SUOSANOS ap SINnsWAaS xne BUdDS B] 9p 21}U89 9] BUUOPURe |!,Nb uoq sed }1e49S au 
|| ‘enbusin6Bul) essabes e] ap Wou ne Jayed inod 29ejd xnaiw 8] SINO[NO} sed 1S9,U 
I219P9} JU8WeUISANOË 8] Is eW8N ‘salisoy saenbiysinBul| sawsiAeze Sep e Jauunay 
9S B JUBNU!JUOS ‘SJalnolued sap no satusiuebio sap ‘s}UaWaUJaANOB sep JUSUUSIA 
Sa|9,nb ‘segaou xneil Se] SUOI}Oe S87 ‘seyeW sina] uojes 186nf ua,p oqnd 
8| Juayoedwa Inb sewsiuoBejue sou Jed sajjidio} juewuelioe, juos S9|19191}0 SanBuel 
Sep NSAP} UB SHojJe xne sjuadde/-snos sediouud se] : juepuedeo ainewuep Je} UN 


‘a[}NoOs OP ]n0q e JU2UU8/[881 
HE|QUES |EJ9P9} 8] NO JUBWOW UN Be 8AHISOd uolsindiul aun 811091 | eB aUUoP 
JUO Se|9,nb 191 Suosig ‘ineuayin Sujideyo UN suep dajiOd el SUOJSUIWEX9A SNOU ]JUOP 
10S811 NP |8SU0) np sajuenbiew suoljuenequ Xnep eeuue 21129 NUUOD sUOAR 
SNON ‘senbijesoneaing sinajen sap a|jayo9,| SUeP XN8P no UBIO UN,p 19[Nn981 B|quuas 
JUBIEAR Se|l819/J0 senHue| sa] NO Sed Se] Sno} SUEP JI} 9} 21991 BJA Sou} e || 
‘SIIIEJEG BP S81P10 SOS n°91 eWQUI SP }N0} E SAJE1ISIUIUPE allIeJaid eB] ‘UOIN]IJSUOO 
EI INS SJUSIE] Sin] JUBWWAAISN|OXe eonbseid jualediaxa sajuod sou enb sio|y 


‘nA9g1d anb ajueaHeinoousa snjd 
osuode1 aun eeuue 2]}99 n81 sI0J8n0] e uorsenb 9199 & enbnsinBu] aBesAed 
a1JoU ap alued sinofno} juo} SOUBIZIONU!,| }9 UO!SUsYsJdWODUI,| ‘sed no uol] 
-NHSUO9 ‘enb UIJUS Uo-J-1pU8IdW09 puen) ‘senpuejue 91}9 Jed jUOJIU) saloied 
SOU anb jue1adse ‘juiod 89 1ns assa9 SUBS suousnai snou anb JUSWU91IB}UO|OA 159,9 


‘19-8189 18pIE,p UE 18}J816 49 1ajje ‘181n9}n} NO Wed 21jne,p 1IOAES 1a ‘enjeu 
e| 8p SIO| Sep J9°edS81 a] 1101 Ed eun,p jUaAIOP salje ‘eluipsef Uoq a] aWWOo) 
INOL ‘Se]218p8} Saone Sep sjdwexa,| ep je juowuoBeBus ap uorjouoy Issne 
Blas anbijsinBul) ew1oja1 e1 ep ewuA ej enb Ios OP BA |I ‘« °°  UAIPEUE9 9]X2]U09 
8| jeulod 8j au enb » Jed puajua UO, enb a0 ap epuedep dnooneeq anb uaig 


‘€ |8n]9e 
USIPEUBD 9}X9}UOD 8| Jeued 8j eu enb sepide: snid no spue15 snid saiBoid 


6 | 81HEq 


enbusinBuil 
uoIsuauaiduo9 
e 7 


UO!} B/]SIUIWUPE | 
8p SLO} 597 


re eee 


sep [212100S el] ejl8,p 1e1edse sed yeJAep eu uo » nb 918/98P e epeue) 11Y,p 
JUBPISA1dg | ‘Sall8l9JO senBue] se] uns jeloads a}xIW 9JIW0) 9 JUPASP JUuesodaq 


‘SQOUBUD BP 19 Sapnlil}e,p 21aljeuu US esoddns 2u10/91 2199 anb sjuetwusBueuo 
xne Jojdepe,s inod sdwa} ap snid jueleipnon inb seuoudojfuy,p eino; eun.p 
INf29 991 S91IBSSO99U SOLWJOJ91 Se] SIEJ9P Seine sues segnbijdde jueweuleid 
JIOA ep seuoudoouei4 xneiQUOU ap JISEp a] 19P10998 SJIUBIS e/89 ‘jelju9sse || 
e AUOUIEH ‘SeJSIUOBEJUE S9910} Se] 9848 18S0dW09 NP SINOÎNO juO euusIpeur, 
enbusinful| 810,91 e| ABP S299ns 9] 1e1nsse ,p 194eSS9,p BYR] INOd jUO Inb xn89 


91ANO ,p 91} 
: [819p9} 27 


‘anbiysinBul| 1UO1, a] INS SUO!}E19dO SEP JUBLUSAQYOEU! | 159 
sajedioulid $991nN0S Sap aun,| JUOP sSsle|eLW UIRJI99 UN ‘UOIN]IISUON EJJSANOU E| Op 
sodoid e ‘epeued ne 2109U8 9JSIX2 || ‘1989 SUOAIIO9 SNOU NO JUsWOW NY ‘28q9n0 
np uouedioiyed e| ap jessua6 awajqoid 9 9/691 110$ enb sues suoljJepUuo} $89 
ap ied e 81IN1JSUO9 JUdWAI|9e/ assind UO,| nb sa|q\ssoduw! a|quuas Snou |! "SaU81, 
-SUO9 9]NoO} Ua,nb juepuedes sUOINOlYy ‘Sepllos sasisse Sep JUen]SUO9 je sejsn| 
Juewuaeuejod suoISodSIp Bp 91qUOU UIE]89 Un pieBs 199 ke JUSIJUOO BpeUeD 
a] INS 107 e| anb SUOWI}ISe snou ‘ineujeu ep sejeuydoid xne JUBWAIIEIJUOD “IP 2189 


‘anbusinfui] 21a1eu 
Ud UOIN}IISUO9 B| 8919 snou eonb sayigesuodsei S8| 2}112]0} ine] SUEP JISUINSSE 
JuBU9JUIBU JI0||R} SNOU BA || ‘UOIJOBUI 81JOU E Ie XNe/II8AISU UN 9n/}SUONI sinofno} 
j8JJ9 Ud E S9JpUO7 ‘suas UII89 UN SUEQ “1819U9H ap a|qeded 18 |BUUO!}N}!}SUOD 
uSep aJ1jou ep seweuwu-snou Jed eHeyo ue 8slid El anb uoljeIIoU09 ap JEUWI9 Np 
‘npuajue ualg ‘eipuedep dnooneeg ‘auleloipn{ ne jo j1]Nd9Exe,| e ‘neSIBa] ne 1121] 
e Inb #9 1nod ajout Ine] ep enBue] ej ins senboamnbe uou SUOI}ISOdSIP Sap 12104 
-JOOUI,P pie] NO 10} 1U91d999e ‘S81IE}OUIUU suonemndod sajueyoduul,p juayiqey Inb 
S2|99 SUIOW 8] 1n0] eB ‘SBOUIAOIJA se] anb uslq e1pne} |! ‘a|-suo19d91 ‘10 ‘sajuesinde 
sanbusinBui| sain, ep ina1od JS8 || ‘JUEUWIESNEINEUIEN ‘sjueaBuIp sjenjoe sou 
je1nuo} Nd juele nb [nes 8] 159 JO] 21JOU JUBUSJUIEU 158 nb jeuuornysuoo euiBel 
a| ‘saureloipnf snaeidwi! jneS ‘2112/9 SIEUOS9P se UONENIS E| ‘OS US (nb 1onD  UoISnjou09 


‘easnf uewenbreunu 152 epueluep E] NO Sed $8| SNO} SUEP ale} OUI 
enfue| e| suep JjueuwauBlesue| e SdlleSSeOQU SUOIJEIEISUL Sel JeBeueue p 
seeBgo juoies senbiiqnd sejozne se] ‘feuuolin}iSU0 SINO9SIP neeanou np 
nueA ua ‘anb Jesued e sesiioyne sed snou-SeWWOS eu ‘Ip Jueueliny “« S8}xIU » 
salip sanBuiliq $81099 xne,nb sgode juoIne,U SJUEJUS SIN8l anb jue] enBuel] ine} 
suep JUSUSUBIESUS | e OID np Jayyosd jueweuls|d iuouinod au sa}loullu se| anb 
‘SPO 91JOU 159,9 Je ‘JUaWI}SE IND Xn89 9p Ul|NOW Ne Nea,| ep 2119-nod ayodde 2189 
‘« soljqnd Spuoy s9| uns seoueuy anbijsin6Bul| eyoulwW e| ap JuauauBissue p S}USWW 
-essIlq2]a Sep SUEP » SJUEJUE sine] 189e[d 9p IN|89 ouoduo9 sjuaied xne 9p1099E 
HOup a] ‘aynsnf juewenbreunu se SJ!e}OU!WW anBue] e| suep jueweuBiesus,| anb 
a18A8 S |! NO jNoWed enb ejjeuuoln}}suoo BOUBINSSe,| SUIOU 8] INO} E SUOAE SNON 


‘sud 
ap ed SiNO[No} 159,9 slew ‘nUs}qO 21 B ned “BYONO aul} E] 8118} 8IIE} l,nb jueyne 


sadiound spues6 597 8 


Inod sed aJIUBIS au eJ89 SIEWN ‘sSUolN}SUI SINS] Bp asi}eW E| SAJOUIL XNE aUUOP 
Udall US }Ie,U UO,| AND Je eB sinofno]} JOS ‘xnaisua6 ned anb uoqiel Issne ‘« ansnf 
8| SIqWwoOU 9} anbsio| » 8d anb ajqissiwipeu! jse || ‘JUeed JUsWAdI|9@UUOIINII}SUOD 


‘sealidoudde uoreBlaeu e] e sapie,p 
juedinbe snou ua eBejuenep uaiq eue, nd suoune snou anb juepusdeo uie]189 
sulow sed JS US,U || ‘UoljeWe|oo1d ap aIOA Jed sed ]u9919 9s au senbusinBui] 
sipeied sa] ‘jeuijdo said ned e }e}INs21 Un e 111n0qe,p JUBAB SSAISS999NS sau9no] 
Jed 18p8901d e1A8p say|eBaul sep uoljonpai e| anb 21}jeuupe Ne} SNOU |! ‘epeur{ 
np eguE]UEISUI Jo e[P9lpei aSoUdioWe]JaW eun 110191d e JneS ‘UOÉE, SWEU E] ag 


‘Sa9/dsne Xnainau,p SNOS UOIN}I}SUO9 8JJSANOU E] 
Jeinbneul,p sed jnolins jue}jeuwuied au sale ‘seajqnyjye JUO Sa} SUIB]I99 JUOP ‘« aJIU 
-EUNU | 811009 SWI» Ap uoleedde | sed jua1snf au sajja 1S ‘Se8lILuI] doi} JUOS 
saijuese6 sao enb gsuad sinofno} ‘issne snou ‘SuOAe SNON ‘ejljuepl une] 19p1e6 
ep susAoW sea 18/NSSE,P UIO| UBIG ]9JJ® UB JUOS 98qen)) np SIOU sajajjo JUOS 
Ing| Inb sanbijsinBuly saijueseH seq ‘sajqisnejd snid dnoonesq ; sejay ‘juos seuoud = 9agaendD 
-OOUBI{ S8| 18[10]U9,P UIBI} UB JSe peur) 9g] Saljanbsa} UOjas sUolje]Se]01d s8q Np Si0H 


‘sasie|Bue Sajode sa] 
18Ju8nbe1; ep seuoudo|fue juswenbijueuine sjuejua xne aiyeued ap siodaqanH 
sep Uednid e| 8p 9JUOJOA e| OP eJJUOOU9] E ‘|I-J-8[qU8S ‘JUOA Salje,nb eweuwu 
SIOJE SIESUBI NP 9JlIN98S eB] E SAdeUdW JUBSIP-I0S Se] ‘auIB1o, TOS us ,nb ajjenb 
‘e11U09 Jed SUOJO|dEP SNON ‘SIPOUBI] NP syyjeyIA | e a1esSo9au ja auui6al anb 
-IsInBul) awi6Bes un e JUaWaAISnge eue1snos as ap suab se] 1ayO@edwWa,p sus4ow 
sap Jasodsip lop deqend 2j enb ‘aunone ansasas Sues ‘SIAE.P SAWWWOS SNON 


‘euualpeue), 
9jeuu8/0}9 Be] 119nb9e inod sdwajHuo; zasse ejsnf XeJIPH no ojuo1o] ke sajsel 
juele1es nb sualje}! no sieuojod sjuesBiww! sep 1ed 98q2n0 np asiouinos uolseAuI 
aun,p 9}fenju848, 8nb swewW ap ‘suas-UOU UN jse ajjeuisjeuu enBue] sie]fue | ap 
919IUUEQ P| 8p WQe,| 2 99q9n) 8] juessiyeAus sUuaadoinz,p no sanbijeisy ,p ‘suleo 
“WV ,.P SEPJOY BP UOISIA ET ‘8PUE|97-8IJ8ANON OP NO aljesjsny ,p ‘euBelaig-apuesyH 
9p ‘SIUN-S}e}3 Sep JUEBUSA xXn99 Wed e ‘aljause}eWW ane] auWwOdD sie|Gue,| ap 1219 
9118, JUeweuwIBe] jus8aned 98qen) ne ju81Bluuu Inb xne9 ap ned sau} enb 191 auIp 
ne} |! ‘SIENOBINO Sep 818IAU eB] 8p 811ne,p Jo ued ap Sa1lEUl1])0p Sap dil] 18A8INOS 
e ayinb je ‘JelAUS,S E uals JUeAB,U « UOIEWIOJUIS9P » B] 18 BQUOHA UOIJEWUOJU! 7 


‘08q8n) np suoydoouesj aslejods SwW9}SAS 8] inod 
ajqeiediul soeuewW aun no 8/61 US Se1JSIUIL SJdIWWaId Sa] 21jJU2 NUBAJO]UI 
Pp1099e | 8p JUSWSIUS1 UN 91/291 US JU9N}IJSUON BU EDEUEN A INS 107 E| SUEP 
SO}JOSU] PPEUEN 8SNE/9 E] Iu ajjausajewW enBue] asnejo E] IU ‘1989 9p JId9P Ud e 


‘ 90q9n0 ne sie|fue,] inod jueJsIxa 
xne9 B 1818dW09 S8| jUae|lolIp 1nod uo, enb sasrejueuwuPel} juewuelle} 
JUOS 98q9nD Siou asiedues anBUe]| ap SBdIAJOS Se] ]9 21IBJOS SINJONIISEJHUI | e 


: 2JHOJNE UOS OP JUPA8|91 19 SIBÉUEI, 9] 2SNEO UA 
JUB]JOLW SaUIBLIOP Sa] SUBP SialNoiued SUIOSeq Sap e DEqEand 9a] ‘JULIA BIBS « 


L | Ned 
hs te + pc 20 PES ROSE! MD 0 


‘epeueg ne siejBue | nod anb siesueu 9] nod sanbsu 

| op aBejueaep sinofno] eiajuasaid sauoydooues4 sap xneo je seuoydo|buy 

| SOP SJIOIP S8| 21JU9 BOUBNU SUBS al1JouÂS aun ‘AaWJO} B| OS Ua,Nb ejjenb e 
| 
| : ajqissod 

| enb juawalle|o ISsne siuiod suleyed JajNWuC} 9p sjqesusedsipul jsa nb 18] 

_4se ‘s9|qesquuouul senbijsinBuly Seyjeuios 2p ja Sjaun}jno SadA10919]S Bp SalLiosse 

| ‘«seqeione, seseulodAu »,p 19 «sejqeioAejep saseujodAy »,p sed e uoljsenb 

| e| ap sjoadse sap uNdeYO 191]SNj|I 1NOd sjin4jSUOD SajagpOW Sep 21QUOU 97 ‘88109 

| -agenb aiuoydoouey e| ap enbusinBul] ayunogs e| 181nsse,p jueyeuued suol}do 

So]U919JJIp SAP sajqissod saduenbesuod sep 29194981 E] E S919PSUO9 9]9 JUO 

‘suesiied anb uaiq Issne SeJjNeU ‘s]10JJ9,p 81QUON ‘« XIOU9 21qI] » NP WU NO 

« 99qan) 2SNE/9 » eB] ap ‘« EPEUED SNJ » e| AP ‘« BIjaSJBAIUN 9SNE]9 » B| BP SUO!} esiodeqenb 
-2191dJ9]UI-91]U0D 18 SUO!}E}91dJ9}U! $98] S9]NO} INS a1PUs]9 SNOU ap 191 ejqIssodu uolsenb ey 


, |I-]-e ua A uaiIquog 
à euoudo/fue no euoudoouei} 9}lOuIW EI e jueuspedde juexus un,nb ‘ue 
-251991d ‘29-1se nb : seaid sine] sno} JU819181 sanbiyde1fowuep je senbijueuss 
sUuoIje12pISU09 Se] enb e] 159,9 ‘sesiejbue $81099 xne S999,] 18H] SP aed 
ua S98 UOljUSJUI | JUOP enBue] e| JNs 10] BUN,P ‘28q9n) Ne ‘98duUs}s!x9 || ainole A.S 
‘giqeynbe |@UUO!INIJSUOD P1099E UN aJIOIJIP 21pu8 INOd zosse nb snid ej efep e A || 


“au1ofeu e| e BOR} aileSsad9U 94]9-INEd 18 enbluoiyo ‘eljaunyeu 
o9ueIJaPp 9UN,P 2101d e| }U019]S81 ‘JIE} 29 Op ‘Je Seu/LWOP ueuwanbleuunu sinofno] 
JU0JaS PION np enbuewy,p seuoudoouei4 sa] anb jne4 ayjegs e7 ‘Se|l8l9lHo 
sanbusinBui] S81IA198109 XN2P SOU BP 2,U8}SIX,0, OP B/NWJO} #0} e]dW09 1IU9] 
EJA9P JUOP 1n9]9e, suyne UN ke] 159,9 ‘SUOIUSJUI S8P 9}9}]QUUOY,| 19 sodiou1d sap 
aye6e, ju81os enb sajoai Issne ‘sosiede 9119 juolinod eu JueWue]Ie1} Bp e}e6eul,p 
suoddnos siou se] ‘ejeuoljeu enbusinfui| ayofew ej JUSW8S8JIUEU JUSSHOAE) 
selle NO e] JueWelanonied No} Je ‘SeJU819HIp ISSNE S91IIB91 SEP IUBA8Q ‘SINSI|IIe 
1210} said ned e APIA UN eB Sed SUIEHE9 SUBP S}]UBWASS!|Ge}9,P adoued 21q2}1194 
aun.p BA RIAD ‘auleyOUIW 8nBUE] e| SUEP juawaublesua,| ap 152 Inb 29 1inod se] 
-BIDUIAOIA SUOIJENIIS SAP 9JISI8AIP e] Jed aued ua anbijdxa,s esoydiowejawW 9789 


‘soland spuo} se] ins sooueui} enbiysinBull| 
soul e| ep jUswaUblesue,p SJUESUWESSIIQRIS sep SUEP elIMiSul 
9118} SO] 2P HOIP 9 ‘aylsnf 8j SJUEJUE SBO OP BIQUIOU 9} anbsJo| ‘puaidwod (q 


 fgoulw eB ep anBUE] e| suep UOHONAISUI | OP ‘sollqnd Spuo} Sa] aisnl 
ins ‘uoe]said eB] WOUpUS 1ne] e JalyNSN/ inod JUESIJINS 1S9 OJP 29 JUO INb 9| 21QUOU 
su2/40]I9 SBP SJUEJUS SBP 81QUOU 8| NO aoulAO1d B| SUBP inoped 2918Xx9,5 (e a| anbs107 


: goUIAOId aun,p euoudo]fue no auoudoouei} 9JJOUIUWU e| ep enBUE] 
B] suep ‘aJIBPUO9ES je Sled XNESAIU XNE ‘SIUBJUS SIN] 811NISUI 11e} 
ap (Zz) 1e (1) seudesBesed se] Jed suaipeueo sua40}I9 XN NUUODSI JIO1P 27 ‘© SuO!}e}ILUI| S87 


‘UOlONJJSUI 8}1}80 ap enHue| e| SUEP 
‘gilepUOdas Jd ale XNESAIU XNE ‘SJUEJUE SINB| SNO} 81INAISU O1/B} SP HOIP 


sediouud spues6 seq 9 


A i ne TE 


‘ouIA01d B| ap JUaweueANnoË np no 2ANEISIaI 28]qWsSY ,| ap uoljesI1o]ne 
saide nb 98qeno 9 inod inanBlA ua e1e1jue ,u asnelo 2189 ‘ePEUE) Aj INS 107 e] BP (Z) 6G aope,| uojas | 


9| }UO Bpeued ne sIefue ua no siedues ua ‘aulepUOdesS NO auleWId NESAIU 
ne "UO!}ONIJSU! UOS 110981 NO n981 E JUEJUE UN JUOP SUaIPeUeD SUdAO]ID S97 ‘Z eee] 


“enBue] 21199 suep ‘81IBPUO98S Je Sse xneeaiu 
xne ‘SJUBJUE SING] 91IN11SUI 91e} À. P JIOIP 9j ‘Sed aujne,| NO UN] SUEP ‘JUO 


‘eoulAo1d e] ep euoudo/Bue 
no euoudoouei} SJOUILU E| AP 2189 1S8 UOIJONIJSUI 91180 n$91 JUO SII 


aenbe] suep enBue] ej no eounoid aun suep juepisai nb je epeue, ne epeue) 
sje|bue ua no slesued ue ‘asrewnud neeAIu ne ‘UoljonisUI NB] n6e1 juo Inb (q asnejo 27 
JU8pIS81 S|] NO BOUIAOId e| 8p euoydo|Bue no auoydooueu ayouluwu a|Jau1aJeuu 
e| SP 889 se eslidu09 aiooue je asiudde enfue] asaiweaid eB juop (e enbue] e7 
: SsUBIDBUBD SUdAOC]ID 597 jh 


: SJBUUOIIN}!JSUOD $9}x9} Sep anbipuinf uoBief 9] suep Isule a1inpel] 
919 e epidui] IS uoyisodoid 2189 ‘ejqeyIAUI 8119-1n9d 11219,9 19 ‘JUSWOSNEINEUEN 


‘aysnf 3] S81919,p 81quou 8j NO jnoYed S21]BPU098S no sasiewulid S21099 
Se] suep enPue] es suep juawauUblasua,| 11019981 BP JOIP 9] e saduIAOJd 
Sep eun9euo suep suoydoj|bue no suoydooue,; 9}1ouIW e| ap jUeJUa enbeyD 


: @JUBAINS 
uoIsodoid B| INS ‘g/6} US ‘JPOIJUON B PI099B,P si jUaWAI|aIDIJJo JuaIe]9,s 
XNBIOUIAOIA S81]SIUIL Sieluaid XIP sou anb anbiiqnd ajenojou ap JUBU9]}UIEU Se || 


6, nef ue 159 
Inb 89 uolssed SUBS 21198p ep je eplou, 21e] e] 1ep1e6 ap ‘ayjonns ISSNE JeUI[O uN 
SUEP ‘9/QISSOd |I-]SQ ‘UOSIUE1] BP SUOIjESN99E Sap 11}U811 112} 18 212109 e] anbono1d O1/E} OUI 
‘UO|SNJUOD B| QwWas B JUIOd 89 ‘seine se] Sno} enb snid uelg ‘asleyOUlW enBueR] enfuelel suep 
| SUEP jusweUBlasua,| B SJIo1p se] enb uojue]je,p juene n5e1 jUO,U xneunqli] juswaeublesus || 
Se| JUBASP SenBue] Sep uoijesijin, I o1jqnd ne sadiAJes se] JU ‘JUSWE21NJEU INO] e SJIOIP S97 


‘Sa[BIOUIAO1d 
sanbijsinBul| senbiyjod sap ja slo] sap seoudes xne Iefnsse 91}9 BSSINd UO!}O9}9,p 
21181910 anBue| es suep eBnf 2119,p asnode un,p }Io1p 9] anb 811019 ap O[IOIJJIP 159 
SNOU || SIEWU ‘JUSWSINE OS UA [nb INOd SaAI}eJ]SIUILUPE SUOIJIPUOO Se 18n}I}SUI.P 
2|198} Sed 591189 JS8,U || ‘assed a] Jed anb suojeunuy je suoljejaidiaju! Sawew xne 
nel] }USUS|QEIQUSSIEIA BJOUUOP 89181910 nue] a1doid es suep aGnl je npuajue 
lMSS 8118,p OJP 8] Jo aljBOUe 2789 enjedied Jeuuolin}}SUo9 p1099e [eAnOU 87 


‘OJP UN sed JS,U 29 ‘107 El] 
8p 8|8n19e UOIe]91dISJUI | UOJS ‘Sle JOA 1n9d eJ89 ‘19-8|29 suep JUuaWua1aIjUua 
96nf #18,p no enbue] aidoid es suep seseloipnf SOOIAI9S XNE }IOID 9] JUOUWUIBIA 
sed e,u silodsqend-o|buy un no UIeqolueW-ooue14 UN.Nb Ise us jeu je]INnsoi 27 


S | 21HEd 


ne ns a ee ee eee 


‘sredues} 2] no siejHue,| 18s11n ‘216 una] e ‘jualeanod ‘saiejepuelu Ses ja 
auleloipn{ Uole1SIUIUPE | SUdwod A ‘asned ue sal]ied Sa] Sano} anb auIW19}9p JUO 
Sja1Je Sa] ‘Seo Sap UN9EU9 Sueq ‘EGOJIUEN ne siej|bue ua ja °8qan) ne siedue ua 
: enBue] « asieAnew » eB] SUEP UO!}eUBISSe eun a1jne | 19 UN,| NdaJ Jaya US JUSIeAe 
S|] ‘saudoidde senbipun{ sjuawNDOpP ap aouejsixe | jesoddns U01]9819,p S\|SIDIJJO 
anBue] es SUPP npuejue 91}9,P JOP UOS enb jenbHajje U240}I9 UN ‘sed xnep sueq 


‘S8]U9091 S91IBI9IPN[ SUOISI99P SeuUle}aO 
9p dudiwWnN| eB] e JIOA 9] nd e UO,Nb Isule ‘JUdWANaS aiied Ua Siew ‘IBIA ]S9 2199 
‘Bunqu} UN JUBADP audios e ajadde js |! puenb xIou9 UOS AP e[je1910 anbue| 
e| JASIIIIN,P OUP a] JUsWa|dlUIS Sa} jUaIUBIS uorsenb Ua SUOI}ISOdSIP Se] ‘al}IUI-UOU 
a| in0d ‘In| e uaiq sejHe1 sas e ayodoseq E| ap epuou a ‘sNO] SUOABS 9] snou 
QWIWOD 'SIEWN ‘SOIE|O S91} JUB|QUUAS SUOI}ISOdSIP Sajjeanou Sa] ‘saaouou9 nb salle 1 


‘EJOJIUEMW Np 19 98q9n) np xneunqH} Se] anb IsuIe epeur{ 
np ajesapa} 1n09 E] Ja eWI9IdNS INOD kB] BUIBOUOD INb 89 Ua ej[en1,e UO!IN}I}SUOD 
e Jed jsa lInb nuelef ‘neaAnou sed jsa,U OJP 29 ‘Jueweled 8| Jed 9njI}sSU! 
eunqu} janb auoduui,u jueAsp siejHue,| no sIBéUe1 9] JOSIIIN,P WOIP 9] : JO |IND seq e| e 
uoljualje,| auye sed e,u inb joadse un aOdWOd e|jfeuuoln}}SUO9 UOINIOSSH eB]  SenBue] seq 


‘Sa||8191JO SanBue]| xnap 58] SUEP SUBIPEURD XNE SLAJJO SOOIN9S SEP 
ouuwef e] jue}IuI] SINn2]9e} SEP JUaN}|]SUOD ‘s}oW sep ejep-ne ‘nb « Jed aijiisn/ es » 
a| je « ajue]oduI epueluep » eB] °81e SdWA} UIB]189 UN JUEpUEd AJAIA 110] SNOU 
BA |! ‘SOWJ9] Seine, p UB ‘suaAoW sas juajeA enb 89 enb 1nea eu enbuod eun,nb 
sieuwef SUOI|IGNO,N ‘Ul} 2109 E 1819BSU09 ‘UOU NO ‘BIPNOA UO|| enb saounossel 
SEP UOIJOUOJ SINO[NO} 219]S91 SJAND US BS!W ANB) : UOISNIILP sed suosie} snou 
ou sleWW ‘S@dJOJUd1 JUOJAS UB SEedioULId S87] “}e} 29 juguenbibew sed eiaBbueyo 
au sa/jeloyjo san6bue/ Se] ns 107 e| ap Sexeuuoo sanbijeld SUOI]ISOdSID Sap ja 
sediouud sap ‘epeued a/ NS 107 e| Jed ‘adueSs!eULODS ET ‘S8//8/9/10 senbue| Sa] 
INS 107 &| ABP 9299, NO sedons 2j jueWejouesse puadep enb a1U96 99 ap xIOYo 
ap 159,9 ‘UOU no asie|d ej90 AND ‘11JJO,S JUBANSd Je JUB|NBA SUSIPEUEO S8 anb 
SO9IAI8S Sap slusinBulliq ep NesAlu Np 2/89 218$ Sino[no} e1asod as inb uorysenb 
B| ‘JueweJa19u09 ‘anb Jal|qno sed jnoUns e1pne} su || ‘BNA ap ineBie] 1e ayso1ouab 
suoiannou À snou enb juetwueidiuis suoiodsz « °° * ejlalJIp 1s9 nb ed 159,9 slew 
yassieg as e,nb e,A » ‘2/29 Ja]Ue/q SUEP PUBJUOW\ HP 8] SWWOD ‘UONEIES8P 8189 
QP J2J0A PUODAS 9] B19}91dJ9}U! |[E19P9} JUBWOUIBANOH 9] JUSLWWLUOD JIOAES E 8]S0H 


‘neaing np uole904 e] Jed aulsnf as siei6ue,| ap 19 sIeUe1 np loOdW8 | e 
‘alueliodul apueuep eun,p j9/qo,| We} SIeIBUE | ap No SIESUEA NP IOJdWU8 | e 


: seo 

| UOJES ‘NO seuuajue SES S98}NO} SUEP anb sure ‘|219pP9} JUSWEAUISANOP Np XNE1JU89 

xneeing no sabals se] Sno} SUEP siefue ue no sieduey ua ‘9/6 UOS e ‘IAJaS 

9119, OUP 9] uelpeueo 9jjqnd ne yueeB 107 271 ‘seugu-Selle S8/18191}0 sonBue|  Sa/[8191J0 
xne 111J0,p nel e À [Nb 8jeuuolniSUO9 uol9e]o1d eB] INS pioqe,p SUOSSIU9891194 sonBue] seq 


sadiound spues6 sq v 
RTE LR EE ee à 


‘lun-euneAoyY np 
lueueleg4 NE SIWINOS Z861 8P S||@UUO!}N}!}SUOD 10] ap Jeloid 9} suopuejue snou ‘epeue ej 1ns 107 Jeg :| 


‘allejuonud 

J0efqo Un ejsei seuoudolôue je seuouydooueyy suaipeuedg ous suodde 
Sep uoljesiuoWeY,| Inb inod xneo ‘ajqisi\a1d 1u81e un suep ‘eu UB juouinod anb 
99 ep ‘uyue ‘je enbeid ej suep juayiuBis sIi,nb 29 ap ‘aloso0 snou ,epeuey a NS 
107 ®| anb sjlosp sep ajqissod anb y9efqo issne je apides uewuexe un eB 18p2901d 
ep JS ajn Snid ep aie, jned jI,nb a0 ‘juewuejqeqoid soi] , 918/BeBue] sou] 
-NO,p Sdue} Sep ue enbnsinfu inejeipewu un,p o6eBue al 8419 Ualq jned Jen 
a[euuorn}suo9 epeublodus 

- EPEUE)| 8] INS 107 27 


‘81811Pnod aun 1nS eB] SUolsodai snou 
anb ‘aAjaseid ue snou sio/ sep j1dSs3,] ‘uelq jeuinod as I| nBique nb 1s811npe901d 
Issne 8}xe} UN JNpoid e uelpeueo JUBWALJed 8] ‘JE, UZ ‘sjejuesse inod sno} sUOUE] 
snou enb sediouu1d spuei6 sap ‘senboanbe uou siew xneiguebh seule] ue ‘aure] 
-MEIS UONEI98SU09 E] 11219 UONESIEI01JO 1n8| ap swawW J9/qo,] anb — uoeursqo 
19 — SOUE)SUO9 98AE SUB SUOAB SNON ‘enbiuy9e] dou je 9410439 dou] sioy Be} e 
yesed snou ‘juswanbiqnd jp suoae, snou ‘sanbiysin6ul| syo1p Sep UO!}e|NWUO} 27 


‘apeyew np ainjesadwe} 
e| S9169p Sinaisnid ep Ja}uoW je} e ji nb uIey1e9 se9 1no] ue 159 || ‘eu a} anb suid 
sed }18}9,U epewa4 9] IS JaAMUeWAaP snou e saUaUe e snou B89 ‘SJIOIP S99 ap UOI] 
-ESIEUUONNISUOO B] BP SeWgu-Snou 979 SUOAe snou enb seuuolssed issny ‘lo] el 
9p « anbiiskwW jUawepuoy 8] » aAnaida apni e situ e UO ‘jueueidins ep Ud E,U 2/99 
18 ‘JUBSIE] 99 ‘Sa|91940 sSenBUe] ap 9491}eW UA S}IOJP Sap ajqeideooe UOIJIUEP aun 
B I8AIE U8,p ‘esouo anbjanb 89 Jajnwo} ap 1 gE, ue aXesse juo SUdIPBURD $97 


‘0119, HOP @SOYO 
anbjanb enb elap sdwa} ure189 un sindap JUSWI}S8 SUBAO}!INUOD SOU ap jUBYOdWI 
91QUOU UN ‘SIO] SOU SUEP dJNjoU! ne} |I,nb sanbisinBul| syo1p ap eue | ANS ajjau 
-UoSied uoluido 81joù 12jje UB HOS enb ajenn ‘euualpeue9 anbisinfu au29s 
E| SeIUU898p Sep sindap ajueu eUuBIEJUoON AP uoljemesqo 91190 ap a]UBLeA au a 


‘2/1N8,p JOUIOM JUO ue,u Saja ‘ ay1oyne 
ina] ap enbnSAW JUaWapUOJ 8] 158,9 ‘xIO/ JUOS 
sayja,nb 89 sed sw ‘sajsn{ juos sajja,nb 29 
Jed UOU ‘JIpgsD US JUSUUSUIEU BS XIO/ Se JO 


€ | led 
Len ee eT |. ee 


SS 
a 


‘AW 


‘SOnud} 
sed ]U9l0S au Sa|@UUO!{N}I}SUOD saljUeseH Sa] 1U918981 anb saessewoid sa] 
anb e1pule19 e 15e |! ‘JuawWaIINY Yaly,nb Iny,pinofne seilesseo9u ISSNE OUOP 
1UoS sjueoBHIp sineu sap suoneoldxe Se] 19 ueweBeinoous, ‘e|duexe ,7 
‘sapuojoid sepn}ijje Se] ‘INOLINS ‘J9 SOABIISIUILIPE SSINIONIIS So| ‘syne/siBal 
S9]X9] Se] SIO} E] E 18JIPOUU e ISSNa1 sed SUOINE,U snou anb jue} 1UOS sajje nb 
99 1U0191S81 SesOU9 Se] ‘UJEUNY eWe|qoid UN SAHIUNSP US JUEI9 anbi} 
-sin6ul| awuojas e 7] ‘eBseqne,| ep SIHOS sed SewWOS eu SNOU ‘JUaW8]Sa}IUPH 


‘aiBew sed atwuu09 
no} e19/6a1 inb uweuoied ap nesdiow un sed JS8,u 29 ‘euuolnsuoo 
eqep aj JUBAR 112]9,| OU |I,Nb juesseid SUIOW sed Js9,u sanbijsin6Bul| se}JOUlW 
SOP BIAINS ap sayloedeo sajqie} Se| 18910ju81 JInod aenbijuayujne 29ue]JSISSE 
aun,p uloseq 27 ‘2}I291 E] SUEP SUO} jueuueid syoefqo spue16 seo enb 
inod sajqgnop seauyonoq Se] 81}J8uI JUOJASP S81p10 SNO} Ep SJuaWaUI9ANOË 
sel enb juepuedes suosiq ‘JuaweuBlesue p enBue] ep a1eljelu US SJIOIP Se] 
ins awuiueun ISenb p1099e 1n8] ‘SBOURSIJJNSU! SBS S2}NO} a15jewu ‘auBlous] uF 
‘SODUIAO1d Sa] SUEP BBHUeYD JUO SBSOYO SEP anb ejqeluepul juawejebe 152 || 


‘JOSNOS JUO S|! sjanbxne sediouud sajqou se] enbijeJd 
Ud J1]JOW VP JUBWWIEIA JUBIONOS 92S sinojelsiBa se] anb ajueAIA BAnaJd E] en] 
-1]JSUO9 || ‘AUIPU9IPE,P 2[BUUOISES90 uoljoalut aun no aAUSA91Id UOI}eO|PeW 
eun nb asou9 e1jne ualq 152 JUeWelEd 9| ed uoreniis e| ep Ipuoyoidde je 


Ja\jn6be1 ueuwuexe UN ‘sue #znop anbyanb e À |! Sayeoyo senbue] sa, ins 107 el 
ep uondope, sindap saiyoues suoÂe snou anb sajue]ioduui snjd sa] sodeje 
Sep eun,| SIAE UOW E SN}I]SUOD UOIJE919 | JUOP ‘Se||el91JO SenBUe] sa] ins 
SSUNWILWOD S8p 21qUEU) E]| 8p ja JEU9S np [PI99dS 9}xILWW 2]IWON Np SaJIAI9E 
Se] 1ISIeJd 9818 919[81 juewejeBa suoAe SNON ‘enbijgnd uoljouoy eB] ap 
uolesInBUIIIq e| 181nS$Se JUBWA!|9N]UBAP jueleinod Inb seinsaw sa} 21ANS Ua 
91e BP eyjou snid B]UOJOA eUn,p [86L US BANdJd je} E 10591] NP |I2SU09 
8] enb 1euBnos ap xneineu seuwuos snou ‘je12pa, np 1Se Inb 2° 1no4 


‘Se18}1ouIu Sednoif xne ja sanbijsin6Bul| syo1p xne neadeuo 
ep dnoo ajduuis un,nb eBejueaep uaiq 11}U8SU09 JIOASP ]UOA XNBIOUIAOIC 19 
|249P9} SJueweueanof seq “anbijsinBul) auuop ajjsanou eun sed eJ@UIeJ]Ua,U 
S91/0qI| 19 SJJO/D Sep SUUSIPEUEO aJeYD | ‘BaWaW-9/9,q ‘SIN281 Sep UaIq 
9P 81UI E] ISO 9}jIQOUWUUI, ‘aigle ajiaied ua nb sed juepuedes suoljgno N 


i SUB ]U99 Be À |! He} aja JIPAE 2/99 
}UBUZINES IS ‘alle, BP 158 Uoleloleue,7 ‘ej219p9} lo] BUN Jed JUsWAaNbIUN 
Snid uou ja ‘sAed np uonnysuo) e] sed 8819esu09 JUBUSJUIEW HOS S8/[8191JJO 
senbue| xnep sou ap eyje6e, anb je, 9 JOWI}SB-SNOS 1ned au UO ‘IP 2189 


‘JUBWaUEANOH 
UOS BP SJUOJOA kB} 81jU09 enb sdUIAOIJd 2e suep 1enbidde,s assind 
au 9 9BQENH Np pso9d0k || II/!ende1 sed ye,u anbijsinBul| eue nesanou 
| enb juednoooa1d Yo} Issne 158 || ‘suns snid indde.p sjulod sap ‘asnyjno 
Ang] 19 enBue| ina inod ‘1iu9]qo eB UO!}eUIWaIEp Ina] ap JeJ, JueuuweAniq 
SE} OP 19 S88]qnoi] 9439 Ue,p uosiei doi enb juo,u saljaloyjo senBuel 
9P SSHIOUIU S87] ‘098194 e] BP UIC] S21] J9JJ9 UB JUOS UOIN}IJSUO9 alJeAnOU 
g4Jou 8p S8198}U91e Se] 1}noqe juo sajjanbxne senbijsinBul| sanjueie6 s27 


é |8PUEU) E] JIEJBA ua nel 8] IS JaDUeWWAap 
8S JUeUSJUIEU {Ne} || ‘Nee j9 Hues Jans yey je SJoW ap jus} Un njeA 
eine snou senbiisinBul| slioip sep UolBSIBUUON}ISUOO e] INS Jeqep 2 à] 


sodoid-jueay 


en Tee 


eee: 


ey. ert. di al Fever 
PR LT TRE Le 


| Sn nn, ae Mae Seay Thy or. nie coe a aes 


| + br: 


Lepeirne 34-18 AMOR UMR en rie i] | | 
i Let 
{spmen 49 few Oh AAI OADE: re 
oo : 7 ) L Te LL a _ e 
1804 WA à 419 roo CHUANEE : ' | 
* ye ¥ 4 a yi = fs dé tj . Ki Le . 
Via) ait? IT à 
j ef CA La d a \ 
| ÿ : 1 _ ' | in 
C Te DO Ah COMME ag niin eee 
[30 LS [e ‘ HAT (AAO A SiC) Ga; . ILES 
~ 13 4 7 wis A yi n 
EL é | Cr OHMANIUEE Q6 (ON ECOLE 
B > itv arpa ities Gi } GO Tees oe ul (one CG 7 50 
1] LL Û LE A } 
“si an bi à ‘ Pate it ae Mee NICE ai à y ; 
A TT TN RIT 5 +. avr 40 i 
{ Rae OSG CRE OS a Take i Le ni aU aa, 
| ET ARRETE 
yo rod! 2QGUTS Oy Oe AELTOR UE RANE ire") 
tee at ai ou 
{ , A reg | ‘ iy { 2 F 
i! & 
nt fl why a ie À AD rls le ; : À Th 
a" > ¥ 
» 
| iQ i 
me 
+ né 
‘ bie) 
re us 
ihe : 
12 
i | LE ik 
1*s 
Fo Vo ‘ \ 
FG ile ‘a i 
j k x , ah 
} { [A & é x E . 


NF pit ARR AO mir ae de rele a ee US SOON AUS à 
UOREUIOQUI,T  BI—-ÿ} xneejqe] 

senbisinBui| SuoleoyuaA seq £| nesjqe, 

sajule|d seq cl—Z xneajqe] 


91N}ON1JS 18 UOISSIWN 


90¢ sJIESSIWUWIOD np nesing 27 92 
SIEOUEI} US UOISIEUUI p Sewuwei6olg 9 neelqe] 

8pu098s enBue] ap sewuwe1Boid sap sJ199} G—ÿ xneagjqe | 

002 Sepuoses enbue| e| ep ebessijuesdde,| je saoulAOId s97 g 
senbulliq sajsod sa £ nesjqe| 

S8/1819/J0 SenBue] ap sadnoib xnap seq _ gneajqey 

S8118191J0 sanBue| ap seuweiBoid seq | neajqe, 

GG S9119191}J0 SenBue] Sa] }9 ajesapsj uoNessiuimpe,| y 


LOL suiqns ne 
giNdIpu nq 
86 91pu8Jjue  Snjd eu jeJaWIe UO 


: SUIPB UE aJIIISIA 27 


16 n6re awajqoid un 
: S1U999B SUBS NO 984 


96 XNSIDIA ‘XNBIOIA 
‘XN8I9IA 92/9199 UN 


6 SjUepJod sjausaja soy 
 UOIJEWIOJUI,| OP 218]0] 27 


C6 Sue|9 SpuelB je syuawiaseby 


18 11018981 INOd 1euu0q 


+8 SUOIJEPUBUWUO981 19 SUO!JEAJBSGO SOU 8p SUNSSH 


C8 S99U919S j9 sonbue 7} 
PR a 
cg SUOIJEPUBLULUODAI JA SUOIJEAI@SQO SOU BP SUWUNSSE 
6L ajawWWa,S 9}9} e| puenb 


: ajqeyinbs uoredioiyed 


QL Jeu9ue1} INE} |! 
: SEPOUJOW Sa|IJSANOU 3q 

vl sall|291 SO}SI] 
: asAjeue Ja UO!}dUOSEq 

ey. salloou] sejuesie|d 
: [@l91JJO ONA OP JUIOd 
SL lee op onBue] e7 
RE ee 
21 SUOIJEPUBLULWODA JO SUO!}JEAJBSGO SOU 8p SUNSEEH 

69 SOJOBIILU SAP INOO B| 


: sawa|qold sjausa}y 


99 2}II0} | BP SUIWIEUO S| 
: |QUAJSIUILU B]Q4JUOD 


fore) Qd1AJOS op onbue| e7 


Lg QOUBIOSUOD }9 BOUBIOS 


Lg uly 2] Op yOwW 97 


09 SUOIJEPURLULUODAI JO SUO!}EAJ@SQO SOU 8p SUNSEH 

8S sebeved suisie|d 
: sabueyos 597 

GG sed no saiaiuided 
: SA]ISISAIUN SO] 

et senbrueune saieuelied sep 
: Sapuo9es sanbue] 597 

ZY gjoued 11U8} 
: auleyuoullw enue] e| ap JuauwauBiesus , 

9g ILJOAB INBJEWULUOSUOD 8| 
: SaJRIOUIAOId-S8/219P8} SUO!}E|91 SO] 
9£ uolje9np9,1 
— a ee ee 
9g SUOIJEPUBLULUODAI Ja SUOIJEAJBSQO SOU 8P BUUINSEY 

ve aulowlyed ayo un 


: sanbiuuje sednouf saine seq 


Ze x|U9Yd UN Ja Se1pu89 sep 
OUI] OUILWW BIDSW Seq 


0€ SHEA ap saubis 
: SlodEqenyD-o|buy seq 

1e snpiad suozrou 
: eUOUdO9UE1} 9}OUILW 27 

9Z S9110]9/PB1}U09 SJUSUWUIJUSS 
: S8[JSUUOIIN}IJSUON SUOI]9P9] S87 
CF S9}HOUIW S97 
i ei Re do So Ne 
v2 SUOIJEPUPLULUODA }8 SUOIJEAISSAO SOU ap aluNseY 

ce Sa1IBINSNn S]N09 sap 
: SeuWe1Pold Seq 

OZ “* xnelw xnep ep 
: UO!JONPeJ} E] 9p asuyew e7 

6L Seq Sep ja sjney sap 
: enbusinBulj UO|eWO} 27 

8L 2}dW09 a] suosie] 
: SenBuiq sejsod seq 

Zt 9AO9/E,P 191995 
: SPUBWAP P| 19 91JJO 7 

ZE | 2Bnoq ed puenb 
: SUO!}E]UBO9 S87 
91 uol}sa6-019etu e7 
OR ne Re | ee oies 
Gi SUO!JEPUBLULUODAI }9 SUOIJEAISSO SOU ap AUNS9H 

vl JauBls ap jueAe dul 
: 107 B] 8p suolyeoijipow 527 

Ol ‘107 E] 8M ou ne 
: S818191}0 SenBue] se] uns jeloads ajxiuu 9}IW09 27 

8 21AN ,P 91]IEWU 
: [819p8} 97 

© 9|JPUUO!ININSUOD apeuBiodwea 


: BDEURD 8] INS 107 e7 


3 OUWUO0J9J1 E] BP 8}X9}U09 97 


sodoid-jueay 


S9191}euu Sap siqe] 


2 6 4 ) 
4 1 % 
oe 
' 
(8 
AIN | om HP R 
' , | 
À 
‘ 
(6,1 Ph Aa ft 
¥ a 
| at | | CRG CAN dag 
L i 4 ii 1 4 r * vu y ee 
re LÉ à \ 
1 \ ‘ fi { La aa ¢ DE 
en 
eee 
4 4 
+ 
; k 
NAN sur 
P | a “ 
° ee) 5 s- ét 
| ‘ 
1 
! 
à 
a - 
: | | . 


Cc861 SIEW 


UOPIEA IIMXEN 


‘S8|18101J0 sonBue] xne 81IESSIWUO) 27 


‘UOIJE19PISUON 
eneu s91} EU ap BduUBINsse,| ‘JU9pISaid 9] awepen ‘18916e,p ald snoA afp 


“L86} SIIAIO eeuue | e eodde1 as nb sajjaloyo senBue] xne a1essiuuwo) np 
januue Yoddey eWuelzuo 8] ‘auleIPSUJajU! 81101 sed ‘JueWale4 ne sjawnos 
al ‘S9/8101J0 SenBue, say ins 107 e| ap (1) pE aoe) e JUSWSWIOJUOD 


‘lu9pIsaid a] swepey 


EMEHO 
SOUNWLUOD Sap BIQWEUY E| 9p 
Juepisaid a] awepen 


7 7 ae . 
PL FR LA 


| Î à 
{ = 
4 
* | hi 
1) = 
{ we ! 
| LL | 
| = 
‘4 
2 
x 1 à 
p : ' LA : in ee PARA 
i" | 
be ; L Nr : 
| | | HONTE ite 7 
i] 
L ; | | ssdbtoons UT 
7 ’ 5 | ; 
; aernct & 
: Ss 
= —~ 
1 
} 
4 
; \ 
= y 0) 
; 2 
ven 
; | . ae, 
j pa i yn a) 7 7 


Cc861 SIEW 


USPILA |IPMXEN 


‘S9|18191J0 SanBue] xne 21IPSSILIUON 27 


‘UOIJE19PISUON 
ayney S91} EU sp BsOUeINSSe | ‘JUSpIS91d 8] IN8ISUON ‘18216e,p aud SNOA af 


‘L86L AIIAIO eouue e euodde1 as Inb sajjaloyo senBue] xne a1ressiwuuwuo) np 
januue oddey awaizuo 8] ‘su/eIPaWa}U! 21J0A Jed ‘JUeWelIe4 ne sJeunos 
af ‘Sa/810J0 Senbue] saj ins 107 e| ap (|) vE aoe, e JUeWaWJOJUON 


‘Juapisaid 8] INn8ISUOW 


EMEHO 
JEU9S Np 
JUSPISB1d 8] IN8ISUONW 


ÿ-0S/1S-C99-0 N&SI 
L86L-L 4S ‘7e9 8p oN 


c86L BPBURD SBDIAIVS Jo SJUBWBUUOISIAOIddY Sap dJ}SIUI|\ © 


a SIOWNONYT 11440 10 
JNOIS 


ë À SITHDIHO SINWOD 
mie SaNONVT XN RIVSSIWWOD 


— 
CTONNY 
_LUOddY A  _—s_. 


BINDING SECT. JUN 23 1982 


Government 


Publications 


4: a \ J 
Re Hee td NT COL EN beach .h. 
DEL ETS 0) OS 4b © by NC RCE PU ES 
RAA : ca 


PCT ty Syd ICE LUNC EL 
un ia rte ont ot ust 


bab ame d thick st 


Prtrteh, Medchonad 


Ct 
ie 


be Lt, 
x 


{ ely 


he 
th 


AY 
ne 


if 


ia data 
rr 
ye 
' 


mt 
gist 


ie 
Malate 


HED PA 
ey 


